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LES MONEDES DE L’EDAT ANTIGA 
A LA PENÍNSULA IBÈRICA

La numismàtica de l’Edat Antiga de la Península Ibèrica gaudeix de
nombrosos estudis parcials, alguns de gran qualitat, però mai

s’havia publicat un catàleg general exhaustiu i científicament plantejat,
de la totalitat de les monedes emeses en aquesta llarga etapa històrica.
L’obra s’enceta amb les emissions gregues al segle V abans de Crist i
després d’estudiar les monedes d’arrel púnica, i les emissions ibèriques
i romanes es clou al segle V després de Crist amb les singulars emissions
barcelonines de l’emperador rebel Màxim Tirà. L’obra es sustenta so-
bretot en els amplis treballs de referència de Leandre Villaronga, se-
cundat en aquesta ocasió per l’expert especialista en moneda
tarragonina, Jaume Benages. L’Arxiu Villaronga, amb més de 60.000
fitxes reunides al llarg de tota una vida ha estat el punt de partença de
l’obra i l’ampli banc de dades que ha permès unes catalogacions, des-
cripcions, ubicacions cronològiques, sistematització d’emissions i anà-
lisi de dades ponderals i rareses de la màxima qualitat. El llarg i fecund
treball estudiós dels autors i el seu reconeixement internacional són una
garantia del nivell immillorable d’aquest estudi exemplar. 

Leandre VILLARONGA i GARRIGA (Barcelona, 1919)

Investigador numismàtic. Doctor honoris

causa per la Universitat de Colònia (Ale-
manya). Fundador de l’anuari Acta Nu-

mismàtica, que dirigí durant trenta-un
anys (1970-2000) i principal impulsor i
president fundador de la Societat Cata-
lana d’Estudis Numismàtics (Institut
d’Estudis Catalans) (1979-1995). Ha
estat distingit amb els màxims guardons
per les Societats Numismàtiques d’An-
glaterra, Bèlgica, Espanya, els Estats
Units i França i elegit soci d’honor de
moltes altres. Fou membre del Consell de

la Commission Internationale de Numismatique. La seva obra comprèn més
de tres-cents articles i vint-i-tres llibres en l’àmbit, sobretot, de la numis-
màtica antiga, amb nombrosos llibres de referència com Las monedas his-

pano-cartaginesas (1973), Numismatica Antigua de Hispania (1979),
Corpvs Nvmvm Hispaniae ante Avgvsti aetatem (1994) o Numismàtica an-

tiga de la Península Ibèrica (2004). Ha publicat monografies sobre dife-
rents tallers monetaris i cinc volums sobre els tallers grecs de Catalunya i
ha estat un innovador metodològic i el creador d’una veritable escola de
numismàtica al nostre país.

Jaume BENAGES i OLIVÉ (Tarragona, 1941)

Investigador numismàtic. Membre de
les Juntes Directives de la Reial Societat
Arqueològica Tarragonesa (1981-1999)
i de la Societat Catalana d’Estudis Nu-
mismàtics (Institut d’Estudis Catalans)
(des del 1996) i soci fundador de la Aso-
ciación Española de Numismáticos Pro-
fesionales. Empresari i numismàtic
professional, cursà estudis de pèrit mer-
cantil. Premi Conde Garriga de la Aso-
ciación Numismàtica Española (2007) i
Diploma de Serveis Distingits de l’A-
juntament de Tarragona (1994) per les

seves activitats de tipus cultural i estudiós. Ha publicat un centenar
d’articles a Acta Numismàtica, Butlletí de la Societat Arqueològica Ta-

rraconense i Servei d’Arqueologia. La seva tasca numismàtica i històrica
s’ha centrat sovint en el passat de Tarragona, sens marginar, però, al-
tres temàtiques. Com a obres seves de referència tenim: Les monedes de

Tarragona (1994), Corpus de les monedes visigodes de Tarragona, Leovi-

gild a Akila II (575-714) (2007) i la monografia Les monedes de Vespa-

sià de la Provincia Tar raconensis (2010) col·laborant amb Ian Carradice
i Xavier Sanahuja.

ANCIENT COINAGE OF THE IBERIAN PENINSULA

Many partial studies (some of great quality) on the ancient numisma-

tics of the Iberian Peninsula have been written so far, but a general,

exhaustive and scientific catalog embracing all the coins struck during this

long period of history had never been published. This work starts with the

Greek issues of the 5th century BC and, after listing the Punic, Iberian and

Roman coinage, concludes with the particular issues from Barcino struck

by the rebel emperor Maximus the Tyrant in the 5th century AD. The ex-

tensive reference works by Leandre Villaronga are the basis of this book and

are very well complemented by the knowledge of the expert in coinage of Ta-

rragona, Jaume Benages. Villaronga’s files, containing over 60,000 regis-

ters put together during a lifetime, have been the starting point of this book

and the database that has allowed the listing, the descriptions, the chro-

nological classification, the systematization of issues and the analysis of

the weights and some rarities. The long and fruitful work of both authors

and their international acknowledgment are a guarantee of the excellence

of this survey.

Leandre VILLARONGA i GARRIGA (Barcelona, 1919)

Numismatic researcher, Doctor Honoris
Causa by the University of Köln (Ger-

many). Founder of the yearly publication

Acta Numismàtica, which he directed for

30 years (1970-2000), and of its editing

society, Societat Catalana d’Estudis Nu-

mismàtics (Institut d’Estudis Catalans),

which he also presided over (1979-1995).

He was honored with the awards of the

most important numismatic societies of

Belgium, England, France, Spain and the

United States, and was named an hono-

rary member by many others. He was

member of the Commission Internationale de Numismatique. His work

is comprised of over 300 articles and 23 books, mostly on ancient coinage,

including many reference books such as Las monedas hispano-cartagine-
sas (1973), Numismática Antigua de Hispania (1979), Corpvs nvmvm
Hispaniae ante Avgusti aetatem (1994) and Numismàtica antiga de la
Península Ibèrica (2004). He has published monographs on several mints

and five volumes on the Greek mints of Catalonia; he has also been a me-

thodological innovator and has gained many followers in our country.

Jaume BENAGES i OLIVÉ (Tarragona, 1941)

Numismatic researcher. Member of the bo-

ards of the Reial Societat Arqueològica Ta-

rragonesa (1981-1999) and the Societat

Catalana d’Estudis Numismàtics (Institut

d’Estudis Catalans) (since 1996) and

founder member of the Asociación Espa-

ñola de Numismáticos Profesionales. En-

trepreneur and professional numismatist,

he studied to be a qualified accountant. He

was honored with the Conde Garriga

Award by the Asociación Numimática Es-

pañola (2007) and with the Distinguished

Services Diploma by the Tarragona Town

Hall (1994) for his cultural activities. He has published about 100 articles

in the Acta Numismàtica, the Butlletí de la Societat Arqueològica Ta-
rraconense and the Servei d’Arqueologia. Although he has focused his

task mainly on the numismatics and the history of Tarragona, he has also

explored other fields. His reference works are: Les monedes de Tarragona
(1994), Corpus de les monedes visigodes de Tarragona, Leovigild a
Akila II (575-714) (2007) and the monograph Les monedes de Vespasià
de la Provincia Tarraconensis (2010) in collaboration with Ian Carra-

dice and Xavier Sanahuja.
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Summarized introduction to the first edition of the 
Corpvs Nvmmvm Hispaniae ante Avgvsti aetatem

During the making of this catalog, which lists the ancient coinage of the Iberian Peninsula struck before Augustus’
time, we have taken two issues into account. On one hand, we wanted it to be handy to classify such coinage and, on the
other, confer it enough of a scientific basis to allow for chronological and historical classification. The latter is the reason
why we have decided not to follow a simple alphabetical order. Instead, there is a chronological ordering, grouping coinage
depicting the same kind of writing on the inscriptions, and have listed the reggio mentioned in the ancient sources.

Coinage listed in this book was struck in the Iberian Peninsula prior to the use of the imperial titles: the provin-
cial imperial coinage of this territory has already been published by P. P. Ripollès in the volume I of The Roman Pro-
vincial Coinage, British Museum, London, 1991. We are aware of the difficulties that this classification scheme may
represent because some coins were minted under Augustus and do not bear imperial titles, such as the Emporitan coinage
with Latin inscriptions that are listed here. However, other coins without imperial titles may be excluded due to their re-
lationship to coins showing them, such as some divisional coinage from Tarraco. There is another particular case in Car-
thagonova, where most pieces do not show the mark of the minting authority.

When listing coins of Rhode and Emporion, their Gallic imitations have been included in the same section. Even
though they were not struck on the Peninsula, they are closely related to the types they imitate. We have also considered
it suitable to include the coins of Narbonensis, which form a homogeneous group with our coinage.

Some chronological periods have been suggested in the catalog. Some of them have been deduced from specific re-
search, while others are the result of a working hypothesis. In terms of the hypotheses, a wider chronology that preven-
ted an exposure to any mistake could have been suggested, but we have preferred to build a more coherent structure even
though a new theory may have to be formulated in the future.

An ordering based on punctual works has been suggested for some mints, while some hypotheses to be developed
in the future have been proposed for other mints that haven’t been thoroughly investigated. By doing this, our objective
is to consolidate the justifications of our theory and to discard premature conclusions.

We give a short note for every mint, as well as its location and a specialized bibliography. There is a numbered
list of the inscriptions in the specific writing and their varieties which follows the bibliography.

The description of each coin includes the inscription (stating the kind of writing), its transcription and its refe-
rence number in the inscription list at the beginning of the mint. Letters shown joined in the inscription are underlined.

A reference number is attributed to each coin type and it covers all the varieties, such as the changes of epigra-
phic signs and legends (including their positions), the hairstyle design, etc. In other words, details that do not merit cre-
ating a distinct coin type. Although such varieties could be identified by using letters, we believe that it is more simple
and practical (though probably less scientific) to give them a new type reference number. Therefore, a single type may have
more than one reference number.

Coins in this book will be defined by the mint denomination and a reference number. Following this data, we state
the metal, value, diameter, average weight and the number of known samples between brackets. The abbreviations used
for metals are AV for gold, EL for electron, AR for silver and AE for bronze and copper.

The Roman monetary system (as, semis, etc.) has been used for the coin face value in most cases. Where other mo-
netary systems have been followed, we have preferred to state the value with words such as unit, half, etc.

With regard to the divinities’ denomination shown on some obverses, we have followed the criteria that is widely
accepted, though they may be questionable at times. For instance, we have considered that the portrait shown on the
Hispanic-Carthaginian coins represents Melqart, while Hercules is depicted on the romanized pieces. Something simi-
lar happens with Nike and Victory, the first one shown on the pre-3rd century BC issues and the second one on the ro-
manized coinage struck after that period.

When describing the secondary elements of a coin type, we state those that are “before”, “behind”, “above” and
“below” the main one, in this order. This system may seem inconsistent with the legend where one is included, but we have
decided to adopt it as a general rule.
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In descriptions of coin reverses showing a so-called “wheel” design (i.e. a division into four quadrants) a clock-
wise order is followed starting in the upper left quadrant, although this system may not seem totally suitable sometimes.

Some people tend to believe a coin’s rarity is closely related to the market price, but actually this latter factor de-
pends on the union of four factors: rarity, condition, beauty and historical relevance. It must also be taken into account
that some issues and coins are abundant, but those in good condition are extremely rare, thus their value rises conside-
rably.

It is not easy to suitably determine how rare a coin is. It could be stated by referring to the number of pieces exis-
ting in an official collection or counting how many are registered in the author’s file, formed by some 60,000 registers.
We believe that the first method is not acceptable as during the last decades we have detected many coins that are not re-
presented in official museums, while the second one cannot be considered completely random although the author has al-
ways tried to obtain the coins from different sources. Despite these difficulties, we decided to attribute a rarity degree
ranging from 1 to 10 according to our experience and knowledge. The value of 10 is for unique pieces and should be used
carefully. A clue about the rarity degree is also given when stating the number of pieces we use to calculate the average
weight.

The images in this book are based on the best one available in the author’s file, which does not mean that it is the
best or highest quality image of the coin. Coins have been depicted to size, except where small silver coins have been re-
produced at twice their size. However, due to the diverse source of images, it must be stated that a few of them may have
suffered a deviation in size which should not be more than 10%. In any case, the coin diameter is shown in the descrip-
tion. Sometimes, we have found it difficult to find an image in which we could clearly see all the details of the described
coin, so it’s not always possible to spot every described feature in the image. Therefore, descriptions are based on the exa-
mination of a wide range of pieces.

We have considered unnecessary to refer to countermarks because we aim to show the types of our ancient coins
and not accidental elements such as countermarks, which have been developed in different studies. However, we could
have referred to the most usual countermarks, such as the dolphin and the DD in Emporion, but we don’t consider this
aspect is vital for our listing.

Generally, the abundant lead tokens that have been studied lately by Casariego, Cores and Pliego will not be lis-
ted. However, some exceptions have been made, such as the lead tokens of Balsa and Osonuba, which appear to have
been used as coins and were probably made of lead due to an abundance of this metal and a lack of copper. Some divi-
sional coins of Citerior that may have been used as coins are listed too.

Bibliographical references refer to general works by A. Delgado, A. Vives, G. F. Hill, G. K. Jenkins and L. Vi-
llaronga. If the coin has been described in a specialized article or in a sales catalog, we will quote an abbreviated refe-
rence that will be identified in the bibliography section.

In the index, we’ve included a list of mints stating their reference number, which makes them easier to locate. Ano-
ther index will identify the coin images taken from public collections.

The list of acknowledgments is very long. Many people have helped us generously during the forty years we have
devoted to Numismatics. Therefore, we want to acknowledge their collaboration and to state that the present work would-
n’t have been possible without their help. Not only collectors, numismatics societies and dealers must be included in the
list, but the official institutions (i. e., museums) that have always supported us in our research. In alphabetical order,
these are the institutions with which we have collaborated closely.: Acadèmia de Bones Lletres (Barcelona), American
Numismatic Society (New York), Ashmolean Museum (Oxford), ASIN (Madrid), Asociación Numismática Española
(Barcelona), Asociación Numismàtica de Zaragoza, Ayuntamiento de Sevilla (Gago Collection), British Museum (Lon-
don), Cabinet de Médailles de la Bibliotheque Nationale (Paris), Centro Arqueológico Saguntino (Sagunt), Centro
Numismático Valenciano, Cercle Filatèlic i Numismàtic de Barcelona, Fàbrica Nacional de Moneda y Timbre (Madrid),
Fitzwilliam Museum (Cambridge), Gabinet Numismàtic de Catalunya (Barcelona), Hispanic Society of America (New
York), Hunterian Museum (Glasgow), Institut d’Estudis Ilerdencs, Instituto de Valencia de Don Juan (Madrid), Museu
Arqueològic de Barcelona, Arqueològic de Tarragona; the National Archeological Museums in Madrid, Berlin, Bilbao,
Bologna, Cuenca and Copenhaguen; Museu Diocesà (Vic), the State Hermitage Museum (Saint Petersburg, Russia);
Museums of The Hague, Mataró, Milan, Mainz, Narbonne, Peralada, El Prado (Madrid), Puig (Perpignan), Stoc-
kholm, Terrassa, Vienna, Vieux-Toulouse (Toulouse) and Zurich; Real Academia de la Historia (Madrid, Seminario
de Arqueologia (Sevilla), Sociedad Ibero-Americana de Estudios Numismáticos and Societat Numismàtica Sabadell.

We have also learnt some research methods from our masters and have followed their teaching and advice. We
want to make a special mention of G. K. Jenkins, J. Unterman, A. M. de Guadán and some people who have collabo-
rated with us during the last years such as P. P. Ripollès, Manuel García Garrido and Gabriel Villaronga. I must also
thank my wife Angelina for both her doing and her letting me do. Finally, I want to thank José A. Herrero S.A. for spon-
soring this edition.
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Introduction to the current book

In 1994 we published the book Corpvs Nummum Hispaniae ante Avgusti aetatem, which was re-printed in
2002. Almost 20 years later, a revised and updated version became necessary. This time we are more ambitious and will
take into account other considerations which may widen the diffusion of this work and to make it more useful to resear-
chers.

We were looking forward to seeing it published in our mother tongue, Catalan. As a version in Spanish language
already exists, we believed that a bilingual version in Catalan and English would reach a wider public.

We have also heard opinions from some colleagues expressing how useful it would be to have a book covering all
the ancient coinage of the Iberian Peninsula, including the Roman issues. Given that P. P. Ripollès has published a book
about the Roman provincial coinage of Hispania (Las acuñaciones provincials romanas de Hispania, Madrid, 2010),
and that we didn’t want to list it again, we provide a new approach in our book by embracing all the Roman coinage
struck in the Iberian Peninsula, which completes the listing of ancient coinage from the Iberian Peninsula for the first
time.

Jaume Benages has already studied in depth part of the Tarraco mint production in his books, including one on
the issues in the name of Vespasian, written in collaboration with I. Carradice and X. Sanahuja (Les monedes de Ves-
pasià de la Província Tarraconensis, Barcelona, 2010). Benages was, therefore, the ideal person to write the second part
of the book. The publication of other monographs on some mints (such as Carthago Nova, Emporion, Obulco, Saiti and
Turiazu) during the last years has helped make this revision and expansion a better book.

This book designed to be as the most exhaustive catalog of coin types and varieties from the Iberian Peninsula. It
must be stated that the material in both sections has been treated differently due to the distinctive characteristics of each
of them. In some cases, a bold font has been used to distinguish the changing features.

Of the new features of the current work, the numbering system is probably the most relevant. In the previous book,
coins had been numbered separately for each mint, so the reference number alone did not identify the coin sufficiently and
the page number had to be stated for a complete reference. We now have introduced a correlative numbering that will make
easier to identify a piece with a single reference.

Where the number of issues is very large, we have included a summary for each mint to make them easier to dis-
tinguish and to locate.

Texts regarding the less-studied mints are basically the same as in the Corpus and they include some corrections,
such as a more complete reading of legends thanks to the knowledge of a wider range of pieces. New findings of more coins
from some mints have improved the preciseness of the inscriptions reading.

Average weight and number of known pieces have been often updated, while in some cases this data is the same
as in the previous book. In the Roman sector, the stated weight belongs to the described piece, while average weights are
marked with an asterisk (*). Where the range of weights was very wide, we have stated the extreme weights.

Regarding the rarity levels, research has resulted into the unveiling of many coins, especially those from the best-
known mints. The table of rarity levels ranges from R-1 (abundant) to R-10 (unique), and this data has been taken from
our files and other sources:

R-1 over 100 pieces R-2 between 51 and 100 pieces
R-3 31 to 50 pieces R-4 21 to 30 pieces
R-5 11 to 20 pieces R-6 8 to 10 pieces
R-7 6 to 7 pieces R-8 4 to 5 pieces
R-9 2 or 3 pieces R-10 only one piece known

As we stated in the summarized introduction, the “unique” condition must be attributed very carefully as it is very
difficult to establish.

In some cases we’ve had to attribute different numbers to two pieces belonging to the same issue and with the same
design on the obverse or the reverse because the other side showed some kind of difference. This problem may be solved
after carrying out some die studies on such issues.
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Due to the bilingual character of this work, we’ve had to be very concise in the descriptions and to use some sim-
plifications and certain particular formulas. If a piece is very similar to a previous one, it is not described again but it is
stated as “similar to previous one”, or “similar to ref. X” to refer to a piece that is not the immediately previous one. If
the type is the same but the legend differs, the same “similar to” formula is used but the new legend is transcribed. This
system only applies between one type and a previous one, but not between the types and their varieties. If the legend is
long (over 5 characters), it is only transcribed for the English version, while in the Catalan description it is replaced with
“(lleg.)”. Two vertical and parallel lines have been used to separate the English and the Catalan versions. In titles and
bibliography, a slash (“/”) is used for this purpose.

Upon finishing this new revised version, we are aware that a die study of all the mints would have made this work
complete. We cannot do this task right now for all the mints, but it has been partly done by forming groups of coins struck
using similar dies that let us establish distinctive types.

The acknowledge section must be expanded in some aspects. The Cabrera de Mar town hall (municipal archives
of Can Bartomeu) must be added to the list of public institutions for having allowed us to improve the images of some
pieces. Mr. Gonzalo Cores generously allowed us to study his collection and to take pictures of some important unpu-
blished coins; it’s worth mentioning that this task was done when the book was in an advanced stage, so the results do
not show how extraordinary his coin collection is.

We also want to thank Gabriel Villaronga, Xavier Sanahuja and Miquel Crusafont for their collaboration;
Jaume Boada for his Catalan-English translation; Tyson Whitney, who revised this translation; and the graphic desig-
ners Manuel García-Garrido and Jaume Vivó. We’ve been lucky that all of these tasks have been done by friends who
are numismatists (a circumstance that has remarkably improved the final result) and whose meticulousness went far be-
yond expectations.

LEANDRE VILLARONGA
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Introducció a la primera edició del Corpvs Nvmmvm 
Hispaniae ante Avgvsti aetatem (Síntesi)

En elaborar aquest catàleg de les monedes antigues de la Península Ibèrica anteriors a l’època d’August
hem tingut en compte dues qüestions. D’una banda que fos útil per a classificar les monedes d’aquest període i
d’una altra, donar-li un nivell científic suficient perquè servís per a situar-les cronològicament i històricament. És
per aquesta darrera raó que hem rebutjat el sistema d’un ordre alfabètic simple. L’ordenació ha estat cronològica tant
com ha estat possible i hem agrupat les monedes amb inscripcions del mateix tipus d’escriptura, a més d’establir les
reggio conegudes per les fonts antigues.

Ens hem limitat a les monedes de la Península Ibèrica anteriors a l’ús de les titulacions imperials, ja que les
monedes imperials provincials d’aquest territori ja han estat publicades per P. P. Ripollès a The Roman Provincial
Coinage, volum I, British Museum, Londres, 1991. Som conscients de les dificultats que pot comportar aquesta li-
mitació ja que hi ha monedes que són, amb tota evidència de l’època d’August i no porten titulacions imperials,
com és el cas de les d’Empòrion amb inscripció llatina que hem inclòs en el nostre repertori. En canvi, d’altres que
no porten titulacions imperials poden ésser excloses per la seva estreta relació amb aquelles que sí que en porten, com
és el cas d’alguns divisors de Tàrraco. Un altre cas particular el trobem a Cartagonova, on la majoria de les peces no
porten indicació de l’autoritat emissora.

En tractar de les monedes de Rhode i d’Empòrion, hi hem inclòs també les seves imitacions a la Gal·lia. Tot
i que no foren encunyades a la Península, estan íntimament relacionades amb els models que imiten. També hem
cregut convenient incloure les monedes de la Narbonesa, afins a les nostres monedes fins al punt de formar un con-
junt homogeni.

En el catàleg proposem uns períodes cronològics. Alguns d’ells han estat perfectament delimitats en haver
estat deduïts d’investigacions concretes, però d’altres són conseqüència d’hipòtesis de treball. Per a aquests darrers
hauria estat una solució establir períodes més amplis que no ens comprometrien a res, però hem preferit exposar-
nos a haver de fer rectificacions en el futur i limitar els nostres períodes cronològics a fi de construir una estructura
més coherent.

Per a algunes seques proposem una ordenació basada en el resultat de treballs puntuals. Per a d’altres que
encara no han estat encara suficientment estudiades hem plantejat unes primeres hipòtesis que hauran d’ésser des-
envolupades a fons en el futur, a fi de consolidar les justificacions i tot descartant de voler arribar ara a conclusions
precipitades.

Per a cada seca donem una breu notícia, la seva localització i la bibliografia especialitzada. A continuació in-
cloem un repertori de les inscripcions en l’escriptura corresponent, amb totes les seves variants i un número de re-
ferència per a distingir-les. 

A la descripció de cada tipus de moneda donem la inscripció, amb menció del tipus d’escriptura, la seva
transcripció i el número de referència al repertori de les inscripcions que figura al principi de cada seca. Les lletres
nexades van subratllades.

A cada tipus de monedes li hauria de correspondre un número i dins d’aquest s’hi haurien d’incloure les va-
riants com ara els canvis en els signes epigràfics, les llegendes més o menys completes, la posició de la llegenda, la
distribució del pentinat, etc, és a dir els elements que no arriben a crear un altre tipus. Aquestes variants podrien
llavors ésser identificades amb lletres. Hem cregut, però, que seria més senzill i pràctic, encara que pugui semblar
menys científic, donar un altre  número de tipus. D’aquesta manera a un determinat tipus li pot correspondre més
d’un número.

Qualsevol moneda quedarà definida pel nom de la seca i un número d’ordre. A continuació indicarem el me-
tall, el valor, el diàmetre, el pes mitjà i el nombre d’exemplars coneguts, entre parèntesi. Per als metalls emprem les
habituals abreviatures  AV per a l’or, EL per a l’electre, AR per a la plata i AE per al bronze i el coure. 

En indicar el valor hem optat per emprar el sistema romà d’as, semis, etc. per a les emissions que segueixin
aquest sistema. Per a les que segueixen altres sistemes hem preferit indicar-los amb unitat, meitat, etccetera.
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Pel que fa a la designació de les divinitats que apareixen als anversos de les monedes, hem seguit els crite-
ris generalment acceptats, encara que siguin discutibles. Així hem designat com a Melkart la seva representació a
les monedes hispano-cartaginesas i com a Hèrcules quan apareix en aquelles que són més romanitzades. Quelcom
semblant s’esdevé amb Niké i Victòria, la primera per a les emissions antigues del segle III aC. i la segona per a les
posteriors, més romanitzades.

En la descripció dels tipus secundaris comencem per descriure allò que és al “davant” i seguim amb allò que
és al “darrere”. També comencem per “damunt” i després “a sota”. És una forma que pot semblar algunes vegades
incorrecta quan hi ha llegendes, però hem preferit adoptar sempre la mateixa sistemàtica.

En les descripcions de les monedes amb revers dit de “roda”, és a dir, amb distribució en quatre quadrants,
seguim l’ordre horari, començant pel quadrant superior esquerre, tot i que en alguns casos pot semblar poc adient.

Pel que fa al grau de raresa, alguns el relacionen amb el valor de mercat, però aquest darrer depèn de la
suma de quatre factors: raresa, conservació, bellesa i importància històrica. Un altre aspecte que cal tenir present és
que en algunes emissions amb monedes abundants, aquelles que es troben en bon estat de conservació són raríssi-
mes, cosa que n’augmenta molt el valor.

D’altra banda no és pas fàcil establir els graus de raresa d’una forma adient. Hom podria optar per establir-
lo partint de la comptabilització del nombre d’exemplars existents en un determinat nombre de fons oficials o bé te-
nint en compte el nombre present en el nostre fitxer, que conté unes seixanta mil fitxes. El primer mètode no el creiem
acceptable ja que són moltes les monedes que s’han incorporat durant els darrers decennis a la nostra coneixença i que
no estan representades en els museus oficials. El segon, tot i que hem procurat sempre diversificar la procedència de
les monedes del nostre fitxer, no es pot considerar completament aleatori. Malgrat les dificultats hem decidit, final-
ment, donar una certa indicació del grau de raresa, valorant-lo amb una escala de l’1 al 10 i d’acord amb la nostra ex-
periència i les nostres informacions. El grau 10 és per a les peces úniques i cal emprar-lo amb prudència.

Hem de dir, també, que en indicar el nombre de peces del qual partim per a obtenir els pesos mitjans, ja
donem també una indicació sobre el grau de raresa.

Pel que fa a les il·lustracions, hem escollit per a cada moneda la millor imatge que hi havia en el nostre fit-
xer, cosa que no vol dir que correspongui a la millor moneda, ja que no sempre la fotografia ha tingut el mateix grau
de qualitat. Hem procurat reproduir les monedes a la seva mida real, excepte en el cas de les petites monedes de
plata que es donen a mida doble. Cal advertir, però, que la diferent procedència de les fotografies pot haver ocasio-
nat alguna desviació en les mides, tot i que dubtem que en cap cas ultrapassi el 10%. Sigui com sigui, en la descrip-
ció donem també el diàmetre. En alguns casos ha estat difícil trobar una il·lustració que ens permeti apreciar amb
nitidesa tots els detalls de la moneda que descrivim, de manera que, a voltes, no tot el que es descriu es pot apreciar
a la imatge. Són, doncs, les descripcions, però, obtingudes de l’examen de molts exemplars allò que cal seguir pel
que fa a aquests detalls.

Ens ha semblat que no era necessari fer referència a les contramarques, ja que la nostra finalitat és mostrar
el repertori dels tipus de les nostres monedes antigues i no d’altres elements accidentals com són les contramarques,
que han d’ésser tractades en treballs monogràfics que, d’altra banda, ja existeixen. De tota manera podríem haver
donat la referència de les contramarques més usuals com per exemple les de dofí i DD a Emporia, però tampoc no
creiem que aquest aspecte parcial sigui necessari en el repertori

Com a norma, no inclourem els ploms monetiformes que han aparegut en abundància en els darrers anys i
que han estat estudiats per Casariego, Cores i Pliego. Hem fet, però, algunes excepcions com ara amb els ploms de
Balsa i Osonuba que semblen realment haver tingut la funció de monedes, potser fabricades amb plom per la manca
de coure i la possible abundància d’aquell metall. També hem inclòs alguns divisors de la Citerior, que poden haver
estat realment monedes.

Les referències bibliogràfiques són de les obres generals d’A. Delgado, A. Vives, G. F. Hill, G. K. Jenkins
i L. Villaronga. Si la peça només ha estat descrita en un article especialitzat o en un catàleg de vendes, donarem una
referència abreujada que identificarem a la bibliografia.

A l’apartat dels índexs, hem fet una llista de les seques amb la seva referència a les pàgines que permetrà la
seva localització i un altre índex que identifica les monedes il·lustrades que pertanyen a les col·leccions públiques.

La llista d’agraïments hauria d’ésser forçosament molt llarga. Ja fa quaranta anys que ens dediquem a la nu-
mismàtica i sempre hem pogut comptar amb l’ajuda generosa de tots. Els agraïm la seva col·laboració i fem palès
que altrament aquesta obra no hauria estat possible. Cal fer referència, certament, als col·leccionistes i a les socie-
tats numismàtiques i als comerciants i hem de fer constar que sempre hem trobat el suport dels centre oficials, és a
dir, dels museus. Relacionem tot seguit i per ordre alfabètic, els centres amb els quals hem tingut una relació més
intensa: Acadèmia de Bones Lletres de Barcelona, American Numismatic Society de New York, Ashmolean Mu-
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seum d’Oxford, ASIN de Madrid, Asociación Numismática Española de Barcelona, Asociación Numismàtica de
Zaragoza,  Ayuntamiento de Sevilla (Colección Gago), British Museum de Londres, Cabinet de Médailles de la
Bibliotheque Nationale de Paris, Centro Arqueológico Saguntino de Sagunt, Centro Numismático Valenciano, Cer-
cle Filatèlic i Numismàtic de Barcelona, Fábrica Nacional de Moneda y Timbre de Madrid, Fitzwilliam Musem de
Cambridge, Gabinet Numismàtic de Catalunya de Barcelona, Hispanic Society of America de New York, Hunte-
rian Museum de Glasgow, Institut d’Estudis Ilerdencs, Instituto de Valencia de Don Juan de Madrid, Museus Ar-
queològic de Barcelona, Arqueològic de Tarragona, Arqueológico Nacional de Madrid, de Berlin, Bilbao, Bologna,
Cuenca, Copenhaguen Diocesà de Vic, l’Ermitage de San Petersburg, La Haya, Mataró, Milano, Mainz, Munich,
Narbonne, Peralada, El Prado de Madrid, Puig de Perpinyà, Stockholm, Terrassa, Viena, Vieux-Toulouse de Tou-
louse i de Zurich, Real Academia de la Historia de Madrid, Seminario de Arqueología de Sevilla, Sociedad Ibero-
Americana de Estudios Numismáticos i Societat Numismàtica Sabadell.

Dels nostres mestres hem après els mètodes d’investigació i n’hem seguit els seus ensenyaments i els consells. Hem
de destacar especialment G. K.  Jenkins, J. Unterman, A. M. de Guadán i en els darrers anys hem pogut comptar
amb la col·laboració de P. P. Ripollès, Manuel García Garrido i Gabriel Villaronga. A la meva esposa Angelina li he
d’agrair tant el seu fer com el seu deixar fer. Finalment regraciem  José A. Herrero S. A. per haver-se fet càrrec d’a-
questa edició, veritable mecenatge a la numismàtica.

Introducció a l’obra actual

L’any 1994 vàrem publicar l’obra Corpvs Numvm Hispaniae ante Avgvsti aetatem i el 2002 se’n va fer una
reimpressió amb el mateix contingut. Passats prop de vint anys, es començava a sentir la necessitat d’una revisió i
actualització. No ens hem volgut limitar a això sinó que hem procurat atendre, també, altres consideracions que
podien eixamplar la difusió de l’obra i fer-la més útil als investigadors. 

D’una banda teníem la il·lusió de fer-ne la versió en la nostra llengua. Havent-hi però a disposició dels es-
tudiosos la versió castellana abans esmentada, vàrem considerar que si en lloc de limitar-nos al català oferíem una
versió bilingüe catalano-anglesa, podríem arribar amb facilitat a molta mes gent.

D’altra banda, diferents col·legues ens havien assenyalat la utilitat que tindria una obra que cobrís la tota-
litat de les emissions monetàries peninsulars de l’Edat Antiga, cosa que significava afegir-hi tota la part més prò-
piament romana. Com que durant aquest temps, P. P .Ripollès havia publicat el seu llibre Las acuñaciones
provinciales romanas de Hispania (Madrid 2010), vàrem creure que per a no reiterar el mateix contingut es podria
enfocar aquest complement d’una altra manera, tot abraçant la totalitat de les emissions romanes fetes a la Penín-
sula. Aquest nou plantejament ens ha portat a donar, per primera vegada, una catalogació completa de les mone-
des de l’Edat Antigua  a la Península Ibèrica.

Es donava, a més, la feliç circumstància que Jaume Benages ja n’havia treballat a fons una part important
en els seus llibres sobre el taller de Tarragona i les darreres novetats en la seva monografia, feta en col·laboració amb
I. Carradice i X. Sanahuja sobre les emissions de Vespasià. Ens referim al llibre Les monedes de Vespassià de la Pro-
vincia Tarraconensis (Barcelona 2010). Era, doncs, la persona idònia per a portar a terme la segona part del llibre i
aviat ens vàrem posar d’acord.

Al llarg d’aquests darrers anys s’han publicat alguns treballs monogràfics sobre alguns tallers monetaris,
cosa que permet una millor precisió en la presentació de l’obra actual. Aquest és el cas, per exemple, de les seques
d’Arse-Saguntum, Cartagonova, Empòrion, Obulco, Saiti i Turiazu.

L’obra actual s’ha concebut com un catàleg, al més ampli possible de tipus i variants i cal tenir present que
entre els dos blocs temàtics hi ha algunes diferències en el tractament del material, en gran part obligades per les ca-
racterístiques pròpies dels dos conjunts estudiats.   
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Pel que fa a les novetats en la presentació actual, cal ressaltar la que es refereix a la numeració. En l’obra an-
terior havíem numerat les peces separadament per a cada seca, de manera que el número no era prou indicatiu i calia
donar també la pàgina per a designar una moneda. Ara hem fet una numeració correlativa. D’aquesta manera serà
fàcil distingir pel seu número la classe de moneda. 

En el cas de ser molt nombroses les emissions, donem un sumari per a cada seca, que les diferencia i en fa
més fàcil la localització.

Per a les seques menys estudiades, el text és igual al del Corpus amb les correccions adients, com poden ser
les lectures més completes de les llegendes en base al coneixement de més exemplars. L’augment de la quantitat de
monedes en alguns tallers hi ha donat una major precisió, cosa que millora la lectura d’algunes inscripcions.

Les dades de pes mitjà i nombre d’exemplars han estat renovades en moltes ocasions; en d’altres, mante-
nim les de l’edició anterior. En el sector romà, els pesos són els de l’exemplar que es descriu i els pesos mitjans s’han
identificat amb un asterisc. Quan la sèrie de pesos tenia valors molt dissemblants hem donat els pesos extrems.

Pel que fa a les rareses cal tenir present que els estudis monogràfics donen com a resultat la recerca i pre-
sentació de moltes monedes i aquest fet privilegia l’abundància d’exemplars d’aquests  tallers més ben estudiats.
L’escala de rareses van des de R-1 (molt freqüent) fins a R-10 (única) i hem emprat els valors següents segons la pre-
sència de cada moneda en els nostres arxius i  partint, també, d’altres informacions:

R-1 més de 100 exemplars R-2 de 51 a 100 exemplars
R-3 de 31 a 50 exemplars R-4 de 21 a 30 exemplars
R-5 de 11 a 20 exemplars R-6 de 8 a 10 exemplars
R-7 de 6 a  7 exemplars R-8 de 4 a 5 exemplars
R-9 de 2 a 3 exemplars R-10 peça única

Ja vàrem advertir a la introducció de l’edició anterior que el caràcter de peça única s’ha de prendre amb pru-
dència perquè que és molt difícil d’establir.

En alguns casos hem hagut de donar numeracions de tipus diferents a dues monedes d’una mateixa emis-
sió malgrat que una de les cares era la mateixa, a causa de la diferència a l’altra cara. Això es podrà resoldre millor
quan s’hagi fet l’estudi d’encunys de les sèries corresponents.

El fet de treballar amb una doble versió lingüística ens ha obligat a extremar la concisió en les descripcions
i a introduir algunes simplificacions i altres elements singulars. Així, quan una peça és de tipus molt semblant a
l’anterior no la tornem a descriure sinó que indiquem “similar a l’anterior” o “similar a la ref. x” si es tracta d’un tipus
diferent del precedent. Quan el tipus és igual, però varia la llegenda, es transcriu la nova llegenda seguida de la in-
dicació anterior. Aquesta fórmula s’aplica sempre en relació amb el tipus anterior, no a les possibles variants d’a-
quest tipus que hi pugui haver a continuació. Quan les llegendes són llargues (més de cinc caràcters) només
s’indiquen a la versió anglesa i en la versió catalana s’hi empra l’abreviatura “lleg.”. Les dues barres verticals
paral·leles (||) s’empren per a separar la versió anglesa de la catalana. Als títols o a la bibliografia se sol emprar la
barra senzilla, inclinada (/).

En finalitzar aquesta nova versió revisada som conscients que per arribar a bona fi seria necessaria l’anàlisi
de totes les seques a partir de l’estudi dels encunys. Els bons resultats obtinguts en els casos en què aquesta labor
s’ha realitzat, ens han convençut de la seva necessitat. Per a nosaltres no és ara possible portar a terme aquest tre-
ball per a totes les seques, però hem intentat de fer-ho parcialment, formant grups d’encunys semblants i establint
amb ells uns tipus que permeten situar les monedes similars.

El capítol d’agraïments cal ampliar-lo en alguns aspectes. D’una banda per afegir a la llista d’organismes pú-
blics l’Ajuntament de Cabrera de Mar (Dipòsit Municipal de Can Bartomeu), que ens ha permès millorar les re-
produccions fotogràfiques d’algunes peces. Cal fer una menció especial també al senyor Gonzalo Cores, que,
generosament, ens va permetre l’estudi de la seva col.lecció i la reproducció d’algunes peces inèdites importants. Cal
dir que aquesta labor es va fer en una fase avançada i, per tant, de forma obligadament simplificada de manera que
el resultat en aquesta obra no reflecteix pas la riquesa extraordinaria del seu monetari.

Volem agrair també la labor dels col·laboradors Gabriel Villaronga, Xavier Sanahuja i Miquel Crusafont, del
traductor a l’anglès Jaume Boada i de Tyson Whitney que n’ha fet la revisió i dels dissenyadors gràfics  Manuel
Garcia-Garrido i Jaume Vivó. Hem tingut la fortuna que totes aquestes tasques les han realitzat persones amigues
i versades en numismàtica, cosa que ha millorat molt el resultat final i que tots ells han anat molt més enllà del que
seria exigible en la seva cura per la tasca que els ha correspost.

LEANDRE VILLARONGA
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Special / Especial

We list the main particular bibliography on each mint in each section.

A cada seca donem la bibliografia particular principal.
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a/ obverse / anvers

AE bronze / bronze

AR silver / plata

AV gold / or

AN Acta Numismàtica

BM British Museum

BMC Coins of the Roman Empire in the British Museum

C.B.N. Catalogue des Monnaies de l’Empire Romain

g grams / grams

IVDJ Instituto Valencia de don Juan

làm. plate / làmina

(lleg.) legend / llegenda

mm millimeters / mil·límetres

n., no., núm. number / número

Obv: obverse / anvers

p. page / pàgina

r/ reverse / revers

Rev: reverse / revers

RIC Roman Imperial Coinage

vol. volume / volum

(*) average weight / pes mitjà

Â Á legend direction / direccions de llegendes
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COINS WITH GREEK INSCRIPTION AND THEIR IMITATIONS

MONEDES AMB INSCRIPCIÓ GREGA I LLURS IMITACIONS

1
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1. Coins with Greek inscription and their 
imitations.

1 - 1. Pre-drachma fractional coinage, 1 to 118.
1 - 2. Rhode, 119 to 131.
1 - 3. Gallic imitations of Rhode, 132 to 155.
1 - 4. Emporion, 156 to 237.
1 - 5. Gallic imitations of Emporion, 238 to 279
1 - 6. Iberian drachmas and divisional coinage, 280 
to 526.
1 - 7. Uncertain divisional coinage, 527 to 538.

1. Monedes amb inscripció grega i llurs
imitacions.

1 - 1. Fraccionàries anteriors a les dracmes, 1 a 118.
1 - 2. Rhode, 119 a 131.
1 - 3. Imitacions gal·les de Rhode, 132 a 155.
1 - 4. Empòrion, 156 a 237.
1 - 5. Imitacions gal·les d’Empòrion, 238 a 279.
1 - 6. Dracmes i divisors ibèrics, 280 a 526.
1 - 7. Divisors incerts, 527 a 538.
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1.1. Pre-drachma fractional coinage
1.1. Fraccionàries anteriors a les Dracmes

This is what we call the small silver coins issued by Emporion during the 5th and 4th centuries BC. The patterns have their
origin in Massalia: in 1887, 2,140 silver coins were found in a location nearby called Auriol; they showed a single type
of obverse and just an incuse countermark on the reverse done using a punch.

Així anomenem les petites monedes de plata emeses per Empòrion durant els segles V i IV aC. Els models prove-
nen de Massàlia, on a Auriol l’any 1887 es trobaren 2.140 monedes de plata únicament amb tipus a l’anvers, pre-
sentant al revers una marca incusa feta amb un punxó.

Bibliography / Bibliografia:
AMOROS, J., Les monedes emporitanes anteriors a les dracmes, Barcelona, 1934. Reference / Referència: A.
GUADÁN, A. M. de, Las monedas de plata de Emporion y Rhode, Barcelona, 1968-70. Reference / Referència: G.
VILLARONGA, L., La moneda de plata emporitana dels segles V-IV aC, Barcelona, 1997. Reference / Referència: Vill.
VILLARONGA, L., “La troballa de l’Empordà”, Acta Numismàtica, 33, 2003, p. 15-46. Reference / Referència: AN.

Summary:
– Early coinage (5th century BC), 1 to 8.
– Imitations of Massalian coinage (early 4th century BC),

9 to 30.
– High weight obulus w/o inscription (first half of the 4th

century BC), 31 to 44.
– High weight obulus with inscription (first half of the 4th

century BC), 45 to 55.
– Low weight obulus w/o inscription (second half of the 4th

century BC), 56 to 74.
– Low weight obulus with inscription, some anepigraphic

(second half of the 4th century BC), 74 to 95.
– Obulus divisional coinage (second half of the 4th century

BC), 96 to 118.

Sumari:
– Emissions més antigues, del s. V aC., 1 a 8.
– Imitacions de monedes massaliotes, principi del segle

IV aC, 9 a 30.
– Òbols de pes alt sense inscripció, primera meitat del

segle IV aC., 31 a 44.
– Òbols de pes alt amb inscripció, primera meitat del

segle IV aC., 45 a 55.
– Òbols de pes baix sense inscripció, segona meitat

segle IV aC., 56 a 74.
– Òbols de pes baix amb inscripció, alguns anepígrafs,

segona meitat del segle IV aC., 75 a 95.
– Divisors dels òbols, de la segona meitat del segle IV

aC., 96 a 118.

Early coinage (5th century BC)

Emissions més antigues, del segle V aC

With an incuse reverse like that one shown on the pieces from Auriol, lately two types of these coins have been found in
Catalonia, far from the Auriol finding and the Marseillais territory. Having found them all in Catalonia suggests that
they are Emporitan issues.

Amb revers incús, com les d’Auriol, darrerament s’han trobat a Catalunya dos tipus d’aquestes monedes, que no
figuren entre les d’Auriol i no han estat trobades en territori marsellès. La trobada de totes elles a Catalunya fa pre-
sumir que són emissions emporitanes

1. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.93 g. (3) R9.
Obv: Two rampant sphinxes facing each other. || a/ Dues 
esfinxs rampants afrontades.
Rev: Geometrical incuse countermark. || r/ Incús geomètric.
AN, 33, n. 4 & 5.

2. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.91 g. (7) R7.
Obv: Androcephal bull protome left, in an archaic style. ||
a/ Pròtoma de brau androcèfal a l’esquerra, d’estil arcaic.
Rev: Geometrical incuse countermark. || r/ Incús geomètric.
AN, 33, n. 7 - 13.

x 2

x 2
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3. AR. Obulus. Òbol. 7/10 mm. 0.41 g. (3) R9.
Obv: Eye. || a/ Ull.
Rev: Jar with handle on the left. || r/ Gerra amb nansa a 
l’esquerra.
Vill. 1-1, 4.

4. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.33 g. (1) R10.
Obv: Eye. || a/ Ull.
Rev: Jar with handle on the right. || r/ Gerra amb nansa a la
dreta.
Vill. 1-1, 3.

5. AR. Obulus. Òbol. 5/8 mm. 0.65-0.05 g. (36) R3.
Obv: Head of lamb left. || a/ Cap de be a l’esquerra.
Rev: Dotted cross in incuse area. || r/ Creu de punts en zona
incusa.
A.12; G.8 & 9; CNH. 2; Vill.1-2-1-1.

6. AR. Obulus. Òbol. 5/8 mm. 0.77-0.06 g. (44) R3.
Obv: Similar to previous one, but facing right. || a/ Similar a
l’anterior, però el cap a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
A.13; G. 10; CNH. 1; Vill. 1-2-2-1, 52.

7. AR. Obulus. Òbol. 6/8 mm. 0.35-0.13 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but facing left. || a/ Similar a
l’anterior, però el cap a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one, but with a circle in the center. ||
r/ Similar a l’anterior, però un cercle al centre.
Vill. 1-2-1-2.

8. AR. Obulus. Òbol. 6 mm. 0.11 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but facing right. || a/ Similar a
l’anterior, però el cap a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 1-2-2-2.

9. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.80 g. (1) R10.
Obv: Head of Apollo left with crobylus. || a/ Cap d’Apol·lo
amb crobilos a l’esquerra.
Rev: Head of lamb right. || r/ Cap de be a la dreta.
Vill. 2-1-1, 85.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

Imitations of Massalian coinage (early 4th century BC)
Imitacions de monedes massaliotes, principi del segle IV aC

x 2

Other coins following the ones above show a singularity, even though they were represented in the Auriol finding. Regar-
ding the “eye” type, there is one coin in Auriol and three in Catalonia, while the “lamb” type coins are numerous in both
areas, although the pieces found in Catalonia have a very low weight and small size compared to those from Auriol.

A aquestes monedes en segueixen d’altres que, encara que presents a Auriol, aquí prenen una singularitat. Del tipus
d’”ull”, tenim una moneda a Auriol i tres a Catalunya i de les de cap de be, nombroses als dos llocs, però les troba-
des aquí presenten un pes molt baix i mòdul petit, a diferència de les d’Auriol que són molt regulars.
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10. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.83 g. (2) R9.
Obv: Head of lamb right. || a/ Cap de be a la dreta.
Rev: Amphora. || r/ Àmfora.
Vill. 2-1-2, 86.

11. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.90 g. (5) R8.
Obv: Head of lion facing. || a/ Cap de lleó de front.
Rev: Head of lamb right. || r/ Cap de be a la dreta.
A.32; G. 35 & 36; CNH.7; Vill. 2-1-3, 90.

12. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.82 g. (1) R10.
Obv: Helmeted head right. Helmet marked with a wheel. || 
a/ Cap amb casc a la dreta. Casc marcat amb una roda.
Rev: Head of lamb right. || r/ Cap de be a la dreta.
Vill. 2-1-4, 93.

13. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. 0.70 g. (1) R10.
Obv: Head of lamb left. || a/ Cap de be a l’esquerra.
Rev: Horseman left. || r/ Genet a l’esquerra.
Vill. 2-1-5, 94.

14. AR. Obulus. Òbol. 7 mm. 0.22 g. (1) R10.
Obv: Head of lamb right. || a/ Cap de be a la dreta.
Rev: Head of lion in profile left. || r/ Cap de lleó de perfil a
l’esquerra.
Vill. 2-1-6, 95.

15. AR. Obulus. Òbol. 7 mm. 0.79 g. (6) R7.
Obv: Head of Apollo right with crobylus. || a/ Cap d’Apol·lo
amb crobilos a la dreta.
Rev: Amphora. || r/ Àmfora
A, 10-11; G. 27-28; CNH. 3; Vill. 2-2-1, 97.

16. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.91 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rooster left. || r/ Gall a l’esquerra.
Vill. 2-2-2, 102.

17. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.80 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four-spoke wheel. Each spoke forked in both extremes. ||
r/ Roda de quatre radis bifurcats en els extrems.
G. 34; Vill. 2-2-3, 105.

18. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.88 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Head of Athena right. || r/ Cap d’Atena a la dreta.
Vill. 2-2-4-1, 108.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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19. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.81 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but facing left. || a/ Similar a
l’anterior, però a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 2-2-4-2, 110.

20. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. 0.67 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Helmeted head right. Helmet marked with a wheel. || 
r/ Cap amb casc a la dreta. Casc marcat amb una roda.
A. 9; Vill. 2-2-5, 111.

21. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 1.05 g. (1) R10.
Obv: Head of lion facing. || a/ Cap de lleó de front.
Rev: Amphora. || r/ Àmfora.
Vill. 2-3-1, 113.

22. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 1.09 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bird left, turning its head. || r/ Ocell amb el cap girat a
l’esquerra.
Vill. 2-3-2, 115.

23. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. 0.54 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three birds, letters EM among them. || r/ Tres ocells,
entre ells EM.
V. 2-23; A. 36; G. 107; CNH.48; Vill. 2-3-3, 116.

24. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.95 g. (1) R10.
Obv: Head of Satyr left. || a/ Cap de sàtir a l’esquerra.
Rev: Rooster right. || r/ Gall a la dreta.
A. 42; G. 32; Vill. 2-4-1, 117.

25. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.97 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rooster left. || r/ Gall a l’esquerra.
A. 41; G. 30-31; CNH. 4; Vill. 2-4-2, 119.

26. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. 0.67 g. (1) R10.
Obv: Horseman left. || a/ Genet a l’esquerra.
Rev: Swastika. || r/ Esvàstica.
Vill. 2-5-1, 121.

27. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. 0.68 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Amphora. || r/ Àmfora.
Vill. 2-5-2, 122.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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28. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four-spoke wheel. Each spoke forked in both extremes. ||
r/ Roda de quatre radis, bifurcats als extrems.
Vill.2-5-3, 123.

29. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. 0.60 g. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Swastika. || r/ Esvàstica.
Vill. 2-6-1, 124.

30. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.68 g. (1) R10.
Obv: Head of Athena right. || a/ Cap de Atena a la dreta.
Rev: Horseman ? || r/ Genet ?
Vill. 2-6-2, 125.

31. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.94 g. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Octopus. || r/ Pop.
A. 44; G. 24; Vill. 3-1, 126.

32. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.84 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Gryphon right. In some pieces, an A can be seen with a 
C below. || r/ Grifó a la dreta. En algunes s’hi veu una A i, al
dessota, C.
A. 51; CNH. 37; Vill. 3-2-1, 129.

33. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.90 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Gryphon left. || r/ Grifó a l’esquerra.
Vill. 3-2-2, 132.

34. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 0.95 g. (3) R9.
Obv: Head of horned Zeus-Amon right. || a/ Cap de Zeus
Ammó amb banyes, a la dreta.
Rev: Swastika or triskeles. || r/ Esvàstica o trisquela.
A. 29; G. 20 - 22; CNH. 5; Vill. 3-3, 133.

35. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.97 g (1) R10.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Horseman right. || r/ Genet a la dreta.
V. 2-10; H. 1-11; A. 57; G. 94; CNH. 33; Vill.3-4-1, 136.

36. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 1.17 g. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 95; Vill.3-4-2, 137.

High weight obulus w/o inscription (first half of the 4th century BC)

Òbols de pes alt sense inscripció, primera meitat del segle IV aC

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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37. PB. Obulus. Òbol. 9 mm. 1.00 g (1) R10.
Obv: Two-volute helmeted head right. || a/ Cap amb casc de
dues volutes, a la dreta.
Rev: Undefined (it resembles the head of an animal). || 
r/ Imprecís, sembla el cap d’un animal.
Vill. 3-5, 137 bis.

39. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.98 g. (7) R7.
Obv: Two profile bearded heads joined by an undetermined 
element. || a/ Dos caps barbats de perfil adossats units per
quelcom indeterminat.
Rev: Head of Herakles right, covered with a lion’s skin, within
a square. || r/ Cap d’Heracles a la dreta, cobert de pell de lleó,
dintre d’un quadrat.
Vill. abans 5-10, 286, ara 3-6-1.

40. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 1.04 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but facing left. || r/ Similar a
l’anterior, però a l’esquerra.
AN. 154-155. Vill. 3-6-2.

41. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.92 g. (3) R9.
Obv: Head left wearing Attic helmet. || a/ Cap amb casc àtic a
l’esquerra.
Rev: Gorgon facing. || r/ Gòrgona de front.
AN. 156-158. Vill. 3-7-1.

42. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.93 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but facing right. || a/ Similar a
l’anterior, però a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
AN.159; Vill. 3-7-2.

43. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 1.10 g. (1) R10.
Obv: Head of Herakles right, covered with a lion’s skin. || 
a/ Cap d’Heracles amb pell de lleó a la dreta.
Rev: Helmeted head right within a square. || r/ Cap amb casc
a la dreta dintre d’un quadrat.
AN. 160; Vill. 3-8.

44. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. (1) R10.
Obv: Head left. || a/ Cap a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
AN. 161; Vill. 3-9.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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45. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.98 g. (7) R7.
Obv: Head right, covered with an eagle’s head. Greek retrograde
inscription EMPOR behind. || a/ Cap cobert amb cap d’àguila,
a la dreta. Darrere, inscripció grega retrògrada EMPOR.
Rev: Rampant lion right, turning its head. Greek characters 
ipsilon and epsilon below. || r/ Lleó rampant a la dreta amb el
cap girat. Dessota, els caràcters grecs ípsilon i èpsilon.
A. 16; Vill. 4-1, 138.

46. AR. Obulus. Òbol. 8/9 mm. 0.94 g. (883) R1.
Obv: Head of Athena right. || a/ Cap d’Atena a la dreta.
Rev: Owl facing, olive tree branches around. Letters E and M
on both sides. || r/ Mussol de front, voltat de branques d’olivera.
Als costats, E i M.
V. 2-20; H. I-16; A. 26-28; G. 37 - 54; CNH. 6; Vill. 4-2, 164.

47. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.91 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Human-headed bull right. Greek inscription EMP above.
|| r/ Brau amb cap humà a la dreta. Dessobre, inscripció
grega EMP.
V. 2-17; A. 46-48; G. 62-64; CNH. 47; Vill.4-3, 178.

48. AR. Obulus. Òbol. 8 mm. 1.00 g. (2) R9.
Obv: Laureate male head left. || a/ Cap viril llorejat a 
l’esquerra.
Rev: Laurel crown. EM inside. || r/ Corona de llorer. 
Dintre, EM.
A. 37; G. 105; CNH. 49; Vill. 4-4, 180.

49. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.98 g. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Eagle right. E laying on the left and M above. || 
r/ Àguila a la dreta. Una E caiguda a l’esquerra i, dessobre, M.
V. 2-22; A. 82; G. 106; CNH. 40; Vill. 4-5, 181.

50. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.90 g. (3) R8.
Obv: Head right wearing maned helmet. || a/ Cap amb casc i
crinera a la dreta.
Rev: Head of boar. Retrograde EM below. || r/ Cap de porc
senglar. Dessota, EM retrògrades.
V. 2-24; H. 1-14; A. 38; G. 108-109; CNH. 14; Vill. 4-6, 184.

51. AR. Obulus. Òbol. 9/11 mm. 0.83 g. (5) R8.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Two dolphins turning clockwise and EM in between. || 
r/ Dos dofins en roda dextrogira, entre ells EM.
V. 2-26; H. 1-15; A. 75-76; G. 101-104; CNH. 39; Vill. 4-7, 188.

High weight obulus with inscription (first half of the 4th century BC)

Òbols de pes alt amb inscripció, primera meitat del segle IV aC

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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52. AR. Obulus. Òbol. 8/9 mm. 0.85 g. (2) R9.
Obv: Bull head facing. || a/ Cap de brau de front.
Rev: Head right, EMP before. || r/ Figura a la dreta. Davant,
EMP.
AN. 15, p. 50, n. 16; CNH. 41; Vill. 4-8, 189.

53. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.878 g. (1) R10.
Obv: Horse head right. || a/ Cap de cavall a la dreta.
Rev: Amphora within incuse square. EM on the left. || 
r/ Àmfora dintre d’un rebaix. A l’esquerra, EM.
Gac. Num. 127, 1997, 7; Vill. addenda.

54. AR. Obulus. Òbol. 12 mm. 1.03 g. (1) R10.
Obv: Bearded head facing. || a/ Cap barbat de front.
Rev: Animal right. EMP above and laying eight below. || 
r/ Animal a la dreta. Dessobre, EMP, i dessota, vuit ajagut.
AN. 167; Vill. 4-10.

55. AR. Obulus. Òbol. 11 mm. 1.01 g. (1) R10.
Obv: Lion protome left, devouring a prey. || a/ Pròtoma de
lleó a l’esquerra devorant una presa.
Rev: Owl standing left. Uncertain legend around. || r/ Mussol
a l’esquerra. Al voltant, llegenda incerta.
AN. 168; Vill- 4-11.

56. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.75 g. (14) R5.
Obv: Head of Athena right, wearing Corinthian helmet. || 
a/ Cap d’Atena, amb casc corinti a la dreta.
Rev: Horseman with chlamys raising his hand. || r/ Genet
amb clàmide i mà alçada.
V. 2-11; H. 1-9; A. 70-71; G. 96-99; CNH. 45; Vill. 5-1-1, 201.

57. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.52 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but facing left. || a/ Similar a
l’anterior, però a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 46; Vill. 5-1-2, 205.

58. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.65 g. (7) R7.
Obv: Head of lion left. || a/ Cap de lleó a l’esquerra.
Rev: Bull charging left, its head facing. || r/ Brau envestint a
l’esquerra amb cap de front.
CNH. 10; Vill. 5-2-1, 207.

59. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.63 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman with chlamys right. || r/ Genet amb clàmide a
la dreta.
CNH. 11; Vill. 5-2-2, 216.

Low weight obulus w/o inscription (second half of the 4th century BC)

Òbols de pes baix, sense inscripció, segona meitat del segle IV aC

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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60. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.80 g. (22) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dog lurking left. || r/ Gos a l’aguait, a l’esquerra.
CNH. 12; Vill. 5-2-3, 225.

61. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but lurking right. || r/ Similar 
a l’anterior, però a la dreta.
CNH. 13; Vill. 5-2-4, 245.

62. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.75 g (15) R5.
Obv: Head of Apollo facing. || a/ Cap d’Apol·lo de front.
Rev: Head of Gorgon facing. || r/ Cap de Gorgona de front.
A. 39 & 40; G. 29; CNH. 15; Vill. 5-3, 247.

63. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.74 g. (1) R10.
Obv: Three-frontal, unbearded head. || a/ Cap imberbe 
trifront.
Rev: Goat left. Eight-rayed star above. || 
r/ Cabra a l’esquerra. Dessobre, estrella de vuit puntes.
CNH. 8; Vill. 5-4-1, 263.

64. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.58 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right with chlamys. || r/ Genet amb clàmide 
a la dreta.
Vill. 5-4-2, 265; CNH. 9.

65. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.55 g. (2) R9.
Obv: Female head facing. || a/ Cap femení de front.
Rev: Bull right. || r/ Brau a la dreta.
G. 61; CNH. 32; Vill. 5-5.

66. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.64 g. (12) R5.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Bull charging right. Three rings above. || 
r/ Brau envestint a la dreta. Dessobre tres anells.
V. 2-9; H. 1-12; A. 54-55; G. 65-69; CNH. 38; Vill. 5-6, 268.

67. AR. Obulus. Òbol. 9/11 mm. 0.68 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar left. Three rings above. || r/ Porc senglar a 
l’esquerra. Dessobre, tres anells.
CNH. 36; Vill. 5-7, 278.

68. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.46 g. (1) R10.
Obv: Head right. || a/ Cap a la dreta.
Rev: Crab. || r/ Cranc.
A. 45; G. 25; Vill. 5-8-1, 280.
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69. AR. Obulus. Òbol. 7 mm. 0.46 g. (2) R9.
Obv: Bird standing right. || a/ Au a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 5-8-2, 281,

70. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. 0.51 g. (2) R9.
Obv: Head of Apollo right. || a/ Cap d’Apol·lo a la dreta.
Rev: Head of Gorgon facing. || r/ Cap de Gorgona de front.
CNH. 16; Vill. 5-9, 283.

71. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.62 g. (1) R10.
Obv: Head of lion facing. || a/ Cap de lleó de front.
Rev: Bull left. Above, line on arches. || r/ Brau a l’esquerra,
dessobre línia sostinguda per arcs.
Vill. 5-11, 287.

72. AR. Obulus. Òbol. 7 mm. 0.62 g. (1) R10.
Obv: Owl standing right. || a/ Mussol a la dreta.
Rev: Undefined. || r/ Indeterminat.
Vill. 5-12, 288.

73. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.78 g. (1) R10.
Obv: Head facing. || a/ Cap de front.
Rev: Animal right. || r/ Animal a la dreta.
A. 81; G. 18; Vill. 5-13, 289.

74. AR. Obulus. Òbol. 9 mm. 0.76 g. (1) R10.
Obv: Head of Herakles right. || a/ Cap d’Heracles a la dreta.
Rev: Bull devouring prey within rectangular dotted frame. || 
r/ Brau devorant presa, dintre de gràfila rectangular.
Vill. 5-14, 290.

75. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.75 g. (14) R5.
Obv: Helmeted head left. || a/ Cap amb casc a l’esquerra.
Rev: Goat standing left. EM above, sometimes M upside down. ||
r/ Cabra a l’esquerra. Dessobre, EM, a vegades la M invertida.
V. 2-14 & 16; H. 1-8; A. 33, 35 & 50; G. 54-58; CNH. 42; Vill. 6-1-1, 291.

76. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.71 g. (7) R7.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 2-13,15; H. 1-7; A. 69; G. 59 & 60; CNH.43; Vill. 6-1-2, 306.

77. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.76 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Goat standing right, retrograde EM, with inverted M. ||
r/ Cabra a la dreta, EM, retrògrades i l’última invertida.
CNH. 44; Vill. 6-1-3, 312.

Low weight obulus with inscription, some are anepigraphic (second half of the 4th century BC)

Òbols de pes baix amb inscripció, alguns anepígrafs, segona meitat del segle IV aC
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78. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.74 g. (20) R4.
Obv: Head facing, slightly turned right. Dotted hair. || a/ Cap
de front amb cert gir a la dreta, pentinat de punts.
Rev: Horseman right, raising his hand. || r/ Genet a la dreta
amb mà alçada.
V. 2-6; A. 63; G. 83 - 90; CNH. 17; Vill. 6-2-1-1, 313.

79. AR. Obulus. Òbol. 8.5 mm. 0.93 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Horseman right with shaft. || r/ Genet a la dreta 
amb asta.
CNH. 19; Vill. 6-2-1-2, 334.

80. AR. Obulus. Òbol. 9.5 mm. 0.82 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but striped hair. || a/ Similar a
l’anterior, però pentinat de ratlles.
Rev: Horseman right, raising his hand. || r/ Genet a la dreta
amb mà alçada.
V. 2-7; A. 66-67; G. 88-89; CNH. 18; Vill- 6-2-1-3, 336.

81. AR. Obulus. Òbol. 8/9 mm. 0.91 g. (4) R8.
Obv: Crude head facing, slightly turned left. || a/ Cap tosc de
front amb cert gir a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
CNH. 30; Vill. 6-2-1-4, 338.

82. AR. Obulus. Òbol. 8.5 mm. 0.59 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but with long hair. || a/ Similar
a l’anterior, però amb els cabells llargs.
Rev: Horseman right with scepter. || r/ Genet a la dreta amb
ceptre.
CNH. 31; Vill. 6-2-1-5, 342.

83. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.64 g. (19) R4.
Obv: Head facing, slightly turned left, in a good style, between
E and M. || a/ Cap de front amb cert gir a l’esquerra, de bon
estil. Als costats, E i M.
Rev: Horseman right. || r/ Genet a la dreta.
V. 2-1 & 2; H. 1-10; A. 58-59; G. 71-77; CNH. 20; Vill. 6-2-2-1, 349.

84. AR. Obulus. Òbol. 8/9 mm. 0.67 g. (8) R6.
Obv: Head facing, slightly turned right, between E and M. ||
a/ Cap de front amb cert gir a la dreta. Als costats, E i M.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
CNH. 21; Vill. 6-2-2-2, 373.

85. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.73 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right. Below, cercle. || r/ Genet a la dreta. 
Al dessota, cercle.
CNH. 26; Vill. 6-2-2-3, 380.
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86. AR. Obulus. Òbol. 9/10 mm. 0.68 g. (13) R5.
Obv: Head facing, slightly turned to right. Legend EM in outer
position on the right. || a/ Cap de front amb cert gir a la dreta.
A la dreta, llegenda EM en posició externa.
Rev: Horseman right, raising his hand. || r/ Genet a la dreta
amb mà alçada.
V. 2-3 & 4; A. 73; G. 82; CNH. 24 & 27; Vill. 6-2-3-1, 383.

87. AR. Obulus. Òbol. 10 mm. 0.89 g. (7) R7.
Obv: Head facing, slightly turned right. Inner legend EM on the
right. || a/ Cap de front amb cert gir a la dreta. A la dreta, 
llegenda EM en posició interna.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
A. 73-74; G. 79-81; Vill. 6-2-3-2, 398.

88. AR. Obulus. Òbol. 10/11 mm. 0.87 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman left, raising his hand. || r/ Genet a l’esquerra
amb mà alçada.
V. 2-5; G. 91-93; CNH. 25 & 28; Vill. 6-2-3-3, 408.

89. AR. Obulus. Òbol. 9.5 mm. 0.75 g. (2) R9.
Obv: Head facing, slightly turned right. || a/ Cap de front
amb cert gir a la dreta.
Rev: Horseman right, raising his hand. Below, EM. || 
r/ Genet a la dreta amb mà alçada. Al dessota, EM.
A. 68; G. 85; CNH. 29; Vill. 6-2-3-4, 410.

90. AR. Obulus. Òbol. 9.5 mm. 0.71 g. (1) R 10.
Obv: Head facing, slightly turned right, between E and M in
outer radial position. || a/ Cap de front amb cert gir a la dreta,
entre E i M en posició radial exterior.
Rev: Horseman right, raising his hand. || r/ Genet a la dreta
amb mà alçada.
CNH. 22; Vill- 6-2-3-5, 412.

91. AR. Obulus. Òbol. 9.5 mm. 0.69 g. (5) R8.
Obv: Head facing, slightly turned right, between E and M in
inner radial position. || a/ Cap de front amb cert gir a la dreta,
entre E i M en posició radial interna.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
CNH. 23; Vill. 6-2-3-6, 417.

92. AR. Obulus. Òbol. 7.5 mm. 0.44 g. (1) R10.
Obv: Rooster. || a/ Gall.
Rev: Six radial lines forming a central hexagon. || r/ Sis línies
radials formant un hexàgon al centre.
AN. 169-170; Vill. li correspon 6-3-1.

93. AR. Obulus. Òbol. 6/7 mm. 0.58 g. (1) R10.
Obv: Helmeted head right, in a crude style. || a/ Cap amb
casc a la dreta, d’estil tosc.
Rev: Undefined figure. || r/ Figura indeterminada.
AN. 171; Vill. 6-3-2.
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94. AR. Obulus. Òbol. 8/9 mm. 0.52 g. (1) R10.
Obv: Archaic head left. || a/ Cap arcaic a l’esquerra.
Rev: Crab with two pincers and rest of legs. || r/ Cranc, dues
potes en pinça i les altres normals.
AN 172; Vill. 6-3-3.

95. AR. Obulus. Òbol. 6/9 mm. 0.32 g. (1) R10.
Obv: Head facing. || a/ Cap de front.
Rev: Thin relieved helmeted head right. || r/ Cap amb casc a la
dreta, de poc relleu.
AN. 173; Vill. 6-3-4.

96. AR. Divisional coin. Divisor. 7 mm. 0.47 g. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Two joined ivy leaves. || r/ Dues fulles d’heura unides.
Vill. 7-1-1, 420.

97. AR. Divisional coin. Divisor. 7 mm. 0.29 g, (1) R10.
Obv: Bull head facing. || a/ Cap de bou de front.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
Vill. 7-1-2, 421.

98. AR. Divisional coin. Divisor. 7/8 mm. 0.42 g. (2) R9.
Obv: Laureate head left. || a/ Cap llorejat a l’esquerra.
Rev: Three astragalus. || r/ Tres astràgals.
Vill. 7-2-1, 422. 

99. AR. Divisional coin. Divisor. 5/6 mm. 0.29 g. (1) R10.
Obv: Turtle. || a/ Tortuga.
Rev: Astragalus. || r/ Astràgal.
Vill. 7-2-2, 424.

100. AR. Divisional coin. Divisor. 7/8 mm. 0.36 g (3) R9.
Obv: Gorgon. || a/ Gòrgona.
Rev: Head of animal left. || r/ Cap d’animal a l’esquerra.
A. 20; G, 15; Vill. 7-3-1, 425.

101. AR. Divisional coin. Divisor. 6 mm. 0.18 g (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Undefined silhouette. || r/ Silueta indeterminada.
A. 21; G. 19; Vill. 7-3-2, 428.

102. AR. Divisional coin. Divisor. 7.5 mm. 0.275 g. (1) R10.
Obv: Head right. || a/ Cap a la dreta.
Rev: Bird standing left and turning its head. Pellet both 
above and below. || r/ Ocell a l’esquerra amb cap girat. 
Glòbul dessobre i un altre dessota.
CNH. 50; Vill. 7-4, 429.

Obulus divisional coinage (second half of the 4th century BC)

Divisors dels òbols, de la segona meitat del segle IV aC
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103. AR. Divisional coin. Divisor. 7 mm. 0.26 g. (9) R6.
Obv: Grotesque head right, with long ear and oversized nose. ||
a/ Cap grotesc, a la dreta, amb orella llarga i nas exagerat.
Rev: Two goblets joined in the base. || r/ Dues copes unides
per la base.
G. 28a; CNH. 35; Vill. 7-5, 435

104. AR. Divisional coin. Divisor. 7.5 mm. 0.27 g. (2) R9.
Obv: Head facing ? || a/ Cap de front?.
Rev: Two birds facing each other. || r/ Dos ocells afrontats.
Vill. 7-6, 439.

105. AR. Divisional coin. Divisor. 7 mm. 0.20 g. (2) R9.
Obv: Animal head left. || a/ Cap d’animal a l’esquerra.
Rev: Dog standing right. || r/ Gos a la dreta.
A. 80; G. 13-14; Vill. 7-7, 441.

106. AR. Divisional coin. Divisor. 7 mm. 0.37 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Bull charging right. || r/ Brau envestint a la dreta.
CNH. 34; Vill. 7-8, 443.

107. AR. Divisional coin. Divisor. 6.5 mm. 0.36 g. (2) R 9.
Obv: Undefined. || a/ Indeterminat.
Rev: Bird standing right. || r/ Ocell a la dreta.
Vill. 7-9-1, 445.

108. AR. Divisional coin. Divisor. 5.5 mm. 0.35 g. (1) R10.
Obv: Goblet. || a/ Copa.
Rev: Head facing ? || r/ Cap de front?
Vill. 7-9-2, 446.

109. AR. Divisional coin. Divisor. 5.7/6 mm. 0.43 g. (1) R10.
Obv: Horned, quadruped animal left. || a/ Quadrúpede amb
banyes a l’esquerra.
Rev: Lion left. || r/ Lleó a l’esquerra.
A. 30; G. 16; Vill. 7-9-3, 447.

110. AR. Divisional coin. Divisor. 6/7 mm. 0.51 g.(1) R10.
Obv: Standing bird. || a/ Au dempeus.
Rev: Undefined silhouette. || r/ Silueta indeterminada.
A. 31; G. 12; Vill. 7-9-4, 448.

111. AR. Divisional coin. Divisor. 6 mm. 0.36 g. (1) R10.
Obv: Head right. || a/ Cap a la dreta.
Rev: Undefined silhouette. || r/ Silueta indeterminada.
A. 25; G. 23; Vill. 7-9-5, 449.

112. AR. Divisional coin. Divisor. 5 mm. 0.16 g. (1) R10.
Obv: Undefined figure. || a/ Figura indeterminada.
Rev: Circle ? || r/ Cercle?
A. 22; G. 11; Vill. 7-9-6 450.
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113. AR. Divisional coin. Divisor. 6 mm. 0.36 g. (1) R10.
Obv: Head of Herakles right. || a/ Cap d’Hèracles a la dreta.
Rev: Mammal standing right within an incuse square. || 
r/ Mamífer a la dreta dintre d’un quadrat incús.
Vill. 7-9-7, 451.

114. AR. Divisional coin. Divisor. 6/7 mm. 0.12 g. (1) R10.
Obv: Two-handled jar. || a/ Gerra de dues nanses.
Rev: Head facing within an incuse square. || r/ Cap de front
dintre de quadrat incús. 
AN. 33-175.

115. AR. Divisional coin. Divisor. 6 mm. 0.20 g. (1) R10.
Obv: Bifrontal female head. Pearled hair and collar. || 
a/ Cap femení bifront. Pentinat de perles i collar.
Rev: Undefined type. || r/ Tipus indeterminat.
AN. 33-176.

116. AR. Divisional coin. Divisor. 5/6 mm. 0.19 g. (1) R10.
Obv: Head of goat left. || a/ Cap de cabra a l’esquerra.
Rev: Jar with ornamented handles. || r/ Gerra amb nanses
adornades.
AN. 33-177

117. AR. Divisional coin. Divisor. 6 mm. 0.20 g. (1) R10.
Obv: Head of Silenus facing, with big, crude ears. || 
a/ Cap de silè de front, orelles grans i tosques.
Rev: Undefined. || r/ Indeterminat.
AN. 33-178.

118. AR. Divisional coin. Divisor. 6 mm. 0.25 g. (1) R10.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Rev: Blank. || r/ Llis. 
AN. 33-179.
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1.2. Rhode

In the late 4th or early 3rd centuries BC, once the fractional currency issues had ended, the minting of the heaviest coin,
the drachma, began. The earliest issues were minted at Rhode during a short period of time, following Syracusan pat-
terns, and later in Emporion, where minting would carry on for a century.
We believe that the end of the Rhodean issues was due to a distribution of activities rather than to a rivalry with 
Emporion. While Rhodes is related to the Sicilian Greeks, Emporion is related to the Carthaginian based on the same
island.
Frequent findings and abundant imitations are the main evidences of the use of Rhodean coins in Gaul.

A finals del segle IV aC o a principi del III, finalitzades les emissions de les fraccionaries emporitanes, comença 
l'emissió de moneda de major pes, les dracmes, que s’encunyen primer a Rhode, durant un curt període de temps,
seguint models siracusans i poc després a Empòrion, on perduraran les emissions durant un segle.
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119. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.73 g. (18) R4.
Obv: Head of Persephone left, of good style. Outer Greek ins-
cription ΡΟΔΗΤΩΝ before. || a/ Cap de Persèfone a l’esquerra
de bon estil. Davant, inscripció grega externa ΡΟΔΗΤΩΝ.
Rev: Rose seen from below with stem, bracts and sepals. || 
r/ Rosa vista per sota amb tija, bràctees i sèpals.
V. 1-3 & 4; H. 1-3; G. 13 - 22; CNH. 2; Vill. 1-1, 3.

120. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.79 g. (25) R4.
Obv: Similar to previous one, but with joined ANT behind the
neck. || a/ Similar a l’anterior, però darrere del coll, 
ANT annexades.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 1-2; H. 1-1; G. 1 - 12 & 23 - 25; CNH. 1; Vill. 1-2, 27.

121. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.585 g. (4) R8.
Obv: Head of Persephone left, of good style. Inner Greek ins-
cription ΡΟΔΗΤΩΝ before. Trident behind the neck. || a/ Cap
de Persèfone a l’esquerra de bon estil. Davant, inscripció grega
interna ΡΟΔΗΤΩΝ. Darrere del coll, trident.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 1-5; H. 1-2; G. 42 & 43; CNH. 5; Vill. 1-3, 49.

122. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.73 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rose from above, with petals and sepals. || r/ Rosa vista
per sobre, amb pètals i sèpals.
V. 1- 6; G. 44 - 46; CNH. 6; Vill. 1-4, 53.

123. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.59 g. (3) R9.
Obv: Head of Persephone left. Inner Greek inscription
ΡΟΔΗΤΩΝ before. || a/ Cap de Persèfone a l’esquerra. 
Davant, inscripció grega interna ΡΟΔΗΤΩΝ.
Rev: Rose seen from below with stem, bracts and sepals. || 
r/ Rosa vista per sota, amb la tija, bràctees i sèpals.
V. 1-4; G. 30 - 32; CNH. 3; Vill. 1-5, 57.

El fi de les emissions a Rhode, més que a una rivalitat amb Empòrion, creiem que obeeix a un repartiment d’acti-
vitats. Rhode es relaciona amb els grecs sicilians i Empòrion amb els cartaginesos de Sicília. 
La circulació de les monedes de Rhode a la Gal·lia és evident per les troballes i testimoniada per les abundants imi-
tacions que s'encunyaren.

Bibliography / Bibliografia:
GUADÁN, A. M. de, Las monedas de plata de Emporion y Rhode, Barcelona, 1968-70.
VILLARONGA, L., Les monedes de plata d'Empòrion, Rhode i les seves imitacions, Barcelona, 2000. Reference / Referència: Vill.
VILLARONGA, L., “Els divisors de Rhode”, Acta Numismàtica, 40, 2010, Reference / Referència: AN.

Summary:
– 119 to 131. 

Sumari:
– 119 a 131.
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124. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.84 g. (4) R8.
Obv: Evolved-style head of Persephone left. Outer Greek 
inscription ΡΟΔΗΤΩΝ before. || a/ Cap de Persèfone a 
l’esquerra d’estil evolucionat. Davant, inscripció grega externa
ΡΟΔΗΤΩΝ.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
G. 26 - 29; Vill. 1-6, 59.

125. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.707 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one, but hair is striped as shown on the
Emporitan drachma with standing horse. || a/ Similar a 
l’anterior, però el pentinat en banda igual a la dracma del cavall
dempeus emporità.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 33 - 40; CNH. 4; Vill. 1-7, 63.

126. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.56 g. (2) R9.
Obv: Head of Persephone left. Two dolphins before. 
Anepigraphic. || a/ Cap de Persèfone a l’esquerra. Davant, dos
dofins. Anepígrafa.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 48 - 50; CNH. 7; Vill. 1-8, 76.

127. AE. Unit. Unitat. 19/20 mm. 4.11 g. (26) R4.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Rose seen from above, with petals and sepals. || 
r/ Rosa vista per sobre, amb pètals i sèpals.
V. 1-7; H. 1-4; G. 47 & 48; CNH. 8; Vill. 1-9, 91.

128. AR. Divisional coin. Divisor. 9 mm. 0.47 g. (4) R8.
Obv: Female head right, with striped hair. || a/ Cap femení a
la dreta, pentinat en banda.
Rev: Five groups of three spokes each converge in a central 
pellet. || r/ Glòbul central del qual surten cinc grups de tres
radis.
CNH. Uncertain divisional coins / Divisors incerts 77, 2; Vill. 2-1, 110; AN. 1-3.

129. AR. Divisional coin. Divisor. 10 mm. 0.56 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one, in good style. || a/ Similar a
l’anterior de bon estil.
Rev: Rose with well-marked sepals. || r/ Rosa amb els sèpals
ben marcats. 
AN. 4-7.

130. AR. Divisional coin. Divisor. 0.49 g. (1) R10.
Obv: Female head left. Circle or Greek R before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, cercle o R grega.
Rev: Five sepals surrounding a central pellet. || r/ Glòbul 
central del qual surten cinc sèpals.
AN. 8.
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132. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.85 g. (5) R8.
Obv: Female head left; inscription no. 1 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 1.
Rev: Rose seen from below. || r/ Rosa vista per sota.
G. 54-61; CNH. 9; Vill. 4-1-1-1, 121.

133. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 5.19 g. (1) R10.
Obv: Female head left; inscription no. 2 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 2.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 1-12; G. 62; S. 479; CNH. 10; Vill. 4-1-1-2,125.

Summary:
– Imitations with illegible inscriptions, rose seen from

below,132 to 144.
– Gallic copies, w/o inscriptions, rose seen from below,

145 to 149.
– Metrological system of the Attic drachma, 150.
– Imitations with evolved reverses, 151 to 155.

Sumari:
– Imitacions amb llegendes il·legibles, rosa vista per

dessota,132 a 144.
– Còpies gal·les, sense inscripció, rosa vista per dessota,

145 a 149.
– Sistema metrològic de la dracma àtica, 150.
– Imitacions amb reversos evolucionats, 151 a 155.
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131. AR. Divisional coin. Divisor. 8 mm. 0.29 g. (1) R10.
Obv: Stylized female head right. || a/ Cap femení a la dreta,
de bon estil.
Rev: Side view of rose, with three visible petals. || r/ Rosa
vista de costat, amb tres pètals visibles.
Vill 2-2, 114; AN. 9.x 2

1.3. Gallic imitations from Rhode
1.3. Imitacions gal·les de Rhode

Imitations of Rhodean drachmas have been found in Southern Gaul. They were minted following a pattern of 4.80 g du-
ring the 3rd century BC, finally downgrading to “à la croix” coins weighing 3.40 g.
Some of these coins are direct copies with illegible inscriptions; others are Barbarian-looking without any inscription.

Al sud de la Gal·lia s’han trobat imitacions de les dracmes de Rhode, encunyades amb un patró de 4,80 g durant
el segle III aC; al seu final deriven a les monedes “à la croix” de 3,40 g.
Unes són còpia directa amb inscripció il·legible; altres més bàrbares sense inscripció.

Bibliography / Bibliografia:
GUADÁN, A. M. de, Las monedas de plata de Emporion y Rhode, Barcelona, 1968-70.
SAVES, G., Les monnaies gauloises à,la croix et assimilées, Toulouse, 1976.
VILLARONGA, L., Les monedes de plata d'Empòrion, Rhode i les seves imitacions, Barcelona, 2000.

Imitations with illegible legends 

Imitacions amb llegendes il·legibles

Cataleg 020-039 (0119-0237):Layout 1  18/11/11  17:56  Página 22



RHODE - IMITACIONS GAL·LES DE RHODE

23

134. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.43 g. (2) R9.
Obv: Female head left; inscription no. 3 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 1-11; G. 63; CNH.11; Vill. 4-1-1-3, 126.

135. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.55 g. (1) R10.
Obv: Female head left; inscription no. 4 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
G. 64; CNH. 12; Vill. 4-1-1-4, 128.

136. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.67 g. (1) R10.
Obv: Female head left; inscription no. 5 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 5.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
H. 1-6; G. 66; CNH. 13; Vill. 4-1-1-5, 129.

137. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Female head left; inscription no. 6 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 6.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
H. 1-5; G. 67; S. 478; CNH. 14; Vill. 4-1-1-6, 130.

138. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.78 g. (1) R10.
Obv: Female head left; inscription no. 7 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 7.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
CNH. 15; Vill. 4-1-1-7, 131.

139. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 5.29 g. (1) R10.
Obv: Female head left; inscription no. 8 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 8.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 68; CNH. 16; Vill. 4-1-1-8, 132.

140. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 5.17 g. (1) R10.
Obv: Female head left; inscription no. 9 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 9.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 58; S. 480; CNH. 17; Vill. 4-1-1-9, 133.

141. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.55 g. (1) R10.
Obv: Female head left; inscription no. 10 before. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Davant, inscripció núm. 10.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
Vill. 4-1-1-10, 135.

142. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.89 g. (7) R7.
Obv: Female head left. Inscription not visible or missing. || 
a/ Cap femení a l’esquerra. Inscripció no visible o falta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
G. 53 - 66; CNH. 19; Vill. 4-1-1-11, 140.
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143. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.81 g. (1) R10.
Obv: Female head left. Inscription no. 11 behind. || a/ Cap 
femení a l’esquerra. Darrere, inscripció núm. 11.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
Vill. 4-1-1-12, 143.

144. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 4.74 g. (1) R10.
Obv: Female head right; inscription no. 12 before. || a/ Cap 
femení a la dreta. Davant, inscripció núm. 12.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 18; Vill. 4-1-2, 144.

145. AR. Drachma. Dracma. 17 mm. 4.60 g. (5) R8.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Rose seen from below, thick-relieved sepals. || r/ Rosa
vista per dessota, sèpals de molt relleu.
CNH. 20; Vill. 4-2-1, 146.

146. AR. Drachma. Dracma. 17 mm. 4.71 g. (12) R5.
Obv: Female head left; die showing a line before the nose. || 
a/ Cap femení a l’esquerra, l’encuny amb una línia davant 
del nas.
Rev: Rose seen from below. || r/ Rosa vista per dessota.
V. 1-13; G. 82; S. 486-7; CNH. 21; Vill. 4-2-2, 155.

147. AR. Drachma. Dracma. 17 mm. 4.71 g. (10) R6.
Obv: Female head left, w/o line. || a/ Cap femení a 
l’esquerra, sense la línia.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
G. 72 - 81; CNH. 23; Vill. 4-2-3, 172.

148. AR. Drachma. Dracma. 17 mm. 4.72 g. (5) R8.
Obv: Female head left with striped hair. || a/ Cap femení a
l’esquerra amb pentinat de ratlles.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 80; S.481-2; CNH. 22; Vill. 4-2-4, 176.

149 AR. Drachma. Dracma. 16 mm. 5.03 g. (6) R7
Obv: Crude head left; hair with thick, parallel stripes going
down from the forehead to cover the neck. || a/ Cap tosc a 
l’esquerra, pentinat format per ratlles gruixudes i paral·leles,
que des del front baixen cobrint tot el coll. 
Rev: Dentate-bordure sepals. Arches in quadrants. || r/ Sèpals
de bordura dentada. En els quadrants, arcs.
AN 38, 31-37, 1-6.

RHODE - GALLIC IMITATIONS FROM RHODE
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Gallic copies w/o inscriptions, rose seen from below

Còpies gal·les sense inscripció, rosa vista per dessota
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Metrological system of the Attic drachma

Sistema metrològic de la dracma àtica

Imitations with evolved reverses.

Imitacions amb reversos evolucionats

150. AR. Drachma. Dracma. 15 mm. 4.15 g. (24) R4.
Obv: Head left. || a/ Cap a l’esquerra.
Rev: Rose seen from below, with bracts. || r/ Rosa vista per
dessota, amb bràctees.
G. 79, 83, 84; S. 481; Vill. 5, 190.

151. AR. Drachma. Dracma. 15 mm. 4.75 g. (9) R6.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Four-spoke wheel, with central pellet. || r/ Roda de 
quatre radis, amb botó central.
G. 109; S. 499-500; CNH. 24; Vill. 6-1, 216.

152. AR. Drachma. Dracma. 15 mm. 4.64 g. (10) R6.
Obv: Head left. || a/ Cap a l’esquerra.
Rev: Circle made up with four arches, with central pellet. ||
r/ Cercle de quatre arcs amb glòbul central.
G. 117; S. 493-4; CNH. 25; Vill. 6-2, 220.

153. AR. Drachma. Dracma. 15 mm. 4.38 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Cross with arches in quadrants. || r/ Creu amb arcs en
els quadrants.
Vill. 6-3-1, 233.

154. AR. Drachma. Dracma. 14 mm. 4.90 g. (10) R6.
Obv: Female head left or undefined element. || a/ Cap femení a
l’esquerra ? o inderteminat.
Rev: Cross with arches in quadrants, strongly curved outwards.
|| r/ Creu amb arcs en els quadrants, molt corbats cap a fora.
Vill. 6-3-2, 241.

155. AR. Drachma. Dracma. 14 mm. 4.72 g. (9) R6.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Square with sides curved inwards. || r/ Quadrat amb els
costats corbats cap a l’interior.
G. 69 - 71; Vill. 6-4, 249.
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Summary:
– Carthaginian-type drachmas, with standing horse (prior

to 241 BC), 156 to 159.
– Drachmas depicting Pegasus with unmodified head (bet-

ween 214 and 218 BC), 160 to 164.
– Drachmas depicting normal-headed Pegasus and Pega-

sus with modified head (218 BC), 165 to 178.
– Divisional coinage of the drachmas above, 179 to 185.
– Second Punic War drachmas (218-206 BC), 186 to 202.
– Divisional coinage of Second Punic War drachmas, 203

to 208.
– Light drachmas of early 2nd century BC, 209 to 237.

Sumari:
– Dracmes amb cavall dempeus de tipus cartaginès, an-

terior al 241 aC., 156 a 159.
– Dracmes amb revers de pegàs, amb el cap sense mo-

dificar, entre el 241 i el 218 aC., 160 a 164.
– Dracmes amb el cap del pegàs normal i modificat, 218

aC., 165 a 178.
– Divisors de les dracmes anteriors, 179 a 185.
– Dracmes de la Segona Guerra Púnica, 218-206 aC.

186 a 202.
– Divisors de les dracmes de la Segona Guerra Púnica,

203 a 208.
– Dracmes lleugeres de principi del segle II aC., 209 a

237.

EMPORION

26

1.4. Emporion

Once the Emporitan fractional coins dated in the 5th and 4th centuries BC had disappeared, the minting of large silver
coins, the drachmas, started in the late 4th or early 3rd century BC and were to last for over a century.
Early drachmas show Carthaginian types, Persephone and standing horse, but when the Carthaginian influence in the
Catalan coast ended, by 241 BC, those types were replaced by Arethusa and the Sicilian Pegasus. Then the second one’s
head was modified when the Emporitan mint started being used by Romans when they disembarked in 218 BC.
During the 3rd century BC, their circulation was important in Gaul, where they were widely imitated, but after the
Roman landing at Emporion they were found on currency mainly in the Iberian Peninsula, where the Pegasus head was
replaced by a little man grasping his feet with his hands. These coins were imitated by the Iberian peoples, which struck
Emporitan-type drachmas with an Iberian inscription.
In the early 2nd century BC, their weight was reduced, following the Roman denarius pattern, and the last issues were
minted.

Després de les emissions de les monedes fraccionàries emporitanes dels segles V i IV aC i de la seva total desapari-
ció de la circulació, s’inicia a final del segle IV o principi del III aC l’encunyació de moneda gran de plata, les drac-
mes, que cobriran la circulació monetària durant més d’un segle.
Les primeres dracmes presenten tipus cartaginesos, de Persèfone i el cavall dempeus, però en finalitzar la influèn-
cia cartaginesa a la costa catalana, cap a l’any 241 aC, aquests tipus són substituïts per Aretusa i el pegàs sicilià.
Després aquest modifica el seu cap, en ser usada la seca emporitana pels romans en desembarcar l’any 218 aC.
Durant el segle III aC, la seva circulació és important a la Gàl·lia, on foren profusament imitades, però després del
desembarcament romà a Empòrion la circulació es dirigeix principalment a la Península Ibèrica, modificant-se el
cap del pegàs en un petit homenet que s’agafa els peus amb les mans. Aquestes foren imitades pels pobles ibèrics,
que encunyaren les dracmes de tipus emporitans però amb inscripció ibèrica. A principi del segle II aC rebaixen llur
pes, seguint la pauta marcada pel denari romà, i són encunyades les darreres emissions.

Bibliography / Bibliografia:
AMORÓS, J., Les dracmes emporitanes, Barcelona, 1933. Reference / Referència: A.
GUADÁN, A. M. de, Las monedas de plata de Emporion y Rhode, Barcelona, 1968-70. Reference / Referència: G.
VILLARONGA L., Les monedes de plata d'Empòrion, Rhode i les seves imitacions, de principi del segle III aC fins l'arribada dels romans el 218
aC, Barcelona, 2000. Reference / Referència: Vill.
VILLARONGA, L., Les dracmes emporitanes, de principi del segle II aC, Barcelona, 2002. Reference / Referència: Vill. 3.
VILLARONGA, L., La plata emporitana. De la segona guerra púnica, final del segle III aC, Barcelona, 2003. Reference / Referència: Vill. 2.

References to Vill. 3 are stated with the type, catalogue number and symbol, if there is any. In order to make a distinction within the same type, we
state the obverse die number. 

Las referències a Vill. 3 van amb el tipus, el número del catàleg i el símbol si n’hi ha. Per a distingir dintre del mateix tipus afegim el número
de l’encuny d’anvers.
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156. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.925 g. (2) R9.
Obv: Head of Persephone left, with wheat stalks in hair. Behind
the neck, three dots. Greek inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ (with Μ)
before. || a/ Cap de Persèfone a l’esquerra amb espigues en el
pentinat. Darrere del coll, tres punts. Davant, inscripció grega
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ (amb Μ).
Rev: Horse standing right with collar. Victoria above. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta amb collar. A sobre, Victòria.
G. 114, 118; CNH. 3; Vill. 1-1, 302.

157. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.61 g. (16) R5.
Obv: Head of Persephone left, with wheat stalks in hair. Greek
inscription ΕΝΠΟΡΙΤΩΝ (with Ν) before. || a/ Cap de 
Persèfone a l’esquerra amb espigues en el pentinat. Davant,
inscripció grega ΕΝΠΟΡΙΤΩΝ (amb Ν).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 110 - 113 and others / i altres; CNH. 1; Vill. 1-2, 306.

158. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.732 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one, but the N seems Iberian. || 
a/ Similar a l’anterior, però la N sembla ibèrica.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 117 & 134; CNH. 2; Vill. 1-3, 325.

159. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.852 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right w/o collar. Victoria above. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta sense collar. A sobre, Victòria.
G. 140-142; CNH. 4; Vill. 1-4, 334.

160. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.54 g. (1) R10. Prototype.
Prototipus.
Obv: Head of Persephone, three dolphins around. Striped hair
ending in small curls, different ones above. || a/ Cap de 
Persèfone voltat per tres dofins. Pentinat en banda acabat en
rínxols petits, per sobre d’altres desiguals.
Rev: Pegasus right. Greek inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. ||
r/ Pegàs a la dreta. Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
Vill. 2-0, 345.

Carthaginian-type drachmas, with standing horse (prior to 241 BC)

Dracmes amb cavall dempeus, de tipus cartaginès (anterior al 241 aC)

Drachmas depicting Pegasus with unmodified head (between 241 and 218 BC)
When Carthaginians were defeated in the First Punic War, their influence in the Mediterranean decreased and Empo-
rion replaced the Carthaginian typology with the Sicilian Greek Arethusa surrounded by three dolphins and the Pega-
sus on the reverse.
Dracmes amb revers de pegàs, amb el cap sense modificar (entre el 241 i el 218 aC)
En perdre els cartaginesos la Primera Guerra Púnica disminueix la seva influència política al Mediterrani i Empò-
rion substitueix la tipologia cartaginesa per la grega siciliana de l'Aretusa voltada per tres dofins i el pegàs en el re-
vers.
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Drachmas depicting normal-headed Pegasus and Pegasus with modified head

Dracmes amb el cap del pegàs normal i modificat
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161. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.66 g. (30) R4. Punic type.
Tipus Púnic.
Obv: Head of Persephone right, three dolphins around, wearing
beaded collar tied in the back. || a/ Cap de Persèfone a la dreta
voltat per tres dofins, amb collar puntejat acabat en llaç.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 3-1; A, fig.13-1; G. VI-II-I - II; CNH. 12 & 13; Vill. 2-1, 361.

162. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.567 g. (13) R5. Star type.
Tipus Estrella.
Obv: Head of Arethusa right. Two dolphins before and crescent
behind. || a/ Cap d’Aretusa a la dreta. Davant, dos dofins, i
darrere, creixent.
Rev: Pegasus right. Star and Greek inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ
below. || r/ Pegàs a la dreta. Dessota, estrella i inscripció grega
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
V. 3-10; A. E; G. 775-777; CNH. 27; Vill. 2-2, 379.

163. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (32) R3. Sicul type.
Tipus Sícul.
Obv: Head of Arethusa right, w/o wheat stalks; three 
Siracusan-style dolphins around. || a/ Cap d’Aretusa sense 
espigues a la dreta, voltat per tres dofins, d’estil siracusà.
Rev: Pegasus right. Below, Greek inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ
below. || r/ Pegàs a la dreta. Dessota, inscripció grega
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
V. 3-2; A. A; G. VI-V; CNH. 15; Vill. 2-3, 399.

164. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (68) R3. Small head
type. Tipus Cap petit.
Obv: Head of Arethusa right, three dolphins around. || a/ Cap
d’Aretusa a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
H. 1-17; A. C; G. VI-II-III - V; CNH. 17; Vill. 2-4, 430.

165. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.658 g. (79) R3. Serinya type.
Tipus Serinyà.
Obv: Head of Arethusa right, three dolphins around. || a/ Cap
d’Aretusa a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Below, Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs de cap normal a la dreta.
Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
V. 3-17; A. B & C; G. VI-I; CNH. 16; Vill. 2-5, 498.

166. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (2) R9. Serinya type.
Tipus Serinyà.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Normal-headed Pegasus right with a pellet above its head.
Greek inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs de cap 
normal a la dreta. Sobre el cap, un glòbul. Dessota, inscripció
grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ. 
V. 3-7; G.183-4; CNH. 22; Vill. 2-5-1, 499.
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167. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10. Serinya type. Tipus
Serinyà.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Normal-headed Pegasus right with two pellets above its
head. Greek inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs de cap
normal a la dreta. Sobre el cap, dos glòbuls. Dessota, inscripció
grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
Gac. Num. 90, p. 7-8; CNH. 23; Vill. 2-5-1, 501.

168. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.18 g. (1) R10. Serinya type.
Tipus Serinyà.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Greek inscription 
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ-- and four pellets below. || r/ Pegàs de cap 
normal a la dreta. Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ i
quatre glòbuls.
G. 184a; CNH. 24; Vill. 2-5-1, 502.

169. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.67 g. (20) R5, Serinya type.
Tipus de Serinyà.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Pegasus with modified head going right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs de cap modificat a la dreta.
Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
H. 1-18; A. IA & B; CNH. 34; Vill. 2-5-3, 588.

170. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.75 g. (1) R10. Serinya type.
Tipus de Serinyà.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but letters P and Omicron in 
inverted order. || r/ Similar a l’anterior, però lletres P i 
Ómicron en ordre invertit. 
Vill. 2-5-3, 564.

171. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10. Serinya type. Tipus
de Serinyà.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but letters Omega and N in 
inverted order. || r/ Similar a l’anterior, però lletres Omega i 
N en ordre invertit.
Vill. 2-5-3, 562.

172. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.64 g. (1) R10. Serinya type.
Tipus de Serinyà.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but inverted N. || r/ Similar a
l’anterior, però la lletra N invertida.
Vill. 2-5-3, 563.
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173. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.53 g. (14) R6. Curl type.
Tipus Rínxol.
Obv: Head of Arethusa right with a curl on fhe forehead, three
dolphins around. || a/ Cap d’Aretusa a la dreta amb un rínxol
sobre el front, voltat per tres dofins.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs de cap normal a la dreta. 
Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ. 
A. D; G. VI-VI; CNH. 25; Vill. 2-6-1, 609.

174. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.67 g. (1) R10. Curl type.
Tipus Rínxol.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but inverted N. || r/ Similar a
l’anterior, però la lletra N invertida.
Vill. 2-6-1, 620.

175. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.65 g. (27) R4. Curl type.
Tipus Rínxol.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Pegasus with modified head right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs de cap modificat a la dreta.
Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ. 
V. 3-12; A, IC; G.VIII-II; CNH. 35; Vill. 2-6-2, 622.

176. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.65 g. (27) R4. Curl type.
Tipus Rínxol.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but letters M and P in inverted
order. || r/ Similar a l’anterior, però les lletres M i P en ordre
invertit.
Vill. 2-6-2, 624.

177. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.66 g. (4) R8. Curl type.
Tipus Rínxol.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but inverted N. || r/ Similar a
l’anterior, però la lletra N invertida.
Vill. 2-6-2, 640.

178. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.68 g. (2) R9. Cornucopia
symbol. Símbol cornucòpia.
Obv: Head of Arethusa right, with a curl on the forehead. 
Cornucopia behind and two dolphins before. || a/ Cap 
d’Arethusa a la dreta, amb un rínxol per sobre del front. 
Darrere, cornucòpia, i davant, dos dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 2-6-3, 650.
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179. AR. Trihemiobolus. Trihemiòbol. 9 mm. 1.207 g. (4) R8.
Obv: “Serinya”- type female head right, between letters E and
M. || a/ Cap femení a la dreta del tipus de “Serinyá”, entre les
lletres E i M.
Rev: Normal-headed Pegasus right. || r/ Pegàs de cap normal
a la dreta.
G. 953; CNH. 18; Vill. 3-1-1, 653.

180. AR. Tritartemorion. Tritartemorion. 9/10 mm. 0.542 g. (14)
R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 3-3; G. XIII-I-I; CNH. 19; Vill. 3-1-2, 655.

181. AR. Tetartemorion. Tetartemorion. 7 mm. 0.24 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two dolphins. || r/ Dos dofins.
G. XIII-III; CNH. 20; Vill. 3-1-3, 670.

182. AR. Tritartemorion. Tritartemorion. 8/9 mm. 0.483 g. (16) R5.
Obv: Evolved-type female head right, between E and M. ||
a/ Cap femení a la dreta de tipus evolucionat, entre E i M.
Rev: Normal-headed Pegasus right. || r/ Pegàs de cap normal
a la dreta.
CNH. 21; Vill. 3-2, 674.

183. AR. Tritartemorion. Tritartemorion. 10 mm. 0.51 g. (20) R4.
Obv: Bunned female head right. Anepigraphic. || a/ Cap 
femení a la dreta amb trossa. Anepígrafa.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
G. XIII-I-VI; CNH. 26; Vill. 3-3-1, 694.

184. AR. Tetartemorion. Tetartemorion. 8/9 mm. 0.176 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two dolphins rotating clockwise. || r/ Dos dofins 
dextrogirs.
G. XIII-I; Vill. 3-3-2, 712.

185. AR. Tetartemorion. Tetartemorion. 8/9 mm. 0.20 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two dolphins rotating anticlockwise. || r/ Dos dofins 
sinistrogirs.
G. XIII-I; CNH. 39; Vill. 3-3-2, 717.

Divisional coinage of the drachmas above

Divisors de les dracmes anteriors

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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186. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (46) R3. Ribbon type.
Tipus Llaç.
Obv: Female head right, three dolphins around. Collar tied in
the back. || a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Collar amb llaç al darrere.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ. || r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta.
Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ. 
V. 3-17; A. II; G. IX-I, 390 - 420, CNH, 36; Vill. 2, 1, 29.

187. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.64 g. (73) R2. Crude and 
arched Pegasus type. Tipus Rude i pegàs arquejat.
Obv: Crude female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení tosc a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Arched-bodied Pegasus with modified head right. Below,
Greek inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ, in big, irregular characters. ||
r/ Pegàs de cos arquejat amb el cap modificat a la dreta. Dessota,
inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ, de signes grans i irregulars.
G. IX-V-I & II; CNH. 58; Vill. 2, 2, 55.

188. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.73 g. (1) R10. Crude and 
arched Pegasus type. Tipus Rude i pegàs arquejat.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but inverted N. || r/ Similar a
l’anterior, però la lletra N invertida.
Vill. 2, 2, 81.

189. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.64 g. (84) R2. Two curls type.
Tipus Dos rínxols.
Obv: Female head right, three dolphins around. Her hair ends in
two hook-shaped curls. || a/ Cap femení a la dreta, voltat per
tres dofins. El pentinat acabat en dos rínxols de ganxo.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ. || r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta.
Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ. 
V. 3-11; A. III, Aa; G 421-517; CNH. 37; Vill. 2, 3, 141.

190. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.61 g. (12) R5. Odd pendant
type. Tipus Arracada singular.
Obv: Female head right, three dolphins around and wearing an
odd X-shaped pendant. || a/ Cap femení a la dreta voltat per
tres dofins amb arracada singular en forma de X.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 621 - 631; CNH. 59; Vill. 2, 4, 253.

191. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.61 g. (35) R3. Odd pendant
and dolphin type / Tipus Arracada singular i dofí.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with a dolphin symbol below.
|| r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol dofí.
G. 682 - 698; CNH. 60; Vill. 2, 4 símbol dofí, 283.

Second Punic War drachmas (218 to 206 BC)
When the head of Pegasus appears modified, it is always shown as a little winged man grasping his feet.
Dracmes de la Segona Guerra Púnica (218 a 206 aC)
El pegàs sempre presenta el cap modificat en forma d’un homenet alat que s'agafa els peus amb les mans.
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192. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.59 g. (46) R3. Irregular curls
type. Tipus Rínxols irregulars.
Obv: Female head right with irregular hair, three dolphins
around. || a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins, amb
pentinat de distribució irregular.
Rev: Pegasus with modified head right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below, w/o symbol. || r/ Pegàs amb el cap 
modificat a la dreta. Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ
sense símbol.
G. IX; CNH. 42 & 53; Vill. 2, 5, 288.

193. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.59 g. (71) R2. Irregular curls
and dolphin type. Tipus Rínxols irregulars i dofí.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but with a dolphin symbol below.
|| r/ Similar a l’anterior però, dessota, símbol dofí.
V. 4-3; G. X; CNH. 54; Vill. 2, 5 dofí, 351.

194. AR. Drachma. Dracma. 18 mm (1) R10. Irregular curls and
four pellets type. Tipus Rínxols irregulars i 4 glòbuls.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Pegasus with modified head right. Below, Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ and four pellets. || r/ Pegàs amb el cap 
modificat a la dreta. Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ i
quatre glòbuls.
V. 4-4; CNH. 55; Vill. 2, 5 dofí, 325, see comments / vegi’s els comentaris.

195. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (191) R1. Three curls
type.Tipus Tres rínxols.
Obv: Female head right with hair ending in three hook-shaped
curls. Three dolphins around. || a/ Cap femení a la dreta voltat
per tres dofins, pentinat acabat en tres rínxols de ganxo.
Rev: Pegasus with modified head right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below, w/o symbol. || r/ Pegàs amb el cap 
modificat a la dreta. Dessota inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ,
sense símbol.
A. III.Ba; G. IX; CNH. 43, Vill. 2, 6, 405.

196. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.58 g. (1) R10. Three curls
type.Tipus Tres rínxols.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but letter Omega missing. || 
r/ Similar a l’anterior, però falta la lletra Omega.
Vill. 2, 6, 601.

197. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.86 g. (1) R10. Three curls
type.Tipus Tres rínxols.
Obv: Similar to previous one with circle behind the neck. || 
a/ Similar a l’anterior amb cercle darrere del coll. 
Rev: Similar to previous one, but dolphin? below Pegasus. ||
r/ Similar a l’anterior, dofí ? sota el pegàs.

Vill. 2, 6, 599.
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198. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.59 g. (54) R3. Three curls
and dolphin type. Tipus Tres rínxols i dofí.
Obv: Female head right with hair ending in three hook-shaped
curls. Three dolphins around. || a/ Cap femení a la dreta voltat
per tres dofins, pentinat acabat en 3 rínxols de ganxo.
Rev: Similar to previous one, but with dolphin symbol below. ||
r/ Similar a l’anterior. però dessota símbol dofí.
V. 4-1; G. X; CNH. 45; Vill. 398.

199. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.73 g. (3) R8. Fibula type.
Tipus Fíbula.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with fibula symbol below. ||
r/ Similar a l’anterior, però dessota símbol fíbula.
CNH. 52A; Vill. 2, 6, 487.

200. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (191) R1. Four curls
type. Tipus Quatre rínxols.
Obv: Female head right with hair ending in four hook-shaped
curls. Three dolphins around. || a/ Cap femení a la dreta voltat
per tres dofins, pentinat acabat en 4 rínxols de ganxo.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
A. III.Ca; G. IX; CNH. 50 - 52 & 56, Vill. 2, 6, 530.

201. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.59 g. (54) R3. Four curls and
dolphin type. Tipus Quatre rínxols i dofí.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with dolphin symbol below. ||
r/ Similar a l’anterior. però dessota símbol dofí.
V. 4-1; G. X; CNH. 45; Vill. 2, 6 dofí, 534.

202. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.39 g. (3) R9.
Obv: Female head left, three dolphins around. || a/ Cap 
femení a l’esquerra voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one, but w/o symbol. || r/ Similar a
l’anterior, però sense símbol.
V.3-16; G. 709; Vill. 2, 7, 657.

203. AR. Tritartemorion. Tritartemorion. 10 mm. 0.472 g. (73) R2.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Pegasus with unmodified head right. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap sense modificar.
V. 3-4; G. 933 - 950; CNH. 38 & 47; Vill. 2, 9-1-1, 734.

204. AR. Tritartemorion. Tritartemorion. 10 mm. 0.521 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Pegasus with modified head right. || r/ Pegàs amb el cap
modificat a la dreta.
V. 3-13; G. 954; Vill. 2, 9-1-2, 784. 

Divisional coinage of Second Punic War drachmas

Divisors de les dracmes de la Segona Guerra Púnica

x 2

x 2
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205. AR. Tritartemorion. Tritartemorion. 10 mm. 0.55 g. (1) R10.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Ref.: Pegasus with unmodified head right. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap sense modificar.
Vill-2, 9-1-3, 785.

206. AR. Tartemorion. Tartemorion. 8/9 mm. 0.197 g. (20) R4.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Two dolphins rotating anticlockwise; dot in the center. ||
r/ Dos dofins en posició circular sinistrogirs; al mig, un punt.
G. 968 - 972; CNH. 40 & 48; Vill. 2, 9-2-1, 815.

207. AR. Tartemorion. Tartemorion. 8/9 mm. 0.197 g. (18) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two dolphins rotating clockwise; dot in the center. || 
r/ Dos dofins en posició circular dextrogirs; al mig, un punt.
G. 962 - 973; CNH. 49; Vill. 2, 9-2-2, 830.

208. AR. Hemitartemorion. Hemitartemorion. 6/7 mm. 0.11 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin. || r/ Un dofí.
G. 966; CNH. 41; Vill. 2, 9-3, 843.

209. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. R1. 
Obv: Female head right of a good hellenistic style, three dolphins
around. || a/ Cap femení a la dreta de bon estil hel·lenístic,
voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
A. V Aa; G.VIII-IV; CNH. 62; Vill. 3, 1, 9.

210. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. R1. 
Obv: Similar to previous one. Different style || a/ Similar a
l’anterior. Estil diferent.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
A. V Ab; CNH. 64; Vill. 3, 1, 158.

Light drachmas dated in the early 2nd century BC
According to their regular metrology, we can distinguish three groups within our classification.
Group 1: 330 coins with an average weight of 4.144 g. Female head of a good hellenistic style, 209 to 223.
Group 2: 172 coins with an average weight of 4.156 g.Female head of Romanized-style, 224 to 232.
Group 3: 34 coins with an average weight of 4.116 g. Head of Artemis-Diana, 233-237.
Average weight of the whole set: 4.146 g.
The descriptions below don’t include the average weight of each type, but only the amount of pieces of each issue de-
picting symbols.
Dracmes lleugeres de principi del segle II aC
Per la metrologia, que és molt uniforme, tenim pels tres grups de la nostra classificació.
Grup 1, 330 monedes pes mitjà 4,144 g. Cap femení de bon estil hel·lenístic, 209 a 223.
Grup 2, 172 monedes pes mitjà 4,156 g. Cap femení d’estil romanitzat, 224 a 232.
Grup 3, 34 monedes pes mitjà 4,116 g. Cap d’Àrtemis-Diana, 233 a 237.
I del conjunt de 536 monedes pes mitjà 4,146g.
A continuació no donem la mitjana de pes de cada tipus, solament el nombre d’exemplars per les emissions amb
símbols.

x 2

x 2

x 2

x 2
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211. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. R1. .
Obv: Similar to previous one. Different style || a/ Similar a
l’anterior. Estil diferent.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
A. VI. Ba; G.314; CNH. 65; Vill. 3, 1, 212.

212. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. R1. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. Straight legend. || r/ Similar a
l’anterior. Llegenda recta.
Vill. 3, 1, 192.

213. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. 4.23 g. (2) R9. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Pegasus facing left. || 
r/ Similar a l’anterior, però pegàs a l’esquerra.
Vill. 3, 1, 569.

214. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (5) R7. A symbol. Símbol A.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with A symbol below. || 
r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol A.
V. 3-21; G. 699-701; CNH. 66; Vill. 3, 1, 55.

215. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (3) R9. Fly symbol. Símbol
mosca.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but fly symbol below. || 
r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol mosca.
V. 4-10; G. 741-743; CNH. 71; Vill. 3, 1, 61.

216. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (4) R8. Octopus symbol.
Símbol pop.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with octopus symbol below. ||
r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol pop.
V. 4-11; G. 750-752; CNH. 73; Vill. 3, 1, 64.

217. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (7) R7. Circle symbol.
Símbol cercle.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar to previous one,
but with circle symbol below.
Rev: Similar a l’anterior. || r/ Similar a l’anterior, però 
dessota, símbol cercle
V. 4-8; G.715-717; CNH. 68; Vill. 3, 1, 108. 

218. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (15) R5. Victoria holding
crown symbol. Símbol Victòria amb corona.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but Victoria holding crown symbol
below. || r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol Victòria
amb corona.
V. 3-18; G. 744-749; CNH. 72; Vill. 3, 1, 130.
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219. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (6) R7. Shrimp symbol.
Símbol llagostí.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but shrimp symbol below. || 
r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol llagostí.
V. 4-9; G. 758-762; CNH. 75; Vill. 3, 1, 144.

220. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (11) R5. Large dolphin
symbol. Símbol dofí gran.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with a large dolphin symbol
below. || r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol dofí gran.
V. 4-2; G. 735-738; CNH. 70; Vill. 3,1, 185.

221. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (10) R6. Torch symbol.
Símbol torxa.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but with a torch symbol below. ||
r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol torxa.
V. 3-20; G. 706-709; CNH. 67; Vill. 3, 1, 250.

222. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (18) R4. Crown symbol.
Símbol corona.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but a crown symbol below. || 
r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol corona.
V. 3-19; G. 724-730; CNH. 69; Vill. 3, 1, 236.

223. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (14) R5. Spearhead symbol.
Símbol punta de llança.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but a spearhead symbol below. ||
r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol punta de llança.
V. 4-6; G. 753-757; CNH. 74; Vill. 3, 1, 217.

224. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. R1.
Obv: Small female head right with a long and thin neck, three
Romanized-style dolphins around. || a/ Cap femení a la dreta
de grandària petita, coll llarg i estret, voltat per tres dofins
d’estil romanitzat.
Rev: Pegasus with unmodified head right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat, dessota inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
A. VII; G.VIII-V; CNH. 77; Vill. 3, 2, 432.

225. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (13) R5. Two dots. Dos
punts.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with two dots. || r/ Similar a
l’anterior, però amb dos punts.
CNH. 78; Vill. 3. 2, 491.
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226. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (11) R5. Bee symbol. 
Símbol abella.
Obv: Similar to the previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to the previous one, but with a bee symbol below.
|| r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol abella.
V. 4-14; G.702-705; CNH. 79; Vill. 3, 2, 444.

227. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (3) R9. Δ symbol. Símbol Δ.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with symbol Δ below legend.
|| r/ Similar a l’anterior, però dessota la llegenda, el símbol Δ.
V. 4-18; CNH. 84; Vill. 3, 2, 464.

228. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (2) R9. Undefined symbol.
Símbol imprecís.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but with an undefined symbol
below. || r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol imprecís.
CNH. 45; Vill. 3, 2, 466.

229. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (3) R9. Crab symbol. 
Símbol cranc.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with a crab symbol below. ||
r/ Similar a l’anterior, però dessota símbol cranc.
V. 4-12; G.714; CNH. 81; Vill. 3, 2, 477.

230. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (5) R8. Squid symbol.
Símbol calamar.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but with a squid symbol below. ||
r/ Similar a l’anterior, però dessota, símbol calamar.
G.713; CNH. 80; Vill. 3, 2, 504.

231. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (15) R5. Club symbol. 
Símbol clava.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but club symbol below. || 
r/ Similar a l’anterior, però dessota símbol clava.
V. 4-15; G.718 - 723; CNH. 82; Vill. 3, 2, 452.

232. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (2) R9. Club-crown
symbols. Símbols clava-corona.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but with club symbol below and
crown above. || r/ Similar a l’anterior, però amb símbol clava
dessota i a sobre corona.
CNH. 83; Vill. 3, 2, 499.
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233. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (5) R8.
Obv: Head of Artemis-Diana right. Two dolphins before and a
quiver behind. || a/ Cap d’Àrtemis-Diana a la dreta. Davant,
dos dofins. Darrere, carcaix a l’esquena.
Rev: Pegasus with modified head right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
H. 1-19; A. VIII; G.387-389; CNH. 86; Vill. 3, 3, 535.

234. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (10) R6. Crown symbol.
Símbol corona.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Crown above. Greek 
inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. A sobre, corona. Dessota, inscripció grega
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
V. 4-13; G. 739-740; CNH. 88; Vill. 3, 3, 544.

235. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (10) R6. Rudder and Π
symbols. Símbols timó i Π.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Pegasus with modified head right. Π above. Greek 
inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ and rudder below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. A sobre, Π.�Dessota, inscripció
grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ i timó.
V. 4-16; G.763 - 768; CNH. 90; Vill. 3, 3, 551.

236. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (2) R9. Boar and club
symbols. Símbols porc senglar i clava.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Pegasus with modified head right. Greek inscription
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ, boar and club below. || r/ Pegàs a la dreta amb
el cap modificat. Dessota, inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ, porc
senglar i clava.
V. 4-17; G.739-740; CNH. 89; Vill. 3. 3, 557.

237. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. (10) R6. Crown and bull
head symbols. Símbols corona i cap de brau.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Crown above. Greek 
inscription ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ and bull head before. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. A sobre, corona. Dessota, 
inscripció grega ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ i cap de brau.
V. 4-7; G.710 - 712; CNH. 87; Vill. 3, 3, 566.
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238. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.64 g. (24). R4.
Obv: Female head left with wheat stalks; incorrect legend
ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ before. || a/ Cap femení a l’esquerra amb 
espigues. Davant, llegenda ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ incorrecta.
Rev: Horse with collar standing right. Victoria above. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta amb collar i Victòria a sobre.
H. 1-23; G. 110-115; CNH. 5; Vill. 4-1-1, 722.

239. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse with collar standing left. Victoria above. || 
r/ Cavall dempeus a l’esquerra, amb collar i Victòria a sobre.
CNH. 6; Vill. 4-1-2, 741.

1.5. Gallic imitations of Emporion
1.5. Imitacions gal·les d’Empòrion

During the 3rd century BC, Emporitan silver coins were widely imitated in Gaul. First were the coins depicting the stan-
ding horse and, after 241 BC, those showing Pegasus. Copies struck after 241 BC are marked with dolphins on the ob-
verse.

Durant el segle III aC les monedes de plata d’Empòrion són imitades profusament a la Gàl·lia. Primer ho són les
del cavall dempeus i després del 241 aC les del pegàs. La presència de dofins a l’anvers assenyala les còpies de des-
prés del 241 aC.

Bibliography / Bibliografia:
GUADÁN, A. M. de, Las monedas de plata de Emporion i Rhode, Barcelona, 1968-70. Reference / Referència: G.
VILLARONGA, L., Les monedes de plata d’Empòrion i Rhode i les seves imitacions, Barcelona. 2000. Reference / Referència: Vill.

Sumari:
– Imitacions directes de les dracmes del cavall dempeus,

238 a 239.
– Imitacions amb cavall dempeus anepígrafes, 240 a

243.
– Imitacions amb pseudo-llegenda de Philippus, 244.
– Imitacions amb cavall dempeus, Victòria i dofins al

voltant del cap, 245 a 250.
– Imitacions amb dofins i reversos diversos, 251 a 260.
– Imitacions amb metrologia de la dracma àtica, 261 a

271.
– Imitacions amb pegàs, 272 a 278.
– Divisor de la dracma del cavall dempeus, 279.

Summary:
– Direct imitations of standing horse drachmas, 238 to

239.
– Anepigraphic imitations depicting standing horse, 240 to

243.
– Imitations with Phillippus’ pseudo-legend, 244.
– Imitations with standing horse, Victoria and dolphins

around the head, 245 to 250.
– Imitations with dolphins and miscellaneous reverses, 251

to 260.
– Imitations following the Attic drachma metrology, 261

to 271.
– Imitations depicting Pegasus, 272 to 278.
– Drachma divisional coinage with standing horse, 279.
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Inscriptions / Inscripcions:

Direct imitations of standing horse drachmas

Imitacions directes de les dracmes del cavall dempeus
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240. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.80 g. (2) R9.
Obv: Female head right, w/o dolphins. || a/ Cap femení sense
dofins a la dreta.
Rev: Horse standing right with schematic Victoria. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta amb Victòria esquemàtica.
G. 166; CNH. 7A; Vill. 4-2-1, 743.

241. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.61 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing left with schematic Victoria. || 
r/ Cavall dempeus a l’esquerra amb Victòria esquemàtica.
G. 159; CNH. 7B; Vill. 4-2-2, 744.

242. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.66 g. (7) R7.
Obv: Female head left, w/o dolphins. || a/ Cap femení a 
l’esquerra, sense dofins.
Rev: Horse standing right with schematic Victoria. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta amb Victòria esquemàtica.
G. 149 & 153; CNH. 7C; Vill. 4-2-3, 749.

243. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.66 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing left with schematic Victoria. || 
r/ Cavall dempeus a l’esquerra amb Victòria esquemàtica.
G. 155; CNH. 7D; Vill. 4-2-4, 759.

244. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.72 g. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Horse standing right. Above, Victoria, and below, 
Philippus’ pseudo-legend. || r/ Cavall dempeus a la dreta. 
A sobre, Victòria, i dessota, pseudo llegenda de Philippus.
G. 164; CNH. 8¸Vill. 4-3, 763.

245. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.61 g. (10) R6.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Horse standing right. Victoria above. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta. A sobre, Victòria.
G. 162; CNH. 11A; Vill. 5-1, 764.

246. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (10) R6.
Obv: Female head right, three dolphins around. Sometimes with
a headband. || a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Algun cop, amb cinta al cap.
Rev: Horse standing left. Victoria above. || r/ Cavall dempeus
a l’esquerra. A sobre, Victòria.
G. 158; CNH. 11B; Vill. 5-2, 774.

Anepigrahic imitations depicting standing horse 

Imitacions del cavall dempeus anepígrafes

Imitations with Philippus’ pseudo-legend 

Imitacions amb pseudo llegenda de Philippus

Imitations with standing horse, Victoria and dolphins around the head

Imitacions amb cavall dempeus, Victòria i dofins al voltant del cap
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247. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (10) R6.
Obv: Female head left, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la l’esquerra voltat per tres dofins.
Rev: Horse standing right. Victoria above. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta. A sobre, Victòria.
G. 145-148; CNH. 11C; Vill. 5-3, 794.

247. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.69 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing left. Victoria above. || 
r/ Cavall dempeus a l’esquerra. A sobre, Victòria.
G. 156-157; CNH. 11D; Vill. 5-4, 834.

249. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.56 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Victoria above. Legend no. 1 below.
|| r/ Cavall dempeus a la dreta. A sobre, Victòria. Dessota,
llegenda núm. 1.
Vill. 5-5, 843.

250. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing left. Victoria above. Legend no. 2 below. ||
r/ Cavall dempeus a l’esquerra. A sobre, Victòria. Dessota, 
llegenda núm. 2.
Vill. 5-5, 845.

251. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (3) R9.
Obv: Female head left, some dolphins around. || 
a/ Cap femení a l’esquerra voltat per dofins.
Rev: Horse standing right. Victoria above. Circle below and, in
front of it, wolf in ascending position. || r/ Cavall dempeus a la
dreta. A sobre, Victòria. Dessota, cercle i, davant, llop en 
posició ascendent.
Vill. 6-1, 846.

252. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.75 g. (3) R9.
Obv: Female head left; two dolphins before. || a/ Cap femení 
a l’esquerra. Davant, dos dofins.
Rev: Standing Pegasus; boot below; legend no. 3 before. ||
r/ Pegàs dempeus. Dessota, bota. Davant, llegenda 3.
G. 151; Vill. 6-2, 850.

253. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.68 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with legend 4. || 
r/ Similar a l’anterior, però amb llegenda 4.
G. 151a; Vill. 6-2, 852.

Imitations with dolphins and miscellaneous reverses

Imitacions amb dofins i reversos diversos
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254. AR Drachma. Dracma. 18 mm. 4.53 g. (3) R9.
Obv: Female head right, some dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Centaur right, holding sword and raising his hand. || 
r/ Centaure a la dreta, amb espasa i mà alçada.
G. 255; Vill. 6-3, 854.

255. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.82 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wolf right, bowing head and opening mouth. Below, 
legend 5. || r/ Llop a la dreta amb cap baix i boca oberta. 
Dessota, llegenda 5.
Vill. 6-4-1, 859.

256. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.71 g. (4) R8.
Obv: Female head left, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a l’esquerra, voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 6-4-2, 866.

257. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (11) R5.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, with a spear and a shield on his shoulder.
Below, legend no. 6, sometimes retrograde. || r/ Cavaller a la
dreta amb llança i escut a l’espatlla. Dessota, llegenda 6, 
alguns cops retrògrada.
Vill. 6-5, 869.

258. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.94 g. (3) R8.
Obv: Female head left; descending wolf and standing human 
figure before. || a/ Cap femení a l’esquerra. Davant, llop cap 
a baix i figura humana dreta.
Rev: Horse left. Eagle above and legend no. 11 below. || 
r/ Cavall a l’esquerra. A sobre, àguila i, a sota, la llegenda
núm. 11.
G. 771; Vill. 6-6-1, 880.

259. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.75 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one, but right. || a/ Similar a 
l’anterior, però cap a la dreta.
Rev: Horse left. Eagle above; legend no. 7 below the exergue
line. || r/ Cavall a l’esquerra. A sobre, àguila; sota la línia de
l’exerg, llegenda núm. 7
Vill. 6-6-2, 883.

260. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.77 g. (7) R7.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Winged horseman left. In the exergue, remains of 
inscription, perhaps Philippus. || r/ Cavaller alat a l’esquerra.
A l’exerg, restes de la inscripció tal volta de Philippus.
H. 1-20; Vill. 6-7, 888.
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261. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.30 g. (9) R6.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Horse standing right. Above, Victoria. || r/ Cavall 
dempeus a la dreta. A sobre, Victòria.
G. 163; CNH. 9A; Vill. 7-1-1-1, 900.

262. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.21 g. (5) R8.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 154; CNH. 9D; Vill. 7-1-1-2, 904.

263. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.28 g. (12) R5.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Horse standing right, raising its front legs. Victoria above.
|| r/ Cavall dempeus a la dreta, les potes davanteres aixecades.
A sobre, Victòria.
CNH. 10A; Vill. 7-1-2-1, 912.

264. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.25 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing left, raising its front legs. Victoria above.
|| r/ Cavall dempeus a l’esquerra, les potes davanteres aixecades.
A sobre, Victòria.
CNH. 9B & 10B; Vill. 7-1-2-2, 921.

265. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.39 g. (5) R8.
Obv: Laureate male head right. || a/ Cap viril llorejat 
a la dreta.
Rev: Lion right. Container above. || r/ Lleó a la dreta. 
A sobre, recipient.
Vill. 7-2-1, 932.

266. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.01 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion going right. Star and ΜΑΣΣΑ above. ||
r/ Lleó a la dreta. A sobre, estrella i ΜΑΣΣΑ.
Vill. 7-2-2, 934.

267. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.39 g. (5) R8.
Obv: Laureate male head left. || a/ Cap viril llorejat a 
l’esquerra.
Rev: Lion going right. Circle and dot above. || r/ Lleó a la
dreta. A sobre, cercle amb punt.
Vill. 7-2-3, 935.

268. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.29 g. (7) R7.
Obv: Female head right, w/o dolphins. || a/ Cap femení a la
dreta, sense dofins.
Rev: Biga right. Imitation legend of Phillipus in the exergue. ||
r/ Biga a la dreta, a l’exerg llegenda d’imitació de Philippus.
Vill. 7-3-1, 937.

Imitations following the Attic drachma metrology

Imitacions amb metrologia de la dracma àtica
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269. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.48 g. (1) R10.
Obv: Female head right, with dolphins. || a/ Cap femení a la
dreta, amb dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 7-3-2, 944.

270. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.48 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Trace of dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta, indici de dofins.
Rev: Horseman right holding pitchfork and shield on his 
shoulder. || r/ Cavaller a la dreta amb forca i escut a l’espatlla.
Vill. 7-4-1, 945.

271. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.32 g. (3) R9.
Obv: Female head right. Trace of dolphins. || a/ Cap femení a
la dreta, indici de dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 256; Vill. 7-4-2, 949.

272. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.55 g. (9) R6.
Obv: Crude female head right, three dolphins around. ||
a/ Cap femení tosc a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Legend ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ
below, more or less correct. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
normal. Dessota, llegenda més o menys correcta ΕΜΠΟΡΙΤΩΝ.
G. 244-5 & 252 - 254; CNH. 28; Vill. 8-1, 952.

273. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.66 g. (19) R5.
Obv: Female head left, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a l’esquerra, voltat per tres dofins.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Below, undefined legend. ||
r/ Pegàs a la dreta amb el cap normal, dessota llegenda 
indeterminable.
G. 248-250; CNH. 57; Vill. 8-2, 973.

274. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.66 g. (19) R5.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Normal-headed Pegasus left. Below, undefined legend. ||
r/ Pegàs a l’esquerra amb el cap normal. Dessota, llegenda in-
determinable.
Vill. 8-3, 985.

275. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.53 g. (11) R5.
Obv: Female head right. Below the neck, coming out from right
and left, spiral tipped ornaments. || a/ Cap femení a la dreta.
Per dessota del coll, a la dreta i esquerra, surten uns ornaments
acabats en espiral.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Greek legend ΙΠΟΡΙΤΩΝ
with inverted N below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap normal.
Dessota, llegenda grega ΙΠΟΡΙΤΩΝ amb la N invertida.
Vill. 8-4, 992.

Imitations depicting Pegasus

Imitacions amb pegàs
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1.6. Dracmes i divisors ibèrics

After Romans had arrived to the Iberian Peninsula, in the late 3rd century and during the military actions taken during
the second Punic war and beyond, a silver currency to circulate among Iberian peoples became necessary. This is how the
so-called Titus Livius’ “argentum oscense” started being minted in large quantities. Despite they imitated the Empori-
tan currency, they were struck using Iberian inscriptions and the same metrology.

Amb la presència romana a la Península Ibèrica, a finals del segle III aC i coincidint amb les activitats militars de
la Segona Guerra Púnica i posteriors, es fa necessària entre els pobles ibèrics la moneda de plata, que és emesa en
grans quantitats. És l’ “argentum oscense” de Tit Livi, quasi sempre imitant la moneda emporitana, però amb ús
de les inscripcions ibèriques i emprant la mateixa metrologia.

Bibliography / Bibliografia:
GUADAN, A. M. de, Las monedas de plata de Emporion y Rhode, Barcelona, 1968-70. Reference / Referència: G.
VILLARONGA, L. Les dracmes ibèriques i llurs divisors, Barcelona, 1998. The “Vill.” reference for divisional coinage is preceded by “D”. / Re-
ferència: Vill. a la classificació dels divisors anteposem una D.
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276. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.69 g. (3) R9.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Legend no. 8. || 
r/ Pegàs a la dreta amb cap normal. Llegenda núm. 8.
Vill. 8-5-1, 998.

277. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.90 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Normal-headed Pegasus left. Legend no. 9. || r/ Pegàs a
l’esquerra amb cap normal. Llegenda núm. 9.
CNH. 31; Vill. 8-5-2, 1000.

278. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.79 g. (1) R10.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Legend no. 10. || 
r/ Pegàs a la dreta amb cap normal. Llegenda núm. 10.
Vill. 8-5-3, 1001.

279. AR. Obolus. Òbol. 11 mm. 0.55 g. (4) R8.
Obv: Female head left, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a l’esquerra, voltat per tres dofins.
Rev: Horse standing left. Stylized Victoria above. || 
r/ Cavall dempeus a l’esquerra, amb Victòria estilitzada a sobre.
AN 31, 2001, 55, 8.

Drachma divisional coinage with standing horse

Divisor de la dracma de cavall dempeus

x 2
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Sumari:
– Imitacions de les estàteres de Tàrent, 280 a 288.
– Incorreccions a la llegenda grega Emporiton, 289 a 293.
– Llegendes pseudo-ibèriques, 294 a 342.
– Emissions amb símbol llop, 343 a 360.
– Emissions amb símbol porc senglar, 361.
– Emissions amb símbol estrella, 362 a 367.
– Emissions amb símbol creixent, 368 a 388.
– Emissions marcades amb el signe ibèric KU, 389 a 398.
– Emissions amb símbol dofí, 399 a 419.
– Emissions amb inscripcions llegibles, sense símbol,

420 a 448.
– Emissions anepígrafes, 449 a 451.
– Emissions amb llegendes no visibles o indetermina-

bles, 452.
– Divisors d’imitació massaliota amb topònim Iltirta

i/o llop, 453 a 466.
– Divisors d’imitació massaliota amb quatre quadrants,

467 a 503.
– Divisors amb dos quadrants i semicercle, 504 a 510.
– Divisors d’imitació emporitana, 511 a 526.

Summary:
– Imitations of Tarentian staters, 280 to 288.
– Coins with faulty Greek legend Emporiton, 289 to 293.
– Pseudo-Iberian legend, 294 to 342.
– Issues with wolf symbol, 343 to 360.
– Issues with boar symbol, 361.
– Issues with star symbol, 362 to 367.
– Issues with crescent symbol, 368 to 388.
– Issues marked with the KU Iberian sign, 389 to 398.
– Issues with dolphin symbol, 399 to 419.
– Issues with legible inscriptions, w/o symbol, 420 to 448.
– Anepigraphic issues, 449 to 451.
– Issues with not visible or undetermined legends, 452.
– Massalian imitation divisional coinage, with toponym

Iltirta and/or wolf, 453 to 466.
– Massalian imitation divisional coinage with four qua-

drants, 467 to 503.
– Divisional currency with two quadrants and a semicir-

cle, 504 to 510.
– Emporitan imitation divisional coinage, 511 to 526.
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280. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.64 g. (1). R10.
Obv: Male head right, with hair formed by hook-shaped curls
and wearing a collar. Mark IN and inscription no. 2 behind. ||
a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat de rínxols de ganxo i 
collar. Darrere, marca IN, inscripció núm. 2.
Rev: Horseman right holding a pilum and a round shield on his
shoulder. Iberian inscription ILTIRKESALIR no. 1 below. || 
r/ Cavaller a la dreta portant un pilum i escut rodó a l’espatlla.
Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKESALIR¸ núm. 1.
CNH. 1; V. 12-1; Vill. 1, 1.

281. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9.5 mm. 0.49 g. (4) R8.
Obv: Male head right, with hair formed by hook-shaped curls
and wearing a collar. Behind, IN mark, inscription no. 2. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat de rínxols de ganxo i 
collar. Darrere, marca IN, inscripció núm. 2.
Rev: Horseman right holding a pilum and a round shield on his
shoulder. Below, IN mark, inscription no. 2. || r/ Cavaller a la
dreta portant un pilum i escut rodó a l’espatlla. Dessota, marca
IN, inscripció núm. 2.
CNH. 2; Vill. D.1-1-1, 601.

282. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9.5 mm. 0.57 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Above, star. Below, IN mark, 
inscription no. 2. || r/ Cavall al galop a la dreta, a sobre estrella
i dessota marca IN, inscripció núm. 2.
CNH. 3; Vill. D.1-2, 607.

283. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9.5 mm. 0.45 g. (1) R10.
Obv: Male head right, with hair formed by hook-shaped curls;
dolphins before. Behind, undefined signs. || a/ Cap viril a la
dreta, amb pentinat de rínxols de ganxo. Davant, dofins. 
Darrera, signes incerts.
Rev: Horseman right holding a pilum and round shield on his
shoulder. Below, Iberian inscription SIKARBI or SIKARA, 
no. 3. || r/ Cavaller a la dreta portant un pilum i escut rodó a 
l’espatlla, dessota inscripció ibèrica SIKARBI o SIKARA,
núm. 3.
CNH. 31A; Vill. D.1-1-2, 606.

Imitations of Tarentian staters

Imitacions de les estàteres de Tarent

x 2

x 2

x 2
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284. AR. Tartemorion. Tartemorion. 8 mm. 0.20 g. (3) R9
Obv: Diademed male head right. || a/ Cap viril diademat a la
dreta.
Rev: Two half horses joined by their body. Below, Iberian 
inscription SIKARBI o SIKARA núm. 3. || r/ Dos mitjos 
cavalls units pel cos. Dessota, inscripció ibèrica SIKARBI o
SIKARA, núm. 3.
Herrero XI-06, 99.

285. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9.5 mm. 0.45 g. (1) R10.
Obv: Good style female head right. || a/ Cap femení a la dreta,
de bon estil.
Rev: Horseman right holding a pilum and round shield on his
shoulder. Below, IN mark, inscription no. 2. || r/ Cavaller a la
dreta portant un pilum i escut rodó a l’espatlla. Dessota, marca
IN, inscripció núm. 2.
Vill. D.1-3-1, 608.

286. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9.5 mm. 0.25 g. (2) R9.
Obv: Iberian style female head right. || a/ Cap femení a la
dreta, de estil ibèric.
Rev: Horseman right holding a pilum and round shield on his
shoulder. Below, IN mark, inscription no. 2. || r/ Cavaller a la
dreta portant un pilum i escut rodó a l’espatlla. Dessota, marca
IN, inscripció núm. 2.
Vill. D.1-3-2, 609.

287. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9.5 mm. 0.43 g. (1) R10.
Obv: Six-pointed star with a central pellet. || a/ Estrella de sis
puntes amb glòbul central.
Rev: Boar standing left. || r/ Porc senglar a l’esquerra.
CNH. 55; Vill. D.1-4, 611.

288. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 10 mm. 0.27 g. (1) R10.
Obv: Diademed male head right. Dolphin before. || a/ Cap
viril diademat a la dreta. Davant, dofí.
Rev: Boar standing right. IN mark above. Inscription no. 2. ||
r/ Porc senglar a la dreta. A sobre, marca IN. Inscripció núm. 2.
AN 40, pp. 33-36.

289. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.593 g. (82) R2.
Obv: Female head right, with three curls in the hair and three
dolphins around. || a/ Cap femení a la dreta amb pentinat de
tres rínxols, voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, inscription no. 4.
|| r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat, dessota inscripció
núm. 4.
CNH. 4; Vill. 2, rev. 2, 4.

Coins with faulty Greek legend Emporiton

Incorreccions a la llegenda grega Emporiton

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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290. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.593 g. (82) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 5. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 5.
CNH. 5; Vill. 2, rev. 10, 13.

291. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.593 g. (60) R2.
Obv: Similar to previous one, but two curls in the hair. ||
a/ Similar a l’anterior, però amb pentinat de dos rínxols.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 6. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 6.
CNH. 6; Vill. 2, rev. 14, 39.

292. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.59 g. (11) R5.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 7. ||
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 7.
CNH. 6A; Vill. 3-1, 81.

293. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 8 and
dolphin below. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la
núm. 8 i, dessota, dofí.
Vill. 3-2, 90.

294. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.53 g. (12) R5.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, inscription 
no. 9. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, 
inscripció núm. 9.
V. 5-7; G. 820-824; CNH. 7; Vill. 4-1, 112.

295. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.02 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 10. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 10.
CNH. 7A; Vill. 4-2, 114.

296. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.66 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 11. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 11.
G. 848; CNH. 8; Vill. 4-3, 116.

Pseudo-Iberian legends

Llegendes pseudo-ibèriques

50
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297. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.52 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 12. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 12.
G. 812; CNH. 9; Vill. 4-4, 122.

298. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.40 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 13. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 13.
G. 796-797; CNH. 10; Vill. 4-5, 125. 

299. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 14. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 14.
G. 795; CNH. 11; Vill. 4-6, 131.

300. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.65 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 15. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 15.
V. 5-8; G. 817-819; CNH. 12; Vill. 4-7, 135.

301. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.96 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 16. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 16.
V. 5-4; CNH. 13; Vill. 4-8, 136.

302. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.30 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 17. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 17.
G. 849-853; CNH. 14; Vill. 4-9, 137.

303. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 18. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 18.
G. 813; CNH. 15; Vill. 4-10, 141.

304. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.72 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 19. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 19.
G. 832-833; CNH. 16; Vill. 4-11, 142.

305. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.20 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head left. Below, inscription no. 20.
|| r/ Pegàs a l’esquerra amb el cap modificat. Dessota, 
inscripció núm. 20.
V. 5-14; G. 247; CNH. 113; Vill. 4-12, 144.
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306. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, inscription 
no. 21. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota,
inscripció núm. 21.
CNH. 115; Vill. 4-13,145.

307. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 22. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 22.
CNH. 116; Vill. 4-14, 147.

308. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 23. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 23.
CNH. 117; Vill. 4-15, 148.

309. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.50 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 24. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 24.
CNH. 118; Vill. 4-16, 149.

310. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 3.99 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 25. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 25.
G. 871; CNH. 119; Vill. 4-17, 151.

311. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 26. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 26.
CNH. 120; Vill. 4-18, 152.

312. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.76 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 27. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 27.
CNH. 121; Vill. 4-19, 153.

313. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.61 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 28. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 28.
CNH. 122; Vill. 4-20, 154.

314. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 29. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 29.
CNH. 123; Vill. 4-21, 155.
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315. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 30. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 30.
CNH. 124; Vill. 4-22, 156.

316. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.65 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 31. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 31.
CNH. 125; Vill. 4-23, 157.

317. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.52 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 32. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 32.
G. 838a; CNH. 126; Vill. 4-24, 158.

318. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.50 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 33. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 33.
CNH. 127; Vill. 4-25, 159.

319. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.43 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Inscription below; there
are similar obverses but showing different legends; ref. CNH-108
is an example of this || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció; amb anversos molt semblants,
hi ha peces amb llegendes diferents; una d’elles, per exemple,
porta la ref. CNH.-108
CNH. 128; Vill. 4-26, 160.

320. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, inscription no.
34. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, 
inscripció núm. 34.
CNH. 129; Vill. 4-27, 163.

321. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.18 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 35. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 35.
Vill. 4-28, 164.

322. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, inscription 
no. 36 and horse head symbol. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, inscripció núm. 36 i símbol cap de cavall.
CNH. 17; Vill. 4-29, 165.
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323. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, inscription 
no. 37. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, 
inscripció núm. 37.
CNH. 18; Vill. 4-30, 166.

324. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 38. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 38.
G. 838; CNH. 20; Vill. 4-31, 167.

325. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.53 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 39. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 39.
G. 840; CNH. 22; Vill. 4-32, 168.

326. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.50 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 40. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 40.
G. 855; CNH. 23; Vill. 4-33, 169.

327. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.41 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 41. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 41.
CNH. 24; Vill. 4-34, 171.

328. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.34 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 42. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 42.
G. 837; CNH. 25; Vill. 4-35, 173.

329. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 43. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 43.
G. 845; CNH. 27; Vill. 4-36, 174.

330. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 44. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 44.
G. 851; Vill. 4-37,176.

331. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.73 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 45. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 45.
G. 815; CNH. 29; Vill. 4-38, 177.
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332. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 46. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 46.
CNH. 30; Vill. 4-39, 178.

333. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Female head right, w/o dolphins. || a/ Cap femení a la
dreta, sense dofins.
Rev: Pegasus with modified head left. Inscription no. 47 below.
|| r/ Pegàs a l’esquerra amb el cap modificat, dessota 
inscripció núm. 47.
Vill. 4-40, 179.

334. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.00 g. (1) R10.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, inscription 
no. 48. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat, dessota 
inscripció núm. 48.
CNH. 114B; Vill. 4-41, 180.

335. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Female head right; dolphin before. || a/ Cap femení a 
la dreta, davant un dofí.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 49. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 49.
Vill. 4-42, 181.

336. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Female head right, w/o dolphins. || a/ Cap femení a la
dreta, sense dofins.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 50. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 50.
Vill. 4-43, 182.

337. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.88 g. (2) R9.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 51. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 51.
Vill. 4-44, 183.

338. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.26 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 52. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 52.
G. 854; CNH. 28; Vill. 4-45, 187.

339. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 3.84 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 53. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 53.
Vill. 4-46, 188.
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340. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus right, possibly normal-headed. Below, inscription
no. 54. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap possiblement normal.
Dessota, inscripció núm. 54.
Vill. 4-47, 189.

341. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Below, inscription no. 55.
|| r/ Pegàs a la dreta amb el cap normal. Dessota, inscripció
núm. 55.
Vill. 4-48, 190.

342. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.88 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription no. 56. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 56.
Vill. 4-49, 191.

343. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.50 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Pegasus with unmodified head right. Below, Iberian 
inscription ILTIRTAR no. 57 and wolf symbol. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap sense modificar. Dessota, inscripció ibèrica
ILTIRTAR núm. 57 i símbol llop.
CNH. 32; Vill. 5-1, 193.

344. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.75 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with unmodified head right, anepigraphic and wolf
symbol. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap sense modificar, 
anepígrafa i símbol llop.
CNH. 32A; Vill. 5-2, 195.

345. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, Iberian 
inscription ILTIRTAR no. 57 and wolf symbol. || r/ Pegàs a 
la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica 
ILTIRTAR núm. 57, i símbol llop.
CNH. 33; Vill. 5-3, 196.

346. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.58 g. (18) R5.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 5-13 & 14; H. 9-7; G. 872 - 884; CNH. 34; Vill. 5-4, 197.

Issues with wolf symbol

Emissions amb símbol llop
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347. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.63 g. (1) R10.
Obv: Female head right, dolphin before. || a/ Cap femení 
a la dreta. Davant, un sol dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 785; CNH. 35; Vill. 5-5, 219.

348. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.52 g. (20) R4.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, Iberian 
inscription ILTIRTASALIR no. 58 and wolf symbol. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica ILTIRTASALIR núm. 58 i símbol llop.
G. 896-897; CNH. 36; Vill. 5-6, 240.

349. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.58 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, Iberian 
inscription ILTIRTASALIRUSTIN, no. 59 and wolf symbol. ||
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica ILTIRTASALIRUSTIN núm. 59 i símbol llop.
CNH. 37; Vill. 5-7, 245. There’s a reverse die with Pegasus left / Un encuny
de revers amb el pegàs a l’esquerra: CNH. 38; Vill. 5-7, 242.

350. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.75 g. (1) R10.
Obv: Female head right. Two dolphins and Iberian inscription
ALO no. 60 before. || a/ Cap femení a la dreta, davant dos 
dofins i inscripció ibèrica ALO núm. 60.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
ILTIRTASALIR no. 58 and wolf symbol below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica 
ILTIRTASALIR núm. 58 i símbol llop.
CNH. 37A; Vill. 5-8, 259.

351. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.11 g. (1) R10.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
_RTASALIRNAI no. 61 and wolf symbol below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica _RTASALIRNAI núm. 61 i símbol llop.
CNH. 39; Vill. 5-9, 260.

352. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.49 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
OROSE no. 62 and wolf symbol below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica OROSE
núm. 62 i símbol llop.
V. 5-12; G. 895; CNH. 40; Vill. 5-10, 261.
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353. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.57 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
OROSE no. 62 w/o wolf symbol below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica OROSE
núm. 62, sense llop.
G. 894; CNH. 41; Vill. 5-11, 262.

354. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.45 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with unmodified head right. Iberian inscription
BELSEUAI no. 63 w/o wolf symbol below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap sense modificar. Dessota, inscripció ibèrica
BELSEKUAI núm. 63 i símbol llop.
CNH. 41A; Vill. 5-12, 263.

355. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.56 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 64 and wolf symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 64 i símbol llop.
G. 895; CNH. 42; Vill. 5-13, 265.

356. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.50 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 65 and wolf symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 65 i símbol llop.
Vill. 5-13A, 267.

357. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 66 and wolf symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 66 i símbol llop.
Vill. 5-14, 268.

358. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.37 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Undefined Iberian and
wolf symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat.
Dessota, inscripció indeterminable i símbol llop.
CNH. 42B; Vill. 5-15, 271.

359. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.49 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with unmodified head left. Iberian inscription 
no. 67 and wolf symbol below. || r/ Pegàs a l’esquerra amb el
cap sense modificar, dessota inscripció ibèrica núm. 67 i 
símbol llop.
Vill. 5-16, 272. 
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360. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (1) R10.
Obv: Female head left, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a l’esquerra voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right; wolf ? symbol before.
Crescent below. Anepigraphic. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat, davant símbol llop ?, dessota creixent, anepígrafa.
CNH. 42A; Vill. 5-17, 273.

361. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.57 g. (1) R10.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
BELSESALIR no. 68 and boar symbol below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica 
BELSESALIR núm. 68 i símbol porc senglar.
CNH. 54; Vill. 6, 274.

362. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.59 g. (6) R7.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
TARAKONSALIR no. 69 and star symbol below. || r/ Pegàs a
la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica 
TARAKONSALIR núm. 69 i símbol estrella.
G. 774; CNH. 56; Vill. 7-1, 276.

363. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.15 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 70 and star symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 70 i símbol estrella.
CNH. 57; Vill. 7-2, 284.

364. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Star symbol below and
anepigraphic. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. 
Dessota, símbol estrella i anepígrafa.
CNH. 57A; Vill. 7-3, 286.

365. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.45 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription no. 71
and star symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 71 i símbol estrella.
CNH. 58 & 58A; Vill. 7-4, 287.

Issues with star symbol

Emissions amb símbol estrella

Issues with boar symbol

Emissions amb símbol porc senglar
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366. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 72 and star before dolphin symbol, all below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 72
símbol dofí i, davant, estrella.
CNH. 58B; Vill. 7-5, 289.

367. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.53 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Star symbol below and
anepigraphic. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. 
Dessota, símbol estrella i anepígrafa.
CNH. 59; Vill. 7-6, 290.

368. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.63 g. (3) R9.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 73 and crescent symbol with central dot, all below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica núm. 73 símbol creixent amb punt central.
G. 834; CNH. 61; Vill. 8-1, 292.

369. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.12 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscripció 
SALIRBAN no. 74 and crescent symbol below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. Dessota inscripció ibèrica 
SALIRBAN núm. 74 i símbol creixent.
CNH. 62; Vill. 8-2, 294.

370. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.61 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscripció 
SOKESALIR no. 75 and crescent symbol below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica SOKESALIR núm. 75 i símbol creixent.
G.861; CNH. 63; Vill. 8-3, 296.

371. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.69 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscripció 
BELSESALIR no. 68 and crescent symbol below. || r/ Pegàs a
la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica 
BELSESALIR núm. 68 i símbol creixent.
G. 870; CNH. 65; Vill. 8-4, 298.

372. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 3.25 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscripció no. 77
and crescent symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 77 i símbol creixent.
CNH. 65A; Vill. 8-5, 301.

Issues with crescent symbol

Emissions amb símbol creixent
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373. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.55 g. (1) R10.
Obv: Female head left, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a l’esquerra voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head left. Circle before. Iberic 
inscription no. 78 and crescent symbol below. || r/ Pegàs a 
l’esquerra amb el cap modificat. Davant, cercle. Dessota, 
inscripció ibèrica núm. 78 i símbol creixent.
CNH. 66; Vill. 8-6, 302. 

374. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.63 g. (1) R10.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
BAKARTAKI no. 79 and crescent symbol below. || r/ Pegàs a
la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica 
BAKARTAKI, núm. 79 i símbol creixent.
CNH. 67; Vill. 8-7, 303. 

375. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.64 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription SILO
no. 80 and crescent symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica SILO núm. 80 i 
símbol creixent.
CNH. 68; Vill. 8-8, 304.

376. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.61 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
URBATER no. 81 and crescent symbol with central dot, all below.
|| r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica URBATER núm. 81 i símbol creixent amb punt central.
CNH. 69; Vill. 8-9, 305.

377. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
BANOBAN no. 82 and crescent before dolphin symbol, all below.
|| r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica BANOBAN núm. 82 símbol dofí i, davant, creixent.
Vill. 8-10, 308.

378. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.63 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
BELSEBAN no. 83 and crescent symbol below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica 
BELSEBAN, núm. 83 i símbol creixent.
Vill. 8-10A, 309.
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379. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.87 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
ORTINILTIR no. 84 and crescent symbol with central dot, all
below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat, dessota 
inscripció ibèrica ORTINILTIR, núm. 84 i símbol creixent
amb punt central.
Vill. 8-10B, 310.

380. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.51 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 85 and crescent symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 85 i símbol
creixent.
V. 5-11; G. 825-831; CNH. 60; Vill. 8-11, 311.

381. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.82 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 86 and crescent symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 86 i símbol
creixent.
G. 793; CNH. 64; Vill. 8-12, 331.

382. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 3.31 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Anepigraphic and 
crescent symbol. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat.
Anepigràfica i símbol creixent.
G. 773; Vill. 8-13, 332.

383. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.54 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
no. 87 and very small crescent symbol below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 87
i símbol creixent molt petit.
G. 816; CNH. 71; Vill. 8-14, 337.

384. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.50 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian non-visible 
inscription and crescent symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb
el cap modificat. Dessota, inscripció no visible 
i símbol creixent.
CNH. 71A; Vill. 8-15, 334.

385. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.57 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription no. 88
and crescent symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica núm. 88 i símbol creixent.
CNH. 72; Vill. 8-16, 341.
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386. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.41 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Normal-headed Pegasus right; crescent before. Iberian 
inscription no. 89 and dolphin symbol below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap normal. Davant, creixent. Dessota, inscripció
ibèrica núm. 89 i símbol dofí.
CNH. 74; Vill. 8-17, 343.

387. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right; Iberian inscription no. 90
below; crescent before. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat.
Dessota, inscripció ibèrica núm. 90 i, davant, símbol creixent. 
CNH. 82; Vill. 8-18, 345.

388. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Female head left ? || a/ Cap femení a l’esquerra ?
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian sign KU, 
inscription no. 98 before and, below, crescent symbol. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Davant, signe ibèric
KU, inscripció núm. 98 i, dessota, símbol creixent.
Vill. 8-19, 346. 

389. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.63 g. (4) R8.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, in two lines, 
Iberian inscriptions KUTI and TIKIRSKINE no. 91. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, en dues 
línies, inscripcions ibèriques KUTI i TIKIRSKINE núm. 91.
CNH. 73; Vill. 9-1, 348.

390. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
KOIA no. 92 below, w/o symbol. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica KOIA núm. 92,
sense símbol.
Vill. 9-1A, 352. 

391. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.57 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription KUM no. 93 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat, dessota dofí i inscripció ibèrica KUM, núm. 93.
G. 898-901; CNH. 74; Vill. 9-2, 357.

Issues marked with the KU Iberian sign

Emissions marcades amb el signe ibèric KU
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392. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.58 g. (1) R10.
Obv: Female head right; prawn and dolphin before. Tuna 
behind. || a/ Cap femení a la dreta. Davant, gamba i dofí. 
Darrere, tonyina.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian ins-
cription KUM no. 93 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica KUM, núm. 93.
G. 905; CNH. 74A; Vill. 9-3, 370.

393. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.64 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
KUM no. 93 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica KUM núm. 93.
V. 5-17; G.904-906; CNH. 75; Vill. 9-4, 373.

394. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.53 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
MKU no. 94 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat.
Dessota, inscripció ibèrica MKU núm. 94.
CNH. 76; Vill. 9-5, 376.

395. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.53 g. (1) R10.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, in two lines, 
Iberian inscriptions KU and ERUSALIR no. 95. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, en dues 
línies, inscripcions ibèriques KU i ERUSALIR núm. 95.
CNH. 77; Vill. 9-6, 378.

396. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.28 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, in two lines, 
Iberian inscriptions KU and INEBAN no. 96. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. Dessota, en dues línies, 
inscripcions ibèriques KU i INEBAN núm. 96.
G. 864; CNH. 78; Vill. 9-7, 379.

397. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.77 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Inverted dolphin and
Iberian inscription NEBAN no. 97 below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota, dofí invertit i inscripció ibèrica
NEBAN, núm. 97.
Vill. 9-7A, 380.

398. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.77 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription KU
no. 98 before. Dolphin and undefined legend below. || r/ Pegàs a
la dreta amb el cap modificat. Davant, inscripció ibèrica KU,
núm. 98. Dessota, dofí i llegenda indeterminada.
Vill. 9-8, 381.
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399. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.65 g. (17) R5.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription OLOSORTIN no. 99 below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica 
OLOSORTIN núm. 99.
V. 5-10; G. 887-890; CNH. 83; Vill. 10-1, 391.

400. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription EANLAN no. 100 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica EANLAN núm. 100.
CNH. 84; Vill. 10-2, 402.

401. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.57 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription AITIBAS no. 101 below. || r/ Pegàs a la dreta amb
el cap modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica AITIBAS
núm. 101.
CNH. 87; Vill. 10-3, 403.

402. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription LASUA no. 102 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica LASUA núm. 102.
CNH. 89; Vill. 10-4, 404.

403. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription TIITI no. 103 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota dofí i inscripció ibèrica TIITI núm. 103.
CNH. 92; Vill. 10-5, 405.

404. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription NLO no. 104 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota dofí i inscripció ibèrica NLO núm. 104.
Vill. 10-5A, 406.

405. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.75 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription TITELIKOR no. 105 below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota dofí i inscripció ibèrica 
TITELIKOR núm. 105.
Vill. 10-5B, 407.

Issues with dolphin symbol

Emissions amb símbol dofí
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406. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (29) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription SLKE S? no. 106 below. || r/ Pegàs a la dreta amb
el cap modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica SLKE S?
núm. 106.
CNH. 85; Vill. 10-6, 408.

407 AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.63 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription NOL no. 107 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica NOL núm. 107.
G. 888; CNH. 86; Vill.10-7, 410.

408. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription INILTIR no. 108 below. || r/ Pegàs a la dreta amb
el cap modificat. Dessota dofí i inscripció ibèrica INILTIR
núm. 108.
Vill. 10-8, 411. 

409. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.68 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription BANBAIBAR no. 109 below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica 
BANBAIBAR núm. 109.
Vill. 10-9, 412.

410. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.78 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription BELESUR no. 110 below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica 
BELESUR núm. 110.
Vill. 10-10, 413.

411. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription OL___RN no. 111 below. Iberian inscription KU
no. 98 before. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. 
Dessota, dofí i inscripció ibèrica OL___RN núm. 111. 
Davant, inscripció ibèrica KU, núm. 98.
Vill. 10-11, 414.

412. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Odd dolphin and Iberian
inscription no. 112 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, dofí singular i inscripció ibèrica núm. 112.
CNH. 88; Vill. 10-12, 415.
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413. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right; dolphin below; jellyfish
before. Non-visible inscription. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, dofí. Davant, medusa. Inscripció no visible.
CNH. 89A; Vill.10-13, 416.

414. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.30 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Inverted dolphin and
Iberian inscription no. 113 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota, dofí invertit i inscripció ibèrica núm. 113.
CNH. 90; Vill. 10-14, 417. 

415. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription no. 114 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica núm. 114.
CNH. 91; Vill. 10-15, 418.

416. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.30 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription no. 115 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica núm. 115.
CNH. 93; Vill. 10-16, 419.

417. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and undefined,
dotted inscription below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, dofí i inscripció puntejada indeterminada.
G. 841; CNH. 94; Vill. 10-17, 420.

418. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.65 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and non-visible
inscription below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat.
Dessota, dofí i inscripció no visible.
Vill. 10-18, 421.

419. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription no. 116 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica núm. 116.
Vill. 10-19, 422.
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420. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.79 g. (4) R8.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
BARKENO no. 117 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, inscripció ibèrica BARKENO núm. 117.
V. 5-5; G. 846-847; CNH. 95; Vill.11-1, 424.

421. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 5.00 g. (1) R10.
Obv: Female head right, very close to beaded border. || 
a/ Cap femení a la dreta amb gràfila molt propera.
Rev: Unmodified Pegasus left. Retrograde Iberian inscription
BARKENO no. 117 below. || r/ Pegàs a l’esquerra amb el cap
sense modificar. Dessota, inscripció ibèrica BARKENO
núm. 117 retrògrada.
Vill.11-1, 426.

422. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.59 g. (5) R8.
Obv: Female head; two dolphins before. || a/ Cap femení a la
dreta. Davant, dos dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
ETOKISA no. 118 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica ETOKISA núm. 118.
G. 858; CNH. 96; Vill.11-2, 427.

423. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.51 g. (6) R7.
Obv: Female head right between two dolphins. || 
a/ Cap femení a la dreta, un dofí davant i un altre al darrere.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
ETOKISA no. 118 and helmeted head symbol below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica ETOKISA núm. 118 i símbol cap amb casc.
V. 5-2; CNH. 97; Vill.11-3, 432.

424. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.47 g. (2) R9.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Inscription KU no. 98
above. Iberian inscription ETOKISA no. 118 and helmeted head
symbol below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. 
A sobre, inscripció KU núm. 98. Dessota, inscripció ibèrica
ETOKISA núm. 118 i símbol cap amb casc.
CNH. 98; Vill.11-4, 438.

425. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.62 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
ETOKISA no. 118 and skull symbol below. || r/ Pegàs a la
dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica 
ETOKISA núm. 118 i símbol calavera.
V. 5-3; G. 857; CNH. 99; Vill.11-5, 442.
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426. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
ETOKISA no. 118 and bare head symbol below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica ETOKISA núm. 118 i símbol cap nu.
G. 857; Vill.11-5, n.  444.

427. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.35 g. (2) R9.
Obv: Female head right, between two dolphins. || 
a/ Cap femení a la dreta, entre dos dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
ETOKISA no. 118, with inverted TO sign and prow of ship
symbol, all below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat,
dessota inscripció ibèrica ETOKISA núm. 118, amb el 
signe TO invertit i símbol de proa de nau.
G. 856; CNH. 100; Vill.11-6, 446.

428. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.52 g. (7) R7.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
KERTEKUNTE no. 119 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica KERTEKUNTE
núm. 119.
V. 5-15; G. 867-869; CNH. 101; Vill.11-7, 453.

429. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.25 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
KOSE no. 120 below, possibly with another sign before. ||
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica KOSE núm. 120, potser amb un altre signe davant.
G. 865; CNH. 102; Vill.11-8, 456.

430. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.55 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Dolphin and Iberian 
inscription KESE no. 121 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Dessota, dofí i inscripció ibèrica KESE núm. 121.
CNH. 103; Vill.11-9, 457.

431. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
IEIBA no. 122 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica IEIBA núm. 122.
CNH. 103A; Vill.11-10, 459.

432. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.31 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with unmodified head right. Iberian inscription
RKOS? no. 123 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap sense
modificar. Dessota, inscripció ibèrica RKOS? núm. 123.
CNH. 104; Vill.11-11, 460.
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433. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.63 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with unmodified head right. Iberian inscription
BELSE no. 124 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap sense
modificar. Dessota, inscripció ibèrica BELSE núm. 124.
CNH. 105; Vill.11-12, 461.

434. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.60 g. (1) R10.
Obv: Female head right, w/o dolphins. || a/ Cap femení a la
dreta, sense dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Below, Iberian 
inscription NIOSISKER no. 125 below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica NIOSISKER núm. 125.
CNH. 106; Vill.11-13, 462.

435. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.30 g. (1) R10.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
BAKONTI no. 126 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, inscripció ibèrica BAKONTI núm. 126.
CNH. 107; Vill.11-14, 463.

436. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.51 g. (4) R8.
Obv: Female head right, w/o dolphins. || a/ Cap femení a la
dreta, sense dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
OLOSRNR:BETASESALIR no. 127 below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat. Dessota, inscripció
ibèrica OLOSRNR:BETASESALIR núm. 127.
G. 891-893; CNH. 108; Vill.11-15, 464.

437. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.50 g. (3) R9.
Obv: Female head right, three dolphins around. || 
a/ Cap femení a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
BOKUAION no. 128 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap
modificat. Dessota, inscripció ibèrica BOKUAION núm. 128.
CNH. 109; Vill.11-16, 468.

438. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.66 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
ARSABAS no. 129 and two pellets below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica ARSABAS
núm. 129 i dos glòbuls.
G. 863; CNH. 110; Vill.11-17, 471.

439. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.28 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Scorpion symbol and
Iberian inscription AURE no. 130 below. || r/ Pegàs a la dreta
amb el cap modificat. Dessota, símbol escorpí i inscripció 
ibèrica AURE núm. 130.
G. 860; CNH. 111; Vill. 11-18, 472.
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440. AR. Silver plated. Folrada de plata. Drachma. Dracma. 18 mm.
(1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
BASTI no. 131 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica BASTI núm. 131.
CNH. 112; Vill.11-19, 475.

441. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.51 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
ALOBATIN no. 132 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el 
cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica ALOBATIN
núm. 132.
CNH. 114; Vill.11-20, 477.

442. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
BAKERNO no. 133 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el 
cap modificat. Dessota, inscripció ibèrica BAKERNO
núm. 133.
CNH. 95A; Vill.11-21, 478.

443. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.74 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
__SBA no. 134 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica __SBA núm. 134.
Vill.11-22, 479.

444. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.14 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
RASAL no. 135 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica RASAL núm. 135.
CNH. 130; Vill.11-23, 480.

445. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.67 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
PERI no. 136 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica PERI núm. 136.
G. 798; CNH. 19; Vill.11-24, 482.

446. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.71 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
TAKIO no. 137 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica TAKIO núm. 137.
G. 839; CNH. 21; Vill.11-25, 483.
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447. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.49 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription
EURUR no. 138 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica EURUR núm. 138.
G. 842-844; CNH. 26; Vill.11-26, 486.

448. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.82 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
ASKARKI no. 139 below. || r/ Pegàs a la dreta amb el cap 
modificat. Dessota, inscripció ibèrica ASKARKI núm. 139.
CNH. 31; Vill.11-27, 491.

449. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.51 g. (2) R9.
Obv: Fine female head right, generally w/o dolphins. || 
a/ Cap femení a la dreta de bon art, generalment sense dofins.
Rev: Pegasus with modified head right, w/o inscription || 
r/ Pegàs a la dreta amb el cap modificat, sense inscripció.
CNH. Emporion 61; Vill.12, 498.

450. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.90 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but with a dolphin behind the
head. || a/ Similar a l’anterior però amb un dofí darrere el cap.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill.12, 502.

451. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 4.40 g. (3) R9.
Obv: Crude female head right. || a/ Cap femení a la dreta tosc.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill.12, 495.

452. AR. Drachma. Dracma. 18 mm.
Obv: Female head right, with or w/o dolphins. || 
a/ Cap femení a la dreta, amb o sense dofins.
Rev: Pegasus with modified head right. Not visible or 
undetermined inscription below. || r/ Pegàs a la dreta amb el
cap modificat. Al dessota, inscripció no visible o 
indeterminable.
Vill.12, 512.

Issues with not visible or undetermined legends

Emissions amb llegendes no visibles o indeterminables

Anepigraphic issue

Emissió anepígrafa
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453. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.53 g. (5) R7.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; Iberian inscription ILTIRTA no. 140; A; M. || 
r/ Roda dividida per quatre radis en quatre quadrants: 
creixent intern; inscripció ibèrica ILTIRTA, núm. 140; A; M.
V. fig. f; H. 9-5; CNH. 43A; Vill. D.2-1-1-1, 613.

454. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.60 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; inscription; M; A. || r/ Roda dividida per quatre
radis en quatre quadrants: creixent intern; inscripció; M; A.
Unpublished. Inèdit.

455. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.35 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: A; 
inscription similar to ILTIRTA; horse head; outer crescent. || 
r/ Roda dividida per quatre radis en quatre quadrants: A; 
inscripció semblant a ILTIRTA; cap de cavall; creixent extern.
Vill. D.2-1-1-2, 618. 

456. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: inscription ILTI no. 141; outer crescent with central
dot; wolf right. || r/ Roda dividida per tres radis en dos 
quadrants i un semicercle: inscripció ILTI núm. 141; creixent
extern amb punt central; llop a la dreta. 
CNH. 50A; Vill. D.2-1-2-1-1, 619.

457. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.62 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: A; undefined legend; wolf right. || r/ Roda dividida
per tres radis en dos quadrants i un semicercle: A; llegenda 
indeterminada; llop a la dreta.
V. fig. d; CNH. 44; Vill. D.2-1-2-1-2, 620.

458. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: outer crescent with pellet; inscription LTI no. 142;
wolf right. || r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants 
i un semicercle: creixent extern amb glòbul; inscripció LTI,
núm. 142; llop a la dreta.
CNH. 50; Vill. D.2-1-2-1-3, 621.

x 2

Massalian imitation divisional coinage, with toponym Iltirta and/or wolf
The four quadrant types are described clockwise: upper left, upper right, lower right, lower left.
Divisors d’imitació massaliota, amb topònim Iltirta i/o llop
La descripció dels tipus dels quatre quadrants va en l’ordre horari: a sobre esquerra; a sobre dreta, a sota dreta, a
sota esquerra.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

73

Cataleg 040-086 (0238-0538):Layout 1  18/11/11  18:00  Página 73



IBERIAN DRACHMES AND DIVISIONAL COINAGE

459. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 4.55 g. (5) R8.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: inscription ILTIRTA no. 140; A; wolf right. || 
r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants i un 
semicercle: inscripció ILTIRTA, núm. 140; A; llop a la
dreta.
V. fig. c; CNH. 45 - 47; Vill. D.2-1-2-2-1, 623.

460. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.46 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: three undefined signs and a pellet; triangle; wolf right.
|| r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants i un 
semicercle; tres signes indeterminats i un glòbul; triangle; llop
a la dreta.
CNH. 49; Vill. D.2-1-2-2-2, 627.

461. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.52 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: Iberian inscription ILTR no. 143; outer crescent; wolf
right. || r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants i un
semicercle: inscripció ibèrica ILTR núm. 143; creixent extern;
llop a la dreta.
CNH. 50B; Vill. D.2-1-2-2-3, 628.

462. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.52 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: triangle; empty; wolf right. || r/ Roda dividida per
tres radis en dos quadrants i un semicercle: triangle; buit; llop a
la dreta.
CNH. 48; Vill. D.2-1-2-2-4, 629.

463. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.63 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: triangle?; eight dots around a central one; wolf right.
|| r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants i un 
semicercle: triangle ?; vuit punts al voltant d’un de central; llop
a la dreta.
CNH. 51; Vill. D.2-1-2-2-5, 630.

464. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.68 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: outer crescent with a central dot; inscription ILTITA,
no. 144; wolf left. || r/ Roda dividida per tres radis en dos
quadrants i un semicercle: creixent extern amb punt central;
inscripció ILTITA, núm. 144; llop a l’esquerra.
CNH. 52; Vill. D.2-1-2-3-1, 631.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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465. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.55 g. (1) R10.
Obv: Male head right; two dolphins before. || a/ Cap viril a la
dreta. Davant, dos dofins.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: outer crescent; inscription UL, no. 145; wolf left. ||
r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants i un semicercle:
creixent extern; inscripció UL, núm. 145; llop a l’esquerra.
CNH. 52; Vill. D.2-1-2-3-2, 632.

466. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.59 g. (1) R10.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril tosc a la dreta.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and a 
semicircle: outer crescent; A; wolf left. || r/ Roda dividida per
tres radis en dos quadrants i un semicercle: creixent extern; A;
llop a l’esquerra.
CNH. 43; Vill. D.2-1-2-3-3, 633.

467. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.50 g. (1) R10.
Obv: Crude male head left. || a/ Cap viril tosc a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants; empty;
empty; A; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en quatre
quadrants: buit; buit; A; M.
CNH. 131; Vill. D.2-2-1-1, 634.

468. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.52 g. (15) R5.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants; empty; inner
crescent; A; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en quatre
quadrants: buit; creixent intern; A; M.
CNH. 132; Vill. D.2-2-1-2, 635.

469. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.48 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; empty; A; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: creixent intern; buit; A; M.
CNH. 133; Vill. D.2-2-1-3, 650.

470. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.43 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: circle; A;
M. || r/ Roda dividida per quatre radis en quatre quadrants:
cercle; creixent intern; A; M.
Áureo & Calicó V-11,144.

471. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.41 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: hatchet;
inner crescent; A; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: destral; creixent intern; A; M.
CNH. 142; Vill. D.2-2-1-4-1, 657.

x 2

Massalian imitation divisional coinage, with four quadrants

Divisors d’imitació massaliota, amb quatre quadrants

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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472. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; hatchet; A; M. || r/ Roda dividida per quatre radis
en quatre quadrants: creixent intern; destral; A; M.
CNH. 142A; Vill. D.2-2-1-4-2, 661.

473. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.40 g. (1) R10.
Obv: Female head right; dolphin before. || a/ Cap femení a la
dreta. Davant dofí.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: hatchet,
inner crescent; A; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: destral; creixent intern; A; M.
CNH. 143; Vill. D.2-2-1-5, 662.

474. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.57 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: horse head;
outer crescent; A; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: cap de cavall; creixent extern; A; M.
CNH. 144; Vill. D.2-2-1-6, 663.

475. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.50 g. (2) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: four pellets;
Iberian sign no. 146; A; M. || r/ Roda dividida per quatre
radis en quatre quadrants: quatre glòbuls; signe ibèric núm.
146; A; M.
CNH. 146A; Vill. D.2-2-1-7, 664.

476. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: four pellets
on lozenge; empty; A; M. || r/ Roda dividida per quatre radis
en quatre quadrants: quatre glòbuls en cairó; buit; A; M.
CNH. 146; Vill. D.2-2-1-8, 666.

477. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 10 mm. 0.54 g. (2) R9
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: two pellets;
Iberian signs Ku M; A; M. || r/ Roda dividida per quatre
radis en quatre quadrants: dos glòbuls; signes ibèrics Ku M;
A; M.
AN 36, 2006, 30.

478. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: empty;
stick?; M; A. || r/ Roda dividida per quatre radis en quatre
quadrants: buit; pal ?; M; A.
Vill. D.2-2-2-1, 667.x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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479. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.55 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: empty; outer
crescent; M; A. || r/ Roda dividida per quatre radis en quatre
quadrants: buit; creixent extern; M; A.
CNH. 136; Vill. D.2-2-2-2, 668. 

480. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.55 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: outer 
crescent; empty; M; A. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: creixent extern; buit; M; A.
CNH. 137; Vill. D.2-2-2-3, 669. 

481. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.42 g. (1) R10.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; empty; M; A. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: creixent intern; buit; M; A.
CNH. 137A; Vill. D.2-2-2-4-1, 670.

482. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.49 g. (5) R8.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 138; Vill. D.2-2-2-4-2, 672.

483. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.56 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; outer crescent; M; A. || r/ Roda dividida per quatre
radis en quatre quadrants: creixent intern; creixent extern; M; A.
CNH. 139; Vill. D.2-2-2-5, 676.

484. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Crude head right. || a/ Cap tosc a la dreta.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; possible Iberian sign R; M; A. || r/ Roda dividida per
quatre radis en quatre quadrants: creixent intern; possible
signe ibèric R; M; A.
Vill. D.2-2-2-6, 677.

485. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: four pellets
on lozenge; empty; M; A. || r/ Roda dividida per quatre radis
en quatre quadrants: quatre glòbuls en cairó; buit; M; A.
CNH. 145; Vill. D.2-2-2-7,678.

486. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.60 g. (1) R10
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: crescent;
empty; M; A. In the center, sun in a circle. || r/ Roda dividida
per quatre radis en quatre quadrants: creixent; buit; M; A. 
Al centre, sol dintre de cercle.
Vico XI-04.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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487. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.44 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; A; empty; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: creixent intern; A; buit; M.
CNH. 138A; Vill. D.2-2-3-1, 679.

488. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.53 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; A; sign; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: creixent intern; A; signe; M.
CNH. 135; Vill. D.2-2-3-2, 680.

489. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: circle; A;
inner crescent; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en 
quatre quadrants: cercle; A; creixent intern; M.
CNH. 141; Vill. D.2-2-3-3, 682. 

490. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.40 gr. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner 
crescent; A; circle; M. || r/ Roda dividida per quatre radis en
quatre quadrants: creixent intern; A; cercle; M.
Áureo & Calicó V-11, 2361. 

491. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.56 g. (3) R9.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: outer 
crescent; two dots; empty; M. || r/ Roda dividida per quatre
radis en quatre quadrants: creixent extern; dos punts; buit; M.
CNH. 134 & 150A; Vill. D.2-2-4-1, 685.

492. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.56 g. (4) R8.
Obv: Male head left. Hatchet behind. || a/ Cap viril a 
l’esquerra. Darrera, destral.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: outer 
crescent; several dots; dot; M. || r/ Roda dividida per quatre
radis en quatre quadrants: creixent extern; punt o diversos
punts; punt; M.
CNH. 150; Vill. D.2-2-4-2, 687.

493. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: outer 
crescent; empty; dotted circle with central dot; M. || r/ Roda
dividida per quatre radis en quatre quadrants: creixent extern;
buit; cercle de punts amb punt central; M.
CNH. 149; Vill. D.2-2-4-3, 690.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

78

Cataleg 040-086 (0238-0538):Layout 1  18/11/11  18:00  Página 78



DRACMES I DIVISORS IBÈRICS

494. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: outer 
crescent with dot; four pellets on lozenge; circle with central dot;
M. || r/ Roda dividida per quatre radis en quatre quadrants:
creixent extern amb punt; quatre glòbuls en cairó; cercle amb
punt central; M.
CNH. 148; Vill. D.2-2-4-4, 691.

495. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: M; Iberian
sign R inscription no. 147; inner crescent and dot; Iberian sign TI
inscription no. 148 and dot. || r/ Roda dividida per quatre radis
en quatre quadrants: M; signe ibèric R inscripció núm. 147; 
creixent intern i punt; signe ibèric TI inscripció núm. 148 i punt.
CNH. 147; Vill. D.2-2-4-5, 692.

496. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.45 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: inner cres-
cent; empty; A; Λ. || r/ Roda dividida per quatre radis en 
quatre quadrants: creixent intern; buit; A; Λ.
CNH. 140; Vill. D.2-2-4-6, 693.

497. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.39 g. (2) R9.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: Λ; empty;
A; N. || r/ Roda dividida per quatre radis en quatre 
quadrants: Λ; buit; A; N.
CNH. 151; Vill. D.2-2-4-7, 695.

498. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: undefined;
undefined; A; G. || r/ Roda dividida per quatre radis en 
quatre quadrants: indeterminat; indeterminat; A; G.
CNH. 152; Vill. D.2-2-4-8, 696.

499. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: undefined;
undefined; V; A. || r/ Roda dividida per quatre radis en 
quatre quadrants: indeterminat; indeterminat; V; A.
CNH. 153; Vill. D.2-2-4-9, 697.

500. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.48 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: crescent;
horse head; undefined signs; A. || r/ Roda dividida per quatre
radis en quatre quadrants: creixent; cap de cavall; signes 
indeterminats; A.
Vill. D.2-2-4-10, 698.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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501. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.44 g. (1) R10.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants, with a dot
on each quadrant. Odd dot-and-dash border. || r/ Roda 
dividida per quatre radis en quatre quadrants amb un punt a
cada quadrant. Gràfila singular de punt i ratlla.
CNH. 154; Vill. D.2-2-5-2, 702.

502. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.44 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: A double strike does not allow description. || r/ Una
doble encunyació no permet la descripció.
Vill. D.2-2-5-3, 703.

503. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 10 mm. 0.43 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Four spoke wheel divided into four quadrants: Iberian sign
R; pellet and dots; dot; triangle. || r/ Roda dividida per quatre
radis en quatre quadrants: signe ibèric R; glòbul i punts; punt;
triangle.
Unpublished. Inèdita.

504. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.52 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and one 
semicircle: circle and two dots; several small dots and two dots;
outer crescent and two dots. || r/ Roda dividida per tres radis
en dos quadrants i un semicercle: cercle i dos punts; diversos
punts petits i dos punts; creixent extern i dos punts,
CNH. 155; Vill. D.2-3-1-1, 704.

505. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.56 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and one 
semicircle: circle and dot; two small dots and a big one; outer
crescent with central dots and two dots. || r/ Roda dividida per
tres radis en dos quadrants i un semicercle: cercle i un punt;
dos punts petits i un de gran; creixent extern amb punt central
i dos punts.
CNH. 156; Vill. D.2-3-1-2, 709.

506. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.57 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and one 
semicircle: dot; dot; outer crescent with central dot and two dots.
|| r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants i un 
semicercle: punt; punt; creixent extern amb punt central i dos
punts.
CNH. 157A; Vill. D.2-3-1-3-1, 714.

x 2

Divisional coinage with two quadrants and a semicircle

Divisors amb dos quadrants i semicercle

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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507. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.51 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and one 
semicircle: dot; dot; outer crescent with central dot and two dots.
|| r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants i un 
semicercle: punt; punt; creixent extern amb punt central i dos
punts.
CNH. 157; Vill. D.2-3-1-3-2, 718.

508. AR. Tritetartemorion. Tritetartemorion. 9 mm. 0.52 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Three spoke wheel divided into two quadrants and one 
semicircle: circle; empty; outer crescent and horse’s head in the
center. || r/ Roda dividida per tres radis en dos quadrants i un
semicercle: cercle; buit; creixent extern i cap de cavall al centre.
CNH. 17A; Vill. D.2-3-1-4, 721.

509. AR. Hemitritetartemorion. Hemitritetartemorion. 7 mm. 
0.29 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Diameter dividing into two halves. Upper half is empty. In
the lower half, outer crescent with central dot. || r/ Un diàmetre
divideix la peça. Sense tipus a la part superior i a la inferior
creixent extern amb punt central.
CNH. 158; Vill. D.2-3-2-1, 722.

510. AR. Hemitritetartemorion. Hemitritetartemorion. 7 mm. 
0.29 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Semicircle below the diameter; inside, crescent with central
dot. Three pellets above the diameter. || r/ Semicercle dessota
del diàmetre; dintre, creixent amb punt central. Tres glòbuls a
sobre del diàmetre.
CNH. 158A; Vill. D.2-3-2-2, 723.

511. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9 mm. 0.35 g. (50) R3
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Normal-headed Pegasus right. || r/ Pegàs a la dreta, de
cap normal.
G. 941; CNH. 160; Vill. D.3-1-1, 741.

512. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9 mm. 0.44 g. (5) R8
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 161; Vill. D.3-1-2, 774.

513. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9 mm. 0.32 g. (4) R8
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Normal-headed Pegasus left. || r/ Pegàs a l’esquerra, de
cap normal.
G. 958; CNH. 162; Vill. D.3-1-3, 778.x 2

Emporitan imitation divisional coinage

Divisors d’imitació emporitana

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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514. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9 mm. 0.45 g. (8) R6
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Normal-headed Pegasus right and dolphin below. ||
r/ Pegàs a la dreta, de cap normal. Dessota, dolfí.

CNH. 165; Vill. D.3-2-1, 782.

515. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9 mm. 0.28 g. (7) R7
Obv: Female head right. Dolphin behind. || a/ Cap femení a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Normal-headed Pegasus right and T below. || 
r/ Pegàs a la dreta, de cap normal. Dessota, T.
CNH. Emporion 46; Vill. D.3-2-2, 793.

516. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9 mm. 0.27 g. (1) R10
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Normal-headed Pegasus right and circle below. || 
r/ Pegàs a la dreta, de cap normal. Dessota, cercle.
CNH. 163, Vill. D.3-2-3-1, 797.

517. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 7/8 mm. 0.17 g. (1) R10
Obv: Female head right. Circle behind. || a/ Cap femení a la
dreta. Darrere, cercle.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 169B; Vill. D.3-2-3-2, 798.

518. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 8 mm. 0.18 g. (2) R9
Obv: Female head right. Crescent before the neck. || 
a/ Cap femení a la dreta. Creixent davant del coll.
Rev: Normal-headed Pegasus right. || r/ Pegàs a la dreta, de
cap normal.
CNH. 169; Vill. D.3-2-4-1, 800.

519. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 7/8 mm. 0.27 g. (2) R9.
Obv: Female head right. Crescent behind. || a/ Cap femení 
a la dreta. Darrere, creixent.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 169A Vill. D.3-2-4-2, 801.

520. AR. Obolus. Òbol. 10 mm. 0.57 g. (1) R10.
Obv: Female head right. Crescent behind. || a/ Cap femení 
a la dreta.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Crescent below. || r/ Pegàs
de cap normal a dreta. Al dessota, creixent.
Unpublished / Inèdita.

521. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 8 mm. 0.28 g. (3) R9.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Crescent with central dot between two dolphins. ||
r/ Dos dofins, entre ells creixent amb punt central.
CNH. 166; Vill. D.3-2-5, 805.x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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522. AR. Obolus. Òbol. 10 mm. 0.58 g. (3) R9
Obv: Female head right. Laying E behind. || 
a/ Cap femení a la dreta, darrere E caiguda.
Rev: Normal-headed Pegasus right. || r/ Pegàs a la dreta, de
cap normal.
CNH. 168; Vill. D.3-2-6, 806.

523. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 7/8 mm. 0.37 g. (1) R10
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Normal-headed Pegasus left. Stars and possibly Iberian
signs below. || r/ Pegàs a l’esquerra, de cap normal. Dessota,
estrella i possibles signes ibèrics.
CNH. 59A; Vill. D.3-2-7, 808.

524. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9 mm. 0.31 g. (16) R 5.
Obv: Female head right; stylized dolphin before. || 
a/ Cap femení a la dreta. Davant, dofí estilitzat.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Two pellets below. || 
r/ Pegàs a la dreta de cap normal. Dessota, dos glòbuls.
CNH. 167A; Vill. D.3-3-1, 810.

525. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9 mm. 0.257 g. (4) R 8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Two pellets below. || 
r/ Pegàs a la dreta de cap modificat. Dessota, dos glòbuls.
CNH. 167; Vill. 3-3-2, 828.

526. AR. Tartemorion. Tartemorion. 7 mm. 0.146 g. (55) R 2.
Obv: Male head right. Thickly beaded border. || a/ Cap viril 
a la dreta. Gràfila de punts molt pronunciada.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Two circles below. || 
r/ Pegàs a la dreta de cap normal. Dessota dos cercles.
CNH. 164; Vill. D.3-3-3, 854.

1.7. Uncertain divisional coinage
1.7. Divisors incerts

Some small silver coins from uncertain locations are listed below. For some of them, a theory has been suggested. Their
presence in treasures or contexts of the second Punic war let us estimate their chronology by the late 3rd century BC

Ajuntem unes petites monedes de plata de localització incerta; per a algunes s’han proposat solucions per a la seva
ubicació. La seva presència en tresors o contextos de la Segona Guerra Púnica, ens permet fixar la cronologia a fi-
nals del segle III aC.

Sumari:
– Emissió Tanit / Caduceu, 527.
– Emissió amb estrella, 528.
– Emissió amb creixent, 529 a 533.
– Emissió amb R, 534 a 536.
– Tipus diversos, 537 i 538.

Summary:
– Tanit and Caduceus issue, 527.
– Star issue, 528.
– Crescent issues, 529 to 533.
– R issues, 534 to 536.
– Miscellaneous types, 537 and 538.
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527. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 8/9 mm. 0.35 g. (6) R7.
Obv: Tanit symbol. || a/ Símbol de Tanit.
Rev: Caduceus. Small cross on the left and three dots on the
right (these details may not be visible or may be in a different 
position). || r/ Caduceu. A l’esquerra una creu petita i a la
dreta tres punts (detalls que poden no ser visibles o estar en 
posició diferent).
V. 9-8; Gac Num 60, 1981, 11-13; AN 16, 1966,53-56; CNH. 1.

528. AR. Obolus. Òbol. 9 mm. 0.57 g. (2) R9.
Obv: Male head left, with pointed beard and wearing a 
spherical hat. || a/ Cap viril a l’esquerra, amb barba en punta,
cobert amb un barret esfèric.
Rev: 14-pointed star, with central pellet showing a human head.
|| r/ Estrella de 14 puntes, amb glòbul central que presenta
un cap humà.
AN 15, 1985, 73-74; AN 19, 1989, 47; CNH. 4. 

529. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.34 g. (10) R6. 
Obv: Laureate Apollo’s head right. || a/ Cap d’Apol·lo llorejat
a la dreta.
Rev: Crescent with central pellet. || r/ Creixent amb glòbul
central.
AN 16, 1986, 53-64: CNH. 6.

530. AR. Tartemonion. Tartemorion. 7/8 mm. 0.18 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Crescent with dolphin in the center. || r/ Creixent.
Al centre, dofí.
CNH. 7.

531. AR. Hemitartemonion. Hemitartemorion. 5/6 mm. 0.075 g. (2)
R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Five dots around a central one within a crescent. || 
r/ Creixent, al seu interior cinc punts al voltant d’un altre de
central.
CNH. 7A.

532. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 8.5 mm. 0.37 g. (1) R.10.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril tosc a la dreta.
Rev: Three dots within a crescent. || r/ Creixent amb tres
punts al seu interior.
CNH. 7B.

Tanit and Caduceus issue

Emissió amb Tanit / Caduceu

Star issue

Emissió amb estrella

x 2

x 2

Crescent issues

Emissions amb creixent

x 2
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UNCERTAIN DIVISIONAL COINAGE
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533. AR. Tartemorion. Tartemorion. 12 mm. (piece missing) (falta
tros) (1) R10.
Obv: Laureate Apollo’s head left. || a/ Cap llorejat d’Apolo 
a l’esquerra.
Rev: Crescent with central pellet. || r/ Creixent amb glòbul
central.
AN 16, 1986, p. 53-64; CNH: 8.

534. AR. Half victoriate. Mig victoriat. 13.5 mm. 1.46 g. (3) R9.
Obv: Laureate Jupiter’s head right. || a/ Cap llorejat de 
Júpiter a la dreta.
Rev: Victoria standing right and holding crown; R before. ||
r/ Victòria dempeus a la dreta, aguantant corona. Davant, R.
AN 20,1990, p. 41.

535. AR. Obolus. Òbol. 9 mm. 0.42 g. (2) R9.
Obv: Letter R in the field. || a/ En el camp, lletra R.
Rev: Laurel crown with bands and central pellet. || r/ Corona
de llorer amb cintes i glòbul central.
CNH. 9.

536. AR. Tartemorion. Tartemorion. 8/9 mm. 0.24 g. (2) R9.
Obv: Head right wearing maned helmet. || a/ Cap a la dreta
amb casc i crinera.
Rev: Horse jumping right. Letter R below. || r/ Cavall saltant
a la dreta. Dessota, lletra R.
CNH.10.

537. AR. 14 mm. 3.06 g. (1) R10.
Obv: Bifrontal unbearded head. || a/ Cap imberbe bifront.
Rev: Oath scene where two soldiers, facing one each other, swear
on a pig held by a third one. Below, ROMA in a rectangle. || 
r/ Escena del jurament on dos soldats, un davant de l’altre,
juren sobre un porc aguantat per un tercer. Dessota en cartela
ROMA.
Z. 2000-2001, 551-577.

538. AR. Obolus. Òbol. 8 mm. 0.67 g. (1) R10.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap cobert amb casc a la
dreta.
Rev: Head facing, wearing an Uraeus. || r/ Cap de front 
cobert amb un ureu.
AN 19, 1989, p. 46; CNH. 11.

R issues

Emissions amb R

x 2

x 2

x 2

x 2
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Miscellaneous types

Tipus diversos

x 2

x 2
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PUNIC-DESCENT COINAGE

MONEDES D’ASCENDÈNCIA PÚNICA

2

Cataleg 087-125 (0539-0775):Layout 1  18/11/11  19:18  Página 87



88

2. Punic-descent coinage

2 - 1. Hispanic-Carthaginian, 539 to 629.
2 - 2. With Phoenician inscriptions, 630 to 909.
2 - 3. With Libyan-Phoenician inscriptions, 910 to 968.
2 - 4. With South Lusitanian inscription, 969 to 992.

2. Monedes d’ascendència púnica

2 - 1. Hispano-cartagineses, 539 a 629.
2 - 2. Amb inscripcions fenícies, 630 a 909.
2 - 3. Amb inscripcions libifenícies, 910 a 968.
2 - 4. Amb inscripció sud-lusitana, 969 a 992.
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2.1. Hispanic-Carthaginian coinage
2.1. Monedes hispano-cartagineses

After being defeated in the First Punic War in 241 BC, Carthaginians disembarked in Gadir in 237 BC to start the con-
quest of the Iberian Peninsula. With this action, they intended to collect a plunder with which to pay the war tributes
and to establish a powerful base where to recruit mercenaries to fight against Rome again.
Hamilcar was the head of the Carthaginian army and, in nine years, he earned the control of the Southern Peninsula
and the mining production of the Betica and Sierra Morena.
About 229-228 BC, he was succeeded by Asdrubal, who founded the town of Qart Hadasht (Carthago Nova) and con-
tinued the conquest of the Peninsula.
In 221 BC, Hannibal became the commander; he extended the Carthaginian domination and occupied Sagunt in 219
or 218 BC. Later on, he crossed the Ebro river, the Pyrenees and the Alps on his way to Italy, which started the Second
Punic War. The Roman reaction was the landing at Emporion led by the Scipio brothers. The fight between those two
great powers would end when Gadir, the last Carthaginian redoubt, was occupied by Romans in 206 BC.
In order to finance their conquests and to prepare the invasion of Italy, Carthaginians struck gold, electron and silver
coins; after consolidating their conquest, they struck bronze.

Els cartaginesos, després de perdre la Primera Guerra Púnica l’any 241 aC, desembarquen a Gadir l’any 237 aC.
per iniciar la conquesta de la Península Ibèrica i amb les seves riqueses poder pagar l’impost de guerra i crear una
base poderosa, amb el reclutament de mercenaris per a lluitar de nou contra Roma.
Amilcar és el cap de l’exèrcit cartaginès i en nou anys arriba a tenir el domini del sud de la Península i el control de
la riquesa minera de la Bètica i Sierra Morena.
L’any 229-228 aC. el succeeix Asdrubal, que funda la ciutat de Qart Hadasht, Cartago Nova i continua la con-
questa de la Península
L’any 221 aC, agafa el comandament Anníbal, que amplia el domini cartaginès, conquistant Sagunt el 219 o 218 aC
i després, amb la marxa cap a Itàlia travessant l’Ebre, els Pirineus i els Alps, s’inicia la Segona Guerra Púnica. La res-
posta romana és el desembarcament a Empòrion dels germans Escipió. Així s’inicia a la Península la lluita entre les
dues grans potències, que acaba amb la conquista de Gadir pels romans, el darrer reducte cartaginès, l’any 206 aC.
Els cartaginesos, per finançar la seva conquesta i preparar el pas a Itàlia, encunyen moneda d’or, electró, plata i des-
prés, en consolidar la seva conquista, encunyen moneda de bronze.

Bibliography / Bibliografia:
JENKINS, G. K., LEWIS, R. B., Cartaginian and electron coins, London, 1963. Reference / Referència: J - L.
VILLARONGA, L., Las monedas hispano cartaginesas, Barcelona, 1973. Reference / Referència: Vill. 
VILLARONGA, L., “Diez años de novedades en la Numismática Hispano-cartaginesa, 1973-1983”, Supplemento Rivista di Studi Fenice, vol.
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Sumari:
– Emissió pre-bàrcida: Tanit i cavall, 539 a 540.
– Emissió de tipus de Proa, 541 a 551.
– Emissió de tipus d Elefant, 552 a 555.
– Emissió de tipus apol.lini, 556 a 557.
– Emissió de cavall i ureu, 558 a 559.
– Emissió d’or amb cavall saltant, 560 a 564.
– Emissió de cavall saltant i estrella, 565 a 568.
– Emissió d’electró, 569 a 574.
– Emissió de Tanit i cavall amb el cap girat, 575 a 587. 
– Emissió de Tanit i cavall amb palmera, 588 a 590.
– Emissió d’AE amb el tipus d’Atena, 591 a 601. 
– Emissió de cap viril i cavall dempeus, 602 a 626.
– Emissió del tipus de Baria, 627 a 629.

Summary:
– Pre-Barcid issue: Tanit and horse, 539 to 540.
– Prow-type issue, 541 to 551.
– Elephant-type issue, 552 to 555.
– Apollini-type issue, 556 to 557.
– Horse and Ureus issue, 558 to 559.
– Gold issue with jumping horse, 560 to 564.
– Jumping horse and star issue, 565 to 568.
– Electron issue, 569 to 574.
– Tanit and turned head horse issue, 575 to 587.
– Tanit and horse with palm tree issue, 588 to 590.
– Athena’s type, AE issue, 591 to 601.
– Male head and standing horse issue, 602 to 626.
– Barian type issue, 627 to 629.
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539. AR. Attic system drachma. Dracma del sistema àtic. 18 mm.
4.35 g. (16) R5.
Obv: Tanit’s head left. || a/ Cap de Tanit a l’esquerra.
Rev: Horse standing right, turning its head. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta amb el cap girat.
Vill. 1 - 4; Sup. p. 64; CNH. 1.

540. AR. Half a shekel. Mig shekel. 18 mm. 3.64 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 5 - 8; CNH. 2.

541. AV. Stater. Estàtera. 17 mm. 7.58 g. (1) R10.
Obv: Diademed male head left, with hanging bands. || 
a/ Cap viril diademat a l’esquerra, amb cintes penjants.
Rev: Prow of ship right, with “rostra”, oars, “aplustre” and a
shield on board, w/o symbol. || r/ Proa de nau a la dreta, amb
rostra, rems, aplustre i un escut sobre la borda, sense símbol.
Vill. 9; CNH. 3.

542. AR. Dishekel. Dishekel. 24/25 mm. 14.38 g. (10) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of ship right, with “rostra”, oars, “aplustre” and
two shields on board. Seahorse symbol on the exergue. || 
r/ Proa de nau a la dreta, amb rostra, rems, aplustre i dos 
escuts sobre la borda. Símbol cavall de mar a l’exerg.
V. 8-6; Vill.10 - 14; CNH. 4.

543. AR. Shekel. Shekel. 21/22 mm. 7.11 g. (30) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of ship right, with “rostra”, oars, “aplustre” and a
shield on board. Large-bodied dolphin symbol on the exergue. ||
r/ Proa de nau a la dreta, amb rostra, rems, aplustre i un escut
sobre la borda. Símbol dofí de cos gros a l’exerg.
V. 8-8; Vill.15 - 19; CNH. 5.

Pre-Barcid issue: Tanit and horse

Emissió pre-bàrcida: Tanit i cavall

Prow type issue

Emissió de tipus de Proa

1
4

2
5

3
6

Inscriptions / Inscripcions:
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544. AR. Shekel. Shekel. 20mm. 7.26 g. (4) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of ship right, with “rostra”, oars, “aplustre” and a
shield on board. Thin-bodied dolphin symbol on the exergue. ||
r/ Proa de nau a la dreta, amb rostra, rems, aplustre i un escut
sobre la borda. Símbol dofí de cos fi a l’exerg.
Sup. p. 64, figura XXXIX-37; CNH. 6.

545. AR. Half a shekel. Mig shekel. 16 mm. 3.36 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of ship right, with “rostra”, oars, “aplustre”. || 
r/ Proa de nau a la dreta, amb rostra, rems, aplustre.
CNH. 6A.

546. AR. Quarter of shekel. Quart de shekel. 13 mm. 1.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of ship left. || r/ Proa a l’esquerra.
Vico VI-07, 6.

547. AR. Trishekel. Trishekel. 30 mm. 22.27 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of quatrireme right, with “rostra”, oars, “aplustre”
and three shields on board. Dolphin symbol right on the exergue.
|| r/ Proa de nau quatrirrem a la dreta, amb rostra, rems,
aplustre i tres escuts sobre la borda. Símbol dofí a la dreta a 
l’exerg.
Vill. 20; Sup. p. 64, làmina XXXIX-40; CNH. 7.

548. AR. Dishekel. Dishekel. 27/29 mm. 14.37 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of ship right, with “rostra”, oars, “aplustre” and
two shields on board. Seahorse symbol on the exergue. || 
r/ Proa de nau a la dreta, amb rostra, rems, aplustre i dos 
escuts sobre la borda. Símbol cavall de mar a l’exerg.
V. 8-7; Vill. 21; CNH. 8.

549. AR. Shekel. 20/21 mm. 7.28 g. (8) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of ship right, with “rostra”, oars, “aplustre” and one
shield on board. Dolphin right symbol on the exergue. || 
r/ Proa de nau a la dreta, amb rostra, rems, aplustre i un escut
sobre la borda. Símbol dofí a la dreta a l’exerg.
Vill. 22 - 23; CNH. 9.

550. AR. Shekel. 21 mm. 7.45 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of ship right, with “rostra”, oars, “aplustre” and one
shield on board, w/o symbol. || r/ Proa de nau a la dreta, amb
rostra, rems, aplustre i un escut sobre la borda, sense símbol.
Sup. p. 64, figura XXXI-3; CNH. 10.

Prow type issue
The prow issues listed below can be distinguished from those above for their thinner relief and inferior style
Emissió de tipus de Proa
Les emissions de proa que segueixen es distingeixen de les anteriors perquè tenen menor relleu i son d’estil inferior.
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551. AR. Silver plated. Crude copies of shekel. Folrat de plata. 
Còpies tosques del shekel. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 24 - 25; Upper / Sup. p. 64, plate / làmina XXXIX-39; CNH. 11.

552. AR. Trishekel. Trishekel. 28/29 mm. 21.99 g. (5) R8.
Obv: Laureate male head left with club on right shoulder. || 
a/ Cap viril llorejat a l’esquerra, amb clava sobre l’espatlla
dreta.
Rev: Elephant right on a line. || r/ Elefant a la dreta sobre línia.
V. 8-2; Vill. 26-30; CNH.12.

553. AR. Dishekel. Dishekel. 25/26 mm. 14.58 g. (16) R5.
Obv: Laureate bearded head left with club on right shoulder. ||
a/ Cap barbat llorejat a l’esquerra, amb clava sobre l’espatlla
dreta.
Rev: Elephant right guided with “simulus”. || r/ Elefant amb
guia que el condueix amb el simulus, a la dreta.
V. 8-3; Vill. 31-36; CNH. 13.

554. AR. Shekel and a half. Shekel i mig. 23/25 mm. 11.01 g. (16)
R5.
Obv: Laureate male head left with club on right shoulder. || 
a/ Cap viril llorejat a l’esquerra, amb clava sobre l’espatlla
dreta.
Rev: Elephant right on a line. || r/ Elefant a la dreta sobre línia.
V. 8-4; Vill. 37-44; CNH. 14.

555. AR. Quart de shekel. 13/14mm. 1,72 g. (40) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 8-5; Vill. 45-58; CNH. 15.

556. AR. Trishekel. Trishekel. 31/32 mm. 22,12 g. (3) R9.
Obv: Apollini-type Adonis’ head left, with twisted curls and 
wearing a diadem tied in the back. || a/ Cap d’Adonis 
diademat a l’esquerra, de tipus apol.lini, amb rínxols recargo-
lats i llaç de cintes.
Rev: Horse standing right. || r/ Cavall dempeus a la dreta.
Vill. 59; CNH. 16.

557. AR. Shekel. Shekel. 20/21 mm. 7.27 g. (5) R8.
Obv: Diademed male head left. || a/ Cap viril diademat a 
l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 8-1; Vill. 60-61; CNH. 17.

Elephant-type issue

Emissió de tipus d’elefant.

Apollini-type issue

Emissió de tipus apol·lini
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558. AR. Shekel. Shekel. 21 mm. 7.21 g. (3) R8.
Obv: Diademed male head left. || a/ Cap viril diademat a 
l’esquerra.
Rev: Horse standing right. Ureus above. || r/ Cavall dempeus
a la dreta. A sobre, ureu.
Vill. 62; CNH. 18.

559. AR. Shekel. Shekel. 21 mm. 7.20 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Ureus above, and pellet under the
stomach. || r/ Cavall dempeus a la dreta a sobre ureu i dessota
del ventre glòbul.
Vill. 63; CNH. 19.

560. AV. Stater. Estàtera. 17 mm. 7.54 g. (2) R9.
Obv: Laureate Nike’s head left with a visible wing. || 
a/ Cap de Nike llorejat a l’esquerra amb una ala visible.
Rev: Horse jumping right. || r/ Cavall saltant a la dreta.
J - L. 454; Vill. 64; CNH. 20.

561. AV. Quarter of stater. Quart d’estàtera. 10/11 mm. 1.85 g. 
(4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
J - L. 459; Vill. 65-66; CNH. 21.

562. AV. Stater. Estàtera. 17 mm. 7.53 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse jumping right. Pellet below|| r/ Cavall saltant a la
dreta. Dessota glòbul.
J - L. 457; Vill. 69; CNH. 23.

563. AV. Stater.Estátera. 17 mm. 7.61 g. (1) R10.
Obv: Laureate Nike’s head left with a visible wing. Palm leaf
between the wing and the head. || a/ Cap de Nike llorejat a 
l’esquerra amb una ala visible. Entre l’ala i el cap, una palma.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
J - L. 458; Vill. 70; CNH. 24.

564. AV. Stater. Estátera. 17 mm. 7.56 g. (3) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse jumping right. || r/ Cavall saltant a la dreta.
J - L. 453; Vill. 67-68; CNH. 22.

Horse and Ureus issue

Emissió amb cavall i ureu

Gold issue with jumping horse

Emissió d’or amb cavall saltant
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565. AR. Shekel. Shekel. 22 mm. 7.22 g. (46) R3.
Obv: Tanit’s head left, with wheat stalk and leaf in hair. || 
a/ Cap de Tanit a l’esquerra, amb espiga i fulla en el pentinat.
Rev: Horse jumping right, with both rear legs on a line. Above,
eight-pointed star with central dot. || r/ Cavall saltant a la
dreta, amb les dues potes de darrere sobre línia. A sobre, 
estrella de vuit puntes amb punt central.
Vill. 71-80; CNH. 25.

566. AR. Quarter of shekel. Quart de Shekel. 13/14 mm. 1.66 g. (6)
R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Above, eight-pointed star with 
central dot. || r/ Cavall dempeus a la dreta. A sobre, estrella
de vuit puntes amb punt central.
Vill. 81; CNH. 26.

567. AR. Shekel. Shekel. 22 mm. 7.35 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse jumping right, with both rear legs on a line. Above,
eight-pointed star with central dot. Pellet under the stomach. ||
r/ Cavall saltant a la dreta, amb les dues potes de darrere sobre
línia. A sobre, estrella de vuit puntes amb punt central. 
Dessota del ventre, glòbul.
Sup. p. 65, làm. XXXVII-4; CNH.27.

568. AE. Half. Meitat. 16 mm. 3.16 g. (2) R9.
Obv: Tanit’s head left, with wheat stalk and leaf in hair. || 
a/ Cap de Tanit a l’esquerra, amb espiga i fulla en el pentinat.
Rev: Horse jumping right. Above, eight-pointed star. || 
r/ Cavall saltant a la dreta. A sobre estrella de vuit puntes.
AN 19, 1989, pp. 59-62; CNH. 28.

569. EL. Uncertain value. Valor incert. 15 mm. 2.78 g. (1). R10.
Obv: Tanit’s head left, with wheat stalks in hair. || a/ Cap de
Tanit a l’esquerra, amb espigues en el pentinat.
Rev: Horse standing right, raising rear left leg. || r/ Cavall
dempeus a la dreta, amb la pota de darrere esquerra aixecada.
J - L. 468; Villa. 1; CNH. 29.

570. EL. Uncertain value. Valor incert. 15 mm. 2.78 g. (1). R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right, head backwards, raising front left
leg. Undefined symbol in exergue (possibly arch). || r/ Cavall
dempeus a la dreta, amb la pota davantera esquerra, cap 
endarrera. A l’exerg, símbol no identificat (potser un arc).
J - L. 470 -1; CNH. 30.

Jumping horse and star issue

Emissió de cavall saltant i estrella

Electron issue

Emissió d’electró

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Hallazgo en Utrera (Sevilla) de un tesorillo de monedas de electrón cartaginesas”, Studia Paulo Naster Oblata, I,
Leuven, 1982, p. 129-137. Reference / Referència: Villa.
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571. EL. Uncertain value. Valor incert. 15 mm. 2.88 g. (3) R9. 
Obv: Tanit’s head left, with wheat stalks in hair, collar and
three pendant earring. || a/ Cap de Tanit a l’esquerra, amb 
espigues en el pentinat, collar i arracada de tres penjants.
Rev: Horse standing right, head onwards, raising front left leg.
In the exergue, undefined symbol (possibly arch). || r/ Cavall
dempeus a la dreta, amb la pota davantera esquerra, cap 
endavant. A l’exerg símbol no identificat (potser un arc).
J - L. 472; Villa. 7; CNH. 31.

572. EL. Uncertain value. Valor incert. 15 mm. 2.78 g. (9) R7.
Obv: Tanit’s head left, with wheat stalks in hair, her collar tied
behind. || a/ Cap de Tanit a l’esquerra, amb espigues en el
pentinat, collar amb llaç per darrere.
Rev: Horse standing right, head backwards, raising front left
leg. || r/ Cavall dempeus a la dreta, amb la pota davantera 
esquerra endarrerida.
J - L. 472 - 479; Villa. 3 - 5; CNH. 32.

573. EL. Uncertain value. Valor incert. 15 mm. 2.80 g. (4) R8.
Obv: Tanit’s head left, with wheat stalks in hair, collar with
pendant, tied behind. || a/ Cap de Tanit a l’esquerra, amb 
espigues en el pentinat, collar amb penjant. Darrere, llaç.
Rev: Horse standing right, raising front left leg. || r/ Cavall
dempeus a la dreta, amb la pota davantera esquerra cap endarrere.
J - L. 469, 480, 481; Villa. 2, 8; CNH. 33.

574. EL. Uncertain value. Valor incert. 15 mm. 2.81 g. (5) R7.
Obv: Tanit’s head left, with very twisted curls. || a/ Cap de
Tanit a l’esquerra, amb rínxols molt recargolats.
Rev: Horse standing right, raising front left leg. || r/ Cavall
dempeus a la dreta, amb la pota davantera esquerra aixecada.
J - L. 482 - 486; Villa. 6, 10; CNH. 34.

575. AR. Shekel. Shekel. 21/22 mm. 7.14 g. (31) R4.
Obv: Tanit’s head left, two wheat stalks in hair, one pendant 
earring. Long, cylindrical neck. || a/ Cap de Tanit a l’esquerra,
dues espigues en el pentinat, arracada d’un penjant, amb collar
i el coll llarg i cilíndric.
Rev: Horse standing right turning its head. Palm tree behind. ||
r/ Cavall dempeus a la dreta amb el cap girat. Darrere, 
palmera.
Vill. 82 - 96; CNH. 35.

576. AR. Half a shekel. Mig Shekel. 17/18 mm. 4.49 g. (21) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right turning its head. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta amb el cap girat.
Vill. 97 - 103; CNH. 36.

Tanit and turned head horse issue

Emissió de Tanit i cavall amb el cap girat
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577. AR. Half a shekel. Mig shekel. 17/18mm. 3.49 g. (10) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right turning its head. Pellet under 
stomach. || r/ Cavall dempeus a la dreta amb el cap girat i un
glòbul dessota del ventre.
Vill. 104 - 109; CNH. 37.

578. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.33 g. (48) R 3.
Obv: Tanit’s head left, wheat stalk in hair. || a/ Cap de Tanit
a l’esquerra, amb espiga en el pentinat.
Rev: Horse’s head right. || r/ Cap de cavall a la dreta.
Vill. 110; CNH. 38.

579. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.05 g. (49) R 3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse’s head right. Before its neck, Phoenician letter
“beth”. || r/ Cap de cavall a la dreta. Davant del coll, lletra 
fenícia “bet” (1).
Vill. 111; CNH. 39.

580. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.30 g. (9) R 6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse’s head right. Before its neck, Phoenician letter “yod”
(2). || r/ Cap de cavall a la dreta. Davant del coll, lletra fenícia
“iod” (2).
V. 8-10; Vill. 112; CNH.40.

581. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 4.90 g. (36) R 3.
Obv: Mars’ head right. || a/ Cap de Mart a la dreta.
Rev: Palm tree bearing fruits. || r/ Palmera amb fruits.
Vill. 113; CNH.41.

582. AE. Fifth. Cinquè. 14 mm. 1.73 g. (108) R 1.
Obv: Tanit’s head left. || a/ Cap de Tanit a l’esquerra.
Rev: Earflapped helmet left. || r/ Casc amb orelleres, a 
l’esquerra.
Vill. 114; CNH. 42.

583. AE. Quarter. Quart. 13 mm. 2.28 g. (5) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Large, round, earflapped helmet left. Phoenician letter
“ayin” (3) behind. || r/ Casc gran i rodó amb orelleres a 
l’esquerra. Darrere lletra fenícia “ain” (3).
Sup. p. 65, plate / làm. XXXIX-46 i 47; CNH .43.

584. AE. Unit. Unitat. 19/22 mm. 8.18 g. (57) R2.
Obv: Tanit’s crude head left. || a/ Cap de Tanit tosc 
l’esquerra.
Rev: Crude horse’s head right. || r/ Cap de cavall tosc, a la
dreta.
V. 8-12; Vill. 115; CNH. 44.
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585. AE. Unit. Unitat. 20/21 mm. 8.75 g. (111) R1.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Crude horse’s head right, Phoenician letter “aleph” (4) 
before. || r/ Cap de cavall tosc, a la dreta. Davant, lletra fenícia
“àlef” (4).
Vill. 116; CNH. 45.

586. AE. Fifth. Cinquè. 12 mm. 1.56 g. (28) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Crude helmet left. || r/ Casc tosc a l’esquerra.
Vill. 117; CNH. 46.

587. AE. Fifth. Cinquè. 12 mm 1.05 g. (1) R 10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Crude helmet left. Phoenician letter “lamed” (5) above. ||
r/ Casc tosc a l’esquerra. A sobre, lletra fenícia “làmed” (5).
L’Ardit, 10, 1997, 17-18.

588. AR. Shekel. Shekel. 22 mm. 7.14 g. (7) R7.
Obv: Tanit’s head left with wheat stalks in hair and very twisted
curls. || a/ Cap de Tanit amb espigues a l’esquerra, amb els
rínxols molt marcats.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. ||
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrere palmera amb fruits.
Vill. 118 - 121; CNH. 47.

589. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 8.92 g. (20) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 122; CNH. 48.

590. AE. Fifth. Cinquè. 13/14 mm. 1.89 g. (29) R4.
Obv: Tanit’s head right, same style as two previous references.
|| a/ Cap de Tanit a la dreta, del mateix estil que els dos 
números anteriors. 
Rev: Horse’s head left. || r/ Cap de cavall a l’esquerra.
Sup. 66, plate / làm. XXXVII-12; CNH. 49.

591. AE. Unit. Unitat. 23/28 mm. 9.72 g. (35) R3.
Obv: Athena’s helmeted head left with mane and plume. ||
a/ Cap d’Atena a l’esquerra, amb casc de crinera i plomall.
Rev: Horse standing right. || r/ Cavall dempeus a la dreta.
Vill. 123; CNH. 52.

592. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 9.50 g. (17) R5.
Obv: Athena’s helmeted head left with mane and plume. Before
the neck and under the chin, Phoenician letter “yod” (2). || 
a/ Cap d’Atena a l’esquerra, amb casc de crinera i plomall.
Davant del coll i dessota de la barbeta, la lletra fenícia “iod” (2).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 124; CNH. 53.

Tanit and horse with palm tree issue

Emissió de Tanit i cavall amb palmera

Athena’s type issue

Emissió de coure amb el tipus d’Atena
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593. AE. Unit. Unitat. 23/28 mm. 10.76 g. (29) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Phoenician letter “beth” (1) under
stomach. || r/ Cavall dempeus a la dreta, dessota del ventre
lletra fenícia “bet” (1).
Vill. 125; NA. 206; CNH. 54.

594. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 9.75 g. (2) R9.
Obv: Athena’s helmeted head left with mane and plume. || 
a/ Cap d’Atena a l’esquerra, amb casc de crinera i plomall.
Rev: Horse standing right; Phoenician letter “yod” (2) before.
|| r/ Cavall dempeus a la dreta. Davant, lletra fenícia “iod” (2).
Sup. p. 65, plate / làm. XL-49; CNH. 55.

595. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 10.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Phoenician letter “yod” (2) under
stomach. || r/ Cavall dempeus a la dreta. Dessota del ventre
lletra fenícia “iod” (2).
Sup. p. 65, plate /làm. XL-50; CNH. 56.

596. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.14 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Phoenician letter “beth” (1) under
stomach. || r/ Cavall dempeus a la dreta. Dessota del ventre,
lletra fenícia “bet” (1).
SNG Danush M. Africa núm. 277; CNH. 57.

597. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 7.30 g. (1) R10.
Obv: Athena’s helmeted head left with mane and plume. Before
the neck and under the chin, Phoenician letter “mem” (5). || 
a/ Cap d’Atena a l’esquerra, amb casc de crinera i plomall.
Davant del coll i dessota de la barbeta, lletra fenícia “mem”(5).
Rev: Horse standing right. || r/ Cavall dempeus a la dreta.
Sup. p. 66,plate / làm. XL-51; CNH. 58.

598. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 11.45 g. (2) R9.
Obv: Athena’s helmeted head left with mane and plume. Before
the neck and under the chin, Phoenician letters “mem” (5) and
“yod” (2). || a/ Cap d’Atena a l’esquerra, amb casc de crinera
i plomall. Davant del coll i dessota de la barbeta, lletres fenícies
“mem” (5) i “iod” (2).
Rev: Horse standing right. Phoenician letter “beth” (1) under
stomach. || r/ Cavall dempeus a la dreta. Dessota del ventre,
lletra fenícia “bet” (1).
Sup. p. 65, plate /làm. XL-52; CNH. 59.

599. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.80 g. (1) R10.
Obv: Athena’s helmeted head left with mane and plume. || 
a/ Cap d’Atena a l’esquerra, amb casc de crinera i plomall.
Rev: Horse standing right. Pellet under stomach. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta. Dessota del ventre, glòbul.
CNH. 60.
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600. AE. Half. Meitat. 21/22 mm. 5.20 g. (25) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Palm tree bearing fruits. || r/ Palmera amb fruits.
Vill. 126; CNH. 61.

601. AE. Half. Meitat. 22 mm. 6.32 g. (4) R7.
Obv: Athena’s helmeted head left with mane and plume. Before
the neck and under the chin, Phoenician letter “yod” (2). || 
a/ Cap d’Atena a l’esquerra, amb casc de crinera i plomall.
Davant del coll i dessota la barbeta, lletra fenícia “iod” (2).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 127; CNH. 62.

602. AR. Trishekel. Trishekel. 27/29 mm. 22.34 g. (4) R8.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. ||
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrere, palmera amb fruits.
V. 7-1; Vill. 129-130; CNH. 63.

603. AR. Shekel. Shekel. 21/22 mm. 7.02 g. (64) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 7-2; Vill.131-165; CNH. 64.

604. AR. Half a shekel. Mig shekel. 16/17 mm. 3.55 g. (38) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. || r/ Cavall dempeus a la dreta.
V. 7-3; Vill. 166-178; CNH. 65.

605. AR. Quarter of shekel. Quart shekel. 13/14 mm. 1.73 g. 
(48) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 7-4, 13; Vill.179-200; CNH. 66.

606. AR. Shekel. Shekel. 22/23 mm. 7.08 g. (40) R3.
Obv: Large male head left. || a/ Cap viril de mida gran, 
a l’esquerra.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. ||
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrere, palmera amb fruits.
V. 7-9, 10; Vill.258-275; CNH. 67.

607. AR. Half a shekel. Mig shekel. 15/16 mm. 3.44 g. (20) R5. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. || r/ Cavall dempeus a la dreta.
V. 7-11; Vill.276-281; CNH. 68.

Male head and standing horse issue

Emissió de cap viril i cavall dempeus
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608. AE. Triple. Triple. 32 mm. 27.55 g. (2) R9.
Obv: Male head left with club on right shoulder. || 
a/ Cap viril a l’esquerra, amb clava sobre l’espatlla dreta.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. ||
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrere, palmera amb fruits.
CNH. 68A. Doubtful / Dubtosa.

609. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm.10.20 g. (65) R2.
Obv: Large male head left. || a/ Cap viril de mida gran, 
a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 7-16; Vill.282; CNH. 69.

610. AE. Fifth. Cinquè. 13/15 mm. 2.11 g. (60) R1.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse’s head right. || r/ Cap de cavall a la dreta.
V. 7-17; Vill.283; CNH. 70.

611. AE. Fifth. Cinquè. 13/15 mm. 2.33 g. (3) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse’s head left. || r/ Cap de cavall a l’esquerra.
Vill.284; CNH. 71.

612. AE. Sixth. Sisè. 13 mm. 1.52 g. (3) R8.
Obv: Palm tree bearing fruits. || a/ Palmera amb fruits.
Rev: Horse’s head right. || r/ Cap de cavall a la dreta.
CNH. 72.

613. AE. Uncertain value. Valor incert. 16/17 mm. 3.49 g. (8) R7.
Obv: Helmeted head left. || a/ Cap amb casc a l’esquerra.
Rev: Horse standing right with turned head. || r/ Cavall 
dempeus a la dreta amb el cap girat.
Vill. J; Sup. p.69, plate / làm. XL-59; CNH. 73.

614. AR. Shekel. Shekel. 20/22 mm. 6.99 g. (37) R3.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. 
Pellet under the stomach between the front legs and the palm tree
trunk. || r/ Cavall dempeus a la dreta, darrere palmera amb
fruits. Glòbul dessota del ventre entre les potes davanteres i el
tronc de la palmera.
V. 7-5; Vill. 201-216; CNH. 74.

615. AR. Half a shekel. Mig Shekel. 16 mm. 3.56 g. (10) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Pellet under the stomach. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta, glòbul dessota del ventre.
V. 7-6; Vill. 217-223; CNH. 75.
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616 AR. Shekel. Shekel. 22 mm. 7.16 g. (2) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. 
Pellet under the stomach, between the back legs. || r/ Cavall
dempeus a la dreta. Darrere, palmera amb fruits. Glòbul 
dessota del ventre, entre les potes de darrere.
Vill. 224; CNH. 76.

617. AR. Half a shekel. Mig Shekel. 16 mm. 3.62 g. (2) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. 
Pellet under the stomach, between the back legs. || 
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrere, palmera amb fruits.
Glòbul dessota del ventre, entre les potes de darrere.
Vill. 225-226; CNH. 77.

618. AR. Shekel. Shekel. 21 mm. 6.97 g. (1) R10.
Obv: Male head left, pellet behind. || a/ Cap viril a 
l’esquerra, glòbul darrere.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. ||
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrere, palmera amb fruits. 
Vill. 227; CNH. 78.

619. AR. Shekel. Shekel. 21/22 mm. 6.58 g. (6) R7.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. 
Phoenician letter “ayin” (3) under the stomach, between the front
legs and the palm tree trunk. || r/ Cavall dempeus a la dreta.
Darrera, palmera amb fruits. Dessota del ventre, entre les
potes davanteres i el tronc de la palmera, lletra fenícia “ain” (3).
Vill. 228; CNH. 79.

620. AR. Shekel. Shekel. 19/20 mm. 6.72 g. (4) R8.
Obv: Male head left. Pellet before the face, at chin level. || 
a/ Cap viril a l’esquerra. Davant de la cara, a l’altura de la 
barbeta, glòbul.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 7-8; Vill. 229-232; CNH. 80.

621. AR. Shekel. Shekel. 21 mm. 7.19 g. (1) R10.
Obv: Male head left. Before the neck, Phoenician letter “yod”
(2). || a/ Cap viril a l’esquerra. Per davant del coll, lletra 
fenícia “iod” (2).
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. ||
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrere, palmera amb fruits. 
CNH. 81.

622. AR. Shekel. Shekel. 20 mm. 6.05 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. 
Phoenician letter “yod” (2) under the stomach, between the front
legs and the palm tree trunk. || r/ Cavall dempeus a la dreta.
Darrere, palmera amb fruits. Dessota del ventre, entre les potes
davanteres i el tronc de la palmera, lletra fenícia “iod” (2).
Sup. p. 67, plate / làm. XL-54; CNH. 82.
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623. AR. Shekel. Shekel. 20/22 mm. 6.91 g. (9) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. 
Before the horse, Phoenician letter “yod” (2). || 
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrer, palmera amb fruits. 
Davant del cavall, lletra fenícia “iod” (2).
V. 7-14; Vill.254-256; CNH. 83.

624. AR. Half a shekel. Mig shekel. 15/16 mm. 3.49 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse standing right; Phoenician letter “yod” (2) before.||
r/ Cavall dempeus a la dreta. Davant, lletra fenícia “iod” (2).
V. 7-15; Vill. 257; CNH. 84.

625. AR. Shekel. Shekel. 20/21 mm. 6.22 g. Low weight. Pes baix. (9) R7.
Obv: Male head left, hair formed by little arches. || a/ Cap
viril singular a l’esquerra, amb pentinat format per arcs
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. ||
r/ Cavall dempeus a la dreta. Darrere, palmera amb fruits. 
V. 7-12; CNH. 85.

626. AR. Shekel. Shekel. 20/22 mm. 6.08 g. (73) R2.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Horse standing right. Palm tree bearing fruits behind. 
Phoenician letter “zayin” (6) under the stomach, between the
front legs and the palm tree trunk. || r/ Cavall dempeus a la
dreta. Darrera, palmera amb fruits. Dessota del ventre, entre
les potes davanteres i el tronc de la palmera, lletra fenícia “zain” (6).
V. 7-7; Vill. 233-253; CNH. 86.

627. AE. Double. Doble. 25 mm. 19.61 g. (3) R8.
Obv: Good-styled Tanit’s head right. || a/ Cap de Tanit de
bon estil, a la dreta.
Rev: Palm tree bearing fruits. || r/ Palmera amb fruits.
Vill. 285; CNH. 87.

628. AE. Double. Doble. 25/26 mm. 21.12 g. (27) R4.
Obv: Hercules’ head right, covered with a lion’s skin. || 
a/ Cap d’Hèrcules cobert amb pell de lleó, a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
V. 7-9; Vill. 286; CNH. 88.

629. AE. Half. Meitat. 17 mm. 5.48 g. (11) R6.
Obv: Palm tree bearing fruits. || a/ Palmera amb fruits.
Rev: Ureus with solar disk and snakes. || r/ Ureus, amb el
disc solar i serps.
Sup. p. 67, plate / làm. XL.

Barian type issue

Emissió del tipus de Baria
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2 - 2. Coinage with Phoenician inscriptions.

2 - 2 - 1. Gadir, 630 to 697.
2 - 2 - 2. Ebusus, 698 to 775.
2 - 2 - 3. Malaka, 776 to 805.
2 - 2 - 4. Sexs-Sexi, 806 to 838.
2 - 2 - 5. Ituci, 839 to 852.
2 - 2 - 6. Olontigi, 853 to 867.
2 - 2 - 7. Abdera, 868 to 885.
2 - 2 - 8. Tagilit, 886 to 889.
2 - 2 - 9. Uncertain coins, 890 to 909.

2 - 2. Monedes amb inscripcions fenícies

2 - 2 - 1. Gadir, 630 a 697.
2 - 2 - 2. Ebusus, 698 a 775.
2 - 2 - 3. Malaka, 776 a 805.
2 - 2 - 4. Sexs-Sexi, 806 a 838.
2 - 2 - 5. Ituci, 839 a 852.
2 - 2 - 6. Olontigi, 853 a 867.
2 - 2 - 7. Abdera, 868 a 885.
2 - 2 - 8. Tagilit, 886 a 889.
2 - 2 - 9. Incertes, 890 a 909.

2.2.1. Gadir

The ancient Phoenician colony of Gadir, which was named Gades by Romans, experienced a strong development after
the Barcid landing in 237 BC. As a consequence of this, coinage started being struck.
Silver coinage of Gadir shows a Phoenician inscription in order to make clear that these pieces are civil, not military,
issues. The early bronze issues are anepigraphic, while latter issues, struck between the late 3rd century and early 1st cen-
tury BC, generally show inscriptions in Phoenician characters.
Two Phoenician inscriptions can be found in some issues. The first one, placed in the upper section of the coin, is MHLM
- MP’L - P’LT, and refers to “minted by”, “of the citizens of” and “made by”. The second one, in the lower section,
refers to the toponym of Gadir, ‘GDR.

L’antiga colònia fenícia de Gadir, que per als romans fou Gades, conegué de resultes del desembarcament bàrcida
de l’any 237 aC, una gran empenta en el seu desenvolupament, que tingué com a resultat l’encunyació de moneda.
Les monedes de plata presenten una inscripció fenícia per a precisar que són una emissió ciutadana, no militar. En
canvi, les primeres monedes de bronze són anepígrafes. Les que segueixen, de finals del segle III, del II i principis
de l’I aC. presenten generalment la inscripció en caràcters fenicis.
En general, són dues les inscripcions fenícies que es troben en algunes emissions. La primera, situada a la part su-
perior de la moneda, és MHLM - MP’L - P’LT ,i fa referència a “encunyació de .”, “dels ciutadans de”, “obra de”.
La segona a la part inferior, es refereix al topònim de Gadir, ‘GDR.

Bibliography / Bibliografia:
ALFARO ASINS, C., Las monedas de Gadir/Gades, Madrid, 1988. Reference / Referència: A.

Summary:
– Issues of the last third of the 3rd century BC, 630 to 664.
– Issues of the early 2nd century BC, 665 to 678.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 679 to

686.
– Issues of the late 2nd century BC, 687.
– Issues of the early 1st century BC, 688 to 697.

Sumari:
– Emissions del darrer terç del segle III aC., 630 a 664.
– Emissions de principi del segle II aC., 665 a 678.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC., 679 a

686.
– Emissió de final del segle II aC., 687.
– Emissions de principi del segle I aC., 688 a 697.
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Inscriptions / Inscripcions:

GADIR
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630. AR. Heavy drachma. Dracma pesada. 18 mm. 4.63 g. (6) R7.
Same pattern as 4.80 g. Emporitan dracma. Del patró de la
dracma emporitana de 4.80 g.
Obv: Melqart’s head left covered with a lion’s skin. Club on
right shoulder. || a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó a
l’esquerra. Clava sobre l’espatlla dreta.
Rev: Tuna right. Phoenician inscription MHLM above. ‘GDR
no. 1 below. Border formed by stones and disks. || r/ Tonyina a
la dreta. A sobre, inscripció fenícia MHLM. Dessota, ‘GDR
núm. 1. Gràfila de pedres i discos.
V. 9-12; A. II.A.I; CNH. 1.

631. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 16 mm. 2.40 g. (22) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right. Phoenician inscription MHLM above. ‘GDR
no. 1 below. || r/ Tonyina a la dreta. A sobre, inscripció fenícia
MHLM. Dessota, ‘GDR núm. 1.
V. 9-14; A. A. II.A.2; CNH. 2.

632. AR. Light drachma. Dracma lleugera. 17 mm. 3.33 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with an odd border. || 
r/ Similar a l’anterior, però la gràfila particular.
Gac. Num. 69, 1983, 41-43; A. II.B.I; CNH. 3.

633. AR. Light drachma. Dracma lleugera. 17 mm. 3.29 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but tuna left. || r/ Similar a 
l’anterior, però la tonyina a l’esquerra.
Aureo, XII-04, 260.

634. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 17 mm. 2.09 g. (41) R3. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR
no. 2 below. || r/ Tonyina a la dreta. A sobre, inscripció fenícia
MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 9-13; A. II.B.2.1; CNH. 4.

635. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 15/16 mm. 2.25 g. (8) R6.
Obv: Melqart’s head right covered with a lion’s skin. Club on
left shoulder. || a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó a la
dreta, clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 9-15; A. II.B.2.2; CNH. 5.

636. AR. Hemiobolus. Hemióbolo. 8/7 mm. 0.39 g. (9) R6.
Obv: Melqart’s head left covered with a lion’s skin. || a/ Cap
de Melkart cobert amb pell de lleó a l’esquerra.
Rev: Tuna right. Anepigraphic. Odd border. || r/ Tonyina a la
dreta. anepígrafa. Gràfila particular.
V. 9-1; A. II.A.3; CNH. 6.

Issues of the last third of the 3rd century BC

Emissions del darrer terç del segle III aC

x 2
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637. AR. Tartemorion. Tartemorion. 6/7 mm. 0.21 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right. Anepigraphic. || r/ Tonyina a la dreta, 
anepígrafa.
V. 9-2; A. II.B.3; CNH. 7.

638. AE. Half. Meitat. 15/18 mm. 4.21 g. (28) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. || r/ Dues tonyines a l’esquerra.
V. 9-5; A. I.1.1; CNH. 8.

639. AE. Half. Meitat. 16/18 mm. 4.44 g. (20) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “beth” (5) in between. ||
r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre elles, lletra fenícia “bet”, (5).
V. 9-4; A. I.1, 2; CNH. 9.

640. AE. Half. Meitat. 16/18 mm. 5.32 g. (2) R 9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “lamed” (6) in between.
|| r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre elles, lletra fenícia
“làmed”, (6).
A. I.1.3; CNH. 10.

641. AE. Half. Meitat. 16 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “mem” (7) in between. ||
r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre elles, lletra fenícia
“mem”, (7).
A. I.1.4; CNH. 11.

642. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.20 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “peh” (8) in between. ||
r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre elles, lletra fenícia “peh” (8).
A. I.1.5; CNH. 12.

643. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.33 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “resh” (9) in between. ||
r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre elles, lletra fenícia “reix” (9).
A. I.1.6; CNH. 13.

644. AE. Quarter. Quart. 13/14 mm. 2.01 g. (113) R1.
Obv: Helios’ head facing. || a/ Cap d’Hèlios, de front.
Rev: Two tunas right. || r/ Dues tonyines a la dreta.
V. 9-7; A. I.2; CNH. 14.

645. AE. Eighth. Vuitè. 9/10mm. 0.84 g. (42) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 9-8 i 9; A. I.3.1; CNH. 15.

x 2
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646. AE. Eighth. Vuitè. 9/10 mm. 0.65 g. (26) R4.
Obv: Dolphin left. || a/ Dofí a l’esquerra.
Rev: Two tunas left. || r/ Dues tonyines a l’esquerra.
V. 9-10; A. I.3.2; CNH. 16.

647. AE. Eighth. Vuitè. 9/10 mm. 0.73 g. (48) R3.
Obv: Dolphin right. || a/ Dofí a la dreta.
Rev: Two tunas right. || r/ Dues tonyines a la dreta.
V. 9-11; A. I.3.3; CNH. 17.

648. AE. Eighth. Vuitè. 9 mm. 0.80 g. (9) R6.
Obv: Melqart’s head right, covered with a lion’s skin. || 
a/ Cap de Melkart, cobert amb pell de lleó, a la dreta.
Rev: Tuna right. || r/ Tonyina a la dreta.
V. 10-2; A. III.4.1.1; CNH. 18.

649. AE. Eighth. Vuitè. 9 mm. 0.71 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left. || r/ Tonyina a l’esquerra.
V. 10-1; A. III.4.1.2; CNH. 19.

650. AE. Eighth. Vuitè. 12/14 mm. 1.17 g. (1) R10.
Obv: Melqart’s head left, covered with a lion’s skin. || 
a/ Cap de Melkart, cobert amb pell de lleó, a l’esquerra.
Rev: Tuna right. Phoenician inscription MHLM above. ‘GDR
no. 1 below. || r/ Tonyina a la dreta. A sobre, inscripció fenícia
MHLM. Dessota, ‘GDR núm. 1.
A. III.4.2.2; CNH. 20

651. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 6.99 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right. Above, Phoenician inscription MP’L above.
‘GDR no. 2 below. || r/ Tonyina a la dreta. A sobre, inscripció
fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 9-18; A. III.1; CNH. 21.

652. AE. Half. Meitat. 18/20 mm. 4.24 g. (28) R4.
Obv: Melqart’s head facing, covered with lion’s skin. || 
a/ Cap de Melkart de front, cobert amb pell de lleó.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 9-20; A. III.2; CNH. 22.

653. AE. Half. Meitat. 20 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR
no. 2 below. || r/ Tonyina a l’esquerra. A sobre, inscripció 
fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
CNH. 23.

654. AE. Half. Meitat. 18/22 mm. 3.53 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. || r/ Dues tonyines a l’esquerra.
V. 9-22; A. IV.1.1.1; CNH. 24.
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655. AE. Half. Meitat. 18/22 mm. 4.04 g. (19) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “aleph” (10) in between.
|| r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre elles, lletra fenícia
“alef” (10).
A. IV.1.1.2; CNH. 25.

656. AE. Half. Meitat. 18/22 mm. 3.42 g. (40) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “aleph” (10) in between.
Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 below. || 
r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre elles, lletra fenícia “alef”
(10). A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 9-21 i 23; A. IV.1.1.6; CNH. 26.

657. AE. Half. Meitat. 18 mm. 3.61 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas right. Phoenician inscription MP’L
above.‘GDR no. 2 below. || r/ Dues tonyines a la dreta. A
sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
A. IV.1.2; CNH. 27.

658. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.09 g. (2) R9.
Obv: Helios’ head facing. || a/ Cap de Helios de front.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “aleph” no. 10 in 
between. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 below.
|| r/ Dues tonyines a l’esquerra, entre elles lletra fenícia
“alef” núm. 10. A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota,
‘GDR núm. 2.
V. 10-22; A. III.3.2; CNH. 28.

659. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 1.81 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left. Phoenician inscription MP’L above. ‘G.DR
no. 2 below. || r/ Tonyina a l’esquerra. A sobre, inscripció 
fenícia MP’L. Dessota, ‘G.DR núm. 2.
V. 10-19; A. III.3.1; CNH. 29.

660. AE. Eighth. Vuitè. 10/11 mm. 0.92 g. (8) R6.
Obv: Melqart’s head left, covered with lion’s skin. || 
a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó, a l’esquerra.
Rev: Two tunas left. || r/ Dues tonyines a l’esquerra
V. 10-14; A.IV.3.1.1; CNH. 30.

661. AE. Eighth. Vuitè. 10/11 mm. 0.99 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “aleph” no. 10 in 
between. || r/ Dues tonyines a l’esquerra, entre elles lletra 
fenícia “aleph”, inscripció núm. 10.
V. 10-13 i 15; A. IV.3.1.2; CNH. 31.

662. AE. Eighth. Vuitè. 10/11 mm. 0.90 g. (5) R8.
Obv: Melqart’s head right, covered with lion’s skin. || 
a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó, a la dreta.
Rev: Two tunas left. || r/ Dues tonyines a l’esquerra
V. 10-12; A .IV.3.2.1; CNH. 32.
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663. AE. Eighth. Vuitè. 9/10 mm. 0.82 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “aleph” no. 10 in 
between. || r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre elles, lletra 
fenícia “alef” inscripció núm. 10.
V. 10-11; A. IV.3.2.2; CNH. 33.

664. AE. Eighth. Vuitè. 10/11 mm. 1.00 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Phoenician letter “teth” no. 11 above. ||
r/ Dues tonyines a l’esquerra. A sobre, lletra fenícia “tet” 
inscripció núm. 11.
A.IV.3.2.3; CNH. 34.

665. AE. Unit. Unitat. 25/28 mm. 10.16 g. (136) R 1.
Obv: Melqat’s head left, covered with lion’s skin. Club on left
shoulder. || a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó a 
l’esquerra. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Two tunas left with a pellet in between. Between their
heads, outer crescent with central dot. Between their tails, 
Phoenician letter “aleph” (10). Phoenician inscription MP’L
above. ‘GDR no.2 below. || r/ Dues tonyines a l’esquerra, 
separades per un glòbul. Entre els caps, creixent extern amb
punt central. Entre les cues, lletra fenícia “alef” (10). A sobre,
inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 74-1; A. VI.A.1; VI.B.1; VI.C.1.1.1; CNH. 35. 

666. AE. Unit. Unitat. 25/28 mm. 10.15 g. (6) R 7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between their heads, outer crescent with
central dot. Between their tails, Phoenician letter “aleph” (10).
Phoenician inscription MP’L above. Below, ‘GDR no.2. || 
r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre els caps, creixent extern
amb punt central. Entre les cues, lletra fenícia “alef” (10). 
A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
CNH. 36.

667. AE. Unit. Unitat. 25/28 mm. 10.31 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between their heads, outer crescent with
central dot. Between their tails, Phoenician letter “aleph” (10)
and star. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR no.2 below.
|| r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre els caps, creixent extern amb
punt central. Entre les cues, lletra fenícia “alef” (10) i estrella.
A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota ‘GDR núm. 2.
A. VI.C.1.1.3; CNH. 37. 

Issues of the early 2nd century BC

Emissions de principi del segle II aC
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668. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 12.82 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between their heads, outer crescent with
central dot. Between their tails, Phoenician letter “aleph” (10)
and star. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR no.2 below.
|| r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre els caps, creixent 
extern amb estrella central. Entre les cues, lletra fenícia “alef”
núm. 10. A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR
núm. 2.
A. no. 2619; CNH. 38.

669. AE. Unit. Unitat. 25/28 mm. 8.57 g. (9) R6.
Obv: Melqart’s head right, covered with a lion’s skin. Club on
right shoulder. || a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó a
la dreta. Clava sobre l’espatlla dreta.
Rev: Two tunas left. Between their heads, outer crescent with
central dot. Between their tails, Phoenician letter “aleph” (10)
and star. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR no.2 below.
|| r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre els caps, creixent 
extern amb punt central. Entre les cues, lletra fenícia “alef”
(10). A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 74-2; A. VI.C.1.2; CNH. 39.

670. AE. Half. Meitat. 20/23 mm. 5.16 g. (320) R1.
Obv: Melqart’s head left, covered with a lion’s skin. Club on left
shoulder. || a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó a l’es-
querra. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Tuna left. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR
no. 2 below. || r/ Tonyina a l’esquerra. A sobre, inscripció 
fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 74-5; A. VI.A.2, VI.B.2, VI.C.2.1; CNH. 40.

671. AE. Half. Meitat. 20/23 mm. 5.23 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left. Below, star. Phoenician inscription MP’L
above. ‘GDR no. 2 below. || r/ Tonyina a l’esquerra. Dessota,
estrella. A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR
núm. 2.
V. 74-6; A. VI.C.2.2; CNH. 41.

672. AE. Quarter. Quart. 14/18 mm. 2.54 g. (87) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin left. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR
no. 2 below. || r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, inscripció fenícia
MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 74-7 i 8; A. VI.A.3, VI.C.3.1; CNH. 42.

673. AE. Quarter. Quart. 14/16 mm. 2.30 g. (52) R2.
Obv: Helios’ head facing. || a/ Cap d’Hèlios de front.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 10-26, 27, 29; A. IV.2.2; CNH. 43.
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674. AE. Quarter. Quart. 12/16 mm. 1.54 g. (83) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left. Below, Phoenician letter “aleph” (10). || 
r/ Tonyina a l’esquerra. Dessota, lletra fenícia “alef” (10).
V. 10-18, 20, 21, 23; A. IV.2.1; CNH. 44.

675. AE. Quarter. Quart. 12/14 mm. 1.89 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin left. Phoenician letter “aleph” (10) below. || 
r/ Dofí a l’esquerra. Dessota, lletra fenícia “alef” (10).
V. 10-25; A. IV.2.4; CNH.45.

676. AE. Quarter. Quart. 13/14 mm. 1.50 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR
no. 2 below. || r/ Dofí a la dreta, a sobre inscripció fenícia
MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 10-17 i 28; A. IV.2.3; CNH. 46.

677. AE. Eighth. Vuitè. 12/15 mm. 1.35 g. (75) R2.
Obv: Malgart’s head left, covered with a lion’s skin. Club on left
shoulder. || a/ Cap de Melkart, cobert amb pell de lleó a 
l’esquerra. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Dolphin left. Phoenician inscription P’LT above. HGDR
no. 3 below. || r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, inscripció fenícia
P’LT. Dessota, HGDR núm. 3.
V. 10-16 i 74-14; A. VI.C.4; CNH. 47.

678. AE. Eighth. Vuitè. 13/16 mm. 1.44 g. (56) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left. Phoenician letter “mem” (8) above. Letter
“aleph” (10) below. || r/ Tonyina a l’esquerra. A sobre, lletra
fenícia “mem” (8). Dessota “alef” (10).
A. VI.A.4, VI. B.4; CNH. 48.

679. AE. Unit. Unitat. 26/29 mm. 11.26 g. (45) R3.
Obv: Melqart’s head left, covered with a lion’s skin. Club on left
shoulder. || a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó, a 
l’esquerra, clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Two tunas left, a trident in between. Between their heads,
outer crescent with central dot. Laying Phoenician letter “aleph”
(10). Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 below. ||
r/ Dues tonyines a l’esquerra, entre elles trident, entre els caps
creixent extern amb punt central, lletra fenícia ajaguda “alef”
(10). A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 74-4; A. VI.B.!.2; CNH. 49.

680. AE. Quarter. Quart 16/19 mm. 2.56 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin transfixed by trident left. Phoenician inscription
P’LT above. HGDR no. 3 below. || r/ Dofí travessat per 
trident a l’esquerra. A sobre, inscripció fenícia P’LT. 
Dessota, HGDR núm. 3.
V. 74-9; A. VI.C.3.2; CNH. 50.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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681. AE. Quarter. Quart.16/19 mm. 2.88 g. (150) R1.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin transfixed by trident left. Phoenician inscription
P’LT above. HGDR no. 4 below. || r/ Dofí travessat per 
trident a l’esquerra. A sobre, inscripció fenícia P’LT. Dessota,
HGDR núm. 4.
V. 74-12; A. VI.B.3, VI.C.3.4; CNH. 51.

682. AE. Quarter. Quart. 18 mm. 3.07 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin transfixed by trident right. Phoenician inscription
P’LT above. HGDR no. 3 below. || r/ Dofí travessat per 
trident a la dreta. A sobre, inscripció fenícia P’LT. 
Dessota, HGDR núm. 3.
V. 74-11; A. VI.C.3.8; CNH. 52.

683. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.62 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin transfixed by trident left. Phoenician inscription
MP’L above. ‘GDR no. 2 below. || r/ Dofí travessat per 
trident a l’esquerra. A sobre, inscripció fenícia MP’L. 
Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 74-10; A. VI.C.3.5; CNH. 53

684. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.20 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin transfixed by trident left. Star and Phoenician
inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 below. || 
r/ Dofí travessat per trident a l’esquerra. A sobre, estrella i la
inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
A. VI.C.3.7; CNH. 54.

685. AE. Quarter. Quart. 16/18 mm. 2.40 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin transfixed by trident left. Phoenician letter “mem”
(7) above. Letter “aleph” (10) below. || r/ Dofí travessat per
trident a l’esquerra. A sobre, lletra fenícia “mem” (7). Dessota,
“alef” (10).
V. 74-13; A. VI.C.3.6; CNH. 55.

686. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 3.53 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin transfixed by trident left. Phoenician inscription
P’LT above. HGDR no. 4 below. || r/ Dofí travessat per 
trident a l’esquerra, a sobre inscripció fenícia P’LT. Dessota,
HGDR núm. 4.
CNH. 56.
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687. AE. Unit. Unitat. 26/28 mm. 13.72 g. (44) R3.
Obv: Melqart’s head left, covered with lion’s skin. Club on left
shoulder. || a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó a 
l’esquerra. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Two tunas left. Between their heads, outer crescent with
central pellet. Between their tails, caduceus and central dot. 
Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 below. || 
r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre els caps, creixent extern
amb glòbul central. Entre les cues, caduceu i punt central. 
A sobre, inscripció fenícia MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 74-3; A. VI.C.1.1.2; CNH. 57.

688. AE. Half. Meitat. 18/20 mm. 3.77 g. (400) R1.
Obv: Melqart’s head left, covered with a lion’s skin; club before.
|| a/ Cap de Melkart, cobert amb pell de lleó, a l’esquerra.
Davant, clava.
Rev: Two tunas left. Between their heads, outer crescent with
central dot. Between their tails, Phoenician letter “aleph” (10).
inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 below. || 
r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre els caps, creixent extern
amb punt central. Entre les cues, lletra fenícia “alef” (10).
A sobre. Inscripció MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 79-6; A. V.1.1.A, B, C; CNH. 58.

689. AE. Half. Meitat. 18/20 mm. 4.13 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between their heads, outer crescent w/o
central dot. Between their tails, Phoenician letter “aleph” (10)
and central pellet. Inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 below.
|| r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre els caps, creixent 
extern sense punt central. Entre les cues, lletra fenícia “alef”
(10), i glòbul central. A sobre, inscripció MP’L. Dessota,
‘GDR núm. 2.
A. V.1.1; CNH. 59.

690. AE. Half. Meitat. 18/20 mm. 4.06 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between their heads, inner crescent with
central dot. Between their tails, Phoenician letter “aleph” (10),
and central pellet. Inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 below.
|| r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre els caps, creixent 
intern amb punt central. Entre les cues, lletra fenícia “alef”
(10), i glòbul central. A sobre, inscripció MP’L. Dessota,
‘GDR núm. 2.
A. V.1.1; CNH. 60.

Issue of the late 3rd century

Emissió de final del segle II aC

Issues of the early 1st century AC

Emissions de principi del segle I aC
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691. AE. Half. Meitat. 18/20 mm. 3.96 g. (36) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas right. Between their heads, outer crescent with
central dot. Between their tails, Phoenician letter “aleph” no. 10,
central pellet. Inscription MP’L above. ‘GDR no. 2 above. ||
r/ Dues tonyines a la dreta. Entre els caps, creixent extern amb
punt central. Entre les cues, lletra fenícia “alef” núm. 10, glòbul
central. A sobre, inscripció MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V. 79-7; A. V.1.2; CNH. 61.

692. AE. Quarter. Quart. 15/18 mm. 2.48 g. (50) R3.
Obv: Melqart’s head left, covered with lion’s skin, w/o club 
before but same style as those that have it. || a/ Cap de Melkart
cobert amb pell de lleó, a l’esquerra. Sense clava davant, però
del mateix estil dels que la tenen.
Rev: Tuna left. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR no. 2
below. || r/ Tonyina a l’esquerra. A sobre, inscripció fenícia
MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
V.79-8; A. V.2.1; CNH. 62.

693. AE. Quarter. Quart. 15/18 mm. 2.71 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right. Phoenician inscription MP’L above. ‘GDR
no. 2 below. || r/ Tonyina a la dreta. A sobre, inscripció fenícia
MP’L. Dessota, ‘GDR núm. 2.
A. V.2.2; CNH. 63.

694. AE. Eighth. Vuitè. 10/11 mm. 1.27 g. (5) R8.
Obv: Melqart’s head left, covered with lion’s skin. || 
a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó, a l’esquerra.
Rev: Tuna left. Anepigraphic. || r/ Tonyina a l’esquerra, 
anepígrafa.
CNH. 64.

695. AE. Eighth. Vuitè. 11/13 mm. 1.11 g. (78) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left. Phoenician letter “aleph” (10) below. || 
r/ Tonyina a l’esquerra. Dessota, lletra fenícia “alef” (10).
V. 10-7 - 9; A. III.4.2.1. i V.3.1; CNH. 65.

696. AE. Eighth. Vuitè. 10/11 mm. 0.93 g. (1) R10.
Obv: Melqart’s head right, covered with a lion’s skin. || 
a/ Cap de Melkart cobert amb pell de lleó, a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 10-3 - 5; A. III.4.1.4; CNH. 66.

697. AE. Eighth. Vuitè. 10/12 mm. 1.39 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right. Phoenician letter “aleph” (10) below. || 
r/ Tonyina a la dreta. Dessota, lletra fenícia “alef” (10).
A. III.4.1.3; CNH. 67.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3307.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3307 i següents.
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698. AE. Quarter. Quart. 12/13 mm. 2.47 g. (25) R4.
Obv: Naked Bes, holding a snake in each hand. || 
a/ Bes nu. A les mans, dues serps.
Rev: Bull going left, turning its head to the front. || 
r/ Brau marxant a l’esquerra, el cap girant de front.
V. 11-2; C. I.1; CNH. 1.

2.2.2. Ebusus

According to Diodor of Sicily, the island of Ibiza was occupied by Carthaginians in 654 BC and was named Ibusim,
which was later latinized by Romans into Ebusus. Bronze coinage for exclusive local circulation was struck during the
3rd century BC. By the end of this century, the Carthaginian occupation of the Iberian Peninsula and the start of the Se-
cond Punic War brought the striking of silver and more bronze coinage. During the 2nd century BC, bronze coinage con-
tinued being struck. The known pieces of the references 738 to 745, crude in style, have been located abroad and are named
“pseudo-Ebusus” by Stannard.

L’illa d’Eivissa, segons Diodor de Sicília, fou ocupada pels cartaginesos l’any 654 aC i l’anomenaren Ibusim, nom
llatinitzat per els romans en Ebusus. Encunyà moneda de bronze durant el segle III aC, de circulació exclusiva-
ment local. A finals d’aquest segle, amb l’ocupació cartaginesa de la Península i l’inici de la Segona Guerra Púnica,
s’hi encunyà moneda de plata i de bronze. Durant el segle II aC. s’hi continuà encunyant moneda de bronze. Quasi
totes les monedes dels núm. 738 a 745 conegudes, d’estil tosc, procedeixen de l’estranger i són les que Stannard
qualifica de “pseudo-Ebusus”.

Bibliography / Bibliografia:
CAMPO, M. Las monedas de Ebusus, Barcelona, 1976. Reference / Referència: C.
VILLARONGA, L., “Les monedes d’argent d’Ebusus i de Gadir. Estudi comparatiu”, Homenatge a Miquel Tarradell. Estudis numismàtics
catalans, Barcelona, 1993, p. 303-307.
STANNARD, C., “The monetary stock of Pompei at the turn of the second and first centuries AC, Pseudo-Ebusus and Pseudo-Massalia”,
Nuove recerche archeologique a Pompei et Ercolano, Roma, 2005, p. 120-143.
FREY-KUPPER, S., STANNARD, C., “Les imitations pseudo-Ébusus/Massalia en Italie centrale: typologie et structure, présence dans les
collections et dans les trouvailles de France”. Revue Numismatique 166, Paris, 2010, p. 109-148.
BOADA SALOM, J., TRILLA PARDO, E. “La col·lecció numismàtica de la SAL: monedes, ploms i bitllets”. La Societat Arqueològica
Lul·liana. Una il·lusió que perdura. Societat Arqueològica Lul·liana. Palma, 2010, p. 137-155. Reference / Referència: Boada-Trilla.
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Summary:
– Issues of the 3rd century BC, 698 to 708.
– Issues of the late 3rd century BC, 709 to 718.
– Issues of the 2nd century BC, 719 to 737.
– Pseudo-Ebusus, 738 a 745
– Issues of 50 coins to Roman pound, of the late 2nd

century BC, 746 to 775.

Sumari:
– Emissions del segle III aC., 698 a 708.
– Emissions de finals del segle III aC., 709 a 718.
– Emissions del segle II aC., 719 a 737.
– Pseudo-Ebusus, 738 a 745
– Emissió de 50 monedes la lliura romana, de finals del

segle II aC., 746 a 775.

Issues of the 3rd century BC

Emissions del segle III aC
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699. AE. Eighth. Vuitè. 10/11 mm. 1.27 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Naked Bes, holding a snake in each hand. || r/ Bes nu. 
A les mans, dues serps.
C. V.5; CNH. 2.

700. AE. Eighth. Vuitè. 12 mm. 1.73 g. (8) R6.
Obv: Bes wearing skirt, holding a snake in each hand. || 
a/ Bes amb faldilla. A les mans, dues serps.
Rev: Bes wearing skirt, holding a snake in each hand. || 
r/ Bes amb faldilla, a les mans dues serps.
V. 11-3; C. VI.6; CNH. 3.

701. AE. Quarter. Quart. 13/14 mm. 2.96 g. (5) R8.
Obv: Naked bes, holding a mace and a snake. || 
a/ Bes nu. A les mans, una maça i una serp.
Rev: Bull going left. || r/ Brau marxant a l’esquerra.
V. 11-9 i 10; C. II.2; CNH. 4.

702. AE. Eighth. Vuitè. 10/11 mm. 1.07 g. (81) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Naked bes, holding a mace and a snake. || 
r/ Bes nu, a les mans una maça i una serp
V. 11-11; C. III.3; CNH. 5.

703. AE. Eighth. Vuitè. 11 mm.1.39 g. (11) R5.
Obv: Bull standing left. || a/ Brau dempeus a l’esquerra.
Rev: Bull standing left. || r/ Brau dempeus a l’esquerra.
V.11-16; C. IV.4; CNH. 6.

704. AE. Quarter. Quart.15 mm. 2.34 g. (38) R3.
Obv: Bes holding a mace and a snake. || a/ Bes. A les mans,
una maça i una serp.
Rev: Bull going left. || r/ Brau marxant a l’esquerra.
C. VII.7; CNH. 7.

705. AE. Eighth. Vuitè. 11 mm. 0.76 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull going right. || r/ Brau marxant a la dreta.
V. 11-15; C. X.12; CNH. 8.

706. AE. Eighth. Vuitè. 9/12 mm. 1.17 g. (+ 600) R1.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull charging right. || r/ Brau envestint a la dreta.
V. 11-13; C. XI.13; CNH. 9.

707. AE. Quarter. Quart. 12/15 mm. 2.31 g. (+ de 450) R1.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bes holding a mace and a snake. || r/ Bes. A les mans,
una maça i una serp.
V. 12-18; C. VIII.8 - 10; CNH. 10. 

EBUSUS
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Issues of the late 3rd century BC

Emissions de finals del segle III aC

708. AE. Eighth. Vuitè. 8/9 mm. 0.68 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. IX.11; CNH. 11.

709. AR. Didrachma. Didracma. 23 mm. 10.00 g. (3) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. || a/ Bes. A les mans,
una maça i una serp.
Rev: Bull going right, its head facing. || r/ Brau marxant a la
dreta, amb el cap de front.
V. 11-4; C. Doubtful / dubtosa 1; Vill; Tarradell; CNH. 12.

710. AR. Drachma. Dracma. 19.5 mm. 3.42 g. Almost half a coin
missing / Quelcom més de mitja moneda (1) R10.
Obv: Bes holding a mace and a snake. Three dots on the left. || 
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra tres punts.
Rev: Bull going left, its head facing. || r/ Brau marxant a 
l’esquerra, amb el cap de front.
Unpublished. Inèdita.

711. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 16/17 mm. 2.54 g. (3) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, seven dots
around a central one. || a/ Bes. A les mans, una maça i una
serp. A l’esquerra, set punts al voltant d’un punt central.
Rev: Bull going left, its head facing. || r/ Brau marxant a 
l’esquerra, amb el cap de front.
C. XVII.44; CNH. 13. 

712. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 16/17 mm. 2.54 g. (7) R7.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, four dots
around a central one. || a/ Bes. A les mans, una maça i una
serp. A l’esquerra, quatre punts al voltant d’un punt central.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XVII.45; CNH. 14.

713. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 16/17 mm. 2.54 g. (2) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, a pellet. ||
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, glòbul.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XVII.46, 47; CNH. 15.

714. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 16/17 mm. 2.54 g. (3) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, lily flower.
|| a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, flor
de llir.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XVII.48; CNH. 16.

715. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 16/17 mm. 2.54 g. (4) R8.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, caduceus. ||
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, caduceu.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XVII.49; CNH. 17.
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716. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 16/17 mm. 2.45 g. (3) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, cornucopia.
|| a/ Bes a les mans una maça i una serp. A l’esquerra, 
cornucòpia.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Unpublished. Inèdita.

717. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 16/17 mm. 2.42 g. (49) R3.
Obv: Bes holding a mace and a snake. W/o symbol. ||
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. Sense símbol
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 11-6 i 7; C. XVII.24 - 43; CNH. 18.

718. AR. Divisional coinage. Divisor. 12 mm. 1.65 g. (3) R9.
Obv: Bes holding a snake in each hand. ||  a/ Bes. A les mans,
dues serps.
Rev: Bull going right, its head facing. || r/ Brau marxant a la
dreta, amb el cap de front.
Herrero VI-04, 52.

719. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 2.80 g. (188) R1.
Obv: Bes holding a mace and a snake. || a/ Bes. A les mans
una maça i una serp.
Rev: Bull charging left. || r/ Brau envestint a l’esquerra.
V. 11-12; C. XII 14-17; CNH. 22.

720. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.69 g. (11) R5.
Obv: Bes holding a mace and a snake. || a/ Bes. A les mans,
una maça i una serp.
Rev: Bes holding a mace and a snake. || r/ Bes. A les mans,
una maça i una serp.
V. 12-1 i 2; C. XVIII.50; CNH. 26.

721. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.57 g. (2) R9.
Obv: Bes. On the left, six dots around a central one. || 
a/ Bes. A l’esquerra, sis punts al voltant d’un punt central.
Rev: Bes. On the left, six dots around a central one. || 
r/ Bes. A l’esquerra, sis punts al voltant d’un punt central.
C. XVIII.51; CNH. 27.

722. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.55 g. (6) R7.
Obv: Bes. On the left, group of four dots. || 
a/ Bes. A l’esquerra, grup de quatre punts.
Rev: Bes. On the left, group of four dots. || 
r/ Bes. A l’esquerra, grup de quatre punts.
C. XVIII.52; CNH. 28.

723. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.61 g. (43) R3.
Obv: Bes. On the left, four petaled rose. || 
a/ Bes. A l’esquerra, rosàcia de quatre pètals.
Rev: Bes. On the left, four petaled rose. || 
r/ Bes. A l’esquerra, rosàcia de quatre pètals.
V. 12-4; C. XVIII.53; CNH. 29

Issues of the 2nd century BC
Emissions del segle II aC
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724. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.45 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bes. || r/ Bes.
V. 12-3; CNH. 30.

725. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.62 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bes. On the left, circle with central dot. || 
r/ Bes. A l’esquerra, cercle amb punt central.
CNH. 31.

726. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.25 g. (1) R10.
Obv: Bes. On the left, Phoenician letter “yod” (5). ||
a/ Bes. A l’esquerra, lletra fenícia “iod” (5).
Rev: Bes. On the left, group of dots. || r/ Bes, a l’esquerra
grup de punts.
Variety of / variant de C. XVIII. 54; CNH. 33.

727. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.65 g. (17) R5.
Obv: Bes. On the left, Phoenician letter “aleph” (6). || 
a/ Bes, a l’esquerra lletra fenícia “alef” (6).
Rev: Bes. On the left, Phoenician letter “aleph” (6). || 
r/ Bes, a l’esquerra lletra fenícia “alef” (6).
V. 12-12; C. XVIII.55; CNH. 34.

728. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.17 g. (5) R8.
Obv: Bes. On the left, caduceus. || a/ Bes. A l’esquerra, caduceu.
Rev: Bes. On the left, crescent with central dot. || 
r/ Bes. A l’esquerra, creixent amb punt central.
V. 12-9; C. XVIII.56; CNH. 35.

729. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.25 g. (36) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bes. On the left, caduceus. || r/ Bes. A l’esquerra, caduceu.
V. 12-7; C. XVIII.58; CNH. .36

730. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 1.84 g. (1) R10.
Obv: Bes. On the left, caduceus. On the right, Phoenician letter
“aleph” (6). || a/ Bes. A l’esquerra, caduceu, i a la dreta, lletra
fenícia “alef” (6).
Rev: Bes. On the left, caduceus. On the right, Phoenician letter
“aleph” (6). || r/ Bes. A l’esquerra, caduceu, i a la dreta, lletra
fenícia “alef” (6).
CNH. 37.

731. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.43 g. (22) R4.
Obv: Bes. On the left, caduceus. On the right, Phoenician letter
“shin” (7). || a/ Bes. A l’esquerra, caduceu, i a la dreta, lletra
fenícia “xin” (7).
Rev: Bes. On the left, caduceus. On the right, Phoenician letter
“shin” (7). || r/ Bes. A l’esquerra, caduceu, i a la dreta, lletra
fenícia “xin” (7).
V. 12-8; C. XVIII.59 i 60; CNH. 38.
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732. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.37 g. (9) R6.
Obv: Bes. On the left, Phoenician letter “mem” (8). || 
a/ Bes. A l’esquerra, lletra fenícia “mem” (8).
Rev: Bes. On the left, Phoenician letter “mem” (8). || 
r/ Bes. A l’esquerra, lletra fenícia “mem” (8).
V. 12-14; C. XVIII.57; CNH. 39.

733. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.74 g. (16) R5.
Obv: Bes. On the left, cornucopiae. || a/ Bes. A l’esquerra,
cornucòpia.
Rev: Bes. On the left, cornucopiae. || r/ Bes. A l’esquerra,
cornucòpia.
V. 12-6; C. XVIII.62; CNH. 40.

734. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.38 g. (24) R4.
Obv: Bes. On the left, Tanit. || a/ Bes. A l’esquerra, Tanit.
Rev: Bes. On the left, Tanit. || r/ Bes. A l’esquerra, Tanit.
V. 12-10; C. XVIII.64 - 67; CNH. 41.

735. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.01 g. (4) R8.
Obv: Bes. On the left, lily. || a/ Bes. A l’esquerra, flor de llir.
Rev: Bes. On the left, lily. || r/ Bes. A l’esquerra, flor de llir.
V. 12-5; C. XVIII.68; CNH. 42.

736. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.74 g. (18) R5.
Obv: Bes. On the left, Phoenician letter “heth” (9). || 
a/ Bes. A l’esquerra, lletra fenícia “het” (9).
Rev: Bes. On the left, Phoenician letter “heth” (9). || 
r/ Bes. A l’esquerra, lletra fenícia “het” (9).
V. 12-15; C. XVIII.69; CNH. 43.

737. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.43 g. (4) R8.
Obv: Bes. On the left, Phoenician letter “gimel” (10). || 
a/ Bes. A l’esquerra, lletra fenícia “guímel” (10).
Rev: Bes. On the left, Phoenician letter “gimel” (10). || 
r/ Bes. A l’esquerra, lletra fenícia “guímel” (10).
V. 12-13; C. XVIII.70; CNH. 44.

738. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.05 g. (1) R10.
Obv: Bes holding a mace and a snake. || a/ Bes. A les mans,
una maça i una serp.
Rev: Female head left. || r/ Cap femení a l’esquerra.
V. 11-18; C. XVI 21; CNH. 19.

739. AE. Eighth. Vuitè. 13 mm. 1.24 g. (1) R10.
Obv: Bes. || a/ Bes.
Rev: Horse’s head right. || r/ Cap de cavall a la dreta.
V. 11-19; C. XVI.22; CNH. 20.

Pseudo-Ebusus

Pseudo-Ebusus
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740. AE. Eighth. Vuitè. 12 mm. 0.92 g. (1) R10.
Obv: Bes. || a/ Bes.
Rev: Bearded and diademed head right. || r/ Cap barbat i 
diademat a la dreta.
V. 11-17; C. XVII.23; CNH. 21.

741. AE. Eighth. Vuitè. 12/13 mm. 1.20 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull charging left. || r/ Brau envestint a l’esquerra
V. 11-14; C. XIII.18; CNH. 23.

742. AE. Eighth. Vuitè. 13 mm. 1.60 g. (1) R10.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, group of five
dots. || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra,
grup de cinc punts.
Rev: Bull charging right. || r/ Brau envestint a la dreta.
C. XIV.19; CNH. 24.

743. AE. Eighth. Vuitè. 13 mm. 1.40 g. (1) R10.
Obv: Bes. || r/ Bes.
Rev: Bull jumping right. || r/ Brau saltant a la dreta.
C. XV.20; CNH. 25.

744. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 1.59 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bes. On the left, five dots around another one. || 
r/ Bes. A l’esquerra, cinc punts al voltant d’un altre.
V. 12-17; C. XVIII.61 - 63; CNH. 32.

745. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.31 g. (10) R6.
Obv: Bes in schematic style. || a/ Bes d’estil esquematitzat.
Lletra T a la dreta.
Rev: Bes in schematic style. || r/ Bes d’estil esquematitzat.
V. 12-19 - 21; C. XVIII.71; CNH. 45.

746. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 5.82 g. (11) R5.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “gimel” (10). || a/ Bes. A les mans, una maça i una 
serp. A l’esquerra, lletra fenícia “guímel” (10).
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1, in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 1.
V. 80-3; C. XIX.72; CNH. 46.

747. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.56 g. (6) R7.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “gimel” (10) and Tanit’s symbol. || a/ Bes. A les mans,
una maça i una serp. A l’esquerra, lletra fenícia “guímel” (10) i
símbol de Tanit.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XIX.73; CNH. 47.

Issue of 50 coins to Roman pound, of the late 2nd century BC

Emissió de 50 monedes en lliura romana, de finals del segle II aC
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748. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.74 g. (23) R4.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letters “mem” and “beth” (10). || a/ Bes. A les mans, una maça
i una serp. A l’esquerra, lletres fenícies “mem” i “bet” (11).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 80-7; C. XIX.75; CNH. 48

749. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.52 g. (17) R5.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “shin” (12). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp.
A l’esquerra, lletra fenícia “xin” (12).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 80-5; C. XIX, 76; CNH. 49.

750. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.54 g. (4) R8.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “shin” (12). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp.
A l’esquerra, lletra fenícia “xin” (12).
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 2 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior llegenda fenícia ‘iBSM i en la inferior numeral
50, inscripció núm. 2.
C. XIX.77; CNH. 50.

751. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.46 g. (1) R10.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “shin” (12). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp.
A l’esquerra, lletra fenícia “xin” (12).
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior llegenda fenícia ‘iBSM i en la inferior numeral
50, inscripció núm. 1.
CNH. 51.

752. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 7.20 g. (2) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letters “nun” and “gimel” (13). || a/ Bes. A les mans, una maça
i una serp. A l’esquerra, lletres fenícies “nun” i “guímel” (13).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XIX.78; CNH. 52.

753. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 5.91 g. (6) R7.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letters “nun” (14). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp.
A l’esquerra, lletra fenícia “nun” (14).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 80-1; C. XIX.79; CNH. 53.

754. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 5.85 g. (13) R5.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “qoph” (15). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp.
A l’esquerra, lletra fenícia “cof” (15).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 80-8; C. XIX.80 i 81; CNH. 54.
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755. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.02 g. (6) R7.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “qoph” (15) and on the right, “shin” (12). || a/ Bes. A les
mans, una maça i una serp. A l’esquerra, lletra fenícia “copf”
(15), i a la dreta, “xin” (12).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XIX.82 - 84; CNH. 55.

756. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.66 g. (7) R7.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “qoph” (15) and on the right, “shin” (12). || a/ Bes. A les
mans, una maça i una serp. A l’esquerra, lletra fenícia “cof”
(15), i a la dreta, “xin” (12).
Rev: Similar to previous one, but all within a laurel crown. ||
r/ Similar a l’anterior, però tot dintre de corona de llorer.
V. 80-14; C. XIX.85; CNH. 56.

757. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.53 g. (2) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “aleph” (17). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp.
A l’esquerra, lletra fenícia “alef” (17).
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior llegenda fenícia ‘iBSM i en la inferior numeral
50, inscripció núm. 1.
C. XIX.86; CNH. 57.

758. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.27 g. (93) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 4 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior llegenda fenícia ‘iBSM i en la inferior numeral
50, inscripció núm. 3.
V. 80-4; C.XIX.87 - 90; CNH. 58.

759. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.16 g. (26) R4.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “heth” (9). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. 
A l’esquerra, lletra fenícia “het” (9).
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 3 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior llegenda fenícia ‘iBSM i en la inferior numeral
50, inscripció núm. 3.
V. 80-9; C. XIX.91 - 93 i 95; CNH. 59.

760. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.58 g. (14) R5.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “heth” (9). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. 
A l’esquerra, lletra fenícia “het” (9).
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 2 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior llegenda fenícia ‘iBSM i en la inferior numeral
50, inscripció núm. 2.
C. XIX.94 i 96; CNH. 60.
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761. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.03 g. (37) R3.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letters “aleph” and “zayin” (16). || a/ Bes. A les mans, una
maça i una serp. A l’esquerra, lletres fenícies “alef” i “zain”
(16)
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior llegenda fenícia ‘iBSM i en la inferior numeral
50, inscripció núm. 1.
V. 80-11; C. XIX.97, 98, 99, 101 i 102; CNH. 61.

762. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.24 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 2 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 2.
C. XIX.100, 103 i 104; CNH. 62

763. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 5.59 g. (3) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letters “zayin” and “aleph” (18). || a/ Bes. A les mans, una
maça i una serp. A l’esquerra, lletres fenícies “zain” i “alef”
(18).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 63.

764. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.22 g. (5) R8.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “nun” (14) and, on the right, caduceus. || a/ Bes. A les
mans, una maça i una serp. A l’esquerra, lletra fenícia “nun”
(14), i a la dreta, caduceu.
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 1.
V. 80-1 i 6; C. XIX.105; CNH. 64.

765. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.38 g. (11) R5.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “yod” (5) and, on the right, “beth” (19). || 
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, lletra 
fenícia “iod” (5), i a la dreta, “bet” (19).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XIX.106-109; CNH. 65.

766. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.82 g. (31) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 4 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 3.
C. XIX.107, 108, 110 i 111; CNH. 66.
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767. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 7.20 g. (1) R10.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “yod” (5) and, on the right, a palm leaf. || 
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, lletra 
fenícia “iod” (5), i a la dreta, palma.
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 1.
C. XIX.112-113; CNH. 67.

768. AE. Semis. Semis. 20.5 mm. 5.95 g. (1) R10.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “beth” (5) and, on the right, a palm leaf. || a/ Bes. 
A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, lletra fenícia
“bet” (19), i a la dreta, palma.
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 3.
Unpublished. Inèdita.

769. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 7.03 g. (4) R8.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, palm leaf,
and on the right, Phoenician letter “beth” (19). || 
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, palma, i
a la dreta, “bet” (19).
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 4 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 3.
C. XIX.114; CNH. 68.

770. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 7.30 g. (2) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, palm leaf
and Phoenician letter “gimel” (10), and on the right, “beth”
(19). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra,
palma i lletra fenícia “guímel” (10), i a la dreta, “bet” (19).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 80-2; C. XIX.115; CNH. 69.

771. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.72 g. (23) R4.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, palm leaf. ||
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, palma.
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 1.
V. 80-10; C. XIX.116; CNH. 70

772. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.60 g. (21) R4.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, palm leaf,
and on the right, Phoenician letter “qoph” (15). || 
a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. A l’esquerra, palma, i
a la dreta, lletra fenícia “cof” (15).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XIX.117; CNH. 71.
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773. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 7.60 g. (1) R10.
Obv: Bes holding a mace and a snake. Phoenician letter “beth”
on the right (19). || a/ Bes. A les mans, una maça i una serp. 
A la dreta, lletra fenícia “bet” (19).
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 1 in the lower one. Palm leaf laying
left on top. || r/ Dues línies: en la superior, llegenda fenícia
‘iBSM, i en la inferior, numeral 50, inscripció núm. 1. A dalt
de tot, palma horitzontal a l’esquerra.
Boada-Trilla A009.

774. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 7.06 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two lines: Phoenician legend ‘iBSM in the upper one;
number 50, inscription no. 4 in the lower one. || r/ Dues línies:
en la superior, llegenda fenícia ‘iBSM, i en la inferior, numeral
50, inscripció núm. 4.
V. 80-12; C. XIX.118; CNH. 72.

775. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 7.27 g. (2) R9.
Obv: Bes holding a mace and a snake. On the left, Phoenician
letter “gimel” (10). Palm on the right. || a/ Bes. A les mans,
una maça i una serp. A l’esquerra, lletra fenícia “guímel” (10).
A la dreta, palma.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
C. XIX.120; CNH. 73.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3181.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3181 i següents.

2.2.3. Malaka

Malaka (Malaga), an ancient Punic colony, struck coinage from the late 3rd century until the 1st century BC, and 
always used the neo-Punic writing for its inscriptions.
A small silver coin type showing a star might have been struck in Malaka, but its attribution is not certain as it is ane-
pigraphic. That’s why we have listed it under the ref. number 528, “Uncertain divisional coinage”.

Malaka (Málaga), antiga colònia fenícia, encunyà moneda des de finals del segle III aC fins al segle I aC, usant sem-
pre l’escriptura neopúnica en llurs inscripcions.
Existeix una petita moneda de plata amb el tipus d’estrella que pot ser de Malaka, però, en ser anepígrafa, la seva
atribució no resulta segura. L’hem situat al núm. 528, “Divisors incerts”.

Bibliography / Bibliografia:
CAMPO, M., MORA, B., Las monedas de Malaka, Madrid, 1995. Reference / Referència: C.-M.
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776. AE. Quarter. Quart. 11/12 mm. (1) R10.
Obv: Male head right wearing a petasus. || a/ Cap viril a la
dreta, cobert amb pètasus.
Rev: Six-rayed star; central pellet. || r/ Estrella de sis puntes
amb glòbul central.
V. 87-13; CNH. 1.

777. AE. Quarter. Quart. 11/12 mm. 2.40 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Seven-rayed star; central pellet. || r/ Estrella de set 
puntes amb glòbul central.
V. 87-9; CNH. 2.

778. AE. Quarter. Quart. 11/12 mm. 2.11 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Eight-rayed star; central pellet. || r/ Estrella de vuit
puntes amb glòbul central.
CNH. 3.

779. AE. Quarter. Quart. 11/12 mm. 3.18 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Twelve-rayed star; central pellet. || r/ Estrella de dotze
puntes amb glòbul central.
CNH. 3A.

780. AE. Quarter. Quart. 11/12 mm. 1.56 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Eight-rayed star with intercalations; central pellet. ||
r/ Estrella de vuit puntes i altres d’intercalades, amb glòbul
central.
V. 87-10, 11, inverted reverse / està amb l’anvers invertit; CNH. 4.

781. AE. Quarter. Quart. 11/12 mm. 2.15 g. (5) R8.
Obv: Male head left wearing a petasus. || a/ Cap viril a 
l’esquerra, cobert amb pètasus.
Rev: Eight-rayed star; central pellet. || r/ Estrella de vuit
puntes amb glòbul central.
V. 87-12; CNH. 5.

Summary:
– Issues of the late 3rd century BC (8/9 g. system), 776 to

785.
– Issues of the 2nd century BC, 786 to 799.
– Issues of the early 1st century BC, 800 to 805.

Sumari:
– Emissions de finals del segle III aC, sistema de 8/9

g., 776 a 785.
– Emissions del segle II aC, 786 a 799.
– Emissions de principi del segle I aC, 800 a 805.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the late 3rd century BC (8/9 g. system). C.-M. Period I

Emissions de finals del segle III aC, Sistema de 8/9 g. C.-M. Període I

126

MALAKA
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782. AE. Quarter. Quart. 11/12 mm. 1.30 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Eight-rayed star with intercalations; central pellet. || 
r/ Estrella de vuit puntes i altres d’intercalades, amb globus central.
Martí Hervera - Soler y Llach II-11, 189.

783. AE. Double. Doble. 26 mm. 15.40 g. (3) R9.
Obv: Vulcan’s head right wearing conical hat. Neo-Punic outer
inscription MLK’ no. 1 behind. || a/ Cap de Vulcà a la dreta,
cobert amb barret cònic. Darrere, inscripció neo-púnica 
externa MLK’ núm. 1.
Rev: Eight-big-rayed star with central pellet, all within a radial
line border. || r/ Estrella de vuit puntes grosses amb glòbul
central, dintre d’una gràfila de línies radials.
CNH. 6. C.-M. Published as doubtful / La publiquen com a dubtosa, p. 203.

784. AE. Unit. Unitat. 20/21 mm. 8.49 g. (4) R8.
Obv: Two heads joined through the nape, one wearing a round
hat and the other a cylindrical one, flanked by palm leaf and
tongs. Neo-Punic inscription MLK’ below. || a/ Dos caps units
pel clatell, un amb barret rodó i l’altre cilíndric. Per dessota,
inscripció neopúnica MLK’, i als costats, palma i tenalla.
Rev: Eight-rayed star with intercalations, within a laurel crown.
|| r/ Estrella de vuit puntes i altres d’intercalades, dintre de
corona de llorer.
V.85-8; CNH. 7; C.-M. Considered to be minted under Augustus / La conside-
ren de temps d’August.

785. AE. Half. Meitat. 15 mm. 3.93 g. (9) R5.
Obv: Solar disk over crescent. Neo-Punic inscription MLK’
no. 1 above. || a/ Disc solar sobre creixent. A sobre, inscripció
neopúnica MLK’ núm. 1.
Rev: Eight-rayed star; central pellet. || r/ Estrella de vuit
puntes amb glòbul central.
V. 85-5; CNH. 8.

786. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.66 g. (14) R5.
Obv: Vulcan’s bearded head right wearing conical hat. Outer
neo-Punic inscription MLK’ no. 1 and tongs behind. Laurel
crown around. || a/ Cap barbat de Vulcà a la dreta amb barret
cònic. Darrere, inscripció neopúnica externa MLK’ núm. 1 
i tenalla. Al voltant corona de llorer.
Rev: Radiated bust facing, identified with Helios. || 
r/ Bust radiat de front identificat amb Hèlios.
V. 86-12, 14 i 15; CNH. 9.

787. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.25 g. (4) R8.
Obv: Vulcan’s bearded head right wearing conical hat; outer
neo-Punic inscription MLK’ no. 1 before; tongs behind. Laurel
crown around. || a/ Cap barbat de Vulcà a la dreta amb barret
cònic. Davant, inscripció neopúnica externa MLK’ núm. 1.
Darrere, tenalla. Al voltant, corona de llorer.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 86-6, 7 i 10, 87-1, 2, 3, 5 i 14; CNH. 10.

Issues of the 2nd century BC. C.-M. Period II

Emissions del segle II aC. C.-M. Període II

127

MALAKA
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788. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.49 g. (4) R8.
Obv: Vulcan’s bearded head right wearing conical hat; inverted
outer neo-Punic inscription MLK’ no. 1 before; tongs behind.
Laurel crown around. || a/ Cap barbat de Vulcà a la dreta amb
barret cònic. Davant, inscripció neopúnica externa invertida
MLK’, núm. 1 i, darrere, tenalla. Al voltant corona de llorer.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 85-7; CNH. 11.

789. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.29 g. (6) R7.
Obv: Vulcan’s odd-type, bearded head right wearing conical hat;
outer neo-Punic inscription MLK’ no. 1 before; tongs behind.
Laurel crown around. || a/ Cap barbat de Vulcà de tipus 
singular a la dreta amb barret cònic. Davant, inscripció 
neopúnica externa MLK’ núm. 1 i, darrere, tenalla. Al voltant
corona de llorer.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 87-6; CNH. 12.

790. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.19 g. (23) R4.
Obv: Vulcan’s bearded head left wearing conical hat. Tongs and
outer neo-Punic inscription MLK’ no. 1 behind. Laurel crown
around. || a/ Cap barbat de Vulcà a l’esquerra amb barret
cònic. Darrere, tenalla i inscripció neopúnica externa MLK’
núm. 1. Al voltant, corona de llorer.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 86-13, 87-7 i 8; CNH. 13.

791. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.17 g. (11) R5.
Obv: Vulcan’s bearded head left wearing conical hat; outer 
neo-Punic inscription MLK’ no. 1 before; tongs behind. Laurel
crown around. || a/ Cap barbat de Vulcà a l’esquerra amb 
barret cònic. Davant, inscripció neopúnica externa MLK’
núm. 1 i, darrere, tenalla. Al voltant, corona de llorer.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 85-1, 86-11; CNH. 14.

792. AE. Half. Meitat. 15/16 mm. 4.02 g. (5) R8.
Obv: Vulcan’s head right wearing conical hat. Behind, outer
neo-Punic inscription MLK’ no. 1; tongs before and below. || 
a/ Cap de Vulcà a la dreta amb barret cònic. Darrere, inscripció
neopúnica externa MLK’ núm. 1. Davant i al dessota, tenalla.
Rev: Tetrastyle temple. || r/ Temple tetràstil.
V. 86-3; CNH. 15.

793. AE. Half. Meitat. 15/16 mm. 4.29 g. (4) R8.
Obv: Vulcan’s head right wearing conical hat; tongs before and
above; outer neo-Punic inscription MLK’ no. 1 behind. || 
a/ Cap de Vulcà a la dreta amb barret cònic. Davant i a dalt, 
tenalla. Darrera, inscripció neopúnica externa MLK’ núm. 1.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 17.

128

MALAKA
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794. AE. Half. Meitat. 15/16 mm. 4.11 g. (3) R9.
Obv: Vulcan’s head right wearing conical hat. Outer neo-Punic
inscription MLK’ no. 1 and tongs behind. || a/ Cap de Vulcà a
la dreta amb barret cònic. Darrere, inscripció neopúnica 
externa MLK’ núm. 1, i tenalla.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 86-2; CNH. 16.

795. AE. Half. Meitat. 15/16 mm. 4.36 g. (11) R5.
Obv: Vulcan’s head right wearing conical hat. Outer neo-Punic
inscription MLK’ no. 1 behind. Tongs before. || a/ Cap de Vulcà
a la dreta amb barret cònic. Darrere, inscripció neopúnica 
externa MLK’ núm. 1 i, davant, tenalla.
Rev: Tetrastyle temple. Below, neo-Punic inscription SMS
no. 2, roughly engraved, meaning sun. || r/ Temple tetràstil.
Dessota, inscripció neopúnica SMS núm. 2, més o menys ben
traçada, que significa sol.
V. 86-1; CNH. 18.

796. AE. Half. Meitat. 15/16 mm. 3.39 g. (1) R10.
Obv: Vulcan’s head right wearing conical hat; tongs before. ||
a/ Cap de Vulcà a la dreta amb barret cònic. Davant, tenalla.
Rev: Tetrastyle temple. || r/ Temple tetràstil.
V. 86-4; CNH. 19.

797. AE. Half. Meitat. 15/16 mm. 2.02 g. (2) R9.
Obv: Vulcan’s head left wearing conical hat; tongs before. Outer
neo-Punic inscription MLK’ no. 1 behind. || a/ Cap de Vulcà a
l’esquerra amb barret cònic. Davant, tenalla. Darrere, 
inscripció neopúnica externa MLK’ núm. 1.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 20.

798. AE. Quarter. Quart. 11/12 mm. 2.15 g. (20) R5.
Obv: Vulcan’s head right wearing conical hat. Outer neo-Punic
inscription MLK’ no. 1 behind. || a/ Cap de Vulcà a la dreta
amb barret cònic. Darrere, inscripció neopúnica externa
MLK’ núm. 1.
Rev: Eight-rayed star with eight intercalations; central pellet.
|| r/ Estrella de vuit puntes, amb d’altres vuit més 
d’intercalades, amb glòbul central.
V. 86-5; CNH. 21.

799. AE. Eighth. Vuitè. 10 mm. 1.02 g. (1) R10.
Obv: Eight-rayed star. || a/ Estrella de vuit puntes.
Rev: Eight-rayed star. || r/ Estrella de vuit puntes.
CNH. 22.
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800. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 7.02 g. (50) R3.
Obv: Vulcan’s head right wearing cylindrical hat. Outer neo-
Punic inscription MLK’ no. 1 behind and, below it, tongs. || 
a/ Cap de Vulcà a la dreta, amb barret cilíndric. Darrere, 
inscripció neopúnica externa MLK’ núm. 1, i dessota, tenalla.
Rev: Eight-rayed star with central pellet. Laurel crown around.
|| r/ Estrella de vuit puntes amb glòbul central. Al voltant,
corona de llorer.
V. 85-10; CNH. 23.

801. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Eight-rayed star with pellets in the center and as intercala-
tions. Laurel crown around. || r/ Estrella de vuit puntes, amb
glòbuls al centre i entre les puntes. Al voltant, corona de llorer.
V. 85-13; CNH. 24.

802. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 6.97 g. (25) R4.
Obv: Vulcan’s head right wearing cylindrical hat. Outer 
neo-Punic inscription MLK’ no. 1 behind. Between inscription
and head, tongs. || a/ Cap de Vulcà a la dreta, amb barret 
cilíndric. Darrere, inscripció neopúnica externa MLK’ núm. 1.
Entre ella i el cap, tenalla.
Rev: Eight-rayed star; central pellet. Laurel crown around. ||
r/ Estrella de vuit puntes amb glòbul central. Al voltant, co-
rona de llorer.
V. 85-9, 11 i 12; CNH. 25.

803. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 6.30 g. (4) R8.
Obv: Vulcan’s head rigth wearing laureate, cylindrical hat;
outer neo-Punic inscription MLK’ no. 1 before; tongs behind. ||
a/ Cap de Vulcà a la dreta, amb barret cilíndric llorejat. 
Davant, inscripció neopúnica externa MLK’ núm. 1. Darrere,
tenalla.
Rev: Eight-rayed star with eight intercalations; central pellet.
Laurel crown around. || r/ Estrella de vuit puntes, amb vuit
més d’intercalades, amb glòbul central. Al voltant, corona de
llorer.
V. 85-2 i 3; CNH. 26.

804. AE. Unit. Unitat. 20 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but hat is not laureate. || a/ Si-
milar a l’anterior, però barret no llorejat.
Rev: Eight-rayed star; central pellet. Laurel crown around. ||
r/ Estrella de vuit puntes, amb glòbul central. Al voltant, 
corona de llorer.
Unpublished / Inèdita.

Issues of the early 1st century BC. C.-M. Period III

Emissions de principi del segle I aC. C.-M. Període III
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805. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 4.43 g. (2) R9.
Obv: Vulcan’s head left wearing a cylindrical hat; outer 
neo-Punic inscription MLK’ no. 1 before; tongs behind. || 
a/ Cap de Vulcà a l’esquerra, cobert amb barret cilíndric. 
Davant, inscripció neopúnica externa MLK’ núm. 1. Darrere,
tenalla.
Rev: Eight-rayed star; central pellet. Laurel crown around. ||
r/ Estrella de vuit puntes amb glòbul central. Al voltant, 
corona de llorer.
V. 86.8; CNH. 27.

2.2.4. Sexs / Sexi

Coinage with the Phoenician legends SKS and MP’L SKS, meaning Sexs or citizens of Sexs, comes from the ancient
Phoenician colony in the current Almuñécar (Granada), mentioned by Strabo (III-4-2). A monetary issue documented
the existence of its Latin denomination, F.I.SEXS, which was also mentioned by Pliny (H. N. III, 1,6).
As far as the oldest issues are concerned, dated in the 3rd century BC, the Phoenician writing is used, while Punic and
neo-Punic writings are used in later issues, in some of which the letter “aleph” is shown in both its Punic and neo-Punic
versions. 

Les monedes amb les llegendes fenícies SKS i MP’L SKS, amb el significat de Sexs o dels ciutadans de Sexs, són
de l’antiga colònia fenícia situada a Almuñécar (Granada), citada per Estrabó III-4-2. Per una emissió coneixem l’e-
xistència del seu nom llatí F.I.SEXS, que també ens el dóna Plini H. N. III,1,6.
A les emissions més antigues, del segle III aC, s’usa l’escriptura fenícia arcaica i a les posteriors, la púnica i la neo-
púnica, i hi ha algunes emissions en què la lletra “àlef” es presenta en la versió púnica junt amb la neopúnica. 

Bibliography / Bibliografia:
MOLINA FAJARDO, F., Almuñecar, Arqueologia e Historia, Granada, 1982.
ALFARO ASINS, C., “Las monedas de Sexs del Museo Arqueológico Nacional”, Boletín del Museo Arqueológico Nacional (Madrid), I, 2,
1983, p. 193-197.
ALFARO ASINS, C., “Observaciones sobre las monedas de Sexs, según la colección del MAN”, Almuñécar, Arqueologia i Historia, III,
Granada, 1986, p. 75-103,
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806. AE. Double. Doble. 26/27 mm. 19.24 g. (21) R4.
Obv: Melqart’s head right. Club on left shoulder. || 
a/ Cap de Melkart a la dreta. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Two tunas right. Between them, Punic inscription SKS
no. 1. || r/ Dues tonyines a la dreta. Entre elles, inscripció 
púnica SKS núm. 1.
V. 82-2; CNH. 1.

807. AE. Double. Doble. 26/27 mm. 19.35 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but tunas left. || r/ Similar a
l’anterior, però les tonyines a l’esquerra.
V. 82-1; CNH. 2.

808. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 4.76 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Club behind. || a/ Cap viril a la dreta,
darrere, clava.
Rev: Two tunas: upper one looking left, lower one looking right.
Between them, Phoenician inscription SKS no. 1. || r/ Dues
tonyines: la superior, a l’esquerra, i la inferior, a la dreta, entre
elles, inscripció fenícia SKS núm. 1.
CNH. 3.

809. AE. Eighth. Vuitè. 11/12 mm. 1.67 g. (2) R9.
Obv: Melqart’s head right wearing lion’s skin. || a/ Cap de
Melkart a la dreta cobert amb pell de lleó.
Rev: Horizontal club. Punic inscription MP’L no. 2 above and
SKS no. 1 below. || r/ Clava caiguda. A sobre, inscripció 
púnica MP’L núm. 2. Dessota, SKS núm. 1.
CNH. 4.

810. AE. Half. Meitat. 25/27 mm. 13.47 g. (6) R7.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Club on left 
shoulder. || a/ Cap de Melkart a l’esquerra cobert amb pell de
lleó. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Two tunas right. Between them on the right, inner crescent
with central pellet, and on the left, star. Neo-Punic inscription
MP’L no. 3 above. SKS no. 4 below. || r/ Dues tonyines a la
dreta. Entre elles a la dreta, creixent interior amb punt central,
i a l’esquerra, estrella. A sobre, inscripció neopúnica MP’L
núm. 3. Dessota, SKS núm. 4.
V. 82-5; CNH. 5.
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811. AE. Half. Meitat. 25/27 mm. 13.82 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas right. Between them on the right, star, and on
the left, inner crescent with central pellet. Neo-Punic inscription
MP’L no. 3 above. SKS no. 5 below. || r/ Dues tonyines a la
dreta. Entre elles a la dreta, estrella, i a l’esquerra, creixent 
interior amb punt central. A sobre, inscripció neopúnica
MP’L núm. 3. Dessota, SKS núm. 5.
V. 82-6; CNH. 6.

812. AE. Half. Meitat. 25/27 mm. 14.67 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between them on the left, star, and on the
right, inner crescent with central pellet. Neo-Punic inscription
MP’L no. 3 above. SKS no. 5 below. || r/ Dues tonyines a 
l’esquerra. Entre elles a l’esquerra, estrella, i a la dreta, creixent
interior amb punt central. A sobre, inscripció neopúnica
MP’L núm. 3. Dessota, SKS núm. 5.
V. 82-3; CNH. 7.

813. AE. Half. Meitat. 25/27 mm. 16.15 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between them on the left, inner crescent
with central pellet, and on the right, star. Neo-Punic inscription
MP’L no. 3 above. SKS no. 5 below. || r/ Dues tonyines a 
l’esquerra. Entre elles a l’esquerra, creixent interior amb punt
central, i a la dreta, estrella. A sobre, inscripció neopúnica
MP’L núm. 3. Dessota, SKS núm. 5.
V. 82-4; CNH. 8.

814. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 11.94 g. (41) R3.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Club on left 
shoulder. || a/ Cap de Melkart a l’esquerra cobert amb pell de
lleó. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Two tunas right. Between them, within a rectangle, 
neo-Punic inscription MP’L SKS no. 6. Star above. Crescent 
opening left with central pellet below. || r/ Dues tonyines a la
dreta. Entre elles, dintre de cartel.la, inscripció neopúnica
MP’L SKS núm. 6. A sobre, estrella. Dessota, creixent a 
l’esquerra amb punt central.
V. 83-10, 11; CNH. 9.

815. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 11.03 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between them, within a rectangle, 
neo-Punic inscription MP’L SKS no. 6. Star above. Crescent 
opening right with central pellet below. || r/ Dues tonyines a
l’esquerra. Entre elles, dintre de cartel.la, inscripció neopúnica
MP’L SKS núm. 6. A sobre, estrella. Dessota, creixent a la
dreta amb punt central.
V. 83-9; CNH. 10.

Issues of the first half of the 2nd century BC
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816. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 11.90 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between them, within a rectangle, neo-
Punic inscription MP’L SKS no. 6. Star above. Below, crescent
opening right with central pellet. Below the rectangle, Phoenician
letter “aleph” no. 7. || r/ Dues tonyines a l’esquerra. Entre
elles, dintre de cartel.la, inscripció neopúnica MP’L SKS
núm. 6. A sobre, estrella. Dessota, creixent a la dreta amb punt
central. Dessota de la cartel.la, lletra fenícia “àlef” núm. 7.
CNH. 10A.

817. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas right. Between them, within a rectangle, 
neo-Punic inscription MP’L SKS no. 6. Inner crescent with 
central pellet above on the left. Star below. || r/ Dues tonyines
a la dreta. Entre elles, dintre de cartel.la, inscripció neopúnica
MP’L SKS núm. 6. A sobre a l’esquerra, creixent interior amb
punt central. Dessota, estrella.
V. 83-8; CNH. 11.

818. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 10.95 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas right. Between them, within a rectangle, 
neo-Punic inscription MP’L SKS no. 6. Phoenician letter
“aleph” no. 7 below. || r/ Dues tonyines a la dreta. Entre elles,
dintre de cartel.la, inscripció neopúnica MP’L SKS núm. 6. 
Dessota, lletra fenícia “àlef” núm. 7.
CNH. 11A.

819. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 10.69 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas right. Between them, within a rectangle, 
neo-Punic inscription MP’L SKS no. 6. Phoenician letter
“aleph” no. 7 above. Stylized crescent below. || r/ Dues tonyi-
nes a la dreta. Entre elles, dintre de cartel.la, inscripció neopú-
nica MP’L SKS núm. 6. A sobre, lletra fenícia “alef” núm. 7. 
Dessota, creixent estilitzat.
V.83-4; CNH.12.

820. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 9.34 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas left. Between them, within a rectangle, 
neo-Punic inscription MP’L SKS no. 6. Phoenician letter
“aleph” no. 7 above. Stylized crescent below. || r/ Dues tonyi-
nes a l’esquerra. Entre elles, dintre de cartel.la, inscripció 
neopúnica MP’L SKS núm. 6. A sobre, lletra fenícia “àlef”
núm. 7. Dessota, creixent estilitzat.
V. 83-3; CNH. 13.

821. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 11.86 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna and dolphin right. Between them, within a rectangle,
neo-Punic inscription MP’L SKS no. 6. Star above. Crescent
opening left with central pellet below. || r/ Tonyina i dofí a la
dreta. Entre ells, dintre de cartel.la, inscripció neopúnica
MP’L SKS núm. 6. A sobre, estrella. Dessota, creixent a 
l’esquerra amb punt central.
V.83-7; CNH. 14.
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822. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 11.33 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna and dolphin left. Between them, within a rectangle,
neo-Punic inscription MP’L SKS no. 6. Star above. Crescent
opening right with central pellet below. || r/ Tonyina i dofí a
l’esquerra. Entre ells, dintre de cartel.la, inscripció neopúnica
MP’L SKS núm. 6. A sobre, estrella. Dessota, creixent a la
dreta amb punt central.
V. 83-5; CNH. 15.

823. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 9.23 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas right. Between them, duplicate neo-Punic 
inscription MP’L SKS in rectangle no. 6 (possibly double strike).
|| r/ Dues tonyines a la dreta. Entre elles, dintre de cartela, 
inscripció neopúnica MP’L SKS núm. 6 repetida (possible
doble encunyació). 
V. 83-2; CNH. 16.

824. AE. Half. Meitat. 15 mm. 4.57 g. (1) R10.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril amb casc a la
dreta.
Rev: Tuna right. Neo-Punic inscription SKS no. 5 above. || 
r/ Tonyina a la dreta. A sobre, inscripció neopúnica SKS núm. 5.
CNH. 29A.

825. AE. Half. Meitat. 19 mm. 5.83 g. (26) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right. Neo-Punic inscription SKS no. 5 above. 
Phoenician letter “aleph” no. 7 below. || r/ Tonyina a la dreta.
A sobre, inscripció neopúnica SKS núm. 5. Dessota, lletra 
fenícia “àlef” núm. 7.
V. 82-12; CNH. 17.

826. AE. Half. Meitat. 19 mm. 4.55 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right. Phoenician letter “aleph” no. 7 above. Neo-
Punic inscription SKS no. 5 below. || r/ Tonyina a la dreta. 
A sobre, lletra fenícia “àlef” núm. 7. Dessota, inscripció 
neopúnica SKS núm. 5.
V. 83-13; CNH. 18.

827. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.92 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Cornucopia dividing neo-Punic inscription SKS no. 5: 
SK on the left, S on the right. || r/ Cornucòpia. 
Als costats, inscripció neopúnica: SK cornucòpia S núm. 5.
V. 83-14; CNH. 19.

828. AE. Quarter. Quart. 14 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Cornucopia dividing neo-Punic inscription SKS no. 5: 
S on the left, SK on the right || r/ Cornucòpia. 
Als costats, inscripció neopúnica: S cornucòpia KS núm. 5.
CNH. 19A.
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829. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.30 g. (10) R6.
Obv: Helmeted male head left. || a/ Cap viril amb casc a 
l’esquerra
Rev: Cornucopia. Neo-Punic inscription SKS no. 5 on the right.
|| r/ Cornucòpia. A la seva dreta, inscripció neopúnica: SKS
núm. 5.
CNH. 20.

830. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 4.40 g. (3) R9.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril amb casc a la
dreta.
Rev: Cornucopia. Vertical neo-Punic inscription SKS no. 5 on
the left. || r/ Cornucòpia. A la seva esquerra, en posició 
vertical, inscripció neopúnica SKS núm. 5.
V. 83-15; CNH. 21.

831. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 14.65 g (15) R5.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Club on left 
shoulder. || a/ Cap de Melkart, cobert amb pell de lleó a 
l’esquerra. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Two tunas left. Between them, in rectangle, inscriptions 
F. I. SEXS. Phoenician letter “aleph” no. 7 above. Phoenician
letter “yod”, inscription no. 9, below. || r/ Dues tonyines a 
l’esquerra. Entre elles, dintre de cartel.la, inscripció F. I. SEXS.
A sobre, lletra fenícia “àlef” núm. 7. Dessota, lletra fenícia
“yod”, inscripció núm. 9.
V. 83-1; CNH. 22; Ripollès 123A.

832. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.67 g. (7) R7.
Obv: Melqart’s head right wearing lion’s skin. Club on left
shoulder. || a/ Cap de Melkart, cobert amb pell de lleó a la
dreta, clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Prow of ship left. Above, neo-Punic inscription SKS no. 5.
|| r/ Proa de nau a l’esquerra. A sobre, inscripció neopúnica
SKS núm. 5.
V. 82-7; CNH. 23.

833. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.76 g. (4) R8.
Obv: Head right wearing maned helmet. || a/ Cap cobert amb
casc amb crinera, a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 82-9; CNH. 24.

834. AE. Half. Meitat. 20/21 mm. 5.93 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull right with head facing. Neo-Punic inscription SKS
no. 5 above. || r/ Brau a la dreta amb el cap de front. A sobre,
inscripció neopúnica SKS núm. 5.
V. 82-10; CNH. 25.
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835. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 12.26 g. (3) R9.
Obv: Bare bearded head left. Club behind. AR before. || 
a/ Cap nu barbat a l’esquerra. Darrera, clava. Davant, AR.
Rev: Two tunas right. Between them, neo-Punic inscription SKS
no. 5. || r/ Dues tonyines a la dreta. Entre elles, inscripció 
neopúnica SKS núm. 5.
V. 82-8; CNH. 26.

836. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 3.15 g. (2) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Tuna right in the upper half. Club in the lower half. 
Between them, neo-Punic inscription SKS no. 5. || r/ A la part
superior, tonyina a la dreta. A la inferior, clava. Entre elles,
inscripció neopúnica SKS núm. 5.
V. 82-13; CNH. 27.

837. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.22 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horizontal club. Neo-Punic inscription SKS no. 5 below.
|| r/ Clava horitzontal. Dessota, inscripció neopúnica SKS
núm. 5.
V. 82-11; CNH. 28.

838. AE. Uncertain value. Valor incert. 17 mm. 2.50 g. (3) R9.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Rev: Dolphin right. Neo-Punic inscription SKS no. 5 below. ||
r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció neopúnica SKS núm. 5.
V. 82-12; CNH. 29.

2.2.5. Ituci

The Latin inscription for Ituci was used on its early coinage, which belongs to the ten-coins-to-Roman-pound system.
This inscription was not used again until the issues of the 1st century BC. During the 2nd century BC, coins were struck
using Punic inscription.
Those earliest issues (ten coins to Roman pound and Latin inscription), showing two wheat stalks and horseman, should
be attributed to the Latin area of Ulterior, in the group of Laelia. However, we list them together with the coinage with
Punic inscription because we believe that’s the correct location for most issues.
Traditionally, the horseman is considered to be engraved on the reverse; however, Alfaro now suggests it is placed in the
obverse. This mint is located in Tejada la Vieja (Huelva).

Les monedes d’Ituci, presenten en la primera emissió la inscripció llatina, són del sistema romà de deu monedes la
lliura, i tornen a usar aquesta escriptura a les emissions del segle I aC. Durant el segle II aC, s’encunyen monedes
amb inscripcions púniques
La primera emissió, de deu monedes en lliura i llegenda llatina, devia situar-se a la zona llatina de la Ulterior, en el
grup de Laelia, amb la tipologia “dues espigues - genet”, però la situem entre les de llegenda púnica, perquè creiem
que és el lloc que li correspon, per a la majoria de les seves emissions.
Tradicionalment, la cara amb el tipus del genet és considerada el revers. Alfaro, però, la proposa com l’anvers.
Aquesta seca es localitza a Tejada la Vieja (Huelva).
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839. AE. Unit. Unitat. 34 mm. 31.03 g. (9) R6.
Obv: Two wheat stalks. Between them, eight-rayed star on top,
crescent in center and letter A at bottom. || a/ Dues espigues.
Entre elles, estrella de vuit puntes. Al centre, creixent i, 
dessota, lletra A.
Rev: Helmeted horseman left on line, holding round shield and
spear. Latin inscription ITVCI below. || r/ Genet a l’esquerra
amb casc, escut rodó i llança, sobre línia. Dessota, inscripció
llatina ITVCI.
V. 88-10; CNH. 1.

840. AE. Half. Meitat. 28/30 mm. 14.21 g. (11) R5.
Obv: Two wheat stalks. Between them, eight-rayed star on top
and crescent in center. || a/ Dues espigues. Entre elles, a dalt,
estrella de vuit puntes i, al centre, creixent.
Rev: Similar to previous one, but legend on line. || 
r/ Similar a l’anterior, però llegenda sobre línea.
V. 88-9; CNH. 2.

841. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 10.72 g. (12) R5.
Obv: Two vertical wheat stalks with bracts outwards, flanked by
pellets. Between them, on top, crescent with dot and pellet. || 
a/ Dues espigues verticals amb bràctees cap a fora. Entre elles,
a dalt, creixent amb punt i un glòbul. Als costats, glòbul.
Rev: Helmeted horseman left holding pilum and round shield.
Punic inscription ‘iPTGR no. 1 below. || r/ Genet a l’esquerra
amb pilum, casc i escut rodó, dessota inscripció púnica
‘iPTGR núm. 1.
V. 88-1 i 2; CNH. 3.

Latin issue of ten coins to a pound (early 2nd century BC).

Emissió llatina de deu monedes en lliura, de principis del segle II aC

Issues of the 2nd century BC, with Punic inscription 

Emissions del segle II aC, amb inscripció púnica

ITUCI

138

Summary:
– Latin issue of ten coins to a pound (early 2nd century

BC), 839 to 840.
– Issues of the 2nd century BC, with Punic inscription, 841

to 844.
– Issues of the 1st century BC, with Latin inscription, 845

to 852.

Sumari:
– Emissió llatina de 10 monedes en lliura, de principis

del segle II aC., 839 i 840.
– Emissions del segle II aC amb inscripció púnica., 841

a 844.
– Emissions del segle I aC amb inscripció llatina., 845

a 852.

1

Inscription / Inscripció:

Bibliography / Bibliografia:
SOLÀ SOLÉ, J.M., “Miscelánea púnico hispánica III”, Sefarad XXV, fasc. I, 1965, p. 27-48.
ALFARO, C., Sylloge Nummorum Graecorum, España. vol. I, parte 2, 53, Madrid, 2004.
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842. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.56 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Helmeted horseman left holding pilum and round shield 
decorated with an eight-rayed star. Punic inscription ‘iPTGR
no. 1 below. || r/ Genet a l’esquerra amb pilum, casc i.escut
rodó ornamentat amb una estrella de vuit puntes, dessota 
inscripció púnica ‘iPTGR núm. 1.
CNH. 4.

843. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 6.23 g. (8) R6.
Obv: Wheat stalk with bract on the left. Three pellets on the left
and vertical, outer Punic inscription ‘iPTGR no. 1 on the right.
|| a/ Espiga amb bràctea a l’esquerra. Tres glòbuls a l’esquerra
i, a la dreta, inscripció púnica externa en posició vertical
‘iPTGR núm. 1.
Rev: Bull right. Star above. Pellet below. || r/ Brau a la dreta.
A sobre, estrella. Dessota, glòbul.
V. 88-5; CNH. 5.

844. AE. Half. Meitat. 19 mm. 4.16 g. (3) R9.
Obv: Wheat stalk with bract on the left. Vertical, outer Punic
inscription no. 1 on the right. || a/ Espiga amb bràctea a 
l’esquerra. A la dreta, inscripció púnica externa en posició 
vertical núm. 1.
Rev: Bull right on line. Legend ITVCI below. || r/ Brau a la
dreta sobre línia. A sobre, estrella. Dessota, llegenda ITVCI.
V. 88-12, from drawing / de dibuix; CNH. 6.

845. AE. Unit. Unitat. 20/21 mm. 7.76 g. (29) R4.
Obv: Two wheat stalks with bracts outwards. Between them,
crescent with dot above and four-rayed star below with pellets in
the spaces. || a/ Dues espigues amb bràctees cap a fora. Entre
elles, a dalt, creixent amb punt i, dessota, estrella de quatre
puntes amb glòbuls als espais.
Rev: Helmeted horseman going left holding round shield and
pilum. Below, Latin inscription ITVCI. || r/ Genet a l’esquerra
amb casc, escut rodó i pilum, dessota inscripció llatina ITVCI.
V. 88-3; CNH. 7.

846. AE. Unit. Unitat. 20/21 mm. 6.13 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Helmeted horseman left holding round shield and pilum.
Below, Latin inscription QITVCI. || r/ Genet a l’esquerra amb
casc, escut rodó i pilum. Dessota, inscripció llatina QITVCI.
CNH. 8.

847. AE. Unit. Unitat. 20/21 mm. 8.49 g. (10) R6.
Obv: Two vertical wide-opened palms. || a/ Dues palmes 
verticals de fulles molt obertes.
Rev: Helmeted horseman left with round shield. Latin 
inscription ITVCI below. || r/ Genet a l’esquerra amb casc i
escut rodó, dessota inscripció llatina ITVCI.
V. 88-4; CNH. 9.

Issues of the 1st century BC with Latin inscription

Emissions del segle I aC amb inscripció llatina
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848. AE. Unit. Unitat. 21/23 mm. 8.23 g. (3) R8.
Obv: Two vertical wide-opened palms. Between them, crescent.
|| a/ Dues palmes verticals de fulles molt obertes. Entre elles,
creixent.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 9A.

849. AE. Half. Meitat. 17 mm. 3.45 g. (2) R9.
Obv: Wheat stalk with bract on the left. On the right, in 
ascending vertical position, Latin incription ITVCI. || 
a/ Espiga amb bràctees a l’esquerra. A la dreta, en posició 
vertical ascendent, inscripció llatina ITVCI.
Rev: Bull going right. Star above. || r/ Brau a la dreta. 
A sobre, estrella.
V. 88-6; CNH. 10.

850. AE. Half. Meitat. 17 mm. 3.83 g. (3) R9.
Obv: Wheat stalk with bracts on the left. Three pellets on the
left. Latin inscription ITVCI in a descending vertical position on
the right. || a/ Espiga amb bràctees a l’esquerra. A la seva 
esquerra, tres glòbuls. A la dreta, en posició vertical descendent,
inscripció llatina ITVCI.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 88-7; CNH. 11.

851. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 1.98 g. (6) R7.
Obv: Vertical wheat stalk. || a/ Espiga vertical.
Rev: Tuna right. Crescent above. Latin inscription ITVCI
below, between two lines. || r/ Tonyina a la dreta. A sobre, 
creixent. Dessota, entre dues línies, inscripció llatina ITVCI.
V. 88-8; CNH. 12.

852. AE. Half. Meitat. R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Bull right. Latin inscription ITVCI above. || 
r/ Brau a la dreta. A sobre, inscripció llatina ITVCI.
V. 88-11, drawing / dibuix; CNH. 13.

ITUCI - OLONTIGI

140

2.2.6. Olontigi

The town of Olontigi, cited by Pliny in N. H. III, 12, was located in Aznalcázar (Sevilla).
The coins with the Punic legend, which has been traditionally interpreted as L’NT, has now been suggested to be L’TG.
They were struck in the 2nd century BC, while those showing the Latin inscription LONT, OLONT or OLUNT were
in the 1st century BC.

La ciutat d’Olontigi, citada per Plini N. H. III, 12, se la localitza a Aznalcázar (Sevilla).
Monedes amb la llegenda púnica tradicionalment interpretada pcom a L’NT, que ara s’ha proposat com a L’TG.
Foren batudes al segle II aC. i les que porten la inscripció llatina LONT, OLONT o OLUNT, al segle I aC.

Bibliography / Bibliografia:
SOLÀ SOLÉ, J. M., “Acuñaciones monetarias de Olontigi”, Numisma, 74, 1965, p. 9-26. Reference / Referència: SS.

Cataleg 126-172 (0776-0992):Layout 1  18/11/11  18:04  Página 140



OLONTIGI

141

Summary:
– Punic inscription issues (2nd century BC), 853 to 857.
– Latin inscription issues (1st century BC), 858 to 867.

Sumari:
– Emissions amb inscripció púnica, del segle II aC., 853

a 857.
– Emissions amb inscripció llatina, del segle I aC., 858

a 867.

1

Inscription / Inscripció:

853. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 12.41 g. (22) R4.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman right. Punic inscription L’NT no. 1 below. || 
r/ Genet a la dreta. Dessota, inscripció púnica L’NT núm. 1.
V. 89-1; SS. 1; CNH. 1.

854. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 5.60 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pine cone right. Punic inscription L’NT no. 1 below. || 
r/ Pinya a la dreta. Dessota, inscripció púnica L’NT núm. 1.
V. 89-2; SS. 2; CNH. 2.

855. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 5.04 g. (8) R6.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 89-3; SS. 3; CNH. 3.

856. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.08 g. (2) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Dolphin right. Punic inscription L’NT no. 1 below. || 
r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció púnica L’NT núm. 1.
V. 89-4; SS. 6; CNH. 4.

857. AE. Quarter. Quart. 15 mm. (1) R10.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
SS. 5; CNH. 5.

858. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 14.25 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman right. Latin inscription LONT below. || 
r/ Genet a la dreta. Dessota, inscripció llatina LONT.
V. 89-9; CNH. 6.

Punic inscription issues (2nd century BC)

Emissions amb inscripció púnica, del segle II aC

Latin inscription issues (1st century BC)

Emissions amb la inscripció llatina, del segle I aC
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859. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 13.28 g. (3) R9.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril tosc a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 89-10; SS. 10 - 11; CNH. 6A.

860. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 7.20 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right. Latin inscription OLONT below. || 
r/ Genet a la dreta. Dessota, inscripció llatina OLONT.
V. 89-5 i 8; SS. 7, 8; CNH. 7.

861. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. (1) R10.
Obv: Helmeted head left. || a/ Cap amb casc a l’esquerra.
Rev: Pine cone left ? Latin inscription OLVNT below. || 
r/ Pinya a l’esquerra ? Dessota, inscripció llatina OLVNT.
V. 89-12; SS. 15; CNH. 9.

862. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 4.06 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Pine cone left. Latin inscription LONT below. || 
r/ Pinya a l’esquerra. Dessota, inscripció llatina LONT.
SS. 19; CNH. 10.

863. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 4.10 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pine cone right. Latin inscription OLONT below. || 
r/ Pinya a la dreta. Dessota, inscripció llatina OLONT.
V. 89-6; SS. 17; CNH. 11

864. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 4.06 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pine cone left. Latin inscription OLVNT below. || 
r/ Pinya a l’esquerra. Dessota, inscripció llatina OLVNT.
SS. 13, 14 - 18; CNH. 12.

865. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 4.05 g. (3) R9.
Obv: Helmeted male head right; S before. || a/ Cap viril amb
casc a la dreta. Davant, S.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 89-11; CNH. 12A.

866. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 2.76 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Dolphin right. Latin inscription LONT below. || 
r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció llatina LONT.
CNH. 13.

867. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.45 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Latin inscription OLO below, continued
above NT. || r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció llatina
OLO, que continua a dalt NT.
V. 89-7; SS. 21; CNH. 14.

OLONTIGI

142
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2.2.7. Abdera

Coins with the Phoenician legend ‘BDRT were struck in Abdera, the current Adra (Almeria), in the 2nd century BC.
Early pieces show a male head with a club, which may have a value of half an as of the ten-coins-to-Roman-pound
system. Later issues show a temple and follow the metrological system of the coinage with Punic legend. Those factors
make the ordering of those pieces be troublesome in some cases as we believed it could be the inverse.
During the imperial period, they are continued under Tiberius with the temple design.

Les monedes amb la llegenda fenícia ‘BDRT corresponen a Abdera, l’actual Adra (Almeria). Foren encunyades al
segle II aC, primer amb una emissió de cap viril amb clava que podria ser de la meitat d’un as de deu monedes la
lliura romana i després seguirien les de tipus de temple amb el sistema metrològic propi de les emissions amb lle-
gendes púniques. Aquesta ordenació és problemàtica puix que alguns cops hem cregut que podria ser la inversa.
En època imperial són continuades sota Tiberi, usant el tipus de temple.

Bibliography / Bibliografia:
ALFARO ASINS, C., “Avance de la ordenación de las monedas de Abderat / Abdera (Adra, Almería)”, Numisma, 237, 1996, p. 11-50.
Reference / Referència: A.

ALFARO ASINS, C., “Un divisor inédito de la ceca púnica de Abderat / Abdera (Adra, Almería)”, Homenagem a Mário Gomes Marques,
Sintra, 2000, p. 137-143. Reference / Referència: Alfaro.

Summary:
– Issues of the early 2nd century BC (half an as of ten coins

to pound), 868 to 873.
– Issues of the 2nd century BC, 874 to 885.

Sumari:
– Emissions de principi del segle II aC, amb metrologia

meitat de l’as romà de deu monedes la lliura, 868 a
873.

– Emissions del segle II aC., 874 a 885.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

868. AE. Unit. Unitat. 26/28 mm. 14.43 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Club behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrera, clava.
Rev: Dolphin right above. Tuna left below. Between them, two
pellets. Punic inscription ‘BDRT no. 1 at bottom. || r/ A sobre,
dofí a la dreta. Dessota, tonyina a l’esquerra. Entre ells, a la
dreta, dos glòbuls. Per dessota de tot, la inscripció púnica
‘BDRT núm. 1.
V. 81-13; CNH. 13; A. I.1.1.

869. AE. Unit. Unitat. 26/28 mm. 14.11 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin left above. Tuna right below. In the field, two 
pellets. At bottom, inverted Punic inscription ‘BDRT no. 1. ||
r/ A sobre, dofí a l’esquerra. Dessota, tonyina a la dreta. En el
camp, dos glòbuls. Per dessota de tot, la inscripció púnica
‘BDRT núm. 1, invertida.
V. 81-14; CNH.14; A. I.1.2.

Issues of the early 2nd century BC, following the metrology of half an as of the ten-coins-to-pound system

Emissions de principi del segle II aC amb metrologia meitat del as romà de 10 monedes en lliura
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870. AE. Unit. Unitat. 26/28 mm. 15.72 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right above. Dolphin left with tail curved inwards
below. Between them, two pellets. Punic inscription ‘BDRT
no. 1 (not visible) at bottom. || r/ A sobre, tonyina a la dreta.
Dessota, dofí a l’esquerra, amb la cua cap a l’interior. Entre
ells, dos glòbuls i per dessota de tot la inscripció púnica
‘BDRT núm. 1, no visible.
V. 81-15; CNH. 15; A. I.1.3.

871. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 6.60 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right above. Tuna left below. Two pellets on the
right. Punic inscription ‘BDRT no. 1 at bottom. || r/ A sobre,
dofí a la dreta. Dessota, tonyina a l’esquerra. A la dreta, dos
glòbuls. Dessota, inscripció púnica ‘BDRT núm. 1.
V. 81-12; CNH. 16 - p. 115, 2; A. I.2.

872. AE. Quarter. Quart. 18/19 mm. 6.54 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Dolphin right above. Tuna left below. Between them, two
pellets. Punic inscription ‘BDRT no. 1 at bottom. || r/ A sobre,
dofí a la dreta. Dessota, tonyina a l’esquerra. Entre elles, dos
glòbuls. Per dessota de tot, inscripció púnica ‘BDRT núm. 1.
V. 81-5; CNH. 17.

873. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 2.78 g. (1) R10.
Obv: Crude head right. Club behind. || a/ Cap tosc a la dreta.
Darrere, clava.
Rev: Dolphin left. Four pellets above. Inverted Punic inscription
‘BDRT no. 1 below. || r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, quatre
glòbuls. Dessota, inscripció púnica ‘BDRT núm. 1 invertida.
Alfaro.

874. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.16 g. (37) R3.
Obv: Tetrastyle temple. || a/ Temple tetràstil.
Rev: Punic inscription ‘BDRT no. 2 between two tunas left. ||
r/ Inscripció púnica ‘BDRT núm. 2, entre dues tonyines a
l’esquerra.
V. 81-2 - 3; CNH. 1; A. II.1.

875. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 7.31 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Punic inscription ‘BDRT no. 2 between two tunas right. || r/
Inscripció púnica ‘BDRT núm. 2 entre dues tonyines a la dreta.
CNH. 2. 

876. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Punic inscription ‘BDRT no. 2 with inverted signs, 
between two tunas right. || r/ Inscripció púnica ‘BDRT
núm. 2, amb els signes invertits, entre dues tonyines a la dreta.
V. 81-4; CNH. 3.

144

Issues of the 2nd century BC

Emissions del segle II aC

ABDERA
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877. AE. Quarter. Quart. 19 mm. 2.55 g. (1) R10.
Obv: Five column temple, one is central. || a/ Temple de cinc
columnes, una de central.
Rev: Punic inscription ‘BDRT no. 2 between two tunas left. ||
r/ Inscripció púnica ‘BDRT núm. 2 entre dues tonyines a
l’esquerra.
V. 81-1; CNH. 4. It might be a counterfeit or manipulated. Dubte que sigui
falsa o retocada.

878. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.60 g. (3) R9.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril amb casc a la dreta.
Rev: Dolphin right above. Tuna right below. Between them,
Punic inscription ‘BDRT no. 2. || r/ A sobre, dofí a la dreta.
Dessota, tonyina a la dreta. Entre ells, inscripció púnica
‘BDRT núm. 2.
CNH. 5; A. II.2.1.3.

879. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.59 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left above. Dolphin left below. Between them, Punic
inscription ‘BDRT no. 2. || r/ A sobre, tonyina a l’esquerra.
Dessota, dofí a l’esquerra. Entre ells, inscripció púnica
‘BDRT núm. 2.
V. 81-6; CNH. 6; A. II.2.1.2.

880. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.45 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin left above. Tuna left below. Between them, Punic
inscription ‘BDRT no. 2. || r/ A sobre, dofí a l’esquerra. 
Dessota, tonyina a l’esquerra. Entre ells, inscripció púnica
‘BDRT núm. 2.
V. 81-7; CNH. 7; A. II.2.1.1.

881. AE. Half. Meitat. 20 mm. 4.85 g. (5) R8.
Obv: Helmeted male head left. || a/ Cap viril amb casc a 
l’esquerra.
Rev: Dolphin left above. Tuna left below. Between them, Punic
inscription ‘BDRT no. 2. || r/ A sobre, dofí a l’esquerra. 
Dessota, tonyina a l’esquerra. Entre ells, inscripció púnica
‘BDRT núm. 2.
V. 81-9; CNH. 8; A. II.2.2.1.

882. AE. Half. Meitat. 20 mm. 6.09 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna left above. Inverted dolphin left below. Between them,
Punic inscription ‘BDRT no. 2. || r/ A sobre, tonyina a 
l’esquerra. Dessota, dofí a l’esquerra invertit. Entre ells, 
inscripció púnica ‘BDRT núm. 2.
V. 81-10; CNH. 9; A. II.2.2.2.

883. AE. Half. Meitat. 20 mm. 4.47 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tuna right above. Dolphin right below. Between them,
Punic inscription ‘BDRT no. 3. || r/ A sobre, tonyina a la
dreta. Dessota, dofí a la dreta. Entre ells, inscripció púnica
‘BDRT núm. 3.
V. 81-11; CNH. 10; A. II.2.2.3.
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Inscriptions / Inscripcions:

884. AE. Quarter. Quart. 15 mm. (1) R10.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril amb casc a la
dreta.
Rev: Dolphin right. Punic inscription ‘BDRT no. 2 below. || 
r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció púnica ‘BDRT, núm. 2.
V. 81-8; CNH. 11; A. II.3.1.

885. AE. Quarter. Quart. 13 mm. 2.29 g. (1) R10.
Obv: Helmeted male head left. || a/ Cap viril amb casc a 
l’esquerra.
Rev: Dolphin right. Punic inscription ‘BDRT no. 2 above. ||
r/ Dofí a la dreta. A sobre, inscripció púnica ‘BDRT, núm. 2.
CNH. 12; A. II.3.2.

ABDERA - TAGILIT

146

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from this
period beginning with 3303.
Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3303 i següents.

2.2.8. Tagilit

Coins with the Punic inscription TGYLT, some of which have been well-known for some time, were first attributed to
Africa. Now they’ve been identified with the “res publica Tagilitana” minting site, located in the current Tijola, in Al-
meria province. Apart from the phonetical similarity, the finding of a large number of such pieces in that area allows us
to ensure this newer attribution.
The poor condition of the few known coins makes the reading of the legend difficult and uncertain.

Les monedes amb la inscripció púnica TGYLT, algunes conegudes des de fa temps, foren assignades a Àfrica. Ara
han estat identificades amb la ciutat emissora, la res publica Tagilitana, localitzada a l’actual Tijola, a la província
d’Almeria. A més de la similitud fonètica, ha estat la troballa de nombroses d’aquestes monedes en aquell territori
el que permet assegurar-ne la localització.
La conservació deficient de les poques monedes conegudes fa difícil i insegura la interpretació de la llegenda.

Bibliography / Bibliografia:
ALFARO ASINS, C., “Tagilit, nueva ceca púnica en la provincia de Almería”, Acta Numismàtica, 21-23, 1991-93, p. 133-146.
ALFARO ASINS, C., “Una nueva ciudad púnica en Hispania TGYLT, Res Publica Tagilitana, Tijola (Almería)”, Archivo Español de Ar-
queologia, 66 1993, p. 229-243.
BLANCO VILLERO, J. M; SÁEZ BOLAÑO, J.A., “A propósito de una moneda púnica inédita de Hispania”, Gaceta Numismática, 127,
1997, p. 9-16.
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886. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 8.40 g. (10) R6.
Obv: Female head right; Punic inscription TGYLT no. 1 before.
|| a/ Cap femení a la dreta, davant inscripció púnica TGYLT
núm. 1.
Rev: Possibly altar. Inner Punic inscription P’LT no. 2 on the
right (in other mints, it refers to their city or citizens). Legend
read as ‘BDRTK no. 3, similar to Abdera’s, on the left. || 
r/ Possible ara. A la dreta, inscripció púnica interna P’LT
núm. 2, que trobem en altres seques com a referència a la ciutat
o als ciutadans. A l’esquerra, llegenda que s’ha interpretat com
a ‘BDRTK núm. 3, semblant a la d’Abdera.
Blanco - Sáez.

887. AE. Half. Meitat. 18 mm. 6.42 g. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Handled ingot or anvil. Probably Punic inscription
TGYLT below. || r/ Lingot amb nansa o enclusa. Dessota, 
tal volta inscripció púnica TGYLT, 
According to Garcia-Bellido, it shows IVDJ, but we haven’t found it.
IVDJ, segons Garcia-Bellido, però no l’hem localitzat.

888. AE. Half. Meitat. 17 mm. 3.06 g. (5) R8.
Obv: Palm tree. || a/ Palmera.
Rev: Crescent with central star. Below, Punic inscription
TGYLT no. 4. || r/ Creixent amb estrella central. Dessota,
inscripció púnica TGYLT núm. 4.
CNH. p. 117-17.

889. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.43 g. (4) R8.
Obv: Bunned head right. || a/ Cap cobert a la dreta amb
trossa.
Rev: Dolphin right. Punic inscription PM’L no. 6 above and
TGLT no. 5 below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, inscripció
púnica PM’L núm. 6. Dessota, TGLT núm. 5.
Alfaro.

2.2.9. Uncertain issues
2.2.9. Incertes

Coins found in the Southern Peninsula with a legend in Phoenician characters are known. Some were published by Vives
in the plates CXIX and CXX. They have never been attributed to Africa nor are included in the Mazard’s Corpus on
Mauritanian coinage. 
They are hard to describe; besides, the legend cannot always be seen properly. Some pieces have been studied by Sola Solé,
who has suggested some ideas numismatists don’t agree with so far. Jenkins himself mentions that author in his Danish
Museum Sulloge, but does not share his opinions.
We intend to give a list of these coins, despite we are aware that it is a provisional one, mainly in regard to the inscrip-
tions; however, we feel obliged to do so as they surely were struck in the Peninsula.

Es conèixen, de fa molt temps, monedes trobades al sud de la península que presenten la llegenda en caràcters fe-
nicis. Algunes foren publicades per Vives a les làmines CXIX i CXX. No han estat mai atribuïdes a Àfrica, ni figu-
ren en el Corpus de Mazard sobre monedes de Mauritània.
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890. AE. Double. Doble. 30 mm. 15.44 g. (2) R9.
Obv: Bearded male head right. Club behind. || a/ Cap viril
barbat a la dreta. Darrera, clava.
Rev: Palm leaf between dolphin and tuna, all looking right.
Below, Phoenician inscription ‘LBT’ no. 1. || r/ Palma entre
dofí i tonyina, tot a la dreta. Dessota, inscripció fenícia ‘LBT’
núm. 1.
SNG. Danish M. 73; CNH. 1.

891. AE. Half. Meitat. 25 mm. 6.00 g. (3) R9. Struck on Ebusitan
coin. Reencunyada sobre Ebusus.
Obv: Male head right wearing conical hat. Tongs behind. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb barret cònic. Darrera, tenalla.
Rev: Bull standing right. Tree in the background. Below, 
Phoenician inscription ‘LBT’ no. 1. || r/ Brau aturat a la dreta. 
Darrera, arbre. Dessota, inscripció fenícia ‘LBT’ núm. 1.
V. 120-1; SNG. Danish M. 75-76; CNH. 3.

Issues with the Phoenician inscription ‘LBT’ no. 1

Emissions amb inscripció fenícia ‘LBT’ núm. 1

Summary:
– Issue with Phoenician inscription ‘LBT’ no. 1, 890 and

891.
– Issue with Phoenician inscription (‘ i P) B D no. 2, 892

to 894.
– Issue with Phoenician inscription no. 3, 895 and 896.
– Issue with horse and palm tree behind, 897 to 905.
– Other uncertain issues, 906 to 909.

Sumari:
– Emissió amb inscripció fenícia ‘LBT’ núm. 1, 890 i

891.
– Emissió amb inscripció fenícia (‘ YP ) B D núm. 2,

892 a 894.
– Emissió amb inscripció fenícia núm. 3, 895 i 896.
– Emissió del tipus cavall i palmera darrere, 897 a 905.
– Altres emissions incertes, 906 a 909.

Bibliography / Bibliografia:
SOLÀ SOLÉ, J.M.,”Misceláneas púnico. hispana”, Sefarad, XXV, 1, 1965, p. 27-48.
JENKINS, G. K., Sylloge Nummorum Graecorum, Danish National Museum, Spain - Gaul, Copenhagen, 1979.
SAEZ BOLAÑO, J. A., BLANCO VILLERO, J. M., “Una ceca púnica incierta de la Bética”, Numisma, 2006, p. 111-138. It includes our
ref. numbers / Inclou les nostres monedes 892 - 896 & 906 & 907.

1
4
7

10

2
5
8

3
6
9

Inscriptions / Inscripcions:

Són de difícil descripció; a més, la llegenda no sempre es pot veure correctament. Algunes han estat estudiades per
Sola Solé que ha presentat unes idees que per ara no són compartides pels numismàtics. El mateix Jenkins en el seu
Syllogue del Danish Museum cita aquest autor però no segueix les seves opinions.
Nosaltres intentarem donar el repertori d’aquestes monedes, encara que sabem que és provisional, sobre tot pel que
fa a les inscripcions, però ens creiem obligats a fer-ho puix que són amb tota seguretat de la Península.
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Issue with Phoenician inscription (‘ YP) BD no. 2

Emissió amb inscripció fenícia (‘ YP) BD núm. 2

Issue with Phoenician inscription no. 3

Emissió amb inscripció fenícia núm. 3

892. AE. Unit. Unitat. 19 mm. 8.14 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman right. Phoenician inscription (‘YP) BD no. 2
below. || r/ Genet a la dreta, dessota inscripció fenícia 
(‘YP) BD núm. 2.
V. 119-3; SNG. Danish m. 77; CNH. 4.

893. AE. Half. Meitat. 16 mm. 5.10 g. (1) R10.
Obv: Covered male head right. || a/ Cap viril cobert a la
dreta.
Rev: Horse lowering its head right. Above, Phoenician 
inscription ‘YPB no. 2. || r/ Cavall a la dreta amb el cap baix.
A sobre, inscripció fenícia ‘YPB núm. 2. 
V. 119-4; CNH. 5.

894. AE. Quarter. Quart. 18 mm. 3.30 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Pine cone left. Phoenician inscription ‘YiPB no. 2 below.
|| r/ Pinya a l’esquerra. Dessota, inscripció fenícia ‘YiPB
núm. 2. 
CNH. 6.

895. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 13.58 g. (4) R8.
Obv: Male head left wearing a round hat. || a/ Cap viril a 
l’esquerra, cobert amb barret rodó.
Rev: Horseman left with chlamys. Phoenician inscription no. 3
below. || r/ Genet a l’esquerra amb clàmide. Dessota, 
inscripció fenícia núm. 3.
V. 119-1; CNH. 7.

896. AE. Half. Meitat. 22 mm. 6.05 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse grazing left. Phoenician inscription no. 3 above. ||
r/ Cavall pasturant a l’esquerra. A sobre, inscripció fenícia
núm. 3.
V. 119-2; CNH. 8.

897. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 9.89 g. (12) R5.
Obv: Diademed male head right. || a/ Cap viril diademat a la
dreta.
Rev: Horse right. Palm leaf behind. Phoenician inscription no. 4
below, under line. || r/ Cavall a la dreta. Darrere, palma. 
Dessota, sota línia, inscripció fenícia núm. 4.
V. 119-7; CNH. 9.

Issue with horse and palm tree behind
Coins no. 897 to 905 have the same type and style and their inscriptions are difficult to read. They were listed in V.119
- 11 to 14. Their average weight is 8.47 g (56) and their diameter is 20/24 mm.
Emissió del tipus cavall i palmera darrere
Les monedes número 897 a 905, tenen els mateixos tipus i idèntic estil i llurs inscripcions són de difícil interpre-
tació. Corresponen a V.119-11 a 14. Pes mitjà de 8,47 g. (56) i el diàmetre de 20/24 mm.
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898. AE. Unit. Unitat. 20 mm. 8.02 g. (7) R7.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril a la dreta, d’estil
tosc.
Rev: Horse right. Crude palm leaf behind. Phoenician inscription
no. 4 below, under a line. || r/ Cavall a la dreta. Darrere, palma
d’estil tosc. Dessota, sota línia, inscripció fenícia núm. 4.
V. 119-12; CNH. 11.

899. AE. Unit. Unitat. 22 mm. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse right. Palm leaf behind. Phoenician inscription no. 5
below, under a line. || r/ Cavall a la dreta. Darrere, palma.
Dessota, sota línia, inscripció fenícia núm. 5.
Unpublished / Inèdita.

900. AE. Unit. Unitat. 20/21 mm. 9.55 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse right. Palm leaf behind. Stylized bird above. 
Crescent with central pellet before. Phoenician inscription no. 5
below, under line. || r/ Cavall a la dreta. Darrera, palma. 
A sobre, ocell estilitzat. Davant, creixent amb punt central. 
Per dessota, sota línia, inscripció fenícia núm. 5.
V. 119-14; CNH. 10.

901. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 7.75 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse right. Palm leaf behind. Bird above. Crescent with
central pellet before. Phoenician inscription no. 6 below, under
line. || r/ Cavall a la dreta. Darrere, palma. A sobre, ocell.
Davant, creixent amb punt central. Per dessota, sota línia, 
inscripció fenícia núm. 6.
CNH. 12.

902. AE. Unit. Unitat. 21/23 mm. 6.59 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse right. Bird above; crescent with central dot before.
Phoenician inscription no. 7 below. || r/ Cavall a la dreta. 
A sobre, ocell; davant, creixent amb punt central. Darrere,
palma. Per dessota, inscripció fenícia núm. 7.
BM. 440.

903. AE. Unit. Unitat. 17/18 mm. 6.15 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse right. Palm leaf behind. Under the stomach, three
dots and line. || r/ Cavall a la dreta. Darrere, palma. 
Dessota del ventre, tres punts i línia.
CNH. 13.

904. AE. Unit. Unitat. 20 mm. 7.73 g. (3) R9.
Obv: Male head right, his hair showing a frontal protrusion
going down backwards. || a/ Cap viril a la dreta, que presenta
en el pentinat un sortint per davant i que baixa darrere.
Rev: Horse right. Palm leaf behind. Phoenician inscription no. 8
below, under line. || r/ Cavall a la dreta. Darrere, palma. 
Dessota, sota línia, inscripció fenícia núm. 8.
CNH. 15
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Other uncertain issues

Altres emissions incertes

905. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.41 g. (2) R9.
Obv: Male head right, with beaded collar. Dolphin before. ||
a/ Cap viril a la dreta, amb collar puntejat. Davant, dofí.
Rev: Horse right. Palm leaf behind. Inscription not visible 
under line. || r/ Cavall a la dreta, darrere palma, inscripció no
visible sota línia.
V. 119-13; CNH. 14.

906. AE. Quarter. Quart. 18/19 mm. 2.44 g. (6) R7.
Obv: Head right. || a/ Cap a la dreta.
Rev: Pine cone left. Phoenician inscription Solà Solé reads as 
‘ i T B K no. 12 below. || r/ Pinya a l’esquerra. Dessota, 
inscripció fenícia que Solá Sole llegeix ‘ i T B K núm. 12.
V. 120-6; CNH. 16.

907. AE. Unit. Unitat. 22 mm. (1) R10.
Obv: Male head left wearing a round hat. || a/ Cap viril a 
l’esquerra, cobert amb barret rodó.
Rev: Horseman left. Phoenician inscription not readable below.
|| r/ Genet a l’esquerra. Dessota, inscripció fenícia no 
llegible.
V. 119-5; CNH. 18.

908. AE. Half. Meitat. 20 mm. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horse right. Phoenician inscription no. 10 below. || 
r/ Cavall a la dreta, dessota inscripció fenícia núm. 10.
V.119-8; CNH. 19.

909. AE. Half. Meitat. 16 mm. 3.44 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Half a horse right. || r/ Mig cavall a la dreta.
V. 119-10; CNH. 20.
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2.3.1. Arsa

The few known pieces are poorly struck and in poor condition, which makes legend reading difficult. We mention the coin
with the legend IVDJ, published by Vives, despite in some piece one or two more signs can hardly be seen in the lower
line. This mint has largely been thought to be located in Zalamea de la Serena (Badajoz province).

Els pocs exemplars coneguts estan mal encunyats i presenten una conservació dolenta, cosa que fa difícil la inter-
pretació de la llegenda. Donem la que es dedueix de l’exemplar del IVDJ, publicat per Vives, malgrat que en algun
altre exemplar sembla que a la línia inferior hi hagi un o dos signes més. D’antic se la localitza a Zalamea de la Se-
rena, a la província de Badajoz.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

The expression “Libyan-Phoenician”, which was given to an ancient coin-related alphabet found on few coins, will only
help us to make it comprehensible, as it does not refer to any other meaning. It’s a type of writing that can only be found
on coins and in no other epigraphic documents.
The phonetic interpretation of its signs is not entirely clear and recent research has unveiled that it may be an evolution
of the neo-Punic writing and that it is generally written from right to left.
Mints using this writing are mostly located in the Southern Peninsula, near the mints using the Phoenician legends. Ho-
wever, lately other mints have been located further north, near Extremadura.

El nom de libifenici donat a un antic alfabet monetari, només serveix per entendre’ns, ja que no té cap significat con-
cret. És un tipus d’escriptura que solament es troba en monedes i del qual falten altres testimonis epigràfics.
La interpretació fonètica dels seus signes no està del tot aclarida i les últimes investigacions assenyalen que és una
evolució de l’escriptura neopúnica. La seva escriptura va generalment de dreta a l’esquerra.
La situació geogràfica de les seques que la utilitzen correspon generalment a la part sud de la Península, junt amb
les seques amb llegendes fenícies. Però en els darrers temps s’han localitzat seques més al nord, cap a Extremadura.

Bibliography / Bibliografia:
SOLÀ SOLÉ, J. M., El alfabeto monetario de las cecas libifenices, Barcelona, 1980.
GARCIA-BELLIDO, M. P., “Apostillas a «El alfabeto monetario de las cecas Libiofenicias de J. M. Solà Solé»”, Acta Numismàtica, 11,
1981, p. 41-56.
FARIA, RPA, 2, 1999.

2.3. Coinage with Libyan-Phoenician inscriptions
2.3. Monedes amb inscripcions libifenícies

2 - 3 - 1. Arsa, 910 and 911
2 - 3 - 2. Asido, 912 to 922
2 - 3 - 3. Bailo, 923 to 929
2 - 3 - 4. Iptuci, 930 to 939
2 - 3 - 5. Lascuta, 940 to 948
2 - 3 - 6. Oba, 949 to 953
2 - 3 - 7. Sacili, 954 to 957
2 - 3 - 8. Tuririicina, 958 to 961
2 - 3 - 9. Vesci, 962 to 966
2 - 3 - 10. Uncertain, 967 and 968

2 - 3 - 1. Arsa, 910 i 911
2 - 3 - 2. Asido, 912 a 922
2 - 3 - 3. Bailo, 923 a 929
2 - 3 - 4. Iptuci, 930 a 939
2 - 3 - 5. Lascuta, 940 a 948
2 - 3 - 6. Oba, 949 a 953
2 - 3 - 7. Sacili, 954 a 957
2 - 3 - 8. Tuririicina, 958 a 961
2 - 3 - 9. Vesci, 962 a 966
2 - 3 - 10. Incertes, 967 i 968
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910. AE. As. As. 25/27 mm. 9.69 g. (5) R8.
Obv: Crude Male head left. External inscription ARSA
around, starting under the neck. || a/ Cap viril tosc a 
l’esquerra, al voltant inscripció externa ARSA que comença
davant del coll.
Rev: Palm leaf fallen left. Above, Libyan-Phoenician inscription
WR no. 1 above. S’ no. 2 and other undetermined signs below. ||
r/ Palma ajaguda a l’esquerra. A sobre, inscripció libifenícia
WR núm. 1. Dessota, S’ núm. 2 i altres signes indeterminats.
V. 92-1, inverted reverse / revers invertit; CNH. 1.

911. AE. As. As. 25/27 mm. 9.97 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Rev: Palm leaf fallen right. Above, Libyan-Phoenician 
inscription WR no. 1 above. S’ no. 2 and other undetermined
signs below. || r/ Palma ajaguda a la dreta. A sobre, inscripció
libifenícia WR núm. 1. Dessota, S’ núm. 2 i altres signes 
indeterminats.
Áureo III-01, 30.

Issues of half a value of the 10-coin-to-Roman-pound system, of the first third of the 2nd century BC

Emissions de valor meitat d’un sistema de 10 monedes en lliura romana, del primer terç del segle II aC.

2.3.2. Asido

Ordering and legend reading of Asidian coinage is difficult.
There seem to be two legends: one should be the toponym ‘SDN, and the other one, B’B’L, might mean “citizens of”,
“from the city of”. Both legends can be found on some coins, but only one in others, and in such cases it is not the to-
ponym, which is difficult to discern. The first issue is particularly important as it shows some characters that can be con-
sidered as Phoenician.
This mint is thought to be located in Medina Sidonia (Cádiz).

L’ordenació de les monedes d’Asido i la interpretació de les seves llegendes resulta difícil.
Sembla ser que existeixen dues llegendes: una seria el topònim ‘SDN i l’altre B’B’L, que podria significar “els ciu-
tadans de”, “de la ciutat de”. En algunes monedes es donen les dues, però en altres solament una, la qual precisa-
ment no és el topònim, cosa que presenta un problema a resoldre.
És important la primera emissió pel fet de presentar uns caràcters que podem interpretar com a fenicis.
Se la situa a Medina Sidonia, a Cádiz.

Bibliography / Bibliografia:
GARCIA-BELLIDO, M. P., “Leyendas e imágenes púnicas en las monedas libio-fenicias”, Actas del IV Coloquio sobre leyendas y culturas
paleohispánicas, Veleia, 2-3, Vitoria, 1985-86, p. 499-519.
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Inscriptions / Inscripcions:
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Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

912. AE. Semis. Semis. 21 mm. 8.32 g. (2) R9
Obv: Bull standing right. Star above. || a/ Brau a la dreta. 
A sobre, estrella.
Rev: Dolphin right. Crescent with central pellet and Phoenician
inscription S’B’L no. 1 above. Caduceus followed Libyan-Phoe-
nician inscription ‘SDN no. 2 below. || r/ Dofí a la dreta. 
A sobre, creixent amb punt central i inscripció fenícia S’B’L
núm. 1. Dessota, a l’esquerra, caduceu i, a continuació, 
inscripció libifenicia ‘SDN núm. 2.
CNH. 1.

913. AE. As. As. 27/28 mm. 16.40 g. (21) R4.
Obv: Male head right. Outer legend ASIDO before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda externa ASIDO.
Rev: Bull right. Mark no. 3 above. Libyan-Phoenician 
inscription ‘SDNBL no. 4 below. || r/ Brau a la dreta. A sobre,
marca núm. 3. Dessota, inscripció libifenícia ‘SDNBL núm. 4.
V. 90-1; CNH. 2. 

914. AE. Semis. Semis. 20/25 mm. 6.80 g. (73) R2.
Obv: Bull right. Star above. || a/ Brau a la dreta. A sobre, estrella.
Rev: Dolphin right. Crescent with central pellet above. 
Caduceus followed by Libyan-Phoenician inscription ‘SDNBL
no. 4 below on the left. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, creixent
amb punt central. Dessota, a l’esquerra, caduceu i, a continuació,
inscripció libifenícia ‘SDNBL núm. 4.
V. 90-4; CNH. 3.

915. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.39 g. (1) R10.
Obv: Bull right. Countermark with Libyan-Phoenician 
inscription B’B’L no. 5 above. || a/ Brau a la dreta. A sobre,
contramarca amb la inscripció libifenícia B’B’L núm. 5.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 90-6; CNH. 4.

916. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.89 g. (1) R10.
Obv: Bull right. Star above. || a/ Brau a la dreta. A sobre, estrella.
Rev: Dolphin left. Crescent with central pellet above. Caduceus
and Libyan-Phoenician inscription ‘SDNBL no. 4 below. || 
r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, creixent amb punt central. 
Dessota, caduceu i inscripció libifenícia ‘SDNBL núm. 4.
V. 90-7; CNH. 5.

917. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 6.76 g. (9) R6.
Obv: Male head right. Outer legend ASIDO behind and S
below. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, llegenda externa
ASIDO. Dessota el cap, S.
Rev: Bull jumping right. Libyan-Phoenician inscription ‘SD
no. 6 above. B’B’L no. 5 below. || r/ Brau saltant a la dreta. 
A sobre, inscripció libifenícia ‘SD núm. 6. Dessota, B’B’L
núm. 5.
V. 90-2; CNH. 6.

Issues of the 2nd century BC

Emissions del segle II aC

154

ASIDO

Cataleg 126-172 (0776-0992):Layout 1  18/11/11  18:05  Página 154



918. AE. Sextant. Sextant. 17 mm. 1.99 g. (1) R10.
Obv: Hercules’ head right wearing lion’s skin. || 
a/ Cap d’Hèrcules cobert amb pell de lleó, a la dreta.
Rev: Dolphin right. Libyan-Phoenician inscription B’B’L
above, followed by other signs no. 7. || r/ Dofí a la dreta. 
A sobre, inscripció libifenícia B’B’L, seguida d’altres signes núm. 7.
Vives doesn’t attribute it to Asido, but Jenkins does in SNG Danish M no. 106.
The inscription shows B’B’L followed by the toponym, which doesn’t appear to be
from Asido. || Vives no l’atribueix a Asido; en canvi sí que ho fa Jenkins a
SNG Danish M, núm. 106. La inscripció presenta el B’B’L seguit del 
topònim, que no sembla ser d’Asido.
CNH. 7.

919. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 4.14 g. (24) R4.
Obv: Hercules’ head facing. || a/ Cap d’Hèrcules de front.
Rev: Two tunas left. Libyan-Phoenician inscription B’B’L no. 5
below. || r/ Dues tonyines a l’esquerra. Dessota, inscripció 
libifenícia B’B’L núm. 5.
V. 90-9; CNH. 8.

920. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two tunas right. Between them, Libyan-Phoenician 
inscription B’B’L no. 5. || r/ Dues tonyines a la dreta. 
Entre elles, inscripció libifenícia B’B’L núm. 5.
V. 90-10; CNH. 9.

921. AE. Semis. Semis. 20 mm. 3.64 g. (2) R9.
Obv: Bull right. Crescent with central pellet between two stars
above. || a/ Brau a la dreta. A sobre, creixent amb punt central
entre dues estrelles.
Rev: Boar right. Libyan-Phoenician inscription B’B’L no. 5
above. || r/ Porc senglar a la dreta. A sobre, inscripció 
libifenícia B’B’L núm. 5.
V. 90-8; CNH. 10.

922. AE. Semis. Semis. 19 mm. 4.06 g. (3) R9.
Obv: Hercules’ head left wearing lion’s skin. Club on left 
shoulder. Outer legend ASIDO behind. || a/ Cap d’Hèrcules
cobert amb pell de lleó a l’esquerra i clava a l’espatlla esquerra.
Darrere, llegenda externa ASIDO.
Rev: Cornucopia over bundle of thunderbolts, all within laurel
crown. || r/ Cornucòpia sobre feix de llamps, tot dintre de 
corona de llorer.
V. 90-3; CNH. 11.
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923. AE. Half. Meitat. 21 mm. (1) R10.
Obv: Bull left. Crescent above. || a/ Brau a l’esquerra. 
A sobre, creixent.
Rev: Wheat stalk laying left. Undefined Libyan-Phoenician 
inscription above. Legend BAILO below. || r/ Espiga ajaguda a
l’esquerra. A sobre, inscripció libifenicia indeterminada. 
Dessota, llegenda BAILO.
CNH. 1.

924. AE. Half. Meitat. 20 mm. 4.36 g. (26) R4.
Obv: Bull left. Star and crescent with central dot above. || 
a/ Brau a l’esquerra. A sobre, estrella i creixent amb punt central.
Rev: Wheat stalk laying left. Lybian-Phoenician inscription
B’L’BLN no. 1 above. Legend BAILO below. || 
r/ Espiga ajaguda a l’esquerra. A sobre, inscripció libifenícia
B’L’BLN núm. 1. Dessota, llegenda BAILO.
V. 91-2; CNH. 2.

925. AE. As. As. 23/24 mm. 11.41 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wheat stalk laying left. Legend BAILO below. || 
r/ Espiga ajaguda a l’esquerra. Dessota, llegenda BAILO.
CNH. 3.

926. AE. Divisional coin. Divisor. 20 mm. 4.28 g. (4) R8.
Obv: Horse passing right. || a/ Cavall al pas a la dreta.
Rev: Tuna left. Legend BAILO above. Crescent with central dot
below. || r/ Tonyina a l’esquerra. A sobre, llegenda BAILO.
Dessota, creixent amb punt central.
V. 91-4; CNH. 4.

927. AE. As. As. 26 mm. 9.70 g. (1) R10.
Obv: Hercules’ head left wearing lion’s skin. Curved wheat stalk
behind. || a/ Cap d’Hèrcules a l’esquerra cobert amb pell de
lleó. Darrere, espiga corbada.
Rev: Mitred bull left. Libyan-Phoenician inscription no. 2 below.
|| r/ Brau mitrat a l’esquerra. Dessota, inscripció libifenícia,
núm. 2.
CNH, 5A & p. 130-3.

Issues of the 2nd century BC

Emissions del segle II aC

2.3.3. Bailo

The town of Bolonia (Cadiz province) has been suggested to be the location of the ancient mint of Bailo.

Per a la localització de la seca de Bailo s’ha proposat Bolonia, a la província de Cádiz.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:
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2.3.4. Iptuci

Coinage from Iptuci can be found with either the Libyan-Phoenician or the Latin inscription, or both at the same time.
The Libyan-Phoenician signs located between the spokes of a circle can be read from the outside in, inside out or from
the right or from the left. That fact, together with the poor condition of most coins, make legend translation difficult.
This mint is thought to be located somewhere between Los Algodonales and El Bosque, in Prado del Rey (province of
Cadiz).

Les monedes d’Iptuci es presenten, unes solament amb la inscripció libifenícia, i altres amb aquesta junt amb la lla-
tina, o bé solament amb la llatina.
Els signes libifenicis situats entre els radis d’un cercle poden ser llegits cap a fora o cap endintre, cap a la dreta o cap
a la l’esquerra. Això, unit a la deficient conservació de la majoria de les monedes, fa difícil la precisió de la lectura.
Se la localitza entre Los Algodonales i El Bosque, a Prado del Rey, a la província de Cádiz.

1

Inscription / Inscripció:

930. AE. Semis. Semis. 16/18 mm. 4.57 g. (24) R4.
Obv: Bearded, diademed head right. || a/ Cap barbat i 
diademat a la dreta.
Rev: Eight spoke wheel with central circle. Between spokes, 
characters of the Lybian-Phoenician inscription iS’WDBY no 1.
|| r/ Roda de vuit radis amb cercle central. Entre els radis, 
caràcters de la inscripció libifenícia iS’WDBY núm. 1.
V. 93-1; CNH. 1.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

928. AE. As. As. 25 mm. 10.67 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Mitred bull left. Legend BAILO above. Q. MANL .P.
CORN below. || r/ Brau mitrat a l’esquerra. A sobre, llegenda
BAILO. Dessota, Q. MANL .P. CORN.
V.91-1; CNH. 5.

929. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.04 g. (6) R7.
Obv: Bull left. Crescent with central dot and star above. || 
a/ Brau a l’esquerra. A sobre, creixent amb punt central i estrella.
Rev: Wheat stalk laying left. FALT - AID . L. APO in two
lines above. BAILO below. || r/ Espiga ajaguda a l’esquerra. 
A sobre, en dues línies, FALT - AID . L. APO. 
Dessota, BAILO.
V. 91-3; CNH. 6.
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931. AE. Semis. Semis. 17 mm. 4.40 g. (2) R9.
Obv: Hercules’ head right wearing lion’s skin. || 
a/ Cap d’Hèrcules a la dreta cobert amb pell de lleó.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 2.

932. AE. Semis. Semis. 17/18 mm. 4.73 g. (8) R6.
Obv: Bearded, diademed head right. Outer legend IPTVCI
before. || a/ Cap barbat i diademat a la dreta. Davant, llegenda
externa IPTVCI.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 93-12; CNH. 3.

933. AE. Semis. Semis. 17/18 mm. 4.90 g. (6) R7.
Obv: Hercules’ head right wearing lion’s skin. || 
a/ Cap d’Hèrcules a la dreta, cobert amb pell de lleó.
Rev: Six spoke wheel with central circle. Between the spokes,
letters of legend IPTVCI. || r/ Roda de sis radis, amb cercle
central. Entre els radis, lletres de la llegenda IPTVCI.
V. 93-3; CNH. 4.

934. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 3.80 g. (1) R10.
Obv: Bearded, diademed head right. || a/ Cap barbat i 
diademat a la dreta.
Rev: Horizontal knotted stick. Crescent with central dot above.
Five-pointed stars on both sides. Legend OQVR. All within 
laurel crown. || r/ Bastó amb nusos ajagut. A sobre, creixent
amb punt central. Als seus costats, estrelles de cinc puntes.
Dessota, llegenda OQVR. Tot dintre de corona de llorer.
CNH, 5.

935. AE. Quadrans. Quadrant. 14 mm. 1.85 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Six spoke wheel with central circle. Between the spokes,
letters of legend IPTVCI. || r/ Roda de sis radis amb cercle
central. Entre els radis, lletres de la llegenda IPTVCI.
CNH. 6.

936. AE. Semis. Semis. 17 mm. 4.23 g. (2) R9.
Obv: Male head right. AED below. || a/ Cap viril a la dreta,
dessota AED.
Rev: Spoked wheel with central circle. Between the spokes, 
letters of legend IPTVCI. || r/ Roda amb radis i cercle central.
Entre els radis, lletres de la llegenda IPTVCI.
CNH. 7.

937. AE. Semis. Semis. 17 mm. 4.33 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Spoked wheel with central circle. Between the spokes, 
letters of legends IPTVCI and EV. || r/ Roda amb radis i cercle
central. Entre els radis, lletres de les llegendes IPTVCI i EV.
CNH. 7A.
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2.3.5. Lascuta

This mint is located in Alcalá de los Cazules (Cadiz).
The Latin toponym is always found as LASCUT, while the Libyan-Phoenician inscription sometimes appears inverted
and reads LSKW’T. It is always difficult to determine what the toponym is.

Se la situa a Alcalá de los Gazules, a la provincia de Cádiz.
El topònim llatí el trobem sempre en la forma de LASCUT, la inscripció libifenícia alguns cops invertida, es 
llegeix LSKW’T, i sempre és difícil de precisar i, de vegades, discordant.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

940. AE. As. As. 28 mm. 22.22 g. (4) R8.
Obv: Hercules’ head left wearing lion’s skin. Club on left 
shoulder. Outer legend LASCVT before. || a/ Cap d’Hèrcules
a l’esquerra, cobert amb pell de lleó. Clava a l’espatlla esquerra.
Davant, llegenda externa LASCVT.
Rev: Altar with four palms. Libyan-Phoenician inscription
LSKW’T no. 1 below. || r/ Altar del qual surten quatre 
palmes. Dessota, inscripció libifenicia LSKW’T núm. 1.
V. 92-7; CNH. 1.

941. AE. Semis. Semis. 19 mm. 6.60 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Altar with two palms between cista and praefericulus. ||
r/ Altar del qual surten dues palmes. Al seus costats, cista i
preferícul.
V. 92-8; CNH. 2.

Issues of the 2nd century BC

Emissions del segle II aC

938. AE. Semis. Semis. 17 mm. (1) R10.
Obv: Male head right. AED behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrera, AED.
Rev: Spoked wheel with central circle. Between the spokes, 
letters of the legend IPTVCI. || r/ Roda amb radis i cercle
central. Entre els radis, lletres de la llegenda IPTVCI.
CNH. 8.

939. AE. Quadrans. Quadrant. 13 mm. (2) R9.
Obv: Head right wearing a round helmet. || a/ Cap a la dreta,
cobert amb casc rodó.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 93-6; CNH. 9.
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942. AE. As. As. 29 mm. 15.73 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Altar with three palms. According to García Bellido, 
manipulated legend A.IRTHI. || r/ Altar del qual surten tres
palmes. Dessota, llegenda retocada, segons García Bellido,
A.IRTHI.
V. 92-9; CNH. 3.

943. AE. As. As. 28 mm. 15.08 g. (4) R8.
Obv: Hercules’ head left wearing lion’s skin. Outer legend
P.TERENT BODO before. || a/ Cap d’Hèrcules a l’esquerra,
cobert amb pell de lleó. Davant, llegenda externa P.TERENT
BODO.
Rev: Boar right. Snake and inverted Libyan-Phoenician 
inscription LSKW’T no. 2 above. Legend L.NVMIT BODO
below. Laurel crown around. || r/ Porc senglar a la dreta. A
sobre, serp i inscripció libifenicia invertida LSKW’T núm. 2. 
Dessota, llegenda L.NVMIT BODO. Tot dintre de corona de
llorer.
V. 92-1; CNH. 4.

944. AE. As. As. 23/26 mm. 13.42 g. (4) R8.
Obv: Helmeted head right. Outer legend LASCVT before. ||
a/ Cap amb casc a la dreta. Davant, llegenda externa LASCVT
Rev: Elephant right. Outer legend LASCVT above. M.OPSI
below. || r/ Elefant a la dreta. A sobre, llegenda externa
LASCVT. Dessota, M.OPSI.
V. 92-9; CNH. 5.

945. AE. Unit. Unitat. 20/22 mm. 6.64 g. (35) R3.
Obv: Hercules’ head right wearing lion’s skin. Club before. ||
a/ Cap d’Hèrcules a la dreta, cobert amb pell de lleó. Davant,
clava.
Rev: Elephant right. Libyan-Phoenician inscription LSKW’T
no. 2 below. || r/ Elefant a la dreta. Dessota, inscripció libife-
nícia LSKW’T núm. 2.
V. 92-4; CNH.6.

946. AE. Unit. Unitat. 20/22 mm. 7.83 g. (7) R7.
Obv: Male head right. Outer legend LASCVT before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda externa LASCVT.
Rev: Elephant left. Libyan-Phoenician inscription LSKW’T
no. 2 below. || r/ Elefant a l’esquerra. Dessota, inscripció 
libifenicia LSKW’T núm. 2.
V. 92-3; CNH. 7.

947. AE. Unit. Unitat. 20/22 mm. 7.56 g. (10) R6.
Obv: Hercules’ head right wearing lion’s skin. LASCVT before.
|| a/ Cap d’Hèrcules a la dreta, cobert amb pell de lleó, davant
LASCVT.
Rev: Elephant right. Libyan-Phoenician inscription LSKW’T
no. 2 below. || r/ Elefant a la dreta. Dessota, inscripció 
libifenícia LSKW’T núm. 2.
CNH. 8.

Issues of the 1st century BC
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2.3.6. Oba

Oba’s mint is thought to be located in the surroundings of Jimena de la Frontera, in the province of Cadiz.

La seca d’Oba es localitza als voltants de Jimena de la Frontera, a la província de Cádiz.

1

Inscription / Inscripció:

949. AE. Semis. Semis. 17/19 mm. 4.69 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Palm leaf before. || a/ Cap viril a la
dreta. Davant, palma.
Rev: Horse galloping left. OBA above. Libyan-Phoenician 
inscription i’BN no. 1 below. || r/ Cavall al galop a l’esquerra.
A sobre, OBA. Dessota, inscripció libifenícia i’BN núm. 1.
V. 90-1, 3 - 4; CNH. 1.

950. AE. Semis. Semis. 17/19 mm. 5.36 g. (4) R8.
Obv: Cruder male head right. || a/ Cap viril a la dreta més
tosc.
Rev: Horse galloping left. OBA above. Libyan-Phoenician
inscription i’BN no. 1 below. || r/ Cavall al galop a l’esquerra. 
A sobre, OBA. Dessota, inscripció libifenícia i’BN núm. 1.
CNH. 2.

951. AE. Semis. Semis. 16 mm. 4.10 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horse galloping right. Libyan-Phoenician inscription i’BN
no. 1 below. || r/ Cavall al galop a la dreta. Dessota, inscripció
libifenícia i’BN núm. 1.
V. 90-2; CNH. 3.

952. AE. Semis. Semis. 19 mm. 5.28 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping left. Libyan-Phoenician inscription i’BN
no. 1 below. || r/ Cavall al galop a l’esquerra. Dessota, 
inscripció libifenícia i’BN núm. 1.
Unpublished / Inèdita.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

948. AE. Unit. Unitat. 4.67 g. (1) R10.
Obv: Hercules’ head right wearing lion’s skin. Club before. || 
a/ Cap d’Hèrcules a la dreta, cobert amb pell de lleó. Davant,
clava.
Rev: Elephant right. Libyan-Phoenician inscription no. 3 below.
|| r/ Elefant a la dreta. Dessota, inscripció libifenicia núm. 3.
V. 92-6; CNH. 9.
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OBA - SACILI
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954. AE. As. As. 32 mm. 20.81 g. (16) R5.
Obv: Bearded head right, covered with vine leaves. Outer legend
SACILI behind. || a/ Cap barbat a la dreta, cobert de pàmpols.
Darrere, llegenda externa SACILI.
Rev: Horse walking right. Neo-Punic inscription R’SiL no. 1 in
the exergue. || r/ Cavall al pas a la dreta. A l’exerg, inscripció
neopúnica R’SiL núm. 1.
V. 113-1 - 2; CNH. 1 - 4; B-S. Serie II.

953. AE. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horse standing right. OBA before. Libyan-Phoenician 
inscription i’BN no. 1 above. || r/ Cavall aturat a la dreta. 
Davant, OBA. A sobre, inscripció libifenícia i’BN núm. 1.
Solá Sole, page 21, note 32, says it is in Stockholm, but we have not found it in
the SNG and does not show the image; CNH. 4.
Solà Solé, p. 21, nota 32, diu que és d’Estocolm, però no la trobem al SNG, no
dóna il·lustració; CNH. 4.

2.3.7. Sacili

The latest research on Sacili has unveiled the existence of two issues with a neo-Punic and a Libyan-Phoenician ins-
cription respectively. Before that happened, it was suspected of the existence of an issue with a single Sacili legend on
the obverse and without legend on the reverse. The poor condition of these coins does not allow us to be sure about the ab-
sence of legend; as a consequence, the no. 4 was suppressed from the previous Corpus because it was the same as the no.
1, which in this book is listed as 954. We’ve suppressed one number 2 are suppressed as well, as they are the same as the
no. 5 (listed here as 955), and no. 6 as it is a manipulated coin. The reference 956 is a new type with an elephant, and
the no. 7 is listed here as 957.

Els darrers estudis sobre Sacili han permès establir una emissió amb inscripció neopúnica i una altra amb inscrip-
ció libifenícia. Abans havíem suposat l’emissió amb la sola llegenda de Sacili a l’anvers i sense llegenda al revers. L’es-
tat de conservació deficient de les monedes no permet assegurar la falta de llegenda; en conseqüència hem decidit
suprimir del corpus anterior el núm. 4, que és igual al núm. 1, que serà el 954; també suprimim el 2, per ser igual al
5, que serà el 955. El 956 és un tipus nou amb elefant. Suprimim el núm. 6 perquè és una moneda retocada. El núm.
7 serà el 957.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Una nueva emisión monetaria de Sacili”, Homenagem a M. Gomes Marques, Sintra, 2000, p. 145-149. 
Reference / Referència: Villaronga.
BLANCO, J. M., SÁEZ, J. A., “La ceca «libio fenice» de Sacili”, Gaceta Numismática, 144-145, 2002, p. 3-16 i 35-48. 
Reference / Referència: B-S.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the 2nd century BC

Emissions del segle II aC

Cataleg 126-172 (0776-0992):Layout 1  18/11/11  18:05  Página 162



SACILI - TURIRIICINA / TURRI REGINA
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955. AE. Semis. Semis. 27 mm. 10.49 g. (10) R6.
Obv: Bearded head right, its hair ending in tail. Outer legend
SACILI behind. || a/ Cap barbat a la dreta, amb el pentinat
acabat en cua. Darrere, llegenda externa SACILI.
Rev: Horse walking right. Neo-Punic inscription R’SiL no. 1 
in the exergue. || r/ Cavall al pas a la dreta. A l’exerg, 
inscripció neopúnica R’SiL núm. 1.
V. 113-3; CNH. 2 & 5; B-S. Serie III.

956. AE. As. As. 31 mm. 15.33 g. (4) R8.
Obv: Elephant right. Legend SACILI above. || a/ Elefant a 
la dreta. A sobre, llegenda SACILI.
Rev: Horse walking right. Libyan-Phoenician inscription no. 2
above. || r/ Cavall al pas a la dreta. A sobre, inscripció 
libifenicia núm. 2.
Villaronga; B-S. Sèrie I.

957. AE. Semis. Semis. 26 mm. 11.80 g. (11) R5.
Obv: Bearded head right, its hair ending in tail. Outer legend
SACILI behind. || a/ Cap barbat a la dreta, amb el pentinat
acabat en cua, darrere llegenda externa SACILI.
Rev: Horse walking right. Letter L under the stomach. || 
r/ Cavall al pas a la dreta. Dessota del ventre, lletra L.
V. 113-5; CNH. 7; B-S. Sèrie IV-V.

2.3.8. Tuririicina / Turri Regina

Archaeological findings confirm that coins from Turiniicina were minted in Reina, in the province of Badajoz.
Findings in this area also suggest the strike of an anepigrahic issue at this mint.

Per les troballes podem assegurar que les monedes de Tuririicina són de Reina, a la província de Badajoz.
També existeix una emissió anepígrafa que per les troballes al seu territori atribuïm a aquesta seca.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “La moneda de Turri Regina”, Numisma, 177-179, 1982, p. 53-58.

1
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2.3.9. Vesci

Coinage struck in this mint of uncertain location are usually found in Extremadura. Their description is difficult due to
the poor quality of their minting.

De situació incerta, les seves monedes es troben per Extremadura. Són mal encunyades i és difícil precisar-ne la
descripció.

1

Inscription / Inscripció:

958. AE. As. As. 30/32 mm. 17.74 g. (19) R5.
Obv: Helmeted male head right, ornamental design around. ||
a/ Cap viril cobert amb casc a la dreta, voltada per un dibuix
ornamental de fulles.
Rev: Between lines, legend TVRIRIICINA above and Libyan-
Phoenician inscription T’LS·iRKN no. 1 below. Falcata on top
and round shield at bottom. || r/ Entre línies, a sobre, llegenda
TVRIRIICINA i, dessota, la inscripció libifenícia
T’LS·iRKN núm. 1. Per sobre d’elles, falcata i, per dessota,
escut rodó.
V. 93-1 i 3; Vill. 1; CNH. 1.

959. AE. As. As. 30/32 mm. 17.74 g. (19) R5. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Between lines, legend TVRI.REGINA above and Libyan-
Phoenician inscription T’LS·iRKN no. 1 below. Round shield
flanked by two X on top. Falcata at bottom. || r/ Entre línies, 
a sobre, llegenda TVRI.REGINA i, dessota, la inscripció 
libifenícia T’LS·iRKN núm. 1. Per sobre d’elles, escut rodó
amb una creu en aspa a cada un dels seus costats, i per dessota,
falcata.
V. 93-2; Vill. 2; CNH. 2.

960. AE. As. As. 28/30. 14.36 g. (6) R7.
Obv: Bonned female head right, ornamented leaved design
around. || a/ Cap femení amb trossa a la dreta, voltada per un
dibuix ornamental de fulles.
Rev: Legend TVRRI.REGINA between small bunch of grapes
and wheat stalk. || r/ Entre gotim i espiga, llegenda
TVRRI.REGINA
V. 93-4; Vill. 3; CNH. 3.

961. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.96 g. (7) R7.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Wheat stalk. || r/ Espiga.
CNH, 4.

TURIRIICINA / TURRI REGINA - VESCI

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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VESCI

962. AE. As. As. 27 mm. 14.06 g. (10) R6.
Obv: Male head right. Wheat stalk behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, espiga.
Rev: Bull right and tree in the background on line. Libyan-Pho-
enician inscription WHSiN no. 1 below. || r/ Brau a la dreta
davant d’un arbre, sobre línia. Dessota, inscripció libifenicia
WHSiN núm. 1.
V. 91-1; CNH. 1.

963. AE. As. As. 28/29 mm. 17.79 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but cruder. || a/ Similar a 
l’anterior, més tosc.
Rev: Bull right. Tree in the background. Legend VESCI below.
Libyan-Phoenician inscription WHSiN no. 1 before. || r/ Brau
a la dreta. Darrera, arbre. Dessota, llegenda VESCI. Davant,
inscripció libifenicia WHSiN núm. 1.
V. 91-4; CNH. 2.

964. AE. As. As. 26 mm. 11.76 g. (3) R9.
Obv: Diademed male head right. Wheat stalk before. || 
a/ Cap viril diademat a la dreta, davant espiga.
Rev: Bull right. Tree in background. Libyan-Phoenician inscrip-
tion WHSiN no. 1 below. Legend VESCI before. || r/ Brau a la
dreta. Darrere, arbre. Dessota, inscripció libifenicia WHSiN
núm. 1. Davant, llegenda VESCI.
V. 91-2; CNH. 3.

965. AE. As. As. 25/27 mm. 11.28 g. (3) R9.
Obv: Male head right. SISD before. || a/ Cap viril a la dreta.
Davant, SISD.
Rev: Bull left. Tree in background. VESCI before. || 
r/ Brau a l’esquerra. Darrere, arbre. Davant, VESCI.
V.91-3; CNH. 4.

966. AE. As. As. 25/27 mm. 12.37 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Outer legend C.LIVIS around. || 
a/ Cap viril a la dreta. Al seu voltant, llegenda externa C.LIVIS.
Rev: Bull left in front of a tree. Legend VESCI below. || 
r/ Brau a l’esquerra. Darrera, arbre. Dessota, llegenda
VESCI.
V. 91-5; CNH. 5.

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de finals del segle II aC
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2.4. Coinage with South-Lusitan inscription
2.4. Monedes amb inscripció sud-lusitana

2.4.1. Beuibum / Salacia

This is the only mint where coins with South Lusitanian characters were struck. Its epigraph has been read in different
ways: Eviam, Cantnipo, Ketovion, Beuibon, but currently Beuibum seems the most widely accepted, even by Untermann.
The abundant issues with the indigenous toponym Beuibum show the Latin names of its magistrates. In the late issues,
only the Latin legend IMP SAL is used. The attribution of both series to the same mint is accepted without any doubt.
These coins were minted in the late 2nd century and during the 1st century BC. The location name was cited by Pliny H.
N. 4, 116, as Salacia Urbs Imperatora. It is thought to be located near Alcacer do Sal, Portugal, although some au-
thors consider it might be in the Setubal area.
The writing of its signs is very regular and correct. The first sign on the right is not a sign, but a symbol, a crescent with
central dot. The two signs at the end are sometimes appended (no. 975 and 977).
The complete inscription is referred as no. 1. The inscription no. 2 is the shortened BEUI, consists of three signs only and
it is used in the divisional coins with a smaller surface.

UNCERTAIN ISSUES. INCERTES - BEUIBUM / SALACIA

2.3.10. Uncertain issues
2.3.10. Incertes

We list two issues with a Libyan-Phoenician inscription below; in one case, it is applied as a countermark.

Incloem dues emissions amb inscripció libifenicia, una de les quals aplicada com a contramarca.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

967. AE. Divisional coinage. Divisor. 17/18 mm. (1) R10.
Obv: Hercules’ head right wearing lion’s skin. || 
a/ Cap d’Hèrcules a la dreta cobert amb pell de lleó.
Rev: Dolphin right. Libyan-Phoenician inscription no. 1 above.
|| r/ Dofí a la dreta. A sobre, inscripció libifenícia núm. 1.
V. 120-7; CNH. 1.

968. AE. 21/22 mm. 7.64 g. (2) R9.
Countermark with the Libyan-Phoenician inscription no. 2 is
found on coins from SEKAISA, with a dolphin flanking the bust
on the obverse, and a horseman holding a spear and the Iberian
inscription under a line on the reverse.
Trobem la contramarca amb la inscripció libifenícia núm. 2,
sobre monedes de SEKAISA, del tipus de dofí davant i darrere
d’efígie de l’anvers, amb revers de genet amb llança i la inscrip-
ció ibèrica dessota línia.
Guadán, Countermarks / Contramarcas, n. 138; CNH. 2.
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BEUIBUM / SALACIA

Summary:
– Issues with South Lusitanian inscription, 969 to 987.
– Issues with Latin inscription only, 988 to 992.

Sumari:
– Emissions amb inscripció sud-lusitana, 969 a 987.
– Emissions amb només inscripció llatina, 988 a 992.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Es l’única seca que encunyà monedes amb els caràcters de l’escriptura sud-lusitana. El seu epígraf s’ha llegit de ma-
neres diferents: Eviam, Cantnipo, Ketovion, Beuibon, però ara sembla que s’ha acceptat generalment la lectura de
Beuibum, i el mateix Untermann l’accepta.
Les nombroses emissions amb el topònim indígena Beuibum presenten els noms llatins del seus magistrats. Al final
de les emissions, es passa a usar solament el llatí, amb la llegenda IMP SAL. L’atribució de les dues sèries a la ma-
teixa seca és acceptada sense dubtes.
Aquestes monedes foren encunyades a finals del segle II i al I aC. El lloc fou citat per Plini H. N. 4, 116, com a Sa-
lacia Urbs Imperatoria.
Se la localitza al voltant d’Alcácer do Sal, a Portugal, encara que alguns la situen a Setúbal.
L’escriptura dels signes és molt regular i correcta. El primer de la dreta no és un signe, sinó un símbol, un creixent
amb punt central. Els dos signes del final, algunes vegades van annexats, números 975 i 977.
Ens referim com a núm. 1 a la inscripció completa. L’altra és, l’abreujada BEUI, amb només tres signes, usada en
els divisors on hi ha menys espai, l’assenyalem amb el núm. 2.

Bibliography / Bibliografia:
FARIA, A. M. de, “A numaria de Cantnipo”, Conimbriga, 1989, p. 71-89. Reference / Referència: F.
UNTERMANN. J., Monumenta Linguarum Hispanicarm, Band IV, 1997, p. 11.
GOMES, A., Moedas Portuguesas do território portugués antes da fundaçao da nacionalidade, Lisboa, 1998. Amb inscripció llatina pàgines
43-44 i amb inscripció sud-lusitana pàgines 49-55. Reference / Referència: G.

969. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 16.10 g. (10) R6.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Club on left 
shoulder. || a/ Cap de Melkart a l’esquerra cobert amb pell de
lleó. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Two tunas right. South Lusitanian inscription BEUIBUM
no. 1 between them. || r/ Dues tonyines a la dreta. Entre elles,
inscripció sud-lusitana BEUIBUM núm. 1.
V. 84-1; F. I.1; CNH. 1; G. 9.

970. AE. Half. Meitat. 17 mm. 5.42 g. (6) R7.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Dolphin right. A and two dots above. South Lusitanian
inscription BEUI no. 2 below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, 
A i dos punts. Dessota, inscripció sud-lusitana BEUI núm. 2.
F. VIII.2; CNH. 12; G. 1.

971. AE. Half. Meitat. 17 mm. 3.4 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin left. South Lusitanian inscription BEUI no. 2
below || r/ Dofí a l’esquerra. Dessota inscripció sudlusitana
BEUI núm. 2.
Vico XI-04, 115.

Issues with South Lusitanian inscription

Emissions amb inscripció sud-lusitana
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972. AE. Quarter. Quart. 17/18 mm. 4.51 g. (4) R8.
Obv: Human figure left in phallic position. Letter A before.
South Lusitanian inscription BEUI no. 2 behind. || a/ Figura
humana en posició fàlica a l’esquerra. Davant, lletra A. 
Darrere, inscripció sud-lusitana BEUI núm. 2
Rev: Dolphin right, its tail ending in trident. || r/ Dofí a la
dreta, amb cua acabada en trident.
G. 2.

973. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 12.32 g. (16) R5.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Club on left 
shoulder. Legend ODACIS.A before. || a/ Cap de Melkart a
l’esquerra cobert amb pell de lleó. Clava sobre l’espatlla 
esquerra. Davant, llegenda ODACIS.A
Rev: Two tunas right. South Lusitanian inscription BEUIBUM
no. 1. || r/ Dues tonyines a la dreta. Entre elles, inscripció
sud-lusitana BEUIBUM núm. 1.
V. 84-2; F. II.1; CNH. 3; G. 10.

974. AE. Half. Meitat. 18 mm. 6.63 g. (4) R8.
Obv: Neptune’s head left wearing laurel crown. Trident behind.
|| a/ Cap de Neptú amb corona de llorer a l’esquerra. 
Darrera, trident.
Rev: Tuna right. South Lusitan inscription BEUIBUM no. 1
above. Legend ODA.A.S below. || r/ Tonyina a la dreta. 
A sobre, inscripció sud-lusitana BEUIBUM núm. 1. Dessota,
llegenda ODA.A.S.
F II.2; CNH. 4; G. 3.

975. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 13.06 g. (7) R7.
Obv: Head left wearing laurel crown. Legend
CAVNONIE.SISCRF before. || a/ Cap amb corona de llorer
a l’esquerra. Davant, llegenda CAVNONIE.SISCRF.
Rev: Two tunas right. South Lusitanian legend BEUIBUM
no. 1 between them. || r/ Dues tonyines a la dreta. Entre elles,
inscripció sud-lusitana BEUIBUM núm. 1.
V. 84-4; F. III.1a; CNH. 5; G. 13. G. 11 reads this coin as /aquesta moneda
G.11 la llegeix CANDNIL.SISCRA.F

976. AE. Half. Meitat. 20 mm. 7.87 g. (4) R8.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Club on left 
shoulder. Legend CANDNIL before. || a/ Cap de Melkart a
l’esquerra cobert amb pell de lleó. Clava a l’espatlla esquerra.
Davant, llegenda CANDNIL.
Rev: Tuna right. South Lusitanian inscription BEUIBUM
no. 1 above. SISBE.A.S/A below. || r/ Tonyina a la dreta. 
A sobre, inscripció sud-lusitana BEUIBUM núm. 1. Dessota,
SISBE.A.S./A.
F. III.2; CNH. 5A; G. 4.

977. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 12.02 g. (3) R9.
Obv: Bearded head left wearing a laurel crown. Outer legend
SISBE.SICRAS.F before. || a/ Cap barbat amb corona de 
llorer a l’esquerra. Davant, llegenda externa SISBE.SICRAS.F.
Rev: Two tunas right. South Lusitanian inscription BEUIBUM
no. 1 between them. || r/ Dues tonyines a la dreta, entre elles
inscripció sud-lusitana BEUIBUM núm. 1.
F. III.1b; CNH. 6; G. 12.

BEUIBUM / SALACIA
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978. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 13.06 g. (7) R7.
Obv: Male head right wearing laurel crown. Legend SISVC.A
before. || a/ Cap viril amb corona de llorer a la dreta. Davant,
llegenda SISVC.A.
Rev: Two dolphins left. South Lustianian inscription BEUILUM
no. 1 between them. || r/ Dos dofins a l’esquerra. Entre ells,
inscripció sud-lusitana BEUILUM núm. 1. 
V. 84-5; F. VIII.1; CNH. 7; G.18.

979. AE. Unit. Unitat. 26 mm. (1) R10.
Obv: Neptune’s head. Trident behind. Outer legend 
SISVCVRHIL before. || a/ Cap de Neptú. Darrere, trident.
Davant, llegenda externa SISVCVRHIL
Rev: Two dolphins right. South Lusitanian inscription 
BEUIBUM no. 1 between them. || r/ Dos dofins a la dreta.
Entre ells, inscripció sud-lusitana BEUIBUM núm. 1.
V. 84-6; F. IV; CNH. 9; G. 14.

980. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 12.15 g. (3) R9.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Club on shoulder.
Legend ANDVGEP.SISCV.F before. TVL in the field. || 
a/ Cap de Melkart a l’esquerra cobert amb pell de lleó. 
Clava a l’espatlla. Davant, llegenda ANDVGEP.SISCV.F. 
En el camp TVL.
Rev: Two dolphins left. South Lusitanian inscription 
BEUIBUM no. 1 between them. || r/ Dos dofins a l’esquerra.
Entre ells, inscripció sud-lusitana BEUIBUM núm. 1.
V. 84-7; F. VI; CNH. 8; G. 16.

981. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 14.43 g. (3) R9.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Club on shoulder.
Outer legend CANINIE.EDNI before. || a/ Cap de Melkart a
l’esquerra cobert amb pell de lleó. Clava a l’espatlla. Davant,
llegenda externa CANINIE.EDNI.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
F. V; CNH. 10; G. 15, with / amb CANTNIP.EONI.

982. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.32 g (4) R8.
Obv: Melqart’s head left wearing lion’s skin. Legend CORANI
before. || a/ Cap de Melkart a l’esquerra cobert amb pell de
lleó. Davant, llegenda CORANI.
Rev: “Skyphos” with two handles within a laurel crown. A.S.
above. South Lusitanian inscription BEUIBUM no. 1 below. ||
r/ Dintre de corona de llorer, skyphos amb dues nanses. A
sobre, A.S. Dessota, inscripció sud-lusitana BEUIBUM
núm. 1.
V. 84-8; F. VII; CNH. 11; G. 5.

983. AE. Half. Meitat. 20 mm. 4.47 g. (2) R9
Obv: Bearded head left wearing laurel crown. Remains of legend
before. || a/ Cap barbat amb corona de llorer a l’esquerra. 
Davant, restes de llegenda.
Rev: Cupid riding a dolphin left. South Lusitanian inscription
BEUIBUM no. 1 below and, underneath, TYI. || r/ Cupido
muntat sobre un dofí a l’esquerra. Dessota, inscripció 
sud-lusitana BEUIBUM núm. 1, i per dessota, TYI.
G. 6.
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984. AE. Half. Meitat. 20 mm. 3.50 g. (2) R9
Obv: Bearded head left wearing laurel crown. || a/ Cap barbat
amb corona de llorer a l’esquerra. 
Rev: Cupid riding a dolphin left. South Lusitanian inscription
BEUIBUM no. 1 below and. || r/ Cupido muntat sobre un
dofí a l’esquerra. Dessota, inscripció sud-lusitana BEUIBUM
núm. 1.
Vico XI-04, 116.

985. AE. Half. Meitat. 20 mm. 8.7 g. (2) R9.
Obv: Two wheat stalks flanked by crescents with central dot. ||
a/ Dues espigues. Als costats, creixents amb punt central.
Rev: Hippocampus left. South Lusitanian inscription 
BEUIBUM no. 1 below. || r/ Hipocamp a l’esquerra. 
Dessota, inscripció sudlusitana BEUIBUM núm. 1.
F. I.2 n. 3; CNH. 12A; G. 7.01.

986. AE. Half. Meitat. 20 mm. 8.7 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Hippocampus left. South Lusitanian inscription BEUI
no. 2 below. || r/ Hipocamp a l’esquerra. Dessota, inscripció
sud-lusitana BEUI núm. 2.
Vico XI-04, 114; G. 7.03.

987. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.92 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Hippocampus left, generally marked with S. || 
r/ Hipocamp a l’esquerra, generalment contramarcat amb una S.
V. 120-3; F. I.2 n. 4; G.7.04 - 8.

988. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 11.55 g. (9) R6.
Obv: Neptune’s bearded head right. Trident behind. || 
a/ Cap barbat de Neptú a la dreta. Darrere, trident.
Rev: Two dolphins right. Between them, Latin inscription 
IMP. SAL between lines. || r/ Dos dofins a la dreta. Entre ells
i entre línies, inscripció llatina IMP. SAL.
V. 84-10; CNH. 13; G. 2; Ripollès 51Aa.

989. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 9.37 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two dolphins right. Between them, Latin inscription 
IMP. SAL. || r/ Dos dofins a la dreta. Entre ells inscripció
llatina IMP. SAL.
V. 84-9; Ripollès 51Ab.

990. AE. Half. Meitat. 22 mm. 8.42 g. (3) R9.
Obv: Neptune’s head. Trident behind. || a/ Cap de Neptú. 
Darrere, trident.
Rev: Dolphin right. IMP above. SALA(C) below. || 
r/ Dofí a la dreta. A sobre, IMP. Dessota, SALA(C).
V. 84-11; CNH. 14; G. 1; Ripollès 51B.

Issues with Latin inscription only

Emissions amb només inscripció llatina
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991. AE. Half. Meitat. 26 mm. 7.20 g. (1) R10.
Obv: Cross with circles in the quadrants. || a/ Creu amb 
cercles en els quadrants.
Rev: Dolphin left. IMP above. SAL below. || 
r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, IMP. Dessota, SAL.
G. 3; Ripollès 51C doubtful / dubtosa.

992. AE. Half. Meitat. 25 mm. 11.44 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two crescents backing each other. Uncertain element within
the left one and open P within the right one. || r/ Dos creixents
aparellats, oberts cap a fora. Dintre de la primera, (?), i de la 
segona, lletra P sense tancar.
CNH. p. 406, 1; G. 4.
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COINAGE WITH IBERIAN INSCRIPTIONS

MONEDES AMB INSCRIPCIONS IBÈRIQUES

3

Cataleg 173-216 (0993-1226):Layout 1  18/11/11  19:14  Página 173



174

3 - 1. Iberian coinage of the Catalan area, 993 to 1400.
3 - 2. Iberian coinage of the Interior, 1401 to 1929.
3 - 3. Edetanian coinage, 1930 to 2070.
3 - 4. South Iberian coinage, 2071 to 2308.

3 - 1. Monedes ibèriques de zona catalana, 993 a 1400.
3 - 2. Monedes ibèriques de l’Interior, 1401 a 1929.
3 - 3. Monedes de l’Edetània, 1930 a 2070.
3 - 4. Monedes ibèriques del sud, 2071 a 2308.

3. Coinage with Iberian inscriptions
3. Monedes amb inscripcions ibèriques

3.1. Iberian coinage of the Catalan area
3.1. Monedes ibèriques de zona catalana

3-1-1 Indigets
3-1-1-1 Untikesken, 993 to 1060.
3-1-1-2 Emporia, 1061 to 1103.

3-1-2 Kesetanians
3-1-2-1 Kese 1104 to 1218.
3-1-2-2 Ilercavonia - Dertosa, 1219 to

1222.
3-1-2-3 Masonsa, 1223 and 1224.
3-1-2-4 Kaio, 1225 to 1229.

3-1-3 Ilergetians.
3-1-3-1 Iltirta, 1230 to 1282.
3-1-3-2 Arketurki, 1283 to 1289.
3-1-3-3 Eso, 1290 and 1291.
3-1-3-4 Usekerte, 1292 to 1293.

3-1-4 Ausetanians.
3-1-4-1 Ausesken, 1294 to 1306.
3-1-4-2 Eustibaikula, 1307 to 1321.
3-1-4-3 Ore, 1322 and 1323.

3-1-5 Laietanians. 
3-1-5-1 Laiesken, 1324 to 1333.
3-1-5-2 Ilturo, 1334 to 1350.
3-1-5-3 Lauro, 1351 to 1371.
3-1-5-4 Oskumken, 1372 to 1374.
3-1-5-5 Baitolo, 1375 to 1380.
3-1-5-6 Ieso, 1381 to 1384.
3-1-1-7 Iltirkesken, 1385 to 1400.

3-1-1 Indigets
3-1-1-1 Untikesken, 993 a 1060.
3-1-1-2 Emporia, 1061 a 1103.

3-1-2 Kesetanians
3-1-2-1 Kese 1104 a 1218.
3-1-2-2 Ilercavonia - Dertosa, 1219 a

1222.
3-1-2-3 Masonsa, 1223 i 1224.
3-1-2-4 Kaio, 1225 a 1229.

3-1-3 Ilergetians.
3-1-3-1 Iltirta, 1230 a 1282.
3-1-3-2 Arketurki, 1283 a 1289.
3-1-3-3 Eso, 1290 i 1291.
3-1-3-4 Usekerte, 1292 a 1293.

3-1-4 Ausetanians.
3-1-4-1 Ausesken, 1294 a 1306.
3-1-4-2 Eustibaikula, 1307 a 1321.
3-1-4-3 Ore, 1322 i 1323.

3-1-5 Laietanians. 
3-1-5-1 Laiesken, 1324 a 1333.
3-1-5-2 Ilturo, 1334 a 1350.
3-1-5-3 Lauro, 1351 a 1371.
3-1-5-4 Oskumken, 1372 a 1374.
3-1-5-5 Baitolo, 1375 a 1380.
3-1-5-6 Ieso, 1381 a 1384.
3-1-1-7 Iltirkesken, 1385 a 1400.
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3.1.1. Indigets

3.1.1.1. Untikesken

In the early 2nd century BC, Emporion stopped striking silver coinage and started manufacturing bronze coins with the
Iberian legend UNTIKESKEN, which refers to the Iberian “gens” that inhabited the town and its surroundings, the
Indigets.
The reverse type for almost all the coins is the Pegasus with modified head, the same one as in the silver coinage.
The earliest issues follow the Roman ounce system (twelve coins to a pound). At the end of the first half of the 2nd cen-
tury BC, coins show the EI mark, which means 15, as documented by the mark XV on one of the issues and referred to
the number of coins to the Roman pound. 
During the second half of the 2nd century BC, coins showing names of magistrates were struck; they were followed by is-
sues whose weight was gradually decreased until the 1st century BC, when the issues with Iberian inscriptions came to
an end.

Empòrion, en acabar a principi del segle II aC les encunyacions de moneda de plata amb la llegenda grega, comença
a encunyar moneda de bronze amb la llegenda ibèrica UNTIKESKEN, que correspon a la gens  ibèrica que habita
la ciutat i els voltants, els indigets.
El tipus de revers per a quasi totes les monedes és el pegàs amb el cap modificat, igual que el de les emissions de mo-
neda de plata.
Les primeres emissions corresponen al sistema uncial romà, de dotze monedes en lliura. A final de la primera mei-
tat del segle II aC. trobem la marca EI, que significa 15, testimoniada pel XV d’una de les emissions, i aquest és el
nombre de monedes en lliura romana que conté.
A la segona meitat del segle II aC s’encunyen les emissions amb noms de magistrats, segueixen després emissions
amb una successiva reducció del pes i s’acaba al segle I aC, en què finalitzen les emissions amb inscripcions ibèriques.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., The Aes coinage of Empòrion, Oxford, 1977. Reference / Referència: V.77.
VILLARONGA, L., “Les seques catalanes”, Fonaments, 5, 1982. Reference / Referència: V.82.
VILLARONGA, L., “Empòrion: bronzes ibèrics d’Untikesken. Tipologia del casc de Pal·las”, Acta Numismàtica, 33, 2003. Reference /
Referència: V.03.

Summary:
– Ounce system issues w/o value mark (early 2nd century

BC), 993 to 1006.
– Issues with 15-coins-to-pound mark (mid 2nd century

BC), 1007 to 1028.
– Issues w/o value mark, reduced ounce system weight

(mid 2nd century BC), 1029 to 1035.
– Issues with magistrate’s names (second half of the 2nd

century BC), 1036 to 1041.
– Issues of the reduced Roman ounce system (late 2nd cen-

tury BC), 1042 to 1056.
– Issues of the 1st century BC, 1057 to 1060.

Sumari:
– Emissions uncials romanes sense marca de valor, de

principi del segle II aC, 993 a 1006.
– Emissions amb marca 15 monedes en lliura, de mitjan

segle II a., 1007 a 1028.
– Emissions sense marca de valor, de pes uncial reduït,

de mitjan segle II aC, 1029 a 1035.
– Emissions amb noms de magistrats, de la segona mei-

tat del segle II aC, 1036 a 1041.
– Emissions del sistema uncial romà reduït, de final del

segle II aC, 1042 a 1056.
– Emissions del segle I aC, 1057 a 1060.
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Inscriptions / Inscripcions:

UNTIKESKEN
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993. AE. As. As. 30/31 mm. 23.30 g. (43) R3.
Obv: Helmeted head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las amb
casc a la dreta.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
UNTIKESKEN no. 1 below. || r/ Pegàs amb el cap modificat
a la dreta, dessota inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
In previous works we had listed separately coins showing round helmet and those
showing two lobes. Now we don’t make that difference as any of both types of 
helmet may appear in some issues.
Abans havíem separat les monedes amb el casc rodó i les de dos lòbuls. Ara no
fem aquesta diferència, puix que en algunes emissions es donen els dos tipus
de casc.
V. 13-3 & 8; H. 2-1; V. 77, 1 & 11; V.82, 1 & 3; CNH. 1 & 11.

994. AE. Semis. Semis. 25 mm. 10.73 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull charging right. Iberian inscription UNTIKESKEN
no. 1 below. || r/ Brau envestint a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 14-1; V. 77, 2; V. 82, 1a1; CNH. 2.

995. AE. Semis. Semis. 25 mm. 11.35 g. (18) R5.
Obv: Helmeted head of Palas right. Iberian mark E= no. 26 
before. || a/ Cap de Pal·las amb casc a la dreta. Davant, marca
ibèrica E= núm. 26.
Those two lines may not always be seen clearly, but they are quite
visible in ref. 1000, with the same die for the obverse.
Les dues ratlletes no es veuen sempre bé, però a l’emissió núm.
1000, amb el mateix encuny d’anvers, són ben visibles.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 14-7; V. 77, 3; V. 82, 1a2; CNH. 3.

996. AE. Quadrans. Quadrant. 22 mm. 7.62 g. (3) R9.
Obv: Head of Palas right wearing round helmet. Possibly value
mark E- no. 21 before. || a/ Cap de Pal·las amb casc rodó a la
dreta. Possiblement davant, la marca de valor E - núm. 21.
Rev: Lion right. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 1
below. || r/ Lleó a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
UNTIKESKEN núm. 1.
CNH. 3A.

Issues of the ounce system (early 2nd century BC)

Emissions uncials de principi del segle II aC

16
19
22
25

17
20
23
26

18
21
24

Cataleg 173-216 (0993-1226):Layout 1  18/11/11  19:14  Página 176



UNTIKESKEN

177

997. AE. Sextant. Sextant. 15 mm. 4.50 g. (5) R8.
Obv: Head of Palas right wearing round helmet. Iberian mark S
no. 23 before. || a/ Cap de Pal·las amb casc rodó a la dreta. 
Davant, marca ibèrica S núm. 23.
Rev: Horse jumping right. Iberian inscription UNTIKESKEN
no. 1 below. || r/ Cavall a la dreta saltant. Dessota, inscripció
ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 14-3; V. 77, 4; V. 82, 1s; CNH. 4.

998. AE. Sextant. Sextant. 15 mm. 2.40 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but mark behind. || a/ Similar a
l’anterior, però la marca darrere.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
IVDJ 1382.

999. AE. As. As. 31 mm. 22.54 g. (57) R2.
Obv: Helmeted head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las amb
casc a la dreta.
Rev: Pegasus with modified head right. Laurel crown on rump.
Iberian inscription UNTIKESKEN no. 1 below. || r/ Pegàs
amb el cap modificat a la dreta. Làurea sobre la gropa. 
Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 13-4; V. 77, 5 & 12; V. 82, 2 & 4; CNH. 5 & 12. 

1000. AE. Semis. Semis. 24 mm. 10.81 g. (9) R6.
Obv: Helmeted head of Palas right. Iberian mark E= no. 26 
before. || a/ Cap de Pal·las amb casc a la dreta. Davant, marca
ibèrica E= núm. 26.
It’s the same obverse die as the ref. 995, but here it’s combined
with a different reverse. || És el mateix encuny d’anvers de 
l’emissió 995, però aquí combinat amb un revers de distinta ti-
pologia.
Rev: Bull charging right. Laurel crown above. Iberian 
inscription UNTIKESKEN no. 1 below. || r/ Brau envestint 
a la dreta. A sobre, làurea. Dessota, inscripció ibèrica 
UNTIKESKEN núm. 1.
V. 14-10; V. 77, 6; V.82, 2a; CNH. 6.

1001. AE. Quadrans. Quadrant. 20 mm. 5.84 g. (34) R3.
Obv: Helmeted head of Palas right. Iberian mark E- no. 21 
before. || a/ Cap de Pal·las amb casc a la dreta. Davant, marca
ibèrica E- núm. 21.
Rev: Lion right. Laurel crown above. Iberian inscription 
UNTIKESKEN no. 1. || r/ Lleó a la dreta. A sobre, làurea.
Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 14-2; V. 77, 7; V .82, 2b; CNH. 7.

1002. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 3.43 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion right. Laurel crown above. Iberian inscription 
UNTIKESKEN no. 1 in exergue. || r/ Lleó a la dreta. A sobre,
làurea. Inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1 a l’exerg.
Herrero XII-08, 65.
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1003. AE. Sextant. Sextant. 17 mm. 4.41 g. (16) R5.
Obv: Head of Palas wearing a round helmet right. Iberian mark
S no. 23 before. || a/ Cap de Pal·las amb casc rodó a la dreta.
Davant, marca ibèrica S núm. 23.
Rev: Horse running right. Laurel crown on the rump. Iberian
inscription UNTIKESKEN no. 1 below. || r/ Cavall corrent a
la dreta. Làurea sobre la gropa. Dessota, inscripció ibèrica
UNTIKESKEN núm. 1.
V. 15-3; V. 77, 8; V. 82, 2s; CNH. 8.

1004. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 8.92 g. (19) R5.
Obv: Head of Palas wearing round helmet. Iberian mark E
no. 20 before. || a/ Cap de Pal·las amb casc rodó, a la dreta, 
davant marca ibèrica E núm. 20.
Rev: Bull charging right. Crescent above. Iberian inscription
UNTIKESKEN no. 1 below. Dolphin in the exergue. ||
r/ Brau envestint a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, 
inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1. A l’exerg, dofí.
V. 14-9 & 11; V. 77, 9; V. 82, 2a1; CNH. 9.

1005. AE. Quadrans. Quadrant. 17/18 mm. 4.06 g. (10) R6.
Obv: Head of Palas right wearing round helmet. Iberian mark
E- no. 21 before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta amb casc rodó,
davant marca ibèrica E- núm. 21.
Rev: Lion running right. Laurel crown above. Cornucopia below.
Iberian inscription UNTIKESKEN no. 1 at the bottom. || 
r/ Lleó corrent a la dreta. A sobre, làurea. Dessota, cornucòpia.
Per dessota de tot, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 15-2, V. 77, 10; V.82, 2b1; CNH. 10.

1006. AE. As. As. 31 mm. (1) R10.
Obv: Head of Palas right wearing a two-lobed helmet. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta amb casc de dos lòbuls.
Rev: Pegasus with modified head. Laurel crown on the rump.
Iberian inscription UNTIKESKEN no. 1 below. Caduceus left
in the exergue. || r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta.
Làurea sobre la gropa. Dessota, inscripció ibèrica 
UNTIKESKEN núm. 1. A l’exerg, caduceu a l’esquerra.
V. 13-5; V. 77, 27 bis; V.82, 5; CNH. 13.

1007. AE. As. As. 32 mm. 21.86 g. (26) R4.
Obv: Head of Palas right wearing a two-lobed helmet. Iberian
mark EI no. 19 before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta amb casc
de dos lòbuls, davant marca ibèrica EI núm. 19.
Rev: Pegasus with modified head right. Laurel crown on rump.
Iberian inscription UNTIKESKEN no. 1 below. || r/ Pegàs
amb el cap modificat a la dreta. Làurea sobre la gropa. 
Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 14-4; H. 2-2; V. 77, 13; V. 82, 6; CNH. 14.

Issues with 15-coins-to-pound mark (mid 2nd century BC)

Emissions amb marca de 15 monedes en lliura, de mitjan segle II aC
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1008. AE. Quadrans. Quadrant. 20 mm. 5.15 g. (11) R5.
Obv: Head of Palas right wearing a two-lobed helmet. Iberian
mark E- no. 21 before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta amb casc
de dos lòbuls. Davant, marca ibèrica E-, núm. 21.
Rev: Lion walking right. Laurel crown above. Iberian inscription
UNTIKESKEN no. 1. || r/ Lleó marxant a la dreta, a sobre
làurea i dessota inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 15-1, V.77, 14; V. 82, 6b; CNH. 15.

1009. AE. As. As. 30 mm. 21.19 g. (60) R2.
Obv: Head of Palas right wearing a two-lobed helmet. Iberian
mark EI no. 19 before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta amb casc
de dos lòbuls, davant marca ibèrica EI núm. 19.
Rev: Pegasus with modified head right. Laurel crown on the
rump. Small bull charging before. Iberian inscription 
UNTIKESKEN no. 1 below. || r/ Pegàs amb el cap modificat
a la dreta. Làurea sobre la gropa. Davant, brau petit envestint.
Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 14-6; V. 77, 25; V. 82, 9; CNH. 27.

1010. AE. As. As. 28 mm. 10.14 g. (4) R8.
Obv: Head of Palas right wearing a two-lobed helmet. Ship
prow? behind. Iberian inner inscription LVKI no. 13 and Iberian
mark EI no. 19 before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta, amb casc
de dos lòbuls. Per darrere, proa de nau? Per davant, inscripció
interna ibèrica LVKI núm. 13 i marca ibèrica EI núm. 19.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 15-8; V. 77, 26; V. 82, 9a; CNH. 28.

1011. AE. As. As. 30 mm. 22.56 g. (19) R5.
Obv: Head of Palas right. Iberian inscription UNTIKESKEN
no. 2. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció ibèrica
UNTIKESKEN núm. 2. 
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
ETABAN no. 6 below, we translate as “15 nummus”. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica ETABAN núm. 6, que interpretem per 15 nummus.
V. 16-8; H.2-7; V. 77, 15; V. 82, 7; CNH. 16.

1012. AE. Semis. Semis. 24 mm. 11.45 g. (60) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull charging right. Iberian inscription ETERTER no. 7
below. || r/ Brau envestint a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica ETERTER núm. 7.
V. 16-10; H.2-6; V. 77, 16; V. 82, 7a; CNH. 17.

1013. AE. Semis. Semis. 25 mm. 11.34 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull charging right. Iberian inscription ETERTER no. 8
on a line below. || r/ Brau envestint a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica ETERTER núm. 8.
CNH. 18.
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1014. AE. Quadrans. Quadrant. 19 mm. 4.87 g. (30) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion right. Iberian mark E- no. 21 below. || 
r/ Lleó a la dreta. Dessota, marca ibèrica E- núm. 21.
V. 16-12; H. 2-4; V. 77, 17; V. 82, 7b; CNH. 19.

1015. AE. Sextant. Sextant. 14 mm. 2.80 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one, but with two pellets behind. || 
a/ Similar a l’anterior, però amb dos glòbuls al darrere.
Rev: Horse’s head right. Iberian inscription SERKIR no. 9
around. || r/ Cap de cavall a la dreta. Al seu, voltant inscripció
ibèrica SERKIR núm. 9.
V. 16-14; H. 2-10; V. 77, 18; V. 82, 7s; CNH. 20.

1016. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 11.46 g. (34) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion right. Iberian mark no. 10 below, we translate as 25.
|| r/ Lleó a la dreta. Dessota, marca ibèrica núm. 10, que 
interpretem per 25.
V. 16-6; H. II-5; V. 77, 19; V. 82, 8; CNH. 21.

1017. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 16.77 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion right, its head up. Iberian mark no. 11 below, we
translate as 25. || r/ Lleó amb el cap alt a la dreta. Dessota,
marca ibèrica núm. 11, que interpretem per 25.
V. 16-7; V. 77, 20; V. 82, 8A; CNH. 22.

1018. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.66 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion right, its head up. Iberian mark ETABAN no. 6
below. || r/ Lleó amb el cap alt a la dreta. Dessota, marca 
ibèrica ETABAN núm. 6.
V. 77, 21; V. 82, 8B; CNH. 23.

1019. AE. Half. Meitat. 21 mm. 6.64 g. (51) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Sea horse right. Iberian inscription ETERTER no. 7
below. || r/ Cavall marí a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
ETERTER núm. 7.
V. 16-11; H. 2-9; V. 77, 22; V. 82, 8a; CNH. 24.

1020. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 3.39 g. (44) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rooster right holding undefined object in beak. Iberian
mark E- no. 21 before. || r/ Gall a la dreta duent al bec un 
objecte indeterminat. Davant, marca ibèrica E- núm. 21.
V.16-13; H. 2-11; V. 77, 23; V. 82, 8b; CNH. 25.

1021. AE. Sixth. Sisè. 12 mm. 1.87 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar right. Iberian inscription SES above. TE no. 12
below. || r/ Porc senglar a la dreta. A sobre, inscripció ibèrica
SES. Dessota, TE núm. 12.
V.16-15; V. 77, 24; V. 82, 8s; CNH. 26.
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1022. AE. As. As. 30 mm. 21.15 g. (98) R2.
Obv: Head of Palas right. Iberian mark EI no. 19 before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, marca ibèrica EI núm. 19.
Rev: Pegasus with modified head right. Laurel crown before its
wings. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Làurea davant de les
ales. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 14-5; V. 77, 39; V. 82, 10; CNH. 29. 

1023. AE. Semis. Semis. 22 mm.10.60 g. (9) R6.
Obv: Head of Palas right. Iberian mark E no. 20 before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta, davant marca ibèrica E, núm. 20.
Rev: Bull charging right. Crescent with central dot above. 
Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Brau 
envestint a la dreta. A sobre, creixent amb punt central. 
Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 14-8; V. 77, 40; V. 82, 10a; CNH. 30.

1024. AE. Quadrans. Quadrant. 15/16 mm. 2.98 g. (6) R7.
Obv: Head of Palas right. Iberian mark E- no. 21 before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, marca ibèrica E-, núm. 21.
Rev: Lion eating right. Possibly laurel crown above. Iberian 
inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Lleó menjant a
la dreta. A sobre, possiblement làurea. Dessota, inscripció 
ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 41; V, 82, 10b; CNH. 31.

1025. AE. As. As. 30 mm. 21.00 g. (115) R1.
Obv: Head of Palas right. Amphora behind. Iberian mark EI
no. 19 before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Darrere, àmfora.
Davant, marca ibèrica EI núm. 19.
Rev: Pegasus with modified head right. Laurel crown before its
wings. Palm on the right of legend. Iberian inscription 
UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Pegàs amb el cap modificat
a la dreta. Làurea davant de les ales. Palma a la dreta de la 
llegenda. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 15-4; V. 77, 42; V. 82, 11; CNH. 32.

1026. AE. Semis. Semis. 22 mm. 8.20 g. (12) R5.
Obv: Head of Palas right. Amphora behind. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Darrere, àmfora.
Rev: Bull charging right. Crescent above. Iberian inscription
UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Brau envestint a la dreta. 
A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN
núm. 3.
V. 15-5; V. 77, 43; V. 82, 11a; CNH. 33.

1027. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 3.50 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion eating right. Laurel crown above. Iberian inscription
UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Lleó menjant a la dreta. 
A sobre, làurea. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN
núm. 3.
V. 15-6; V. 77, 44; V. 82, 11b; CNH. 34.
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1028. AE. As. As. 31 mm. 22.02 g. (17) R5.
Obv: Head of Palas right. Amphora behind. Iberian mark EI
no. 19 and Latin XV no. 22 before. || a/ Cap de Pal·las a la
dreta. Darrere, àmfora. Davant, marca ibèrica EI núm. 19 i 
llatina XV núm. 22.
Rev: Pegasus with modified head right. Laurel crown before its
wings. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Làurea davant de les
ales. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 15-7; H.2-3; V. 77, 45; V. 82, 12; CNH. 35.

1029. AE. As. As. 30 mm. 18.91 g. (17) R5.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Pegàs amb el cap modificat
a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 27; V. 82, 13; CNH.36.

1030. AE. As. As. 30 mm. 17.42 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Palm on the left of 
legend. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. Winged
caduceus right in the exergue. || r/ Pegàs amb el cap modificat
a la dreta. Palma a la dreta de la llegenda. Dessota, inscripció
ibèrica UNTIKESKEN núm. 3. A l’exerg, caduceu alat a la
dreta.
V. 77, 28; V. 82, 14; CNH.37.

1031. AE. As. As. 28 mm. 18.02 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
UNTIKESKEN no. 3 below. Caduceus right in the exergue. ||
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica UNTIKESKEN núm. 3. A l’exerg, caduceu a la dreta.
V 13-7; V. 77, 29; V. 82, 15; CNH. 38.

1032. AE. As. As. 30 mm. 19.81 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscription 
UNTIKESKEN no. 3 below. Caduceus left in the exergue. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica UNTIKESKEN núm. 3. A l’exerg, caduceu a l’esquerra.
V. 13-6; V. 77, 30; V. 82, 16; CNH. 39.

1033. AE. As. As. 30 mm. 16.99 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Laurel crown before its
wings. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Làurea davant de les
ales. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 31; V. 82, 17; CNH. 40.

Issues w/o value mark, reduced ounce system weight (mid 2nd century BC)

Emissions sense marca de valor, de pes uncial reduït, de mitjan segle II aC

Cataleg 173-216 (0993-1226):Layout 1  18/11/11  19:14  Página 182



UNTIKESKEN

183

1034. AE. As. As. 29 mm. 18.45 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Butterfly before its
wings. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Papallona davant de
les ales. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3
CNH. 41.

1035. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.04 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull right. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3. ||
r/ Brau a la dreta, dessota inscripció ibèrica UNTIKESKEN
núm. 3.
V. 77, 32; V. 82, 17a; CNH. 42.

1036. AE. As. As. 28 mm. 18.02 g. (4) R8.
Obv: Head of Palas right. Iberian inscription ISKERBELES
no. 14 before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
ibèrica ISKERBELES núm. 14.
Rev: Pegasus with modified head right. Before its wings, Greek
letter PHI no. 25. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3
below. ILTIRARKER no. 15 in the exergue. || r/ Pegàs amb el
cap modificat a la dreta. Davant de les ales, lletra grega PHI
núm. 25. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
A l’exerg, ILTIRARKER núm. 15.
In some pieces, a laurel crown may be seen on the rump. || 
En alguna moneda es veu una làurea a sobre de la gropa.
V. 16-1; V. 77, 33; V. 82, 18; CNH. 43.

1037. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.29 g. (3) R9.
Obv: Head of Palas right. Iberian inscription ILTI no. 16 
before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció 
ibèrica ILTI núm. 16.
Rev: Bull charging right. Iberian inscription ISKERBELES
no. 14 above. UNTIKESKEN no. 14 below. || 
r/ Brau envestint a la dreta. A sobre, inscripció ibèrica 
ISKERBELES núm. 14. Dessota, UNTIKESKEN núm. 3.
V. 16-2; V. 77, 34; V. 82, 18a; CNH. 44.

1038. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion running right. Iberian inscription ISKERBELES
no. 14 above. UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Lleó corrent a
la dreta. A sobre, inscripció ibèrica ISKERBELES núm. 14.
Dessota, UNTIKESKEN núm. 3.
V. 16-3; V. 77, 35; V. 82, 18b; CNH. 45.

Issues with magistrate’s names (second half of the 2nd century BC)

Emissions amb noms de magistrats, de la segona meitat del segle II aC
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1039. AE. Semis. Semis. 22 mm. 7.95 g. (19) R5.
Obv: Head of Palas right. Iberian inscription ATABELS no. 17
before. E no. 20 behind. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant,
inscripció ibèrica ATABELS núm. 17. Darrere, E núm. 20.
Rev: Bull charging right. Iberian inscription TIBERI no. 18
UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Brau envestint a la dreta. 
A sobre, inscripció ibèrica TIBERI núm. 18. Dessota, 
UNTIKESKEN núm. 3.
V. 16-4; V. 77, 36; V. 82, 19a; CNH. 46.

1040. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 13.88 g. (8) R6.
Obv: Head of Palas right. Iberian inscription ATABELS no. 17
before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció 
ibèrica ATABELS núm. 17.
Rev: Lion running right. Iberian inscription TIBERI no. 18
above. UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Lleó corrent a la
dreta. A sobre, inscripció ibèrica TIBERI núm. 18. Dessota,
UNTIKESKEN núm. 3.
V. 16-5; V. 77, 37; V. 82, 19b; CNH. 47.

1041. AE. Semis. Semis. 20 mm. 7.08 g. (2) R9.
Obv: Head of Palas right. Iberian mark E no. 20 before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, marca ibèrica E núm. 20.
Rev: Bull running right. Iberian inscription TIBERI no. 18
above. UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Brau corrent a la
dreta. A sobre, inscripció ibèrica TIBERI núm. 18. Dessota,
UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 38; V. 82, 20a; CNH. 48.

1042. AE. As. As. 30 mm. 16.18 g. (8) R6.
Obv: Head of Palas right. Iberian mark EI no. 19 before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, marca ibèrica EI núm. 19.
Rev: Pegasus with modified head right. Palm on the right of 
legend. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Palma a la dreta de la
llegenda. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 46; V. 82, 21; CNH. 49.

1043. AE. As. As. 28 mm. 16.49 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head. Laurel crown on rump. Palm
on the right of legend. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3
below. || r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Làurea
sobre la gropa. Palma a la dreta de la llegenda. Dessota, 
inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 47; V. 82, 22; CNH. 50.

1044. AE. As. As. 29 mm. 12.88 g. (3) R9.
Obv: Head of Palas right wearing round helmet. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta amb casc rodó.
Rev: Pegasus with modified head right. Prow before. Greek letter
PHI no. 25 above. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3
below. || r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Davant,
proa. A sobre, lletra grega PHI núm. 25. Dessota, inscripció
ibèrica UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 52; V. 82, 26; CNH. 55.

Issues of the reduced Roman ounce system (late 2nd century BC)

Emissions del sistema uncial romà reduït de final del segle II aC
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1045. AE. As. As. 29 mm. 15.34 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Prow before. Victoria
above. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. Davant, proa. 
A sobre, Victòria. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN
núm. 3.
V. 03, 3, 19 & 20.

1046. AE. As. As. 28 mm. 16.84 g. (10) R6.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Pegasus with modified head right. Iberian inscripcion 
UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Pegàs amb el cap modificat
a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 3
V. 13-1,2 & 15-10; V. 77, 47 & 48; V. 82, 23 & 24; CNH. 51 & 52; V. 03, 3, 21-24. 

1047. AE. As. As. 26 mm. 14.51 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Victoria above. Iberian
inscription UNTIKESKEN no. 2 below. || r/ Pegàs amb el cap
modificat a la dreta. A sobre, Victòria. Dessota, inscripció 
ibèrica UNTIKESKEN núm. 2.
V, 77, 57; V. 82, 30; CNH. 60; V. 03, 4, 25 - 28.

1048. AE. As. As. 29 mm. 16.65 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus with modified head right. Prow before. Iberian 
inscription UNTIKESKEN no. 3 below. We read ETABAN
no. 6 in the exergue. There may be epigraphic differences in this
latter inscription. || r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. 
Davant, proa. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN
núm. 3. A l’exerg, interpretem ETABAN núm. 6. Poden
haver-hi diferències epigràfiques en aquesta última inscripció.
V. 16-9; V. 77, 51; V. 82, 25; CNH. 54¸ V. 03, 4, 29 - 31.

1049. AE. As. As. 29 mm. 15.49 g. (21) R4.
Obv: Head of Palas right with large plume, and smaller one 
coming out from the lower part of the helmet. || a/ Cap de
Pal·las a la dreta amb gran plomall i un de reduït que surt de la
part baixa del casc.
Rev: Pegasus with modified head right. Victoria above. Prow 
before. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. A sobre, Victòria. 
Davant, proa. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN
núm. 3.
V. 15-11; V. 77, 55; V. 82, 29; CNH. 58; V. 03, 5-1, 32 - 39.

1050. AE. As. As. 28 mm. 15.09 g. (8) R6.
Obv: Head of Palas right wearing round helmet. Large plume.
Lateral protrusion standing out. || a/ Cap de Pal·las a la dreta
amb casc rodó. Plomall gran i el sortint lateral destacat.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 77, 53; V. 82, 27; CNH. 56; V. 03, 5-2, 40 - 44.
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1051. AE. As. As. 28 mm. 14.53 g. (20) R5.
Obv: Head of Palas right wearing large plume and large lateral
protrusion. || a/ Cap de Pal·las a la dreta, amb plomall gran i
el sortint lateral també gran.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 77, 54; V. 82, 28; CNH. 57; V. 03, 5-3, 45 - 51.

1052. AE. As. As. 28 mm. 15.62 g. (18) R5.
Obv: Head of Palas right wearing large plume. Another plume
going out above the helmet. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. 
A més del plomall gran, n’hi ha un altre que surt per dessobre
del casc.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 13-2, 16-9; V. 77, 58; V.82, 31; CNH. 61; V. 03, 6, 52 - 57.

1053. AE. Semis. Semis. 21 mm. 7.23 g. (7) R7.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Bull charging right. Iberian letter A no. 24 above. Iberian
inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Brau envestint a
la dreta. A sobre, lletra ibèrica A núm. 24. Dessota, inscripció
ibèrica UNTIKESKEN núm. 3. 
V. 14-12; V.77, 63; CNH. 66; V. 82, 34a3.

1054. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.52 g. (20) R5.
Obv: Similar to previous one, but wearing round or two lobed
helmet. || a/ Similar a l’anterior, amb casc rodó o de dos lòbuls.
Rev: Bull charging right. Crescent above, sometimes with central
dot. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Brau envestint a la dreta. A sobre, creixent algunes vegades
amb punt central. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN
núm. 3.
Its style reveals that some of these semis might be the same type as
some as pieces.
Pel seu estil, alguns d’aquests semis es podrien correspondre a
algun dels tipus d’as.
V. 14-1, 15-9; V. 77, 50, 56, 61 & 62; V. 82, 24a, 29a, 34a1 & 34a2; CNH. 53,
59, 64 & 65.

1055. AE. As. As. 26 mm. 12.33 g. (15) R5.
Obv: Head of Palas right, its plume ending in brush. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta, el plomall acabat en raspall.
Rev: Pegasus with modified head right. Prow before. Iberian 
inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Pegàs amb el cap
modificat a la dreta. Davant, proa. Dessota, inscripció ibèrica
UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 59; V.82, 32; CNH. 62; V. 03, 7, 58 - 60.

1056. AE. As. As. 27 mm. 11.74 g. (8) R6.
Obv: Head of Palas left. || a/ Cap de Pal·las a l’esquerra.
Rev: Pegasus with modified head right. Victoria above. Prow 
before. Iberian inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || 
r/ Pegàs amb el cap modificat a la dreta. A sobre, Victòria. 
Davant, proa. Dessota, inscripció ibèrica UNTIKESKEN
núm. 3.
V. 15-12; V. 77, 60; V. 82, 33; CNH. 63.
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1057. AE. As. As. 27 mm. 10.10 g. (1) R10.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Prow before. Iberian 
inscription UNTIKESKEN no. 3 below. || r/ Pegàs amb el cap
normal a la dreta. Davant, proa. Dessota, inscripció ibèrica
UNTIKESKEN núm. 3.
V. 77, 64; V.82, 35; CNH. 67; V. 03, 8, 64.

1058. AE. As. As. 27 mm. 11.29 g. (56) R.2.
Obv: Head of Palas right. Iberian mark EI no. 19 before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, marca ibèrica EI núm. 19.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Laurel crown on rump. 
Iberian inscription UNTIKESKEN no. 4 below. || r/ Pegàs
amb el cap normal a la dreta. Làurea sobre la gropa. Dessota,
inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 4.
V. 15-13; V. 77, 65; V. 82, 36A; CNH. 68; V. 03, 8, 65.

1059. AE. As. As. 27 mm. 11.30 g. (27) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Laurel crown on rump. 
Iberian inscription UNTIKESKEN no. 1 below. || r/ Pegàs
amb el cap normal a la dreta. Làurea sobre la gropa. Dessota,
inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 1.
V. 77, 66; V. 82, 36B; CNH. 69; V. 03, 8, 66.

1060. AE. As. As. 27 mm. 11.41 g. (48) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Normal-headed Pegasus right. Laurel crown on rump. 
Iberian inscription UNTIKESKEN no. 5 below. || r/ Pegàs
amb el cap normal a la dreta. Làurea sobre la gropa. Dessota,
inscripció ibèrica UNTIKESKEN núm. 5.
V. 77, 67; V.82, 36C; CNH. 70; V. 03, 8, 67.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

3.1.1. 2. Emporia

Once the issues with Iberian legend UNITKESKEN had ended, coins with a Latin legend (EMPORIA, EMPO,
EMPOR, EMPORI or EMPORIT) started being struck in the town of Emporion. The earliest pieces with the legend
Emporia were contemporary with the first “municipium” founded by Augustus, possibly during his stay in Hispania bet-
ween 27 and 25 BC.
We must distinguish between the arrival of the first settlers and the introduction of the municipalities as they are two dif-
ferent historical events: the earlier one was established by Caesar and the latter one by Augustus.
All the monetary issues we list below were struck following the metrological system introduced by Augustus: 30 coins to
Roman pound, with a theoretical weight of 10.88 g.
We include such issues in our listing even though they were struck under Augustus, as they do not show imperial titles.
They can be found at the RPC with the reference numbers 234 to 258 and following the same order.
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1061. AE. As. As. 25/26 mm. 10.46 g. (67) R2.
Obv: Head of Diana right with bow and quiver. Straight or 
curved inscription EMPORIA before. || a/ Cap de Diana a la
dreta, amb arc i carcaix. Davant, inscripció EMPORIA, algun
cop recta i altres corbada.
Rev: Pegasus right. Laurel crown above. Inscription MVNICI
or MVNICIP below. || r/ Pegàs a la dreta. A sobre, làurea.
Dessota, inscripció MVNICI o MUNICIP.
V. 121-1; H. 3.1; Vill. 69; CNH. 1; RPC. 234; Ripollès 234.

1062. AE. As. As. 25 mm. 9.44 g. (2) R9.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on the rump. Inscription 
EMPORIT below. || r/ Pegàs a la dreta amb làurea sobre la
gropa. Dessota, inscripció EMPORIT.
Vill. 70; CNH. 2; RPC. 235; Ripollès 235.

1063. AE. As. As. 25 mm. 8.82 g. (3) R9.
Obv: Head of Palas right. Countermark QVAIS. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Sobre contramarca QVAIS.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 71; CNH. 3; RPC. 235; Ripollès 235.

1064. AE. As. As. 26 mm. 11.54 g. (45) R3.
Obv: Head of Palas right. Inscription QVAIS before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció QVAIS.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 121-2; H. 3-3; Vill. 72; CNH. 4; RPC. 236; Ripollès 236.

En acabar les encunyacions de moneda amb la llegenda ibèrica UNTIKESKEN, la ciutat d’Empòrion encunya
moneda amb la llegenda llatina de EMPORIA, EMPO, EMPOR, EMPORI, EMPORIT. El pas a la llegenda
Emporia té lloc en el moment de la creació del municipium obra d’August, possiblement durant la seva estada a His-
pània entre el 27 i el 25 aC.
Hem de distingir entre el moment de l’establiment dels colons i la creació del municipi, són dos fets històrics dife-
rents, l’un obra de Cèsar i l’altre d’August.
Totes les emissions que presentem han estat encunyades amb el sistema metrològic establert per August, de 30 mo-
nedes en lliura romana, amb un pes teòric de 10,88 g.
Incloem aquestes emissions en el nostre repertori malgrat que són del temps d’August, ja que no presenten títols im-
perials. Les trobareu al RPC amb els números 234 a 258, en la mateixa ordenació.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., The Aes coinage of Emporion, Oxford. 1977. Reference / Referència: Vill.
PENA, M.J., “El problema del estatuto jurídico de Emporia(e). Análisis de la documentación”, Congreso Peninsular de Historia Antigua, San-
tiago de Compostela, 1986.
BURNETT, A., AMANDRI, M., RIPOLLÈS, P.P., Roman Provincial Coinage, London - Paris, 1992.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 165-179.
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1065. AE. As. As. 26 mm. 10.41 g. (16) R5.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.I.L.C.Q. before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta, davant inscripció C.I.L.C.Q.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on rump. Inscription 
EMPORI or EMPORIT in rectangle below. || r/ Pegàs a la
dreta amb làurea sobre la gropa. Dessota, dintre de cartela 
inscripció EMPORI o EMPORIT.
V. 121-3 & 8; Vill. 73; CNH. 5; RPC. 237; Ripollès 237c, d.

1066. AE. As. As. 26 mm. 9.97 g. (2) R9.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.I.L.C.Q. before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció C.I.L.C.Q.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on rump. Curved inscription
EMPOR or EMPORI below. || r/ Pegàs a la dreta amb làurea
sobre la gropa. Dessota, inscripció corbada EMPOR o 
EMPORI
V. 121-7 & 8; Vill. 74; CNH. 6; RPC. 237; Ripollès 237a, b.

1067. AE. As. As. 25 mm. 10.39 g. (9) R6.
Obv: Head of Palas right. Inscription P.L.L.L. before. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció P.L.L.L.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on rump. Inscription 
EMPORIT below. || r/ Pegàs a la dreta amb làurea sobre 
la gropa. Dessota, inscripció EMPORIT.
Vill. 75; CNH. 7; RPC. 238; Ripollès 238a.

1068. AE. As. As. 25 mm. 10.70 g. (4) R8.
Obv: Head of Palas right. Inscription P.L.L.L. on line before.
|| a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció sobre línia
P.L.L.L.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 8; RPC. 238; Ripollès 238b.

1069. AE. Sextans. Sextant. 12/14 mm. 1.68 g. (9) R6.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Pegasus right. EM below. P and laurel crown above. ||
r/ Pegàs a la dreta. Dessota, EM. A sobre, P i làurea.
V. 123-11; Vill.77; CNH. 10; RPC. 239; Ripollès 239a.

1070. AE. Sextans. Sextant. 12/14 mm. 1.71 g. (38) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus right. EM or IM below. || r/ Pegàs a la dreta.
Dessota, EM o IM, difícil de diferenciar.
V. 121-10; Vill. 78 & 79; CNH. 11 & 12. RPC 239; Ripollès 239b.

1071. AE. As. As. 26/27 mm. 10.15 g. (16) R5.
Obv: Head of Palas right. Inscription L.C.C.R.Q. before. ||
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció L.C.C.R.Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laure crown
on rump. Inscription EMPORI or EMPORIT below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb ales corbades cap a la dreta. Làurea
sobre gropa. Dessota, inscripció EMPORI o EMPORIT. 
V. 122.9; Vill. 80; CNH. 13; RPC. 240; Ripollès 240.
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1072. AE. As. As. 26 mm. 9.21 g. (30) R4.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on rump. Inscription EMPOR or EMPORI or EMPORIT
below. || r/ Pegàs a la dreta, amb ales corbades cap a la dreta ,
làurea sobre gropa. Dessota, inscripció EMPOR o EMPORI
o EMPORIT.
V. 123-5; Vill. 81; CNH. 14; RPC. 241; Ripollès 241b, c, d.

1073. AE. As. As. 26 mm. 9.69 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on rump. Inscription EMPOR below. || r/ Pegàs a la dreta amb
ales corbades cap a la dreta. Làurea sobre gropa. Dessota, 
inscripció EMPOR.
Vill. 82; CNH. 15; RPC 241; Ripollès 241a.

1074. AE. As. As. 26 mm. 9.96 g. (6) R7.
Obv: Head of Palas right. Inscription P.I.P.C.S.M.Q. before.
|| a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
P.I.P.C.S.M.Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on rump. Inscription EMPOR or EMPORI below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb ales corbades cap a la dreta. Làurea
sobre gropa. Dessota, inscripció EMPOR o EMPORI.
Vill. 83; CNH. 16; RPC. 242; Ripollès 242a, c.

1075. AE. As. As. 26 mm. 9.80 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on rump. Inscription EMPOR or EMPORI below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb ales corbades cap a la dreta. Làurea
sobre gropa. Dessota, inscripció EMPOR o EMPORI.
V. 122.8; H. 3-6; Vill. 84; CNH. 17; RPC 242; Ripollès 242b, d.

1076. AE. As. As. 26 mm. 10.95 g. (11) R5.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.I.NICOM before.
P.FL behind. Q below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant,
inscripció C.I.NICOM. Darrera, P.FL. Dessota, Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Inscription
EMPORI, EMPORIT or EMPORI below. || r/ Pegàs a la
dreta amb ales corbades cap a la dreta. Dessota, inscripció
EMPORI, EMPORIT o EMPORI.
V. 121-10; H. 3-4; Vill. 85; CNH. 18; RPC. 243; Ripollès 243a, b, d.

1077. AE. As. As. 26 mm. 9.42 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Inscription
EMPORI below. P.FL in the exergue. Q before Pegasus. || 
r/ Pegàs a la dreta amb ales corbades cap a la dreta. Dessota,
inscripció EMPORI. A l’exerg, P.FL. Davant del pegàs, Q.
V. 121-9; Vill. 86; CNH. 19; RPC 243; Ripollès 243c.
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1078. AE. Sextans. Sextant. 14 mm. 1.81 g. (27) R4.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Inscription
EMP below. Laurel crown on rump. || r/ Pegàs a la dreta amb
ales corbades cap a la dreta. Dessota, inscripció EMP. Sobre
gropa làurea.
V. 123-9; Vill. 87; CNH. 20; RPC. 244; Ripollès 244.

1079. AE. As. As. 27 mm. 9.87 g. (27) R4.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.P.C.M.S.R.Q. before.
|| a/ Cap de Pal·las a la dreta, davant inscripció
C.P.C.M.S.R.Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on rump. Inscription EMPOR, EMPORI or EMPORIT
below. || r/ Pegàs a la dreta amb ales corbades cap a la dreta.
Làurea sobre la gropa. Dessota, inscripció EMPOR, 
EMPORI o EMPORIT.
V. 122-7; Vill. 88; CNH. 21; RPC. 245; Ripollès 245.

1080. AE. As. As. 27 mm. 10.62 g. (46) R3.
Obv: Head of Palas right. Inscription L.M.RVF.P.C.Q. 
before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
L.M.RVF.P.C.Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown.
Inscription EMPOR or EMPORIT below. || r/ Pegàs a la
dreta, amb ales corbades cap a la dreta. Làurea sobre la gropa.
Dessota, inscripció EMPOR o EMPORIT.
V. 122-10; Vill. 89; CNH. 22; RPC. 246; Ripollès 246.

1081. AE. As. As. 27 mm. 11.54 g. (4) R8.
Obv: Head of Palas right. Inscription M.O.L.A.Q. before. ||
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció M.O.L.A.Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on rump. Inscription EMPOR below. || r/ Pegàs a la dreta amb
ales corbades cap a la dreta. Làurea sobre la gropa. Dessota,
inscripció EMPOR.
V. 122-6; Vill. 90; CNH. 23; RPC. 247; Ripollès 247a.

1082. AE. As. As. 27 mm. 10.47 g. (5) R8.
Obv: Head of Palas right. Inscription M.O.H.L.A.F.Q. 
before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
M.O.H.L.A.F.Q.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 123-1; Vill. 91; CNH. 24. RPC 247; Ripollès 247b.

1083. AE. As. As. 27 mm. 9.76 g. (2) R9.
Obv: Head of Palas right. Inscription M.O.H.L.A.F.Q. 
before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
M.O.H.L.A.F.Q.
Rev: Pegasus right with odd-style wings curved rightwards. 
Laurel crown on rump. Inscription EMPOR below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb ales corbades cap a la dreta, de traçat
singular. Làurea sobre la gropa. Dessota, inscripció EMPOR.
Vill. 92; CNH. 25; RPC 247; Ripollès 247.

Cataleg 173-216 (0993-1226):Layout 1  18/11/11  19:15  Página 191



EMPORIA

192

1084. AE. As. As. 28 mm. 10.65 g. (30) R4.
Obv: Head of Palas right. Inscription P.C.PV.Q.C.C.Q. 
before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
P.C.PV.Q.C.C.Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on the rump. Inscription EMPOR below. || r/ Pegàs a la dreta
amb ales corbades cap la dreta. Làurea sobre la gropa. Dessota,
inscripció EMPOR.
V. 123-2; Vill. 93; CNH. 26; RPC. 248; Ripollès 248.

1085. AE. As. As. 27 mm. 9.76 g. (11) R5.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.S.B.L.C.M.Q. before.
|| a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
C.S.B.L.C.M.Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on rump. Inscription EMPORI or EMPORIT below. || 
r/ Pegàs a la dreta amb ales corbades cap a la dreta. Làurea
sobre la gropa. Dessota, inscripció EMPORI o EMPORIT.
V. 122-1; Vill. 94; CNH 27; RPC. 249; Ripollès 249.

1086. AE. As. As. 26 mm. 10.98 g. (10) R6.
Obv: Head of Palas right. Inscription CN.C.P.C.M.A. before.
Q below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
CN.C.P.C.M.A. Dessota, Q.
Rev: Pegasus right with wings curved rightwards. Laurel crown
on rump. Inscription EMPORIT below. || r/ Pegàs a la dreta
amb ales corbades cap a la dreta. Làurea sobre la gropa. 
Dessota, inscripció EMPORIT.
V. 123-4; Vill. 95.; CNH. 28; RPC. 250; Ripollès 250b. 

1087. AE. As. As. 26 mm. 10.64 g. (2) R9.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.P.C.M.A.Q. before.
CN below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
C.P.C.M.A.Q. Dessota, CN.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 123-3; Vill. 96; CNH. 29; RPC 250; Ripollès 250a.

1088. AE. As. As. 26 mm. 11.14 g. (11) R5.
Obv: Head Palas right. Inscription CN.C.GR.L.C.F. before.
Q below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
CN.C.GR.L.C.F. Dessota, Q.
Rev: Pegasus right. Beaded laurel crown on rump. Inscription
EMPORI or EMPORIT below. || r/ Pegàs a la dreta. Làurea
puntejada sobre la gropa. Dessota, inscripció EMPORI o
EMPORIT.
V. 122-2; with/amb EMPORIT & 122-4 with/amb EMPORI; Vill. 97;
CNH. 30; RPC. 251; Ripollès 251a, b.

1089. AE. As. As. 26 mm. 10.11 g. (3) R9.
Obv: Head of Palas right. Inscription CN.C.GR.L.C.FA
before. Q below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, 
inscripció CN.C.GR.L.C.FA. Dessota, Q.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 98; CNH. 31; RPC 251; Ripollès 251c.
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1090. AE. As. As. 26 mm. 9.76 g. (21) R4.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.CA.T.C.O.CA. 
before. Q below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, 
inscripció C.CA.T.C.O.CA. Dessota, Q.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on rump. Inscription
EMPOR, EMPORI or EMPORIT below. || r/ Pegàs a la
dreta. Làurea sobre la gropa. Dessota, inscripció EMPOR,
EMPORI o EMPORIT.
H. 3-5; Vill. 99; CNH. 32; RPC. 252; Ripollès 252a, b, c. 

1091. AE. As. As. 26 mm. 10.15 g. (15) R5.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.CA.T.C.O.CAR
(sometimes CAR are attached to each other) before. Q below. || 
a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
C.CA.T.C.O.CAR (alguns cops CAR annexades). 
Dessota, Q.
Rev: Similar to previous one. Inscription EMPOR or 
EMPORI || r/ Similar a l’anterior. Inscripció EMPOR o
EMPORI. 
V. 122-3; Vill. 100; CNH. 33; RPC 252; Ripollès 252d, e, f.

1092. AE. As. As. 27 mm. 11.30 g. (4) R8.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.T.C.Q.C.CA. before.
Q below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
C.T.C.Q.C.CA. Dessota, Q.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on rump. Inscription
EMPOR, EMPORII, EMPORIT or EMRORIT below. ||
r/ Pegàs a la dreta. Làurea sobre la gropa. Dessota, inscripció
EMPOR, EMPORII, EMPORIT o EMRORIT.
V. 122-4; Vill. 101; CNH. 34; RPC. 253; Ripollès 253.

1093. AE. As. As. 26 mm. 10.72 g. (20) R5.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.O.G.C.M.A. before.
Q below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
C.O.G.C.M.A. Dessota, Q.
Rev: Similar to previous one. Inscription EMPOR or 
EMPORI || r/ Similar a l’anterior. Inscripció EMPOR o
EMPORI.
V. 122-5; Vill. 102; CNH. 35; RPC. 254; Ripollès 254a, b.

1094. AE. As. As. 26 mm. 10.70 g. (5) R8.
Obv: Head of Palas right. Inscription C.O.G.C.M.A.Q. 
before. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
C.O.G.C.M.A.Q.
Rev: Similar to previous one. inscription EMPOR || 
r/ Similar a l’anterior. inscripció EMPOR.
Vill. 103; CNH. 36; RPC 254; Ripollès 254c.

1095. AE. As. As. 26 mm. 8.99 g. (3) R9. 
Obv: Head of Palas right. Inscription C.OC.T.M.A(E).F
before. Q below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, 
inscripció C.OC.T.M.A(E).F. Dessota, Q.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Gac. Num, 46, 1977, 10-11; CNH. 37; RPC. 255; Ripollès 255.
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1096. AE. As. As. 26 mm. 7.58 g. (1) R10.
Obv: Head of Palas right. Inscription M.A.B.M.F. before. Q
below. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
M.A.B.M.F. Dessota, Q.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 104; CNH. 38; RPC 256; Ripollès 256c.

1097. AE. As. As. 26 mm.11.85 g. (3) R9.
Obv: Head of Palas right. Inscription M.A.B.M.F. before.
M.Q behind. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
M.A.B.M.F. Darrera, M.Q.
Rev: Similar to previous one. Inscription EMPO or EMPOR
|| r/ Similar a l’anterior. inscripció EMPO o EMPOR.
V. 121-6; Vill. 105; CNH. 39; RPC. 256; Ripollès 256a, b.

1098. AE. As. As. 26 mm. 11.09 g. (9) R6.
Obv: Head of Palas right. Inscription M.A.B.M.F.M. before.
Q behind. || a/ Cap de Pal·las a la dreta. Davant, inscripció
M.A.B.M.F.M. Darrera, Q.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on rump. Inscription
EMPOR or EMPO below. || r/ Pegàs a la dreta. Làurea sobre
gropa. Dessota, inscripció EMPOR o EMPO.
V. 121-5; Vill. 106; CNH. 40; RPC 256; Ripollès 256d, e.

1099. AE. As. As. 25 mm. 9.68 g. (31) R3.
Obv: Smaller head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las, a la
dreta, de grandària menor.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on rump. Inscription
EMPOR or EMPORIT below. || r/ Pegàs a la dreta. Làurea
sobre gropa. Dessota, inscripció EMPOR o EMPORIT.
V. 123-7; Vill. 107; CNH. 41; RPC. 257; Ripollès 257.

1100. AE. As. As. 26 mm. 10.91 g. (35) R3.
Obv: Larger head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la
dreta, de grandària major.
Rev: Pegasus right. Beaded laurel crown on rump. Inscription
EMPOR below. || r/ Pegàs a la dreta. Làurea puntejada sobre
gropa. Dessota, inscripció EMPOR.
V. 123-6; V. 109; CNH. 44; RPC 257; Ripollès 257.

1101. AE. Quadrans. Quadrant. 16/17 mm. 2.58 g. (16) R5.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Pegasus right. EM below. || 
r/ Pegàs a la dreta. Dessota, EM.
V. 123-12; Vill. 10¸CNH. 42; RPC. 258; Ripollès 258.

1102. AE. Quadrans. Quadrant. 16/17 mm. 2.47 g. (2) R9.
Obv: Head of Palas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Pegasus right. Laurel crown on rump. EM below. || 
r/ Pegàs a la dreta. Làurea sobre gropa. Dessota, EM.
CNH. 43; RPC 258; Ripollès 258.
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1103. AE. Quadrans. Quadrant. 12 mm. 2.60 g. (21) R4.
Obv: Letters IVL within a rectangle. || a/ Dintre de rectan-
gle, les lletres IVL.
Rev: Curule seat. P above. Pellet and R on the right. || 
r/ Cadira curul. A sobre, P. A l’esquerra, glòbul. A la dreta,
glòbul i R.
Vill. 122; CNH. 45; RPC. 484; Ripollès 484.

3.1.2. Kesetans

3.1.2.1. Kese

The monetary issues of Tarraco show the Iberian legend KESE, but recently some rare silver divisional coins have come
out to light. They are dated in the 3rd century BC and show the inscriptions KESESALIR and KESEKU.
The Iberian Emporitan-imitation drachma with the inscription TARAKONSALIR, listed with the reference 362, sec-
tion 1-6 (Iberian drachmas), belongs to this mint.
These pieces use the toponym Tarakonsalir, meaning “silver of Tarakon”. We believe that the Iberian legend Kese does
not refer to the town, but to the “gens” that inhabited the town and its surroundings more generally.
An Emporitan-imitation drachma with the Iberian inscription KESE is described among the Emporitan Iberian imita-
tions with the ref. 430.
After a limited issue of silver divisional coins, bronze coinage was struck from shortly before 211 BC until the early 1st

century BC, including some denarii.
The issues with Latin writing show the inscription Tarraco, which only refers to the city.

Les emissions monetàries de Tàrraco presenten la llegenda ibèrica KESE però ara s’han conegut uns rars divisors
de plata de final del segle III aC amb les inscripcions KESESALIR i KESEKU.
Pertany a aquesta seca la dracma ibèrica d’imitació emporitana amb la inscripció TARAKONSALIR, que ha estat
descrita amb el número 362, a la secció 1 - 6, de les dracmes ibèriques.
Usa el topònim Tarakonsalir, amb un significat de “plata de Tarakon”. Creiem que la llegenda ibèrica Kese fa re-
ferència no a la ciutat, si no a la gens, que habita la ciutat i el seu entorn, en un sentit ampli.
Una dracma d’imitació emporitana amb la inscripció ibèrica KESE està descrita entre les imitacions ibèriques em-
poritanes amb el núm. 430.
Després d’una curta emissió de divisors de plata, encunya moneda de bronze poc abans del 211 aC. Segueixen les
seves emissions durant el segle II i principi de l’ I aC, incloent una emissió de denaris.
En les emissions amb escriptura llatina s’usa Tàrraco, fent referència solament a la ciutat.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., Les monedes ibèriques de Tàrraco, Barcelona, 1983. Reference / Referència: Vill.
BENAGES, J., Les monedes de Tarragona, Tarragona, 1994. Reference / Referència: Benages.

Summary:
– Issues of silver coinage (late 3rd century BC), 1104 and

1105.
– 18 coins to pound system (before 211 BC), 1106 to 1112.
– 30 coins to pound system (after 211 BC), 1113 to 1115.
– 24 coins to pound system (early 2nd century BC), 1116 to

1136.
– 15 coins to pound issue, 1137.
– 28 coins to pound system (first half of the 2nd century

BC), 1138 to 1167.
– 30 coins to pound system (second half of the 2nd century

BC), 1168 to 1199.

Sumari:
– Emissions de monedes de plata, de final del segle III

aC, 1104 i 1105.
– Sistema de 18 monedes en lliura, d’abans del 211 aC.,

1106 a 1112.
– Sistema de 30 monedes en lliura, de després del 211

aC., 1113 a 1115.
– Sistema de 24 monedes en lliura, de principi del segle

II aC., 1116 a 1136.
– Emissió de 15 monedes en lliura, 1137.
– Sistema de 28 monedes en lliura, de la primera meitat

del segle II aC., 1138 a 1167.
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1104. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 13 mm. 1.46 g. (2) R9.
Obv: Head of Gorgon Medusa facing. || a/ Cap de Gorgona
medusa de front.
Rev: Wolf right. Iberian inscription KESESALIR no. 1 above.
|| r/ Llop a la dreta. Dessobre, inscripció ibèrica 
KESESALIR núm. 1 
Gac. Num. 138, 2000, 21-31.

1105. AR. Obolus. Óbol. 10 mm. 0.41 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wolf right. Iberian inscription KESEKU no. 2 above. ||
r/ Llop a la dreta. Dessobre, inscripció ibèrica KESEKU
núm. 2.
A.N. 19, 1989.

1106. AE. Half. Meitat. 21 mm. 8.70 g. (8) R7.
Obv: Laureate male head right wearing beaded collar. || 
a/ Cap viril llorejat a la dreta, collar de punts.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription KESE no. 3
below. || r/ Cavall al galop a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica KESE núm. 3.
V. 31-5; H. 3-9; Vill. 1; CNH. 1.

– 24 coins to pound system (turn from the 2nd into the 1st
century BC), 1200 to 1209.

– 40 coins to pound system (early 1st century BC), 1210
to 1218.

– Sistema de 30 monedes en lliura, de la segona meitat
del segle II aC., 1168 a 1199.

– Sistema de 24 monedes en lliura, del canvi del segle II
a l’ I aC., 1200 a 1209.

– Sistema de 40 monedes en lliura, de principi del segle
I aC., 1210 a 1218.

Issues of silver coinage (late 3rd century BC)

Emissions de monedes de plata de final del segle III aC

18 coins to pound system (before 211 BC)

Sistema de 18 monedes en lliura, d’abans del 211 aC

x 2

x 2

1
4
7

10
13
16
19
22

2
5
8

11
14
17
20
23

3
6
9

12
15
18
21
24

Inscriptions / Inscripcions:

KESE
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1107. AE. Half. Meitat. 22 mm. 8.41 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Caduceus left above. Iberian 
inscription KESE no. 4 below. || r/ Cavall al galop a la dreta. 
A sobre, caduceu a l’esquerra. Dessota, inscripció ibèrica
KESE núm. 4.
V. 31-2; Vill. 2; CNH.

1108. AE. Unit and a half. Unitat i mitja. 31/35 mm. 22.78 g. (17) R5.
Obv: Bearded head right. || a/ Cap barbat a la dreta.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 5 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, 
inscripció ibèrica KESE núm. 5.
V. 31-1; H. 3-7; Vill. 3; CNH. 3.

1109. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 16.25 g. (10) R6.
Obv: Unbearded male head right. || a/ Cap viril imberbe a la
dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 31-3; H. 3-8; Vill. 4; CNH. 4.

1110. AE. Half. Meitat. 20/22 mm. 8.59 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right. Iberian inscription KESE no. 5
below. || r/ Cavall piafant a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica KESE núm. 5.
V. 31-4; Vill. 5; CNH. 5.

1111. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 2.92 g. (3) R9.
Obv: Winged head of Mercury right. Three pellets behind. || 
a/ Cap alat de Mercuri a la dreta. Darrere, tres glòbuls.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription KESE no. 5
below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
KESE núm. 5.
V. 31-6; H. 3-10; Vill. 6.; CNH. 6.

1112. AE. Sixth. Sisè. 14/15 mm. 2.60 g. (14) R5.
Obv: Male head right. Two pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrera, dos glòbuls.
Rev: Dolphin right. Iberian inscription KESE no. 5 below. ||
r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 5.
V. 31-7; H. 4-3; Vill. 7; CNH. 7.
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1113. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 4.68 g. (15) R5.
Obv: Laureate male head right. || a/ Cap viril llorejat a la
dreta.
Rev: Horse prancing right. Star and crescent above. Iberian 
inscription KESE no. 5 below. || r/ Cavall piafant a la dreta. 
A sobre, estrella i creixent. Dessota, inscripció ibèrica KESE
núm. 5.
31-8; H. 3-11; Vill. 8, CNH. 8.

1114. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 2.55 g. (14) R5.
Obv: Laureate male head right. Three pellets behind. || 
a/ Cap viril llorejat a la dreta. Darrera, tres glòbuls.
Rev: Forepart of Pegasus right. Star and crescent above. Iberian
inscription KESE no. 5 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
A sobre, estrella i creixent. Dessota, inscripció ibèrica KESE
núm. 5.
V. 31-9; Vill. 9; CNH. 9.

1115. AE. Sixth. Sisè. 12/13 mm. 1.85 g. (12) R5.
Obv: Laureate male head right. Two pellets behind. || 
a/ Cap viril llorejat a la dreta. Darrera, dos glòbuls.
Rev: Dolphin right. Star and crescent above. Iberian inscription
KESE no. 5 below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, estrella i 
creixent. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 5.
V. 31-10; H. 3-12, this one with a characteristic hairstyle / aquesta amb penti-
nat característic; Vill. 10; CNH. 10.

1116. AE. Unit. Unitat. 26/28 mm. 13.06 g. (55) R2.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta. 
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 6 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 31-13; Vill. 11; CNH. 11.

1117. AE. Half. Meitat. 22 mm. 7.65 g. (42) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription KESE no. 6
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica KESE núm. 6.
V. 31-14; H. 4-1; Vill. 12; CNH. 12.

1118. AE. Third. Terç. 18 mm. 3.60 g. (31) R3.
Obv: Male head right. Four pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta, darrere quatre glòbuls.
Rev: Horse grazing right in a shrub with front leg crossing 
backwards. Four pellets above. Iberian inscription KESE no. 6
below. || r/ Cavall a la dreta pasturant en una mata amb la
pota davantera travessada cap endarrere. A sobre, quatre 
glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 31-15; H. 4-2; Vill. 13; CNH. 13.

30 coins to pound system (after 211 BC)

Sistema de 30 monedes en lliura, de després del  211 aC

24 coins to pound system (early 2nd century BC)

Sistema de 24 monedes en lliura, de principi del segle II aC
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1119. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 2.25 g. (27) R4.
Obv: Male head right. Three pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, tres glòbuls.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 6 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 31-16; Vill. 14; CNH. 14.

1120. AE. Sixth. Sisè. 14/16 mm. 2.73 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Two pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dos glòbuls. 
Rev: Dolphin right. Iberian inscription KESE no. 6 below. ||
r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
Vill. 15; CNH. 15.

1121. AE. Twelfth. Dotzè. 11/12 mm. 1.65 g. (3) R9.
Obv: Head of Mercury right. Pellet behind. || 
a/ Cap de Mercuri a la dreta. Darrera, glòbul.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription KESE no. 6
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica KESE núm. 6.
V. 31-17; Vill. 16; CNH. 16.

1122. AR. Denarius. Denari. 18/20 mm. 3.86 g. (163) R1.
Obv: Male head right with beaded collar. || a/ Cap viril a la
dreta, collar de punts.
Rev: Horseman right, holding palm, leading a second horse.
Iberian inscription KESE no. 6 on line below. || r/ Genet amb
palma a la dreta conduint un segon cavall. Dessota, inscripció
ibèrica KESE núm. 6 sobre línia.
V. 31-11; H. 3-13; Vill. 17, most of dies / la majoria dels encunys; CNH. 17.

1123. AR. Denarius. Denari. 18/20 mm. 3.86 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm, leading a second horse.
Iberian inscription KESE no. 6 below, w/o line. || r/ Genet
amb palma a la dreta, conduint un segon cavall. Dessota, 
inscripció ibèrica KESE núm. 6 sense línia.
Vill. 17, reverse dies 7 and 8 / encunys 7 & 8 de revers; CNH. 18.

1124. AR. Denarius. Denari. 18/20 mm. 4.07 g. (4) R8.
Obv: Male head right with beaded collar. Line crossing ear. || 
a/ Cap viril a la dreta, collar de punts, una línia travessa l’orella.
Rev: Horseman right, holding palm, leading a second horse.
Iberian inscription KESE no. 6 on line below. || r/ Genet amb
palma a la dreta conduint un segon cavall. Dessota, inscripció
ibèrica KESE núm. 6 sobre línia.
Vill. 17, obverse die n. 1 / encuny 1 d’anvers; CNH. 19.

1125. AR. Quinarius. Quinari. 14/16 mm. 1.83 g. (14) R5.
Obv: Male head right with beaded collar. || a/ Cap viril a la
dreta, collar de punts.
Rev: Horseman right, leading a second horse. Star above. 
Iberian inscription KESE no. 6 below. || r/ Genet a la dreta
conduint un segon cavall. A sobre, estrella. Dessota, inscripció
ibèrica KESE núm. 6.
V. 31-12; H. 3-14; Vill. 18; CNH. 20.
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1126. AE. Plated quinarius. Quinari placat. 14 mm. 0.94 g. (1) R10.
Obv: Head of Rome right, of a good style, like in the ancient
Roman denarii. V mark behind the head (the hole makes it 
difficult to spot). || a/ Cap de Roma de bon estil, com el dels
denaris romans antics, a la dreta. Darrere del cap, marca V, que
el forat que té fa difícil d’apreciar.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 6 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, 
inscripció ibèrica KESE núm. 6.
AN. 34, 2004.

1127. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 13.34 g. (50) R3.
Obv: Male head right. Palm behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, palma.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 6 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica KESE núm. 6, sobre línia.
V. 34-8; Vill. 20; CNH. 21.

1128. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 12.64 g. (23) R4.
Obv: Male head right, wearing cloak on neck. Caduceus behind.
|| a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrere, caduceu.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 32-2; H. 4-4; Vill. 21; CNH. 22.

1129. AE. Half. Meitat. 20/22 mm. 6.52 g. (71) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Pellet between front
legs. Iberian inscription KESE no. 6 on line. || r/ Cavall 
piafant a la dreta amb regnes soltes. Entre les potes davanteres,
un glòbul. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6 sobre línia.
V. 32-3; Vill. 22; CNH. 23.

1130. AE. Half. Meitat. 21/22 mm. 6.00 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Pellet between front
legs. Iberian inscription KESE no. 6 under line in the exergue. ||
r/ Cavall piafant a la dreta amb regnes soltes. Entre les potes
davanteres, glòbul. A l’exerg, sota línia, inscripció ibèrica
KESE núm. 6.
Vill. 22, 3; CNH. 24.

1131. AE. Half. Meitat. 22 mm. 7.24 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins, w/o pellet. Iberian
inscription KESE no. 6 below. || r/ Cavall piafant a la dreta
amb regnes soltes, sense glòbul. Dessota, inscripció ibèrica
KESE núm. 6.
AN. 27, 1997.
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1132. AE. Third. Terç. 17/18 mm. 4.57 g. (32) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse grazing right in a shrub. Four pellets above. Iberian
inscription KESE no. 6 under line in exergue. || r/ Cavall a la
dreta pasturant en un matoll. Dessobre, quatre glòbuls. 
A l’exerg, sota línia, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 32-4; Vill 23; CNH. 25.

1133. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.28 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 6 below, sometimes with line. || r/ Mig
pegàs a la dreta. Dessobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció
ibèrica KESE núm. 6, uns cops sobre línia, altres sense.
V. 32-5; H.4-5; Vill. 24; CNH. 26.

1134. AE. Sixth. Sisè. 14/15 mm. 2.41 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Two pellets above. Iberian inscription
KESE no. 6 below. || r/ Dofí a la dreta. Dessobre, dos 
glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 32-6 & 33-3, where is not winged as it says / que no és alat com diu; Vill. 25;
CNH. 27.

1135. AE. Twelfth. Dotzè. 12/13 mm. 1.47 g. (3) R9.
Obv: Head of Mercury right, wearing petasus and cloak on
neck. Caduceus behind. || a/ Cap de Mercuri a la dreta amb
petasus, mantell al coll. Darrere, caduceu.
Rev: Horse galloping right. Pellet above. Iberian inscription
KESE no. 6 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessobre,
glòbul. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 32-7; H. 4-6; Vill. 26; CNH. 28.

1136. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.97 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Macedonian helmet behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, casc macedònic.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 6 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 33-17; Vill. previously / abans 53, addenda p. 212, 26bis. A.N. 32, 2002;
CNH. 29.

1137. AE. As. As. 29 mm. 18.98 g. (1) R10.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Undefined symbol
behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrere, 
símbol indeterminat.
Rev: Horseman right, holding a palm. Iberian inscription
KESE no. 6 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 32-1; Vill. 27; CNH. 30.

15 coins to pound system

Sistema de 15 monedes en lliura
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1138. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.77 g. (31) R3.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Bundle of 
thunderbolts behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll.
Darrere, feix de llamps.
Rev: Horseman right, holding a palm. Iberian inscription
KESE no. 6 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 34-1; Vill. 28; CNH. 31.

1139. AE. Half. Meitat. 21/22 mm. 6.34 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Pellet between front
legs. Iberian inscription KESE no. 6 below. || r/ Cavall piafant
a la dreta amb regnes soltes. Entre les potes davanteres, glòbul.
Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6.
V. 34-2; Vill. 2; CNH. 32.

1140. AE. Half. Meitat. 19 mm. 3.90 g. (7) R7.
Obv: Male head right, hair ending in two hook-shaped curls.
Cloak on neck. Rudder behind. || a/ Cap viril a dreta, pentinat
acabat en dos rínxols de ganxo. Mantell al coll. Darrere, timó.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Pellet between front
legs. Iberian inscription KESE no. 6 or 7 below. || r/ Cavall
piafant a la dreta amb regnes soltes. Entre les potes davanteres,
glòbul. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 6 o 7.
V. 32-10; Vill. 30; CNH. 33.

1141. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 11.96 g. (61) R2.
Obv: Male head right. Cloak on neck and fibula. Club behind.
|| a/ Cap viril a la dreta. Mantell al coll i fíbula. Darrere,
clava.
Rev: Horseman right holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, ins-
cripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-4; Vill. 31; CNH. 34.

1142. AE. Half. Meitat, 20/21 mm. 5.94 g. (19) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Pellet between front
legs. Iberian inscription KESE no. 7 below. || r/ Cavall piafant
a la dreta amb regnes soltes. Entre les potes davanteres, glòbul.
Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-5; Vill. 32; CNH. 35.

1143. AE. Quarter. Quart. 13/14 mm. 2.07 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Hippocampus right. Three pellets above. Iberian inscription
KESE no. 7 below. There’s one die with the lineal border cut by
two small lines (torques?). || r/ Hipocamp a la dreta. Dessobre,
tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7. En un
encuny, la gràfila lineal interrompuda per dues petites línies
(torques?).
V. 33-6; Vill. 33; CNH. 36.

26 coins to pound system (first half of the 2nd century BC)

Sistema de 26 monedes en lliura, de la primera meitat del segle II aC
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1144. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 13.05 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rooster right holding a lizard in beak. Three pellets above.
Iberian inscription KESE no. 7 below. || r/ Gall a la dreta; en el
bec, llangardaix. Dessobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció
ibèrica KESE núm. 7. 
V. 33-7 & 8, acording to Vives, in the latter on, legend is on the line / en aquest,
segons Vives la llegenda sobre línia; H. 4-9; Vill. 34-1; CNH. 37.

1145. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 1.66 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rooster right holding a lizard in beak. Crescent above. 
Iberian inscription KESE no. 7 below. || r/ Gall a la dreta; en el
bec, llangardaix. A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica
KESE núm. 7.
Vill. 34-2; CNH. 38.

1146. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 11.86 g. (112) R1.
Obv: Male head right wearing cloak with fibula on neck. 
Spearhead behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i 
fíbula. Darrere, punta de llança.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-10; Vill. 36; CNH. 39.

1147. AE. Half. Meitat. 17/18 mm. 4.05 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Pellet between front
legs. Iberian inscription KESE no. 7 below. In some dies, the third
Iberian sign appears between the front legs. || r/ Cavall piafant a
la dreta amb les regnes soltes. Entre les potes davanteres, glòbul.
Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7. En alguns encunys, el
tercer signe ibèric està entre les potes davanteres.
V. 33-11; H. 4-10; Vill. 37; CNH. 40.

1148. AE. Third. Terç. 16 mm. 3.78 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse grazing right in a shrub. Four pellets above. Iberian
inscription KESE no. 7 in the exergue. || r/ Cavall a la dreta
pasturant en un matoll. Dessobre, quatre glòbuls. A l’exerg,
inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-12; Vill. 38; CNH. 41.

1149. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.18 g. (28) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
Dessobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-13; Vill. 39; CNH. 42.

1150. AE. Sixth. Sisè. 13/14 mm. 1.67 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Two pellets above. Iberian inscription
KESE no. 7 below. || r/ Dofí a la dreta. Dessobre, dos 
glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-14; Vill. 40; CNH. 43.
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1151. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 1.76 g. (1) R10.
Obv: Male head right wearing beaded collar. Dagger behind. ||
a/ Cap viril a la dreta, collar de punts. Darrere, punyal.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. A
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
A.N. 31, 2001.

1152. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 4.20 g. (39) R3.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Palm behind. ||
a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrera, palma.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Pellet between front
legs. Iberian inscription KESE no. 7 below. || r/ Cavall piafant
a la dreta amb regnes soltes. Entre les potes davanteres, glòbul.
Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 34-9; Vill. 41; CNH. 44.

1153. AE. Quarter. Quart. 13/14 mm. 1.91 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
Dessobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Vill. 42; CNH. 45.

1154. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 1.87 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dog right. Three pellets above. Iberian inscription KESE
no. 7 below. || r/ Gos a la dreta. Dessobre, tres glòbuls. 
Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-9; Vill. 35, addenda p. 214, 32 bis must say / ha de dir 42 bis; CNH. 46.

1155. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 3.56 g. (8) R6.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Winged caduceus
behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrere, ca-
duceu alat.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Pellet between front
legs sometimes. Iberian inscription KESE no. 7 below. || 
r/ Cavall piafant a la dreta amb regnes soltes. Entre les potes
davanteres, alguns cops glòbul. Dessota, inscripció ibèrica
KESE núm. 7.
V. 33-1; Vill. 43; CNH. 47.

1156. AE. Quarter. Quart. 13/15 mm. 2.08 g. (25) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-2; Vill. 44; CNH. 48.

1157. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 1.48 g. (1) R10.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Caduceus behind.
|| a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrere, caduceu.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
B. A. T. 10-11, 1988-89; CNH. 48A.
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1158. AE. Half. Meitat. 18/20 mm. 4.35 g. (8) R6.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Thin, curved palm
behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrere,
palma fina corbada.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb les 
regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 34-6; Vill. 45; CNH. 49.

1159. AE. Quarter. Quart. 13/15 mm. 2.19 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 34-7; Vill. 46; CNH. 50.

1160. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 12.62 g. (58) R2.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Amphora behind.
|| a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrere, àmfora.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, 
inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 32-14; H. 4-8, Vill. 47; CNH. 51.

1161. AE. Third. Terç. 16 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse grazing right in a shrub. Four pellets above. Iberian
inscription KESE no. 7 below. || r/ Cavall a la dreta pasturant
en un matoll. Dessobre, quatre glòbuls. Dessota, inscripció
ibèrica KESE núm. 7.
V. 32-15; Vill. 48; CNH. 52.

1162. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 1.92 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 32-16; Vill. 49; CNH. 53.

1163. AE. Sixth. Sisè. 13/14 mm. 2.06 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Two pellets above. Iberian inscription
KESE no. 7 below. || r/ Dofí a la dreta. Dessobre, dos glò-
buls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Vill. 50; CNH. 54.

1164. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 11.14 g. (88) R2.
Obv: Male head right wearing cloak and fibula. Helmet behind.
|| a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i fíbula. Darrere, casc.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-15; Vill. 51; CNH. 55.
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1165. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.90 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb les 
regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 33-16, coin in image shows rudder symbol / la il·lustrada va amb símbol
timó; Vill. 52; CNH. 56; Benages 56.

1166. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.06 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Benages 57.

1167. AE. Sixth. Sisè. 15 mm. 2.71 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Two pellets above. Iberian inscription
KESE no. 7 below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, dos glòbuls.
Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
B. A. T. 10-11, 1988-89; CNH. 56A.

1168. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 10.20 g. (22) R4.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Scepter behind. ||
a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrere, ceptre.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 34-11; H. 4-11: Vill. 54; CNH. 57.

1169. AE. Half. Meitat. 17/19 mm. 4.70 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb les 
regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Vill. 55; CNH. 58.

1170. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.21 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription KESE no. 7
below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
KESE núm. 7.
Vill. 56; CNH. 59.

1171. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.95 g. (6) R7.
Obv: Male head right wearing cloak and fibula on neck. Laurel
crown behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i fíbula.
Darrere, corona de llorer.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 34-3; Vill. 57; CNH. 60.

30 coins to pound (second half of 2nd century BC)

Sistema de 30 monedes en lliura, de la segona meitat del segle II aC
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1172. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 9.60 g. (39) R3.
Obv: Male head right wearing cloak and fibula on neck. 
Cornucopia behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i
fíbula. Darrere, cornucòpia.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 34-4; Vill. 58; CNH. 61.

1173. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 9.78 g. (4) R8.
Obv: Male head right, wearing cloak with fibula on neck. 
Bucrane or krater behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al
coll. Darrere, bucrani o cratera.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 35-15; Vill. 59; CNH. 62.

1174. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 10.38 g. (90) R2.
Obv: Male head right, wearing cloak with fibula on neck. Prow
behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i fíbula. 
Darrere, proa.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 33-18; Vill. 60; CNH. 63.

1175. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 4.74 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 on line below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb
les regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KESE
núm. 7.
V. 33-19; Vill. 61; CNH. 64.

1176. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 2.35 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Vill. 62; CNH. 65.

1177. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.55 g. (2) R9.
Obv: Male head right wearing cloak and fibula on neck. Three
lines joined forming U behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell
al coll i fíbula, darrere tres línies unides en forma d’ U.
Rev: Horseman right holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció KESE núm. 7.
V. 35-12; Vill. 63; CNH. 66.

1178. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 10.73 g. (72) R2.
Obv: Male head right, wearing cloak with fibula on neck. 
Rudder behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i fí-
bula. Darrere, timó.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 32-8; Vill. 64; CNH. 67.
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1179. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.51 g. (3) R9.
Obv: Male head left, wearing cloak with fibula on neck. Rudder
behind. || a/ Cap viril a l’esquerra, mantell al coll i fíbula. 
Darrera, timó.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 65; CNH. 68.

1180. AE. Half. Meitat. 17/19 mm. 4.74 g. (48) R3.
Obv: Male head right, wearing cloak with fibula on neck. 
Rudder behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i fí-
bula. Darrere, timó.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 on line below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb
les regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KESE
núm. 7.
V. 32-9 & 13, 33-16; Vill. 66; CNH. 69.

1181. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 3.11g (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian ins-
cription KESE no. 7 on line below. || r/ Mig pegàs a la dreta.
Dessobre, tres glòbuls. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
KESE núm. 7.
V. 32-11; Vill. 67; CNH. 70.

1182. AE. Sixth. Sisè. 15 mm. 1.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Two pellets above. Iberian inscription
KESE no. 7 on line below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, dos
glòbuls. Dessota, sobre línia, inscripció KESE núm. 7.
V. 32-12; Vill. 68; CNH. 71.

1183. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 10.45 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Iberian signs BAL no. 9 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes ibèrics BAL núm. 9.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció KESE núm. 7.
BAT. 10-11, 1988-89; CNH. 72.

1184. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 11.35 g. (5) R8.
Obv: Male head right, wearing cloak with fibula on neck. 
Iberian signs LA no. 10 behind. || a/ Cap viril a la dreta, 
mantell al coll i fíbula. Darrere, signes ibèrics LA núm. 10.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 35-14, wrongly drawn / mal dibuixada; Vill. 69-2; CNH. 73.

1185. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.12 g. (3) R9.
Obv: Male head right, wearing cloak with fibula on neck. Joined
Iberian signs LA no. 11 behind. || a/ Cap viril a la dreta, 
mantell al coll i fíbula. Darrere, signes ibèrics lligats LA núm. 11.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 69-1; CNH. 74.
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1186. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.71 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Joined Iberian signs LA no. 11 behind. ||
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes ibèrics lligats LA núm. 11.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 on line below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb les
regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
CNH; 75.

1187. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 10.88 g. (46) R3.
Obv: Male head right, wearing cloak with fibula on neck. Ibe-
rian sign TI no. 12 behind, in vertical or horizontal position. ||
a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i fíbula. Darrere, signe
ibèric TI núm. 12, en posició vertical o horitzontal.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 35-3; H.4-13; Vill. 70; CNH. 76.

1188. AE. Half. Meitat. 16/17 mm. 5.05 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb les 
regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 35-4; Vill. 71; CNH. 77.

1189. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.85 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
BAT. 10-11, 1988-89; CNH. 77A.

1190. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.51 g. (50) R3.
Obv: Male head right wearing cloak on neck and fibula. Iberian
sign TA no. 13 behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll i
fíbula. Darrere, signe ibèric TA núm. 13.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, 
inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 34-12; Vill. 72; CNH. 78.

1191. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 5.31 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 on line below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb les
regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 34-13; Vill. 73; CNH.79.

1192. AE. Quarter. Quart. 13/14 mm. 2.70 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. Dies with smaller head exist. || 
a/ Similar a l’anterior. Existeixen encunys amb el cap més petit.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 34-14; Vill. 74; CNH. 80.
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1193. AE. Half. Meitat. 18 mm. 7.12 g. (1) R10.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Iberian signs separa-
ted by dots TI·TA·S no. 14. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al
coll. Darrere, signes ibèrics separats per punts TI·TA·S núm. 14.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb les 
regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Vill. 75; CNH. 81.

1194. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.14 g. (49) R3.
Obv: Male head right wearing cloak and fibula on neck. Iberian
sign TU no. 15 behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll
i fíbula. Darrere, signe ibèric TU núm. 15.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, ins-
cripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 35-5; Vill. 76; CNH. 82.

1195. AE. Half. Meitat. 17/18 mm. 4.77 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 on line below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb
les regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KESE
núm. 7.
V. 35-6; H. 4-14; Vill. 77; CNH. 83.

1196. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 2.02 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Vill. 76 bis; CNH. 84.

1197. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 10.24 g. (74) R2.
Obv: Male head right wearing cloak and fibula on neck. Iberian
sign KU no. 16 behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll
i fíbula. Darrere, signe ibèric KU núm. 16.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre lína, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 35-1; H. 4-12; Vill. 78; CNH. 85.

1198. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.99 g. (16) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESE no. 7 on line below. || r/ Cavall piafant a la dreta amb
les regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KESE
núm. 7.
V. 35-2; Vill. 79; CNH. 86.

1199. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.72 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Benages 90; CNH. 86A.
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1200. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 13.62 g. (12) R5.
Obv: Male head right wearing cloak on neck and fibula. Iberian
signs NS no. 17 behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll
i fíbula. Darrere, signes ibèrics NS núm. 17.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESSE
no. 8 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESSE núm. 8.
V. mint / seca 25, 36-7; Vill. 80; CNH. 87.

1201. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 12.75 g. (2) R9.
Obv: Male head right wearing cloak on neck and fibula. Iberian
signs AS no. 18 behind. || a/ Cap viril a la dreta, amb mantell
al coll i fíbula. Darreea, signes ibèrics AS núm. 18. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 81; CNH. 88.

1202. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.88 g. (54) R2.
Obv: Male head right wearing cloak on neck and fibula. Iberian
sign BE no. 19 behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll
i fíbula. Darrere, signe ibèric BE núm. 19.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 25, 36-4; H. 5-1; Vill. 82; CNH. 89.

1203. AE. Half. Meitat. 18 mm. 5.53 g. (27) R4.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Iberian sign BE
no. 19 behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. 
Darrere, signe ibèric BE núm. 19.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESSE no. 8 on line below, with signs in two positions among
legs, Ke-ES-SE and Ke-ESS-E. || r/ Cavall piafant a la dreta
amb les regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
KESSE núm. 8, amb els signes en dues posicions entre les
potes, Ke-ES-SE i Ke-ESS-E.
V. mint / seca 25, 36-5; Vill. 83;.CNH. 90.

1204. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.29 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESSE no. 8 on line below. || r/ Mig pegàs a la
dreta. Dessobre, tres glòbuls. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica KESSE núm. 8.
V. mint / seca 25, 36-6; Vill. 84; CNH. 91.

1205. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.85 g. (27) R4.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Iberian Sign TE
no. 20 behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. 
Darrere, signe ibèric TE núm. 20.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESSE
no. 8 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESSE núm. 8.
V. mint / seca 25, 36-1; Vill. 85; CNH. 92.

24 coins to pound system (turn from the 2nd into the 1st century BC)

Sistema de 24 monedes en lliura, del canvi del segle II a l’ I aC
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1206. AE. Unit. Unitat. 28 mm. 14.28 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Herrero XII-04, 124.

1207. AE. Half. Meitat. 18 mm. 6.33 g. (10) R6.
Obv: Male head right wearing cloak on neck and fibula. Iberian
Sign TE no. 20 behind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell al
coll. Darrere, signe ibèric TE núm. 20.
Rev: Horse prancing right with loose reins. Iberian inscription
KESSE no. 8 on line below, with signs in two positions among
legs, Ke-ES-SE and Ke-ESS-E. There’s a die with a missing S.
|| r/ Cavall piafant a la dreta amb les regnes soltes. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESSE núm. 8, amb els signes
en dues posicions entre les potes, Ke-ES-SE i Ke-ESS-E. En
un encuny falta una S de la llegenda.
V. mint / seca 25, 36-2; H. 5-2; Vill. 86; CNH. 93.

1208. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.12 g. (13) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESSE no. 8 below. There’s a die with first E 
missing. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessobre, tres glòbuls.
Dessota, inscripció ibèrica KESSE núm. 8. En un encuny falta
la E primera de la llegenda.
V. mint / seca 25, 36-3; Vill. 87; CNH. 94.

1209. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 3.28 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription KESE no. 7 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Des-
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
Unpublished / Inèdita.

1210. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 7.83 g. (6) R7.
Obv: Male head right wearing cloak on neck and fibula. Iberian
signs IL behind and S before no. 21. || a/ Cap viril a la dreta,
mantell al coll i fíbula. Darrere, signes ibèrics IL. Davant, S
núm. 21.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 35-7; Vill. 88; CNH. 95.

1211. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.28 g. (12) R6.
Obv: Male head right wearing beaded collar. Iberian signs IL
no. 22 behind. || a/ Cap viril a la dreta, amb collar de punts.
Darrera, signes ibèrics IL núm. 22.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 35-8; H. 4-15; Vill. 89; CNH. 96.

40 coins to pound (early 1st century BC)

Sistema de 40 monedes en lliura, de principi del segle I aC
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1212. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.95 g. (20) R5.
Obv: Male head right, with or w/o cloak, sometimes wearing
beaded collar. Curved, thin palm behind, w/o leaves in part of
the stem. || a/ Cap viril a la dreta, amb mantell o sense, alguns
cops collar de punts. Darrere, palma fina, corbada amb part de
la tija sense fulles.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 34-5; Vill. 90 B; CNH. 98.

1213. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.46 g. (7) R7.
Obv: Male head right with very curly hair, with or w/o cloak,
sometimes with beaded collar. Curved, thin palm behind, w/o 
leaves in part of the stem. || a/ Cap viril a la dreta, gran amb
molts rínxols, amb mantell o sense, alguns cops collar de
punts. Darrere, palma fina, corbada i amb part de la tija sense
fulles.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
H. 4-7; Vill. 90 A; CNH. 97

1214. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.46 g. (7) R7.
Obv: Smaller male head, with or w/o cloak, sometimes with 
beaded collar. Open leaves palm behind. || a/ Cap viril a la
dreta més petit, amb mantell o sense, alguns cops collar de
punts. Darrere, palma de fulles obertes.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 34-10; Vill. 90 C; CNH. 99

1215. AE. Half. Meitat. 19 mm. 3.91 g. (2) R9.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Palm behind. ||
a/ Cap viril a la dreta, mantell al coll. Darrere, palma.
Rev: Horse prancing right. Iberian inscription KESE no. 7
below. || r/ Cavall piafant a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica KESE núm. 7.
Benages 74.

1216. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 8.56 g. (28) R4.
Obv: Male head right. Iberian sign A no. 23 behind. || a/ Cap
viril a la dreta. Darrere, signe ibèric A núm. 23.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KESE
no. 7 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, 
inscripció ibèrica KESE núm. 7.
V. 35-9; Vill. 91 A; CNH. 100.

1217. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 8.57 g. (57) R2.
Obv: Dolichocephalic male head right. Iberian sign A no. 23 
behind. || a/ Cap viril dolicocèfal a la dreta. Darrere, signe 
ibèric A núm. 23.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
One stroke of the Iberian sign A missing in some of the dies.
En alguns encunys falta algun traç del signe ibèric A.
V. 35-10; Vill. 91 B; CNH. 101.
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1219. AE. As. As. 25 mm. 8.87 g. (30) R4.
Obv: Ship with sail and rudder left. Two-lined inscription
MVN HIBERA / IVLIA below. || a/ Embarcació amb veles i
timó a l’esquerra. Dessota, inscripció en dues línies MVN HI-
BERA / IVLIA.
Rev: Small boat with a sail to right and skipper. Inscription
ILERCAVONIA or ILERCAVONIA below. || 
r/ Embarcació petita amb vela i timoner a la dreta. Dessota,
inscripció ILERCAVONIA o ILERCAVONIA.
V. 125-1; H. 11-1; Ll.-A, I.1.a; CNH. 1; RPC. 205; Ripollès 205b, c.

1218. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 9.01 g. (66) R2.
Obv: Dolichocephalic male head right. Iberian signs TIKI no.
24 behind. || a/ Cap viril dolicocèfal a la dreta. Darrere, signes
ibèrics TIKI núm. 24.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 35-11; H. 4-16; Vill. 92; CNH. 102.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3248.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3248 i següents.

3.1.2.2. Ilercavonia - Dertosa

The legend MVN IBER IVLIA ILERCAVONIA suggests that this site was a municipality under Caesar or Augus-
tus. We know of two issues: the first one, without imperial titles and with the legend MVN HIBERA IVLIA ILER-
CAVONIA, and the second one, under Tiberius, showing TI CAESAR DIVI AVG F AVGVSTVS and DERT M
H I ILERCAVONIA.
We list the pieces of the first issue because they do not show imperial titles, but we believe they were struck in the latter
years of Augustus as their typology seems related to Tiberius’ coinage.
The divisional piece with ref. 1222, showing the legend DERT, probably belongs to the second issue.

La llegenda MVN IBER IVLIA ILERCAVONIA permet suposar que fou un municipi sota el govern de César
o d’August. Són dues les seves emissions: la primera sense títols imperials amb la llegenda MVN HIBERA IVLIA
ILERCAVONIA, i la segona, sota Tiberi, amb TI CAESAR DIVI AVG F AVGVSTVS i DERT M H I ILER-
CAVONIA.
Pel fet de no presentar títols imperials, incloem la primera emissió, però en enllaçar la seva tipologia amb l’emissió
de Tiberi, creiem que deu correspondre al final del regnat d’August.
Cataloguem el divisor número 1222, que presenta la llegenda DERT, perquè no presenta títols; pot correspondre
a la segona emissió. 

Bibliography / Bibliografia:
LLORENS, M. del Mar., AQUILUE, X., Ilercavonia - Dertosa i les seves encunyacions monetàries, Barcelona, 2001. Reference / Referència: Ll.
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1220. AE. As. As. 24 mm. 8.14 g. (6) R7.
Obv: Ship with sail and rudder right. Two-lined inscription
MVN HIBERA / IVLIA below. || a/ Embarcació amb veles i
timó a la dreta. Dessota, inscripció en dues línies MVN
HIBERA / IVLIA.
Rev: Similar to previous one. Inscription ILERCAVONIA ||
r/ Similar a l’anterior. Inscripció ILERCAVONIA
V. 125-2; Ll-A. I.1.b; CNH. 2; RPC. 205; Ripollès 205a.

1221. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.59 g. (2) R9.
Obv: Ship with sail and rudder left. Two-lined inscription
MVN HIBERA / IVLIA below. || a/ Embarcació amb veles i
timó a l’esquerra. Dessota, inscripció en dues línies MVN
HIBERA / IVLIA.
Rev: Dolphin right. Rudder above. Inscription ILERCAVONIA
below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, timó. Dessota, inscripció
ILERCAVONIA.
Ll.-A. I.2; CNH. 3; RPC. 206; Ripollès 206.

1222. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. 4.23 g. (3) R9.
Obv: Ship right with skipper. Two-lined inscription DERT / 
M H IVLIA below. || a/ Barca a la dreta amb timoner. 
Dessota, inscripció en dues línies DERT / M H IVLIA.
Rev: Dolphin right. Rudder above. Anchor and inscription
ILERCAVONIA below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, timó.
Dessota, àncora i inscripció ILERCAVONIA.
V. 125-3; H. 11-2; Ll.-A. II.2; CNH. 4; RPC. 209; Ripollès 209.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3179.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3179 i següents.

3.1.2.3. Masonsa

This mint’s location is undetermined, but the style of its coins and the use of the rudder as a symbol suggests a proximity
to Tarraco-Kese. Chronologically we can situate this coinage in the second half of the 2nd century BC.

Seca situada en lloc indeterminat. Pel seu estil i per l’ús del símbol timó sembla pertànyer a l’òrbita de Tàrraco-
Kese. Cronològicament la situem a la segona meitat del segle II aC. 

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes, una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 154.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

ILERCAVONIA / DERTOSA - MASONSA
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1223. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.50 g. (10) R6.
Obv: Male head right. Rudder behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, timó.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
MASONSA no. 1. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota
inscripció ibèrica MASONSA núm. 1.
V. mint / seca 22, 36-1; H. 7-8; Vill. 1; CNH. 1.

1224. AE. Half. Meitat. 18 mm. 5.72 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse prancing right. Iberian inscription MAS no. 2 below.
|| r/ Cavall piafant a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
MAS núm. 2.
CNH. 2.

3.1.2.4. Kaio

Mint location unknown. The typology with the prancing horse is narrowly related to Tarraco-Kese.

Seca de situació desconeguda. Per la tipologia del cavall piafant queda estretament relacionada amb Tàrraco-Kese.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 155.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

1225. AE. Half. Meitat. 20/22 mm. 7.47 g. (3) R9.
Obv: Male head right, hair with three curls behind the ear, 
wearing cloak on neck. Iberian sign KA no. 2 in vertical position
behind. || a/ Cap viril a la dreta pentinat amb tres rínxols 
darrere de l’orella, amb mantell al coll. Darrere, signe ibèric
KA núm. 2 en posició vertical.
Rev: Horse prancing right. Iberian inscription KAIO no. 1
below. || r/ Cavall piafant a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica KAIO núm. 1.
V. mint / seca 66, 56-1; Vill. 1a; CNH. 1.

1226. AE. Half. Meitat. 22 mm. 6.85 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but third sign before the leg. || 
r/ Similar a l’anterior, però el signe tercer davant de la pota.
Unpublished. Inèdit.
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1227. AE. Half. Meitat. 22 mm. 6.12 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Hair with two curls behind the ear. 
Leaning Iberian sign KA no. 2 behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Pentinat amb dos rínxols darrere de l’orella. Darrere, signe 
ibèric KA núm. 2 inclinat.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription KAIO no. 1
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica KAIO núm. 1.
V. mint / seca 66. 56-3; Vill. 1a1; CNH. 2.

1228. AE. Third. Terç. 18 mm. 4.22 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse bowing head, its front left leg raised backwards. 
Iberian inscription KAI no. 3 below. || r/ Cavall amb el cap
baix i la pota davantera esquerra cap endarrere. Dessota, 
inscripció ibèrica KAI núm. 3.
CNH. 3.

1229. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.82 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Iberian sign KA no. 2 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric KA núm. 2.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription KAI no. 3
below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
KAI núm. 3.
V. mint / seca 66, 56-2; Vill. 1b; CNH. 4.

3.1.3. Ilergets

3.1.3.1. Iltirta

After the issues of the Emporitan imitation drachmas showing the inscription ILTIRTAR (no. 343 to 347), ILTIRTA-
SALIR (no. 348 and 350), ILTIRTASALIRUSTIN (no. 349) and the Massalian imitation divisional coinage (no.
453 to 466), which shows the barely correct inscription ILTIRTAR, the mint of Iltirta continued striking monetary is-
sues under Roman domination using the Iberian inscription ILTIRTA, whose first issue was a bronze coin showing a wolf
and using the same metrology as used in Kese.
This early coinage is followed by two parallel issues: one showing a horseman with the Roman metrological system and
the other one showing the wolf, which follows the Tarraco - Kese system.
The silver that would finance the Roman penetration to the inner territories is partly struck at Ilirta in form of the
Roman system denarii.
Later on, during the 2nd century BC, only horseman-type coinage is struck, but during the Sertorian wars (80 - 70 BC)
monetary issues recover the Kesean influence by adopting the wolf-type pieces and Kesean metrology.
Iltirtian latter issues are crude and low-weighed; this wolf-type coinage may be considered as an imitation.

Després de les emissions de les dracmes d’imitació emporitana amb la inscripció ILTIRTAR, núm. 343 a 347,
amb ILTIRTASALIR, núm. 348 i 350, ILTIRTASALIRUSTIN, núm. 349, i els divisors d’imitació massaliota,
núm. 453 a 466, amb la inscripció més o menys correcta ILTIRTAR, Iltirta continua l’emissió de moneda dintre
de l’organització romana usant la inscripció ibèrica ILTIRTA, amb una primera emissió de moneda de bronze amb
el tipus de llop i la metrologia usada a Kese.
A continuació, encunya dues emissions paral·leles, una amb el tipus del genet i sistema metrològic romà i l’altra
amb el tipus del llop, que segueix el sistema usat a Tàrraco-Kese.
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1230. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.13 g. (8) R7.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Wolf walking right and bowing its head. Iberian inscription
ILTIRTA no. 1 above. || r/ Llop a la dreta amb el cap ajupit.
A sobre, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 1.
Vill. 78, 5; Vill. 82, 1; CNH. 1.

1231. AE. Half. Meitat. 21 mm. 6.35 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Crescent behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, creixent.
Rev: Lion right. Crescent above. Iberian inscription ILTIRTA
no. 1 below. || r/ Lleó a la dreta. A sobre, creixent. Dessota,
inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 1.
V. 28-9; Vill. 78, 6; Vill. 82, 1a; CNH. 2.

La plata necessària per a finançar la penetració romana cap a l’interior és en part batuda a Iltirta amb l’emissió de
denaris del sistema romà.
Després, durant el segle II aC, encunya solament monedes amb el tipus del genet, però a l’època de les guerres ser-
torianes (80-72 aC) torna a passar a la influència de Kese, usant el tipus del llop i la metrologia pròpia de Kese.
Finalment, acaba encunyant emissions tosques, de pes baix, sempre amb el tipus del llop, que poden considerar-
se imitacions.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L. Las monedas ibéricas de Ilerda, Barcelona, 1978. Reference / Referència: Vill. 78.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes, una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, 155-160. Reference / Referència: Vill. 82.

Summary:
– Issues of the late 3rd century BC, 1230 to 1232.
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1233 to

1248.
– Issues after 143 BC, 1249 to 1250.
– Issues after 104 BC, 1251 to 1268.
– Issues from 80 until 72 BC, 1269 to 1282

Sumari:
– Emissions de final del segle III aC, 1230 a 1232.
– Emissions de la primera meitat del segle II aC., 1233

a 1248.
– Emissions de després del 143 aC, 1249 a 1250.
– Emissions de després del 104 aC, 1251 a 1268.
– Emissions dels anys 80-72 aC, 1269 a 1282.
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Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the late 3rd century BC

Emissions de final del segle III aC

Cataleg 217-254 (1227-1400):Layout 1  18/11/11  18:10  Página 218



ILTIRTA

219

1232. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.02 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Four pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, quatre glòbuls.
Rev: Boar right. Star above. Iberian inscription ILTIRTA no. 1
below. || r/ Porc senglar a la dreta. A sobre, estrella. Dessota,
inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 1.
CNH. 3.

1233. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.75 g. (72) R2.
Obv: Male head right, three dolphins around. Horizontal curl
behind the ear twisted downwards. || a/ Cap viril a la dreta,
voltat per tres dofins, amb el rínxol horitzontal de darrere de
l’orella cap a baix.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTASALIRBAN no. 2 below. || r/ Genet amb
palma i clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
ILTIRTASALIRBAN núm. 2.
V. 26-2; Vill. 78, 7; Vill. 82. 2AR; CNH. 4.

1234. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.71 g. (3) R9.
Obv: Male head right, three dolphins around. Two vertical curls
behind the ear. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres dofins,
amb dos rínxols verticals darrere de l’orella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill.78, 7 die / encuny A.36; CNH.5.

1235. AR. Quinarius. Quinari. 15 mm. 1.87 g. (2) R9.
Obv: Male head right, three dolphins around. Horizontal curls
behind the ear twisted downwards || a/ Cap viril a la dreta, 
voltat per tres dofins, amb el rínxol horitzontal de darrere de
l’orella cap a baix.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian ins-
cription ILTIRTA no. 3 below. || r/ Genet amb palma i clà-
mide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 3.
Vill. 78, 8; Vill. 82, 2qAR; CNH. 6.

1236. AE. As. As. 33 mm. 26.42 g. (33) R3.
Obv: Male head right, three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTA no. 4 below. || r/ Genet amb palma i clà-
mide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 4.
V. 27-3; H. 9-10; Vill.78. 9; Vill.82, 3; CNH. 7.

1237. AE. Semis. Semis. 26 mm. 13.11 g. (16) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent turned downwards above.
Iberian inscription ILTIRTA no. 4 below. || r/ Cavall galopant
a la dreta. A sobre, creixent amb las puntes cap a baix. Dessota,
inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 4.
V. 27-4; Vill. 78, 10B; Vill. 82, 3a; CNH. 8.

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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1238. AE. Semis. Semis. 26 mm. 12.25 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but crescent pointing upwards. || 
r/ Similar a l’anterior, però el creixent amb les puntes cap a dalt
V. 27-5; Vill. 78, 10A; CNH. 9.

1239. AE. Quadrans. Quadrant. 21 mm. 5.74 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Star above. Iberian inscription 
ILTIRTA no. 4 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre,
estrella. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 4.
V. 27-6; Vill. 78, 11; Vill. 82, 3b; CNH. 10.

1240. AE. Sextans. Sextant. 20 mm. 5.51 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Two pellets above. Iberian inscription
ILTIRTA no. 4 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre,
dos glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 4.
V. 27-7 & 8; Vill. 78, 12; Vill. 82, 3c; CNH. 11.

1241. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.81 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTA no. 4. || r/ Genet amb palma i clàmide a
la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 4.
V. 27-1; Vill. 78, 13; Vill. 82, 4AR; CNH. 12.

1242. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.79 g. (112) R1.
Obv: Male head right, three dolphins around. Horizontal curl behind
the ear twisted upwards. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres
dofins, amb el rínxol horitzontal de darrere de l’orella cap a dalt.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian ins-
cription ILTIRTASALIRBAN no. 5 below. || r/ Genet amb
palma i clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
ILTIRTASALIRBAN núm. 5.
H. 9-8; Vill. 78-14; Vill. 82, 5AR; CNH. 13.

1243. AR. Quinarius. Quinari. 14 mm. 1.71 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTA no. 6 below. || r/ Genet amb palma i clà-
mide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 6.
V. 27-2; H. 9-9; Vill. 78, 15; Vill. 82, 5qAR; CNH. 14.

1244. AE. As. As. 33 mm. 26.42 g. (8) R6.
Obv: Male head right, three dolphins around. Two curls behind
the ear. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres dofins, amb
dos rínxols darrere l’orella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 78, 17; Vill. 82, 6; CNH. 15.

Cataleg 217-254 (1227-1400):Layout 1  18/11/11  18:10  Página 220



ILTIRTA

221

1245. AE. As. As. 33 mm. 25.18 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
ILTIRTA no. 7. || r/ Similar a l’anterior, però amb la 
inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 7
Gac.Num. 56, 1980, 37-39; Vill. 82, 7; CNH. 16.

1246. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 10.24 g. (12) R5.
Obv: Male head right. a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Wolf right, bowing its head. Iberian inscription ILTIRTA
no. 6 above. || r/ Llop a la dreta amb el cap baix. A sobre,
inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 6.

Vill. 78, 18; Vill. 82, 8; CNH. 17.

1247. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.31 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
ILTIRTA no. 7. || r/ Similar a l’anterior, però amb la 
inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 7
V. 28-7; Vill. 78, 19; Vill. 82, 9; CNH. 18.

1248. AR. Denarius. Denari. 19 mm. (1) R10.
Obv: Male head right with two vertical curls behind the ear;
three dolphins around. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres
dofins, amb dos rínxols verticals darrere de l’orella.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTASALIRBAN no. 8 below. || r/ Genet amb
palma i clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
ILTIRTASALIRBAN núm. 8.
Vill. 78, 20; Vill. 82, 10AR; CNH. 19.

1249. AE. As. As. 28/30 mm. 16.30 g. (64) R2.
Obv: Male head right, three dolphins around. Three curls behind
the ear. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres dofins, amb
tres rínxols darrere de l’orella.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTA no. 7 below. || r/ Genet amb palma i 
clàmide a la dreta, dessota inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 7.
V. 27-12 & 13; Vill. 78, 21; Vill. 82, 11; CNH. 20.

1250. AE. Semis. Semis. 23 mm. 8.13 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
ILTIRTA no. 7 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre,
creixent. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 7.
Vill. 78, 22; Vill. 82, 11a; CNH. 21.

Issues after 143 BC
Emissions de després del 143 aC
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1251. AE. As. As. 25/26 mm. 11.86 g. (93) R2.
Obv: Male head right, three dolphins around. Three curls behind
the ear. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres dofins, amb
tres rínxols darrere de l’orella.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Genet amb palma i
clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
V. 28-1; Vill. 78, 23; Vill. 82, 12; CNH. 22.

1252. AE. Semis. Semis. Large module. Mòdul gran. 21 mm. 6.42 g.
(9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
V. 28-3; Vill. 78, 24a; Vill. 82, 12a1; CNH. 23.

1253. AE. Semis. Semis. Small module. Mòdul petit. 16 mm. 5.79 g.
(5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian incription
ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
V. 28.4; Vill. 78, 24b; Vill. 82, 12a2; CNH. 24.

1254. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 3.35 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Star above. Iberian incription 
ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Cavall galopant a la dreta, a
sobre estrella, dessota inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 7 o 9.
V. 28-5 & 6; Vill. 78, 25; Vill. 82, 12b1; CNH. 25.

1255. AE. As. As. 23 mm. 11.92 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but cruder. || a/ Similar a 
l’anterior, més tosc.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Genet amb palma i
clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
Vill. 78, 32; Vill. 82, 16; CNH. 34.

1256. AE. As. As. 24/25 mm. 10.10 g. (50) R3.
Obv: Similar to previous one, but two curls behind the ear. || 
a/ Similar a l’anterior, però amb dos rínxols darrere de l’orella.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Genet amb palma i
clàmide. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 7 o 9.
Vill.78, 31; Vill.82, 15; CNH. 33.

Issues after 104 BC

Emissions de després del 104 aC
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1257. AE. Semis. Semis. 18 mm. 5.37 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian incription
ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
V. 28-4; Vill. 78, 30; Vill. 82, 13a2; CNH. 31.

1258. AE. Quadrans. Quadrant. 14/15 mm. 3.42 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Star above. Iberian inscription 
ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, estrella. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
CNH. 32

1259. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.95 g. (9) R6.
Obv: Male head right, three dolphins around. Horizontal curl
behind the ear. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres dofins,
amb rínxol horitzontal darrere de l’orella.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
ILTIRTA no. 7 or 9 below w/o line. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9 a l’aire.
V. 27-9; Vill. 78, 26; CNH. 26.

1260. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.39 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Star above. Iberian inscription 
ILTIRTA no. 7 or 9 below w/o line. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, estrella. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9 a l’aire.
V. 27-10; Vill. 78, 27; Vill. 82, 12b2; CNH. 27.

1261. AE. As. As. 26/25 mm. 11.53 g. (53) R2.
Obv: Male head right, three dolphins around. Two curls behind
the ear. || a/ Cap viril a la dreta voltat per tres dofins, amb dos
rínxols darrere de l’orella.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian ins-
cription ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Genet amb palma i
clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
H. 9-11; Vill. 78, 28; Vill. 82, 13; CNH. 29.

1262. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.06 g. (29) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
H. 9-12; Vill. 78, 29; Vill. 82, 13a; CNH. 30.
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1263. AE. Quadrans. Quadrant. 14/15 mm. 2.98 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Star above. Iberian inscription 
ILTIRTA no. 7 or 9 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, estrella. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 7 o 9.
CNH. 32.

1264. AE. As. As. 25/26 mm. 11.61 g. (104) R1.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTIRTA no. 10 or 11 below. || r/ Genet amb
palma i clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
ILTIRTA núm. 10 o 11.
Vill. 78, 34; Vill. 82, 14; CNH. 36.

1265. AE. Semis. Semis. 19 mm. 5.11 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
ILTIRTA no. 10 or 11 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRTA
núm. 10 o 11.
Vill. 78, 35; Vill. 82, 14a; CNH. 37.

1266. AE. As. As. 23 mm. 10.06 g. (4) R8.
Imitations of the previous asses. Imitacions dels asos anteriors.
V. 28-2; Vill. 78, 33; Vill. 82, 17; CNH. 35.

1267. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.36 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Iberian sign BE no. 14 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric BE, núm. 14.
Rev: Wolf walking right. Iberian inscription ILTIRTA no. 10
above. || r/ Llop al pas a la dreta, a sobre inscripció ibèrica
ILTIRTA núm. 10.
Herrero IV-2000, 60.

1268. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.58 g. (2) R9.
Obv: Male head right, three dolphins around. Horizontal curl
behind the ear. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres dofins,
amb rínxol horitzontal darrere de l’orella.
Rev: Horse galloping right. Iberian sign BE no. 14 above. 
Iberian inscription ILTIRTA no. 10 below w/o line. || r/ Cavall
galopant a la dreta. A sobre, signe ibèric BE núm. 14. Dessota,
inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 10 a l’aire.
V. 27-11; CNH. 28.
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1269. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.16 g. (35) R3.
Obv: Male head right with hook-shaped curls. || a/ Cap viril 
a la dreta, amb rínxols de ganxo.
Rev: Wolf walking right with raised head. Iberian incription 
ILTIRTA no. 10 above. || r/ Llop al pas a la dreta, amb el cap
alt. A sobre, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 10.
V. 28-8; H. 10-2; Vill. 78, 36; Vill. 82, 18; CNH. 38.

1270. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 7.68 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wolf right bowing its head. Iberian inscription ILTIRTA
no. 10 above. || r/ Llop a la dreta, amb el cap baix. A sobre,
inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 10.
H. 10-1; Vill. 78, 37; Vill. 82, 19; CNH. 39.

1271. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 7.88 g. (28) R4.
Obv: Male head right with striped hair. || a/ Cap viril a la
dreta, pentinat de ratlles.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 28-11; Vill. 78, 38; Vill. 82, 20; CNH. 40.

1272. AE. Half. Meitat. 17 mm. 3.80 g. (13) R5.
Obv: Iberian inscription ILTIRTA no. 10 between crescent and
wolf’s head. || a/ Entre creixent i cap de llop, la inscripció 
ibèrica ILTIRTA núm. 10.
Rev: Horse walking right. || r/ Cavall al pas a la dreta.
V. 28-10; H. 10-3; Vill. 78, 40; Vill. 82, 21a; CNH. 42.

1273. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 6.03 g. (81) R2.
Obv: Male head right with striped hair. || a/ Cap viril a la
dreta, pentinat de ratlles.
Rev: Wolf’s right bowing its head. Iberian inscription ILTIRTA
no. 9 or 12 below. || r/ Llop a la dreta, amb el cap baix. 
A sobre, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 9 o 12.
V. 26-12; Vill. 78, 39; Vill. 82, 21; CNH. 41.

1274. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 8.83 g. (13) R5.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril a la dreta d’estil tosc.
Rev: Wolf right with open mouth and its tongue coming out. 
Iberian inscription ILTIRTA no. 13, with three signs over the
wolf and two below. || r/ Llop a la dreta amb la boca oberta i la
llengua sortint, inscripció ibèrica ILTIRTA núm. 13, amb tres
signes per sobre del llop i dos per dessota.
V. 28-13; Vill. 78, 41; Vill. 82, 22; CNH. 43.

1275. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.23 g. (1) R10.
Obv: Crude male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra, d’estil
tosc.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 78, 42; Vill. 82, 22A; CNH. 44.

Issues from 80 until 72 BC

Emissions dels anys 80-72 aC
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1276. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 9.18 g. (4) R8.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril a la dreta d’estil tosc.
Rev: Wolf right. Anepigraphic. || r/ Llop a la dreta. Anepígrafa.
V. 28-14; Vill. 78, 43; Vill. 82, 23; CNH. 45.

1277. AE. Divisional coin. Divisor. 19 mm. 5.58 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wolf right. Crescent above. || r/ Llop a la dreta. A sobre,
creixent.
Unpublished / Inèdita.

1278. AE. Divisional coin. Divisor. 14 mm. 3.00 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Crude wolf right. Three pellets above. Three pellets below. ||
r/ Llop tosc a la dreta. A sobre, tres glòbuls. Altres tres dessota.
Vill. 78, 44A; Vill. 82, 24A; CNH. 46.

1279. AE. Divisional coin. Divisor. 17 mm. 3.89 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Crude wolf right. Crescent above. Iberian sign E no. 16
below. || r/ Llop tosc a la dreta. A sobre, creixent. Dessota,
signe ibèric E núm. 16.
V. 28-16; Vill. 78-44C; Vill. 24C.

1279A. AE. Divisional coin. Divisor. 17 mm. 3.89 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but crude wolf left. Iberian sign E
no. 16 left|| r/ Similar a l’anterior però llop tosc i signe ibèric
E núm. 16 a l’esquerra
Unpublished / Inèdita.

1280. AE. Divisional coin. Divisor. 19 mm. 8.20 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wolf right. Crescent above. Iberian inscription ERTER
no. 17 below. || r/ Llop a la dreta. A sobre, creixent. 
Dessota, inscripció ibèrica ERTER núm. 17.
Vico VI-99, 13.

1281. AE. Divisional coin. Divisor. 19 mm. 4.30 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wolf right. Star above. || r/ Llop a la dreta. A sobre, 
estrella.
V. 28-15; Vill. 78, 44D; Vill. 82, 24D; CNH. 49.

1282. AE. Divisional coin. Divisor. 15 mm. 4.00 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wolf right. Star above. Iberian sign L no. 15 below. || 
r/ Llop a la dreta. A sobre, estrella. Dessota, signe ibèric L
núm. 15.
V. 28-17; Vill. 78, 44E; Vill. 82, 24E; CNH. 50.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from this
period beginning with 3198.
Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials roma-
nes. Vegeu el núm. 3198 i següents. 
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1283. AE. As. As. 33 mm. 22.25 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Boar behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, porc senglar.
Rev: Horseman right, holding a spear. Iberian inscription 
ARKETURKI no. 1. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
Dessota, inscripció ibèrica ARKETURKI núm. 1.
V. 25-1; Vill. 1; CNH. 1.

1284. AE. Semis. Semis. 26 mm. 9.67 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
ARKETURKI no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica ARKETURKI
núm. 1
V. 25-2; H. 8-1; Vill. 1a; CNH. 2.

3.1.3.2. Arketurki

The earliest issues of the mint of Arketurki belong to the Ausentan group and show a boar. Later, this site came under
the influence of Iltirta, which suggests it was located in the Lower Ebro river, towards Sedetania, but within the Cata-
lan area.

La seca d'Arketurki inicia les emissions dintre del grup ausetà amb el símbol de porc senglar. Després passa a de-
pendre de la influència d'Iltirta, cosa que fa suposar la seva situació al Baix Ebre, en direcció a la Sedetania, però din-
tre de Catalunya.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico del Grupo Ausetano”, Acta Numismática, III, 1973, p. 25-51.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 160-162. Reference / Referència: Vill.

Summary:
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1283 to

1285.
– Issues of the late 2nd century BC, 1286 to 1289.

Sumari:
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 1283

a 1285.
– Emissions de final del segle II aC, 1286 a 1289.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the first half of the 2nd century BC
Emissions de la primera meitat del segle II aC
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1285. AE. Quadrans. Quadrant. 20 mm. 5.32 g. (8) R6.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription ARKETURKI no. 1. || r/ Mig pegàs a la dreta. A
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica ARKETURKI
núm. 1
V. 25-3; H 8-2; Vill. 1b; CNH. 3.

1286. AE. As. As. 27 mm. 15.92 g. (78) R2.
Obv: Male head right. Two dolphins before. Boar behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Davant, dos dofins. Darrere, porc 
senglar.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ARKETURKI no. 2 or 3 below. || r/ Genet amb
palma i clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
ARKETURKI núm. 2 o 3.
V. 25-4; Vill. 2; CNH. 4.

1287. AE. Semis. Semis. 18 mm. 5.87 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
ARKETURKI no. 2 or 3 below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica 
ARKETURKI núm. 2 o 3.
V. 172-1; Vill. 2a; CNH. 5.

1288. AE. As. As. 27 mm. 12.22 g. (4) R8.
Obv: Male head right, three dolphins around. || a/ Cap viril 
a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ARKETURKI no. 3 below. || r/ Genet amb palma
i clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ARKETURKI
núm. 3.
H. 8-3; Vill. 3; CNH. 6.

1289. Lead. Plom. 11 mm. 1.28 g. (2) R9.
Obv: Dolphin right. || a/ Dofí a la dreta.
Rev: Circular Iberian inscription ARKETURKI no. 2 followed
by two dots. || r/ Inscripció ibèrica circular ARKETURKI
núm. 2, seguida de dos punts.
CNH. 7

Issues of the late 2nd century BC
Emissions de final del segle II aC
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1290. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 8.80 g. (52) R2.
Obv: Male head right. Two dolphins before. Iberian sign KE
no. 2 behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dos dofins. 
Darrere, signe ibèric KE núm. 2.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ESO no. 1 below. || r/ Genet amb palma i clàmide
a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ESO núm. 1.
V. mint / seca 23, 36-1; Vill. 1; CNH. 1. 

1291. AE. Unit. Unitat. (1) R10.
Obv: Male head right. Two dolphins before. Palm behind. ||
a/ Cap viril a la dreta. Davant, dos dofins. Darrere, palma.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 2, image not available / no hi ha il·lustració; CNH. 2.

3.1.3.3. Eso

The presence of three dolphins on the obverse (one of which has been schematized at an angle that might represent the
Iberian sign KE) suggests that these issues were struck under the influence of Iltirta in the early 1st century BC.
It is thought that Eso was located in Isona as some coins have been found in this area, but Untermann believes that there
aren’t linguistic reasons to relate it to Aeso.

Per la presència de tres dofins a l’anvers, un dels quals ha estat substituït per una esquadra, que pot ser el signe ibè-
ric KE, aquestes encunyacions corresponen a l’òrbita d’Iltirta, iniciades a principi del segle I aC.
Es creu que està localitzada a Isona, puix que algunes monedes han estat trobades en aquesta zona, però Unter-
mann creu que no hi ha raons lingüístiques per a acceptar la seva identitat amb Aeso.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 162-163. Reference / Referència: Vill.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

3.1.3.4. Usekerte

The Iberian issue of Usekerte, of uncertain location, was continued later by OSICERDA and copies the denarii type
of Julius Caesar dated in 49-48 BC.
The fact of bilingual texts suggests that these coins, struck in the mid 1st century BC, are the last issues to show Iberian
writing.

L’emissió ibèrica d’Usekerte, de localització incerta, que fou continuada per la d’OSICERDA, copia el tipus del
denari de Juli César de l’any 49-48 aC.
Essent bilingüe, correspon a la fi de les emissions amb escriptura ibèrica de mitjan segle I aC.
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1292. AE. Semis. Semis. 22 mm. 3.74 g. (8) R6.
Obv: Victoria right. OSI before. || a/ Victòria a la dreta. 
Davant, OSI.
Rev: Elephant right. Snake before. Iberian inscription 
USEKERTE no. 1 below. || r/ Elefant a la dreta. Davant,
serp. Dessota, inscripció ibèrica USEKERTE núm. 1.
V. mint / seca 97, 72-1; CNH. 1.

1293. AE. Semis. Semis. 21/22 mm. 4.61 g. (5) R8.
Obv: Victoria right. OS before. || a/ Victòria a la dreta. 
Davant, OS.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 97, 72-2; CNH. 2

1

Inscription / Inscripció:

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from this
period beginning with 3234.
Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials roma-
nes. Vegeu el núm. 3234 i següents. 

3.1.4. Ausetans

3.1.4.1. Ausesken

The Ausetan people are cited by Avié in “Ora Maritima”, and also by Pliny, Livius and other ancient historians. Ho-
wever, only Ptolomeus cites the town of Ausa. The medieval “Vicus Ausonensis”, from which the current Vic is derived,
was probably the capital of the Ausetans.
The totemic symbol of the boar, which was also used in other mints, was shown in the coinage struck in Ausesken during
the first half of the 2nd century BC. Like in Tarraco-Kese and Ilerda, denarii were struck here, although in a small
amount.
During the 2nd century BC, bronze coins were struck within the Kesetanian system.

El poble dels ausetans és citat per Aviè, a Ora Maritima, Plini, Livi i altres historiador; en canvi, la ciutat d’Ausa,
solament la cita per Ptolemeu. El “Vicus Ausonensis” medieval, del qual deriva l’actual Vic, és segurament la ciu-
tat capital dels ausetans.
A la primera meitat del segle II aC encunya moneda amb el símbol totèmic del porc senglar, usat també per altres
seques. Igual que Tàrraco-Kese i Ilerda encunyà denaris, encara que en petita quantitat.
Durant el segle II aC encunyà moneda de bronze, dintre del sistema kesetà.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico del Grupo Ausetano”, Acta Numismática, III, 1973, p. 25-51.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 163-165. Reference / Referència: Vill.
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1294. AE. As. As. 31 mm. 21.92 g. (28) R4.
Obv: Male head right. Boar behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, porc senglar.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
AUSEKESEN no. 1 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica AUSESKEN núm. 1.
V. 22- 3 & 4; H. 7-4; Vill. 1; CNH. 1.

1295. AE. Semis. Semis. 24/25 mm. 11.11 g. (23) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription AUSESKEN
no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica AUSESKEN núm. 1.
V. 22-6; H.-7-6; Vill. 1a; CNH. 2.

1296. AE. Quadrans. Quadrant. 21 mm. 5.81 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription 
AUSESKEN no. 1 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, 
inscripció ibèrica AUSESKEN núm. 1.
V. 22-7; H. 7-7; Vill. 1b; CNH. 3.

1297. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.80 g. (25) R4.
Obv: Male head right. Iberian mark BAN no. 4 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, marca ibèrica BAN núm. 4.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription AUSESKEN no. 1 below. || r/ Genet amb palma i
clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica AUSESKEN
núm. 1.
V. 22- 1 & 2; H. 7-5; Vill. 2AR; CNH.4.

Summary:
– Issues of the early 2nd century BC, 1294 to 1297.
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1298 to

1300.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1301 to

1306.

Sumari:
– Emissions de principi del segle II aC, 1294 a 1297.
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 1298

a 1300.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 1301 a

1306.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the early 2nd century BC.

Emissions de principi del segle II aC
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1298. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.24 g. (8) R6.
Obv: Male head right. Palm behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, palma.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
AUSESKEN no. 1 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica AUSESKEN núm. 1.
V. 22-12; Vill. 3; CNH. 5.

1299. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.52 g. (2) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription AUSESKEN
no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica AUSESKEN núm. 1.
Vill. 3a; CNH. 6.

1300. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 2.72 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Three pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta, darrere tres glòbuls.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription 
AUSESKEN no. 1 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica AUSESKEN núm. 1.
CNH. 7.

1301. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.31 g. (53) R2.
Obv: Male head right. Boar behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, porc senglar.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
AUSESKEN no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica AUSESKEN núm. 2.
V. 22-8; Vill. 4; CNH. 8.

1302. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.77 g. (23) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription AUSESKEN
no. 2 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica AUSESKEN núm. 2.
V. 22-10; Vill. 4a; CNH. 9.

1303. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.98 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrera, dofí.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription 
AUSESKEN no. 2 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica AUSESKEN núm. 2.
V. 22-11; Vill. 4b; CNH. 10.

Issues of the first half of the 2nd century BC
Emissions de la primera meitat del segle II aC

Issues of the second half of the 2nd century BC
Emissions de la segona meitat del segle II aC

Cataleg 217-254 (1227-1400):Layout 1  18/11/11  18:10  Página 232



AUSESKEN - ESUTIBAIKULA / EUSTI

233

1304. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.19 g. (85) R2.
Obv: Male head right. Boar behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, porc senglar.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
AUSESKEN no. 3 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica, AUSESKEN núm. 3.
V. 22-9; Vill. 5; CNH. 11.

1305. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 10.05 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one, but with style close to 
Eustibaikula’s no. 1321. || a/ Similar a l’anterior, però d’estil
proper a núm. 1321 d’Eustibaikula.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 6; CNH. 12.

1306. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 9.52 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but different hairstyle. || 
a/ Similar a l’anterior, però pentinat i estil molt diferents.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
AN. III, 1973, 6B.

3.1.4.2. Eustibaikula - Eusti

We cannot find any reference to Eusti from ancient sources. However, Ptolomeus cites Baecula as the hometown of the
Ausetans and Pliny does as a tributary town (“civitas stipendiaria”). This Baecula might be the name contained in the
second part of the legend.
The abundant findings of these coins in the Vic area and the use of the boar as a symbol confirm it was located in Ause-
tania. The change of the symbol to the amphora in the late issues suggests a Southern location near Laietania.

No coneixem cap referència a Eusti a les fonts antigues, en canvi Ptolemeu cita Baecula com a ciutat dels ausetans
i Plini com a ciutat estipendiària. Aquesta Baecula podria ser la de la segona part de la llegenda.
Les troballes abundants d’aquestes monedes a la comarca de Vic confirmen la seva pertinença a l’Ausetània, així com
l’ús del símbol porc senglar. El canvi de símbol pel d’àmfora, en les darreres emissions assenyala una localització cap
al sud, a prop de la Laietània.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico del Grupo Ausetano”, Acta Numismática, III, 1973, p. 25-51.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 163-165. Reference / Referència: Vill.

Summary:
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1307 to

1310.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1311 to

1321.

Sumari:
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 1307

a 1310.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 1311 a

1321.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:
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1307. AE. As. As. 31 mm. 19.52 g. (9) R6.
Obv: Male head right. Boar behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, porc senglar.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
EUSTIBAIKULA no. 1 below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica EUSTIBAIKULA núm. 1.
V. mint / seca 4, 23-1; Vill. 1; CNH. 1.

1308. AE. Semis. Semis. 26 mm. 11.37 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription 
EUSTIBAIKULA no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica EUSTIBAIKULA núm. 1.
V. mint / seca 4, 23-2; Vill. 1a; CNH. 2.

1309. AE. Quadrans. Quadrant. 20 mm. 7.17 g. (5) R8.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta, darrere dofí.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian
inscription EUSTIBAIKULA no. 1 below. || r/ Mig pegàs a la
dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica 
EUSTIBAIKULA núm. 1.
V. mint / seca 4, 23-3; Vill. 1b; CNH. 3.

1310. AE. Sextans. Sextant. 18 mm. 4.29 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Two pellets above. Iberian inscription 
EUSTIBAIKULA no. 1 below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre,
dos glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica EUSTIBAIKULA
núm. 1.
V. mint / seca 4, 23-4; Vill. 1c; CNH. 4.

1311. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.44 g. (45) R3.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Boar behind. ||
a/ Cap viril a la dreta amb mantell al coll. Darrere, porc senglar.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription EUSTI
no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica EUSTI núm. 2.
V. mint / seca 5, 23.1; Vill. 2; CNH. 5.

1312. AE. Half. Meitat. 20 mm. 6.41 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription EUSTI no. 2
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica EUSTI núm. 2.
V. mint / seca 5, 23-2; H.8-7; Vill. 2a; CNH. 6.

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1313. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.82 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription EUSTI no. 2 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica EUSTI
núm. 2.
V. mint / seca 5, 23-3; H. 8-9; Vill. 2b; CNH. 9.

1314. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.86 g. (10) R6.
Obv: Male head right w/o cloak on neck. Crude style boar. ||
a/ Cap viril a la dreta sense mantell al coll. Darrere, porc 
senglar d’estil tosc.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription EUSTI
no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, 
inscripció ibèrica EUSTI núm. 2.
AN. III, 1973, 2C; CNH. 7.

1315. AE. Half. Meitat. 20 mm. 6.67 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription EUSTI no. 2
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica EUSTI núm. 2.
Vill. 2a; CNH. 8.

1316. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.10 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian
inscription EUSTI no. 2 below. || r/ Mig pegàs a la dreta, 
a sobre tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica EUSTI
núm. 2.
Unpublished / Inèdita.

1317. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.49 g. (30) R4.
Obv: Male head right, wearing torque on neck. || a/ Cap viril
a la dreta, amb torques. Darrere, àmfora.
Rev.: Horseman right, holding palm. Iberian inscription EUSTI
no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica EUSTI núm. 2.
Vill. 3; CNH. 10.

1318. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 12.15 g. (33) R4.
Obv: Similar to previous one, but w/o torque. || a/ Similar a
l’anterior, però sense torques.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 5, 23-4; Vill. 3; CNH. 11.

1319. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.04 g. (5) R8.
Obv: Similar to ref. 1317, but wearing cloak and fibula on neck.
|| a/ Similar a ref. 1317, però amb mantell al coll i fíbula.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
AN. III, 1973, 3C.
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1322. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.47 g. (46) R3.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Bull behind. ||
a/ Cap viril a la dreta amb mantell al coll. Darrere, brau.
Ref.: Horseman right wearing palm. Iberian inscription ORE
no. 1 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica ORE núm. 1.
V. mint / seca 6, 23-1; Vill. 1; CNH. 1.

1323. AE. Half. Meitat. 21/22 mm. 7.46 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Ref.: Horse galloping right. Iberian inscription ORE no. 1 below.
|| r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
ORE núm. 1.
V. mint / seca 6, 23-2; Vill. 1a; CNH. 2;

ESUTIBAIKULA / EUSTI - ORE
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1320. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.82 g. (18) R5.
Obv: Similar to previous one, but crude and w/o cloak. || a/
Similar a l’anterior, però tosc i sense mantell.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
H. 8-6; Vill. 3; CNH. 12.

1321. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.49 g. (39) R3.
Obv: Male head right wearing cloak on neck. Boar behind. ||
a/ Cap viril a la dreta, amb mantell al coll. Darrere, porc
senglar.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
EUSTIBAIKULA no. 3 below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica EUSTIBAIKULA núm. 3.
V. mint / seca 4, 23-5; Vill. 4; CNH. 13.

3.1.4.3. Ore

Findings of the only known type relate it to the Ausetanian group. It was struck in the second half of the 2nd century BC

Es coneix una sola emissió. Per les troballes correspon al grup ausetà. Fou encunyada a la segona meitat del segle
II aC.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico del Grupo Ausetano”, Acta Numismática, III, 1973, p. 25-51.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 1982, p. 166-167. Reference / Referència: Vill.

1

Inscription / Inscripció:
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1324. AE. As. As. 31 mm. 19.28 g. (39) R3.
Obv: Laureate male head right with lemnisci. || a/ Cap viril
llorejat a la dreta amb lemniscos.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAIESKEN no. 1 on line below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica LAIESKEN
núm. 1.
V. mint / seca 9, 25-1; H. 6-1; Vill. 1; CNH. 1.

1325. AE. Semis. Semis. 25 mm. 9.63 g. (14) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Laurel crown above. Iberian
inscription LAIESKEN no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, làurea. Dessota, inscripció ibèrica LAIESKEN
núm. 1.
V. mint / seca 9, 25-2; Vill. 1a; CNH. 2.

3.1.5. Laietans

3.1.5.1. Laiesken

We don’t agree with the proposal of assigning the inscriptions “Anniae Laietanae” and “Praefecto Orae maritimae
Laietanae” to the town of Laie because they refer to a region, not to a supposed location.
Coins listed below were minted by Layetans, who inhabited the area between Barcelona and Manresa, following the
course of the Llobregat river.

La proposta de pertànyer a la ciutat de Laie per l’existència de les inscripcions Anniae Laietanae i Praefecto Orae
maritimae Laietanae, no la creiem acceptable, puix que fan referència a una regió i no a la suposada ciutat. 
Són monedes dels laietans que habiten la zona que va des de Barcelona a Manresa, seguint el riu Llobregat.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico (II) Grupo Centro Catalán”, Acta Numismática, IV, 1974, p. 15-63.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 1982, p. 167-169. Reference / Referència: Vill.

Summary:
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1324 to

1327.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1328 to

1333.

Sumari:
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 1324

a 1327.
– Emissions de la segona meitat del segle II a., 1328 a

1333.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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1326. AE. Semis. Semis. 24 mm. 7.73 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. Iberian inscription LAEISKEN
no. 4. || r/ Similar a l’anterior, inscripció ibèrica LAEISKEN
núm. 4.
Unpublished / Inèdita.

1327. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 6.96 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription LAIESKEN
no. 1 on line below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica LAIESKEN núm. 1.
V. mint / seca 9, 25-3; Vill. 1b; CNH. 3.

1328. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.79 g. (5) R8.
Obv: Laureate male head right with lemnisci. Spearhead behind.
|| a/ Cap viril llorejat a la dreta amb lemniscos. Darrere,
punta de llança.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAIESKEN no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica LAIESKEN núm. 2.
V. mint / seca 9, 25-7; H. 6-2; Vill. 3; CNH. 5.

1329. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 8.04 g. (9) R6.
Crude copies of the previous one. In some dies, the first sign of
legend is Greek letter lambda-shaped.
Copies tosques de l’anterior, en alguns encunys el primer signe
de la llegenda pren la forma de la lambda grega.
CNH. 6.

1330. AE. Half. Meitat. 19 mm. 5.89 g. (4) R8.
Obv: Laureate male head right with lemnisci. Spearhead behind.
|| a/ Cap viril llorejat a la dreta amb lemniscos. Darrere,
punta de llança.
Rev: Horse galloping right. Laurel crown above. Iberian
inscription LAIESKEN no. 2 on line below. || r/ Cavall
galopant a la dreta. A sobre, làurea. Dessota, sobre línia,
inscripció ibèrica LAIESKEN núm. 2.
Vill. 3a; CNH. 7.

1331. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 11.48 g. (33) R3.
Obv: Laureate male head right with limnisci. || a/ Cap viril
llorejat a la dreta amb lemniscos.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAIESKEN no. 3 on line below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica LAIESKEN
núm. 3.
V. mint / seca 9, 25-4; Vill. 4; CNH. 8.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1332. AE. Half. Meitat. 19 mm. 5.99 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Laurel crown above. Iberian
inscription LAIESKEN no. 3 on line below. || r/ Cavall
galopant a la dreta. A sobre, làurea. Dessota, sobre línia,
inscripció ibèrica LAIESKEN núm. 3.
V. mint / seca 9, 25-5; Vill. 4a; CNH. 9.

1333. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.12 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription LAIESKEN
no. 3 on line below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica LAIESKEN núm. 3.
V. mint / seca 9, 25-6; Vill. 4b; CNH. 10.

3.1.5.2. Ilturo

The Iberian “oppidum” of Ilturo is placed on the slope of the Burriac mountain, in Cabrera de Mar (district of El
Maresme). The Roman Illuro is located in Mataró.

L’oppidum ibèric d’Ilturo es troba al vessant de la muntanya de Burriac, Cabrera de Mar (Maresme). L’Iluro
romana està situada a Mataró.

Bibliography / Bibliografia:
RIBAS, M., Origen i fets històrics de Mataró, Mataró, 1934.
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico (II) Grupo Centro Catalán”, Acta Numismática, IV, 1974, p. 15-63.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes, una síntesi”, Fonaments, 3, Barcelona, 1982. Reference / Referència: Vill. 
SINNER, A.G., “Una primera aproximación a las emisiones de la ceca de Ilturo”, Pyrenae, Barcelona, (in progress / en prensa). Reference /
Referència: S.
SINNER, A.G., “The mint of Ilturo. New evidence for the chronology of Iberian coinage”, G. Pardini (a cura di), Numismatica e
Archeologia. Monete, stratigrafie e contesti. Dati a confronto, Atti del I Workshop Internazionale di Numismática, British Archaeological
Reports, Oxford, (in progress / en prensa). Reference / Referència: S.

Summary:
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1334 to

1340.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1341 to

1347.
– Issues of the turn from the 2nd into the 1st century BC,

1348 to 1350.

Sumari:
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 1334

a 1340.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 1341 a

1347.
– Emissions del canvi de segle, del II a l‘I aC, 1348 a

1350.

1
4

2
5

3

Inscriptions / Inscripcions:
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1334. AE. As. As. 32 mm. 17.89 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Boar behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, porc senglar.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
ILTURO no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica ILTURO núm. 1.
V. 24-1; Vill. 1; CNH. 1; S. 1-1.

1335. AE. Triens. Trient. 18 mm. 3.77 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Two dolphins turning anti-clockwise looking opposite
directions. Iberian inscription ILTURO no. 1 around. || r/ Dos
dofins sinistrogirs contraposats. Al voltant, inscripció ibèrica
ILTURO núm. 1.
V. 24-2; Vill. 1t; CNH. 2; S. 1-2.

1336. AE. Sextans. Sextant. 16 mm. 3.25 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin left. Two pellets above. Iberian inscription
ILTURO no. 1 below. || r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, dos
glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica ILTURO núm. 1.
V. 24-3; Vill. 1s; CNH. 3; S. 1-3.

1337. AE. As. As. 29 mm. 18.99 g. (6) R7.
Obv: Diademed male head right. || a/ Cap viril diademat a la
dreta.
Rev: Horseman right, holding a spear. Iberian inscription
ILTURO no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta,
dessota sobre línia inscripció ibèrica ILTURO núm. 1
V. 24-4; Vill. 2; CNH. 4; S. 2-4.

1338. AE. Semis. Semis. 25 mm. 9.78 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse right. Iberian inscription ILTURO no. 1 on line
below. || r/ Cavall a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica ILTURO núm. 1.
V. 24-5; Vill. 2a; CNH. 5; S. 2-5.

1339. AE. Triens. Trient. 19 mm. 6.63 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two dolphins right looking opposite directions. Between
them, Iberian inscription ILTURO no. 1 in rectangle. || r/ Dos
dofins a la dreta contraposats. Entre ells, en cartel.la, inscripció
ibèrica ILTURO núm. 1.
V. 24-6; H. 6-5; Vill. 2a; CNH. 6; S. 2-6.

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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1340. AE. Sextans. Sextant. 16/18 mm. 4.91 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Iberian inscription ILTURO no. 1 below.
|| r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTURO
núm. 1.
V. 24-7; Vill. 2s; CNH. 7; S. 2-7.

1341. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 9.70 g. (117) R1.
Obv: Laureate male head left. || a/ Cap viril llorejat a l’esquerra.
Rev: Horseman right, holding a spear. Iberian inscription
ILTURO no. 2 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica ILTURO núm. 2.
V. 24-10; Vill. 3; CNH. 8; S. 3-8.

1342. AE. Half. Meitat. 19 mm. 5.49 g. (9) R6.
Obv: Diademed male head right. || a/ Cap viril diademat a la
dreta.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription ILTURO no. 2
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica ILTURO núm. 2.
V. 24-11; H. 6-7; Vill. 3a; CNH. 9; S. 3-9.

1343. AE. Half. Meitat. 19 mm. 4.90 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
ILTURO no. 2 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre,
creixent. Dessota, inscripció ibèrica ILTURO, núm. 2.
CNH. 10; S. 3-10.

1344. AE. Third. Terç. 15 mm. 2.89 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two dolphins right looking opposite directions. Between
them, Iberian inscription ILTURO no. 2 in rectangle. || r/ Dos
dofins a la dreta contraposats. Entre ells, en cartel.la, inscripció
ibèrica ILTURO núm. 2.
V. 24-12; H. 6-9; Vill. 3b; CNH. 11; S. 3-11.

1345. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.35 g. (2) R9.
Obv: Laureate male head right. Iberian sign TO no. 4 behind.
|| a/ Cap viril llorejat a la dreta. Darrere, signe ibèric TO
núm. 4.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription ILTURO
no. 2 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica ILTURO núm. 2.
V. 24-13; Vill. 3t; CNH. 12; S. 3-12.

1346. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 9.04 g. (12) R5.
Obv: Laureate male head left. || a/ Cap viril llorejat a l’esquerra.
Rev: Horseman right, holding a spear. Iberian inscription
ILTURO no. 5 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica ILTURO núm. 5.
S. 4-13.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1347. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.54 g. (31) R3.
Obv: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding a spear. Iberian inscription
ILTURO no. 3 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica ILTURO núm. 3.
Vill. 4; CNH. 13; S. 5-14.

1348. Unit. Unitat. 29 mm. 13.86 g. (107) R1.
Obv: Laureate male head right. Ear behind. || a/ Cap viril
llorejat a la dreta. Darrere, orella.
Rev: Horseman right, with spear and chlamys. Iberian
inscription ILTURO no. 3 below. || r/ Genet amb llança i
clàmide a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTURO
núm. 3.
V. 24-8; H. 6-6; Vill 5; CNH. 14; S. 6-15.

1349. AE. Unit. Unitat. 29 mm. 13.40 g. (1) R10.
Obv: Laureate male head right. Helmet behind ?. || a/ Cap
viril llorejat a la dreta. Darrere, casc ?.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 15; S. 6-16.

1350. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.67 g. (24). R4.
Obv: Laureate male head right. Ear behind. || a/ Cap viril
llorejat a la dreta. Darrere, orella.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian
inscription ILTURO no. 3 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica ILTURO
núm. 3.
V. 24-9; H. 6-8; Vill. 5b; CNH. 16.

Issues of the turn from the 2nd into the 1st century BC

Emissions del canvi de segle, del II a l‘I aC.

3.1.5.3. Lauro

We will quote Llorens & Ripollès’ book for references, but we will not follow the same order as we think that the essential
criteria should be the consecutive use of a symbol and the typology of the reverse, which moves from the Laietan to the
Kesetanian type, the latter being used exclusively for the last issues, which show the wheat stalk and the club as symbols.
In the other pieces, which use the caduceus and the scepter, both types of reverse are used.
It was formerly believed that the mint of Lauro was located in Liria (Valencia), but after the findings in Balsareny and
Cànoves, its location in the Vallès Oriental district was confirmed and the town of Llerona, evolving through Laurona,
considered as the current successor of the Iberian toponym.

Donem les referències a l’obra de Llorens i Ripollès, però no seguim la seva ordenació, puix que creiem que els
criteris essencials són l’ús consecutiu d’un símbol i la tipologia del revers, que passa del tipus laietà al kesetà, essent
usat aquest darrer exclusivament en les emissions finals, que porten el símbol d’espiga i clava. En les altres, de
caduceu i ceptre, usen els dos tipus de revers.
Abans es creia que la seca de Lauro estava situada a Llíria (València), però després de les troballes de Balsareny i
Cànoves la localització al Vallès Oriental es segura, i és l’actual Llerona, passant per Laurona, el topònim successor
de l’ibèric.
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1351. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 10.31 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 1 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 1.
Ll. I, 1a; CNH. 1.

1352. AE. Half. Meitat. 22 mm. 6.83 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription LAURO no. 1
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica LAURO núm. 1.
Vill. 1a & 2a; Ll. I, 1b; CNH. 2.

1353. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.55 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription LAURO no. 1
below. Star above. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica LAURO núm. 1. A sobre, estrella.
Unpublished / Inèdita.

1354. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 4.18 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Forepart of Pegasus right. Iberian inscription LAURO no. 1
below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
LAURO, núm. 1.
V. 21-9; H. 25-9; Vill. 2b; Ll. I, 1c; CNH. 3.

Bibliography / Bibliografia:
ESTRADA, J.; VILLARONGA, L., “La Lauro monetal i el hallazgo de Cánoves (Barcelona)” Ampurias, 28, 1967, p. 135-194.
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico (II) Grupo Centro Catalán”, Acta Numismática, IV, 1974, p. 15-63.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 174-176. Reference / Referència: Vill.
LLORENS FORCADA, Maria del Mar; RIPOLLÈS ALEGRE, P. P., Les encunyacions ibèriques de Lauro, Estudis, 7, Granollers, 1998.
Reference / Referència: Ll.

Summary:
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1351 to

1370.
– Issue of the late 2nd century BC, 1371.

Sumari:
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 1351 a

1370.
– Emissió de final del segle II aC, 1371.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1355. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.30 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Three pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta, darrere tres glòbuls.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription
LAURO no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però amb la
inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
Ll. I, 1d; CNH. 4.

1356. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 2.21 g. (5) R8.
Obv: Shell between two clusters of three pellets each. || 
a/ Petxina amb tres glòbuls a l’esquerra i tres globuls a la dreta.
Rev: Dolphin right. Iberian inscription LAURO no. 2 below,
followed by crescent. || r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica LAURO núm. 2, seguida d’un creixent.
Ll. X, b; CNH. 5.

1357. AE. Half. Meitat. 18 mm. 3.77 g. (1) R10.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Iberian inscription LAURO no. 2 below,
followed by crescent. || r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica LAURO núm. 2, seguida d’un creixent.
Unpublished / Inèdita.

1358. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 12.11 g. (7) R7.
Obv: Male head right wearing cloak. Caduceus behind. || 
a/ Cap viril a la dreta amb mantell. Darrere, caduceu.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
Ll. VII.

1359. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 12.78 g. (8) R6.
Obv: Male head right, wearing cloak and wolf’s head-ended
torque. Caduceus behind. || a/ Cap viril a la dreta amb mantell
i torques acabat en cap de llop. Darrere, caduceu.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
V. 21-2; Vill. 3; Ll. V; CNH. 6.

1360. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 12.67 g. (21) R4.
Obv: Male head right wearing cloak and a torque with jeweled
snake heads at its ends. Caduceus behind. || a/ Cap viril a la
dreta amb mantell i torques acabat en cap de serp. Darrere,
caduceu.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
Vill. 4; Ll. VI a; CNH. 7.

1361. AE. Half. Meitat. 20 mm. 6.96 g. (9) R6.
Obv: Male head right. Caduceus behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, caduceu.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription LAURO no. 2
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica LAURO núm. 2.
V. 21-3; H. 25-8; Vill 4a; Ll. VI b; CNH. 8.
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1362. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.59 g. (4) R8.
Obv: Male head right, wearing cloak and a torque with jeweled
snake heads at its ends. Laurel crown before. Caduceus behind.
|| a/ Cap viril a la dreta amb mantell i torques acabat en cap
de serp. Davant, làurea. Darrere, caduceu.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
Ll. VIII; CNH. 10.

1363. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 11.31 g. (36) R3.
Obv: Male head right wearing cloak and a torque with jeweled
snake heads at its ends. Cercle with central dot before. Caduceus
behind. || a/ Cap viril a la dreta amb mantell i torques acabat
en cap de serp. Davant, cercle amb punt central. Darrere,
caduceu.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
V. 21-1; H. 25-6; Vill. 5; Ll. IX; CNH. 9.

1364. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 10.82 g. (11) R5.
Obv: Male head right, wearing cloak and w/o torque. Caduceus
behind. || a/ Cap viril a la dreta, amb mantell i sense torques.
Darrere, caduceu.
Rev: Horseman right, holding palm, in Kesetan style. Iberian
inscription LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la
dreta, d’estil kesetà. Dessota, inscripció ibèrica LAURO
núm. 2.
V. 21-7; Vill. 6; Ll. II a; CNH. 11.

1365. AE. Half. Meitat. 22 mm. 6.55 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription LAURO no. 2
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica LAURO núm. 2.
V. 21-6; Vill. 6a; Ll. II b; CNH. 12.

1366. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 3.9 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription LAURO
no. 2 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica LAURO núm. 2.
Vill. 6b; Ll. II c; CNH. 13.

1367. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 10.58 g. (49) R3.
Obv: Male head right, wearing cloak. Scepter behind. || 
a/ Cap viril a la dreta amb mantell. Darrere, ceptre.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
V. 21-8; H. 25-7; Vill. 7; Ll. X; CNH. 14
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1368. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.29 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one in Kesetan style. || r/ Similar a
l’anterior d’estil kesetà, 
Vill. 8; Ll. III; CNH. 15.

1369. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 1.99 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus. Iberian inscription LAURO no. 2
below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
LAURO núm. 2.
Unpublished / Inédita.

1370. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.16 g. (12) R5.
Obv: Male head right, wearing cloak. Wheat stalk behind. ||
a/ Cap viril a la dreta amb mantell. Darrere, espiga.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
V. 21-5; Vill. 9; Ll. IV; CNH. 16.

1371. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 14.53 g. (24) R4.
Obv: Male head right, wearing cloak. Club behind. || 
a/ Cap viril a la dreta amb mantell. Darrere, clava.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
LAURO no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica LAURO núm. 2.
V. 21-4; Vill. 10; Ll. XI; CNH. 17.

Issue of the late 2nd century BC

Emissió de final del segle II aC

3.1.5.4. Oskumken

Oskumken’s coinage seems very closely related to Lauro’s due to its typology and the use of a torque with jeweled snake
heads at its ends, and to Ilturo’s thanks to its horseman holding a spear. Its location is estimated to be between the dis-
tricts of Vallès and Maresme.

Per la tipologia i l’ús de torques amb cap de serp, queda molt propera a les encunyacions de Lauro i pel seu genet
amb llança s’apropa a Ilturo. La situació deu correspondre entre el Vallès i el Maresme.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico (II) Grupo Centro Catalán”, Acta Numismática, IV, 1974, p. 15-63. 
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 176-177. Reference / Referència: Vill.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Cataleg 217-254 (1227-1400):Layout 1  18/11/11  18:10  Página 246



OSKUMKEN - BAITOLO

247

1372. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 14.34 g. (5) R7.
Obv: Male head right, wearing a torque with jeweled snake
heads at its ends. Crescent before. || a/ Cap viril a la dreta, amb
torques, acabat en cap de serp. Davant, creixent.
Rev: Horseman right, holding a spear. Iberian inscription
OSKUMKEN no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica OSKUMKEN
núm. 1.
V. mint / seca 24, 36-1; H.9-4; Vill. 1; CNH. 1.

1373. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 10.61 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Crescent before. || a/ Cap viril a la
dreta. Davant, creixent.
Rev: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Unpublished / Inèdita.

1374. AE. Unit . Unitat. 28 mm. (1) R10.
Obv: Male head right, wearing a torque with jeweled snake
heads at its ends. Crescent before. || a/ Cap viril a la dreta, amb
torques, acabat en cap de serp. Davant, creixent.
Rev: Horseman right, holding a spear. Iberian inscription
OSKUMKEN no. 2 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica OSKUMKEN núm. 2.
H. 9-3; Vill. 2; CNH. 2.

3.1.5.5. Baitolo

The Iberian Baitolo became the Roman Baetulo and eventually the current Badalona. It was cited by P. Mela II, 90 and
by Pliny III, 22.
Its monetary issues are dated between the late 2nd century and early 1st century BC.

De la Baitolo ibèrica es passa a la Baetulo romana i d’aquesta a la Badalona actual. Fou citada per P. Mela (II, 90) i
per Plini (III, 22).
Les seves emissions són de final del segle II i de principi de l’I aC.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico (II) Grupo Centro Catalán”, Acta Numismática, IV, 1974, p. 15-63.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, 177-179. Reference / Referència: Vill.
PADRÓS I MARTÍ, P., “Baetulo i la seca de Baitolo”, VI Curs d’Història monetària, MNAC, 2002, p. 105-123.

Issues of the late 2nd century BC

Emissió de final del segle II aC

Summary:
– Issues of the late 2nd century BC, 1375 to 1379.
– Issue of the early 1st century BC, 1380.

Sumari:
– Emissions de final del segle II aC, 1375 a 1379.
– Emissió de principi del segle I aC, 1380.

1

Inscription / Inscripció:
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1375. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 3.33 g. (2) R9.
Obv: Diademed male head right with infulae. || a/ Cap viril
diademat a la dreta amb ínfules.
Rev: Iberian inscription BAITOLO no. 1 between lines. XII above.
Dolphin right below. || r/ Inscripció ibèrica BAITOLO núm.
1 entre dues línies. A sobre, XII. Dessota, dofí a la dreta. 
Vill. 1s; CNH. 1.

1376. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 2.99 g. (19) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian
inscription BAITOLO no. 1 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica BAITOLO
núm. 1.
V. mint / seca 15, 29-6; the ref. 29-5 with pellet behind the head / el 29-5 amb
glòbul darrere del cap; H. 6-4; Vill. 2b; CNH. 2.

1377. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 10.96 g. (26) R4.
Obv: Male head right. Rudder behind. Kesetan style. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, timó. D’estil kesetà.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
BAIOTOLO no. 1 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica BAITOLO núm. 1.
V. mint / seca 25, 29-1; Vill. 3; CNH.3.

1378. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 12.11 g. (45) R3.
Obv: Male head right. Rudder behind. Ilturian style rudder and
ear symbol. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, timó, d’estil
d’Ilturo amb símbol d’orella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 15, 29-2; Vill. 3; CNH. 4.

1379. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 2.90 g. (18) R5.
Obv: Male head right. Rudder behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, timó.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian
inscription BAITOLO no. 1 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica BAITOLO
núm. 1.
V. mint / seca 15, 29-3; Vill. 3b; CNH. 5.

1380. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 7.79 g. (30) R4.
Obv: Crude style male head right. Rudder behind. || 
a/ Cap viril a la dreta de estil tosc. Darrera, timó.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
BAITOLO no. 1. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
inscripció ibèrica BAITOLO núm. 1.
V. mint / seca 15, 29-4; Vill. 4; CNH. 6.

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de final del segle II aC

Issues of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC
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1381. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 11.86 g. (15) R5.
Obv: Male head right. Club and Iberian sign I no. 2 behind. ||
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, clava i signe ibèric I núm. 2.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription IESO
no. 1 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, ins-
cripció ibèrica IESO núm. 1.
V. mint / seca 14, 29-1; H. 7-1; Vill. 1; CNH. 1.

1382. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.75 g. (5) R8.
Obv: Male head right. Palm and Iberian sign TI no. 3 behind.
|| a/ Cap viril a la dreta. Darrere, palma i signe ibèric TI
núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 14, 29-2; Vill. 2; CNH. 2.

1383. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 8.75 g. (38) R3.
Obv: Male head right. Palm behind. Iberian signs BEL no. 4
before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, palma. Davant, 
signes ibèrics BEL núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 14, 29-3, 4 & 5; H. 7-2, Vill. 3; CNH. 3.

3.1.5.6. Ieso

The ethnic term “Iesonensis”, cited by Pliny III, 23, and an inscription found at Guisona (Lleida province) confirms
that this mint was located at this site. The typology and style of these coins relate them to those of Ilturo, Baitolo and
Kese.

L’ètnic Iesonensis citat per Plini (III, 23) i una inscripció trobada a Guissona (Lleida) fixen la localització d’aquesta
seca en aquest lloc. La tipologia i l’estil relacionen aquestes monedes amb les d’Ilturo, Baitolo i Kese.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico (II) Grupo Centro Catalán”, Acta Numismática, IV, 1974, p. 15-63.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”. Fonaments, 3, 1982, p. 179-180. Reference / Referència: Vill.

Summary:
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1381 and

1382.
– Issues of the 1st century BC, 1383 and 1384.

Sumari:
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 1381 i

1382.
– Emissions del segle I aC, 1383 i 1384.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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1384. AE. Unit. Unitat. (1) R10.
Obv: Male head right. Palm behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrera, palma. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 14, 29-5, en dibuix; CNH. 4.

3.1.5.7. Iltirkesken

Coinage struck at this mint was formerly related to the Ilercavonians and assigned to Dertosa. More recent findings have
unveiled that it belongs to the area of Solsona, reaching El Cardener, La Segarra and Pla de Bages.
The earliest issues were the drachma of Iltirkesalir and its divisional coinage, which have already been described in the
Iberian Drachmas section with the references 280 to 282.
The earliest bronze coinage was struck in the mid 2nd century BC and was followed by coins with a strong indigenous in-
fluence. Latter issues were struck in the early 1st century BC.
Due to its location near the Pyrenees, Iltirkesken coinage was strongly influenced by West Langedoc, whose coins were
imitated, by way of Cerdanya.

Antigament, les monedes d’aquesta seca foren relacionades amb els ilercavons i assignades a Dertosa. Ara per les
troballes sabem que pertanyen a una àrea centrada a Solsona, i que arriba al Cardener, la Segarra i el Pla de Bages.
La primera emissió fou la dracma d’Iltirkesalir i els seus divisors que han estat descrits a l’apartat de dracmes ibè-
riques amb els números 280 a 282.
Les primeres monedes de bronze foren encunyades a mitjan segle II aC, seguint-ne d’altres que a final del segle
tenen un forta expressió indígena. Les darreres emissions són de principi del segle I aC.
La situació arran dels Pirineus ocasionà que a través de la Cerdanya influïren en les amonedacions del Llenguadoc
occidental, on foren imitades.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematización del Numerario Ibérico (II) Grupo Centro Catalán”, Acta Numismática, IV, 1974, p. 15-63.
VILLARONGA, L., “La influència de les monedes ibèriques d’Iltirkesken i d’Iltirta en el Llenguadoc Occidental”, Els pobles prre-romans
dels Pirineus, 2n Col·loqui de Puigcerdà, 1976, p. 257-263.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes; una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 169-172. Reference / Referència: Vill.

Summary:
– Issues of the mid 2nd century BC, 1385 to 1387.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1388 to

1397.
– Issues of the first half of the 1st century BC, 1398 to

1400.

Sumari:
– Emissions de mitjan segle II aC, 1385 a 1387.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 1388 a

1397.
– Emissions de la primera meitat del segle I aC, 1398 a

1400.
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Inscriptions / Inscripcions:
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1385. AE. Unit. Unitat. 28 mm. 15.88 g. (48) R3.
Obv: Male head right. Palm behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, palma.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 1 below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKESKEN núm. 1.
V. mint / seca 10, 26-1; H. 10-5; Vill. 1; CNH. 1.

1386. AE. Half. Meitat. 23 mm. 7.47 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica
ILTIRKESKEN núm. 1.
V. mint / seca 10, 26-2; Vill. 1a; CNH. 2.

1387. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 4.03 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Three pellets behind. || a/ Cap viril 
a la dreta. Darrere, tres glòbuls.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 1 below. || r/ Mig pegàs a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKESKEN núm. 1.
V. mint / seca 10, 26-3; Vill. 1b; CNH. 3.

1388. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.22 g. (47) R3.
Obv: Male head right wearing cloak. Palm behind. || a/ Cap
viril a la dreta amb mantell. Darrere, palma.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKESKEN núm. 2
Vill. 2; CNH. 4.

1389. AE. Half. Meitat. 18 mm. 5.32 g. (20) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 3 below. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica
ILTIRKESKEN núm. 3.
V. mint / seca 10, 26-7; Vill. 2a1; CNH. 5.

1390. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.62 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription ILTIRKES
no. 5 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica ILTIRKES núm. 5.
V. mint / seca 11, 26-2; H. 10-6; Vill. 2a3; CNH. 8.

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1391. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 10.09 g. (12) R5.
Obv: Large male head right wearing cloak. Palm behind. Iberian
sign N no. 9 before. || a/ Cap viril gran a la dreta amb mantell.
Darrere, palma. Davant, signe ibèric N núm. 9.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKESKEN núm. 2.
V. mint / seca 11, 26-1, wrongly described / mal descrit; Vill. 3; CNH. 9.

1392. AE. Half. Meitat. 18 mm. 5.56 g. (30) R4.
Obv: Male head right. Palm behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, palma.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 2 below. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica
ILTIRKESKEN núm. 2.
V. mint / seca 10, 26-5; Vill. 2a2 & 3a; CNH. 6 & 10.

1393. AE. Half. Meitat. 20 mm. 7.90 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 4 bellow || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica
ILTIRKESKEN núm. 4.
CNH. 7.

1394. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.80 g. (1) R10.
Obv: Male head right wearing cloak. Palm behind. Iberian sign
N no. 9 before. || a/ Cap viril a la dreta amb mantell. Darrere,
palma. Davant, signe ibèric N núm. 9.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKESKEN núm. 2.
Same typology as ref. 1391 but smaller in size and same style as
references below. Igual tipologia que el número 1391 però de
dimensions més petites i estil igual als números que segueixen.
CNH. 11.

1395. AE. Unit. Unitat. 21 mm. 9.53 g. (55) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
ILTIRKES no. 5 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKES núm. 5.
Vill. 4; CNH. 12.

1396. AE. Unit. Unitat. 21 mm. 6.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
ILTIRKES no. 6 below with archaic KE. || r/ Genet amb
palma a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKES
núm. 6 amb la KE arcaica.
CNH. 13.
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1397. AE. Unit. Unitat. 20 mm. 9.15 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
ILTIRKES no. 7 below, S missing. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota inscripció ibèrica ILTIRKE núm. 7, falta la S.
CNH. 14.

1398. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 10.05 g. (15) R5.
Obv: Male head right, wearing cloak. Thin palm behind. || 
a/ Cap viril a la dreta amb mantell. Darrere, palma fina.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
ILTIRKESKEN no. 8 below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica ILTIRKESKEN núm. 8.
V. mint / seca 10, 26-4; Vill. 5; CNH. 15.

1399. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 10.38 g. (35) R3.
Obv: Male head right, wearing cloak. Open leaves palm behind.
|| a/ Cap viril a la dreta amb mantell. Darrere, palma de fulles
obertes.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 10, 26-6; Vill. 5; CNH. 16.

1400. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 10.80 g. (4) R8.
Obv: Male head right, wearing cloak. Iberian sign TI no. 10
behind. || a/ Cap viril a la dreta amb mantell. Darrere, signe
ibèric TI núm. 10.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 10, 26-8; Vill. 6; CNH. 17.

Issues of the first half of the 1st century BC

Emissions de la primera meitat del segle I aC
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Pliny III, 4 cites the Oscenses as being from the region of Suessetania and Livius refers repeatedly to Suessetans when
talking about the uprising against the Roman forces.
We believe that the early coinage of Suessetania was struck at Sesars before the capital moved to Bolskan. The reason
for those issues were the financial needs of the Roman penetration to Celtiberia in the mid 2nd century BC.

Plini (III, 4) cita els oscenses de la regió de la Suessetània i Livi parla repetidament dels suessetans, al referir-nos els
aixecaments dels ilergets contra els romans.
Creiem que les primeres encunyacions de la Suessetània foren les de Sesars, després la capitalitat passà a Bolskan.
El motiu d’aquestes emissions foren las necessitats financeres de la penetració romana en direcció a la Celtibèria, a
mitjan segle II aC.

They were located in the so-called “Cinco Villas” (Five Villages) region in Aragon, which comprises the following mints:
La seva situació és a la regió aragonesa de Cinco Villas i comprèn les seques de:

SESARS

255

3 - 2. Inland Iberian coinage

3 - 2 - 1. Suessetans, 1401 to 1454.
3 - 2 - 2. Sedetans, 1455 to 1520.
3 - 2 - 3. Jalon Valley, 1521 to 1619.
3 - 2 - 4. Vascons, 1620 to 1738.
3 - 2 - 5. Celtiberians, 1739 to 1929.

3 - 2. Monedes ibèriques de l’interior

3 - 2 - 1. Suessetans, 1401 a 1454.
3 - 2 - 2. Sedetans, 1455 a 1520.
3 - 2 - 3. Vall del Jalón, 1521 a 1619.
3 - 2 - 4. Vascons, 1620 a 1738.
3 - 2 - 5. Celtibèria, 1739 a 1929.

3.2.1. Suessetans

3 - 2 - 1 - 1. Sesars, 1401 to 1411.
3 - 2 - 1 - 2. Bolskan, 1412 to 1426.
3 - 2 - 1 - 3. Osca, 1427 to 1429.
3 - 2 - 1 - 4. Belikio, 1430 to 1437.
3 - 2 - 1 - 5. Iaka, 1438 and 1439.
3 - 2 - 1 - 6. Sekia, 1440 to 1454.

3 - 2 - 1 - 1. Sesars, 1401 a 1411.
3 - 2 - 1 - 2. Bolskan, 1412 a 1426.
3 - 2 - 1 - 3. Osca, 1427 a 1429.
3 - 2 - 1 - 4. Belikio, 1430 a 1437.
3 - 2 - 1 - 5. Iaka, 1438 i 1439.
3 - 2 - 1 - 6. Sekia, 1440 a 1454.

Bibliography / Bibliografia:
FATAS, G., “Sobre Suesetanos i Sedetanos”, Archivo Español de Arqueología, 44 n. 123-124, 1971, p. 109-125.

3.2.1.1. Sesars

The first monetary issue of Northern Aragon is from Sesars and presumably financed the Roman penetration into the Ara-
gonese territory. Among the ancient resources, Pliny III, 4, cites the Suessetania. The particular shape of the Iberian sign
E might explain the sound UE.
We believe that the monetary inscription refers to the “gens” denomination rather than the toponym, despite that in the
South of the province of Huesca there is a location whose name, Sesa, seems to have the same root.

La primera emissió monetària del nord d’Aragó correspon a Sesars, i fou motivada per la penetració romana en te-
rres aragoneses. A les fonts antigues, Plini (III, 4) cita la Suessetània. Potser la forma singular del signe ibèric E ex-
plica el so UE.
Més que un topònim, creiem veure en la inscripció monetària el nom de la gens, malgrat que al sud-est d’Osca exis-
teix el poble de Sesa, que presenta la mateixa arrel.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:
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1401. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.78 g. (27) R4.
Obv: Bearded head right, wearing beaded collar. Iberian signs
BON no. 2 behind. || a/ Cap barbat a la dreta, amb collar
puntejat. Darrere, signes ibèrics BON núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Curved Iberian inscription
SESARS no. 1 w/o line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, corbada i sense línia, inscripció ibèrica 
SESARS núm. 1.
V. mint / seca 38, 43-1; CNH. 1.

1402. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.75 g. (5) R8
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SESARS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SESARS núm. 1
V. 29-2; CNH. 2.

1403. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 4.36 g. (7) R7
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription SESARS
no. 1 (curved in the beginning). || r/ Similar a l’anterior però
inscripció ibérica SESARS núm. 1 corvada al principi. 
V. 29-2; CNH. 2.

1404. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.75 g. (24) R4
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription SESARS
no. 1 (curved in the end). || r/ Similar a l’anterior però 
inscripció ibérica SESARS núm. 1 corvada al final.
V. 29-2; CNH. 2.

1405. AR. Quinarius. Quinari. 15 mm. 1.82 g. (3) R9.
Obv: Unbearded male head right. || a/ Cap viril imberbe a la
dreta.
Rev: Horseman right, holding spear. Crescent above. Iberian
inscription SESARS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança
a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica SESARS núm. 1.
V. mint / seca 38, 43-2; H. 29-3; CNH. 3.

1406. Plated denarius. Denari placat. 18 mm. 3.92 g. (1) R10.
Obv: Head of Roma right. || a/ Cap de Roma a la dreta.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SESARS no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
Dessota, inscripció ibèrica SESARS núm. 1.
CNH. 4.

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC
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1407. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 9.55 g. (33) R3.
Obv: Bearded head right. Dolphin behind. || a/ Cap barbat a
la dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Star above. Iberian 
inscription SESARS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança
a la dreta. A sobre, estrella. Dessota, sobre línia, inscripció 
ibèrica SESARS núm. 1.
V. mint / seca 38, 43-3 & 4; H. 29-4; CNH. 5.

1408. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.72 g. (14) R5.
Obv: Male head right. Iberian sign S no. 3 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric S núm. 3.
Rev: Pegasus right. Iberian inscription SESARS no. 1 below. ||
r/ Pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica SESARS núm. 1.
V. mint / seca 38, 43-5; H. 29-5; CNH. 6.

1409. AE. Half. Meitat. 20 mm. 4.70 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but circle on rump. || r/ Similar a
l’anterior, però amb cercle sobre la gropa.
V. mint / seca 38, 46-6; H. 29-6; CNH. 7.

1410. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.78 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian inscrip-
tion SESARS no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica SESARS núm. 1.
V. mint / seca 38, 43-7; H. 29-7; CNH. 8.

1411. AE. Sixth. Sisè. 14 mm. 2.35 g. (2) R9.
Obv: Bifrontal head. || a/ Cap bifront.
Rev: Horse right. Two pellets below. Iberian inscription 
SESARS no. 1 above. || r/ Cavall a la dreta. Dessota, dos 
glòbuls. A sobre, inscripció ibèrica SESARS núm. 1.
CNH. 9

3.2.1.2. Bolskan

Ancient Bolskan is the current Huesca. It was a city of major importance in ancient times, as suggested by its abundant
monetary issues, despite other authors believe that its importance is somewhat exaggerated.
We have taken into account the ordering proposed by Jenkins for the denarius when he established three groups prior to
the turn from the 2nd and into the 1st century BC, and a latter one which was named Palenzuela, struck during the Ser-
torian wars (80-72 BC). We have added the “zero group”, with the rare, best-styled denarii, similar to Sesars’, depic-
ting a bare legend, without line.
The Jenkins’ group I depicts some hook-shaped curls in the hair, especially around the ear. The groups II and III, listed
together for showing very small differences among them, do not depict any hook-shaped curl.
Jenkins named the Palenzuela type after the name given to the treasure where many of those coins were found. In those
pieces, the head is thinner and the stroke more delicate. An intermediate group may be established between this and the
previous one, which we have named pre-Palenzuela.
Bronze coinage is sorted following the same criteria as described above.
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Bolskan correspon a l’actual Osca. Fou molt important a l’antiguitat, com assenyalen les seves abundants emissions
monetàries, malgrat que creiem que existeix alguna exageració.
Per a l’ordenació de les seves emissions, partim de la que proposà Jenkins per als seus denaris, en establir tres grups
anteriors al canvi del segle II a l’I aC, i un altre de posterior que anomenà de Palenzuela, que correspon a les gue-
rres sertorianes dels anys 80-72 aC. Per la nostra part hem afegit el grup zero, amb els rars denaris del millor estil,
similar al de Sesars, amb la llegenda a l’aire.
El grup I de Jenkins presenta en el pentinat alguns dels seus rínxols de ganxo, especialment els del voltant de l’ore-
lla. Els grups II i III, els presentem junts perque les seves diferències són molt petites, sense rínxols de ganxo.
Jenkins establí el tipus de Palenzuela, que és el nom del tresor en que foren trobades moltes d’aquestes monedes;
en les quals el cap és més fi i el traç més cuidat. Es pot establir un grup intermedi, entre aquest i l’anterior, que hem
anomenat de pre-Palenzuela.
Per a les monedes de bronze, seguim la mateixa ordenació. 

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Los inicios de la acuñación del denario ibérico”, en, IX Congreso Nacional de Arqueología, Valladolid, 1985, 301-307.
“Notas a un hallazgo de denarios de Maluenda”, en Ampurias, XXV-XXVII, 1964-65, p. 165-173.
JENKINS, G. K., “A Celtiberian hoard from Granada”, en Numario Hispánico, 1988, p. 135-146.
DOMINGUEZ ARRANZ, A., “Las acuñaciones de la antigüedad. Las acuñaciones ibèriques y romanas de Osca”, en Crónica, 5, Huesca, 1991. 
VILLARONGA, L., “Plomos monetiformes de la Citerior de época romano-republicana”, Rivista Italiana di Numismatica e scienze affini
XCV, 1993, p. 307-320. Reference / Referència: Vill.

Summary:
– Issues of the early second half of the 2nd century BC,

1412.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1413 to

1421.
– Issues from 80 to 72 BC, 1422 to 1426.

Sumari:
– Emissió de principi de la segona meitat del segle II

aC, 1412.
– Emissions de la segona meitat del segle II a., 1413 a

1421.
– Emissions dels anys 80-72 aC, 1422 a 1426.

1412. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.98 g. (3) R9.
Obv: Bearded head right with some hook-shaped curls, wearing
beaded collar. Iberian signs BON no. 3 behind. || a/ Cap barbat
a la dreta, alguns rínxols de ganxo, amb collar puntejat. 
Darrere, els signes ibèrics BON núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BOLSKAN no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, a l’aire, inscripció ibèrica BOLSKAN núm. 1
CNH. 1

1413. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.93 g. (68) R2. Jenkins I
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BOLSKAN no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BOLSKAN núm. 1.
CNH. 2

1
4

2
5

3
6

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the early second half of the 2nd century BC

Emissió de principi de la segona meitat del segle II aC

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1414. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.75 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but Iberian signs BON no. 4 
behind. || a/ Similar a l’anterior, però darrere, signes ibèrics
BON núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 37, 43-1; H. 26-2; CNH. 3.

1415. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.86 g. (45) R3. Jenkins I.
Obv: Bearded head right, with some hook-shaped curls. Dolphin
behind. || a/ Cap barbat a la dreta, amb alguns rínxols de
ganxo. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Star above. Iberian 
inscription BOLSKAN no. 1 below. || r/ Genet amb llança 
a la dreta. A sobre, estrella. Dessota, inscripció ibèrica 
BOLSKAN núm. 1
CNH. 4

1416. AE. Half. Meitat. 19 mm. 5.31 g. (4) R8. Jenkins I.
Obv: Unbearded male head right. Iberian signs BO no. 6 behind.
|| a/ Cap viril imberbe a la dreta. Darrere, signes ibèrics BO
núm. 6.
Rev: Pegasus right. Iberian inscription BOLSKAN no. 1 on line
below. || r/ Pegàs a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica BOLSKAN núm. 1.
CNH. 5.

1417. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 2.88 g. (546) R1. Jenkins II-III.
Obv: Bearded head right. Iberian signs BON no. 3 behind. ||
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signes ibèrics BON núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BOLSKAN no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BOLSKAN núm. 1.
V. mint / seca 37, 43-4; H. 26-3; CNH. 6:

1418. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 4.17 g. (1) R10.
Obv: Bearded head right. Iberian signs ON no. 5 behind. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signes ibèrics ON núm. 5.
Rev: Horseman right holding spear. Iberian inscription 
OLSKAN no. 2 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica OLSKAN núm. 2.
H. 26-3; CNH. 7.

1419. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 7.76 g. (194) R1. Jenkins II-III.
Obv: Bearded head right. Dolphin behind. || a/ Cap barbat a
la dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Star above. Iberian 
inscription BOLSKAN no. 1 below. || r/ Genet amb llança 
a la dreta. A sobre, estrella. Dessota, inscripció ibèrica 
BOLSKAN núm. 1.
A die depicting a cross above the dolphin is known. / Coneixem un encuny amb
una creu per sobre del dofí.
V. mint / seca 37, 43-5; H. 26-5 & 6; CNH. 8 i 8A. 
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1420. AE. Half. Meitat. 17/18 mm. 4.65 g. (10) R6.
Obv: Unbearded male head right. Iberian sign BO no. 6 behind.
|| a/ Cap viril imberbe a la dreta. Darrere, signe ibèric BO
núm. 6.
Rev: Pegasus right. Iberian inscription BOLSKAN no. 1 on line
below. || r/ Pegàs a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica BOLSKAN núm. 1.
V. mint / seca 37, 43-6; H. 26-7; CNH. 9.
A single coin depicting a bearded head was published by J. de Iriarte at Numario
Hispánico II, 3, 1953, p. 13, plate 3, 30. The same coin was sold by Vico, XI
99, 16.
Ha estat publicada una única moneda amb cap barbat per J. de Iriarte a Nu-
mario Hispánico II, 3, 1953, p. 13, làm. 3, 30. La mateixa moneda fou posada
en venda per Vico, XI 99, 16.

1421. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 2.69 g. (36) R3.
Obv: Unbearded, diademed male head right. Iberian sign BO
no. 6 behind. || a/ Cap viril imberbe diademat a la dreta. 
Darrere, signe ibèric BO núm. 6.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian 
inscription BOLSKAN no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica 
BOLSKAN núm. 1.
V. mint / seca 37, 43-7; H. 26-8; CNH. 10.

1422. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.82 g. (62) R2. Pre-Palen-
zuela.
Obv: Bearded head right. Iberian signs BON no. 3 behind. ||
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signes ibèrics BON núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BOLSKAN no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BOLSKAN núm. 1.
CNH. 12.

1423. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.82 g. (62) R2. Jenkins 
Palenzuela.
Obv: Similar to previous one. Palenzuela type. || a/ Similar a
l’anterior, tipus de Palenzuela.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 37, 43-3; CNH. 13.

1424. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 7.57 g. (23) R4. Jenkins Palen-
zuela.
Obv: Bearded head right. Dolphin behind. Palenzuela type. ||
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, dofí, tipus de Palenzuela.
Rev: Horse right, holding spear. Star above. Iberian inscription
BOLSKAN no. below. || r/ Genet amb llança a la dreta. A
sobre, estrella. Dessota, inscripció ibèrica BOLSKAN núm. 1.
V. mint / seca 37, 43-4; CNH. 14.

Issues from 80 to 72 BC

Emissions dels anys 80-72 aC
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1425. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 10.00 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear (w/o star). Iberian inscrip-
tion BOLSKAN no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta
(sense estrella). Dessota, inscripció ibèrica BOLSKAN núm. 1.
CNH. 15.

1426. Lead. Plom. 14/16 mm. 3.50 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Dolphin. Crescent above. Iberian signs BON no. 3 below.
|| r/ Dofí. A sobre, creixent. Dessota, signes ibèrics BON
núm. 3.
Vill. 22.

3.2.1.3. Osca

Chronologically located between the issues with Iberian legend and the coins depicting imperial titles, there is the Do-
mitius Calvinus’ denarius from Osca, which commemorates his victory on the Ceretanians, and some transition-type
bronze coinage without imperial title, whose bust might be Octavius’.

Després de les emissions amb llegenda ibèrica i abans de les de títols imperials, coneixem a Osca l’emissió del de-
nari de Domitius Calvinus, que commemora el seu triomf sobre els ceretans, i d’uns bronzes del tipus de transició,
sense títol imperial però en els quals el cap pot ser d’Octavi.

Issue of 39 BC

Emissió de l'any 39 aC

Transition issues (before 27 BC)

Emissions de transició, anteriors a l'any 27 aC

1427. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.66 g. (28) R4.
Obv: Bearded head right. OSCA behind. || a/ Cap barbat a la
dreta. Darrere, OSCA.
Rev: Pontifical symbols: simpulum, aspergillium, axe and apex.
DOM.COS.ITER around. || r/ Símbols pontificals: simpu-
lum, aspergillium, axe i apex. Al voltant, DOM.COS.ITER.
V. 136-1; H. 26-9; RPC. 532/1; CNH. 1.

1428. AE. As. As. 28/30 mm. 12.46 g. (21) R4.
Obv: Unbearded male head right, possibly Octavius. VRB
behind. VICT before. || a/ Cap viril imberbe a la dreta, 
possiblement d’Octavi. Darrere, VRB. Davant, VICT.
Rev: Horseman right, holding spear. OSCA in exergue. ||
r/ Genet amb llança a la dreta. A l’exerg, OSCA.
V. 136-3; H. 27-4; RPC. 281; CNH. 2; Ripollès 281.
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1429. AE. Quadrans. Quadrant. 14 mm. 2.50 g. (9) R6.
Obv: Unbearded male head right. Behind, MVN or VV, 
depending on criteria. || a/ Cap viril imberbe a la dreta. 
Darrere, MVN o VV segons criteris.
Rev: Pegasus right. OSCA below. || r/ Pegàs a la dreta. 
Dessota, OSCA.
V. 136-2; H. 27-2; RPC 282; CNH. 3; Ripollès 282.

OSCA - BELIKIO

262

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3211.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3211 i següents.

3.2.1.4. Belikio

The location of this mint has been debated at length. We situate it in the South of the Suessetanian area, near the boun-
dary with Sedetania, due to the typology of its coinage: bearded head, horseman holding a spear and one issue with three
dolphins, typical of Sedetanian coins.

La localització d’aquesta seca és molt discutida. Nosaltres la situem al sud de l’àrea suessetana, als límits amb la Se-
detània, per la seva tipologia de cap barbat, genet amb llança i perquè presenta l’emissió amb tres dofins, pròpia de
la Sedetània.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “En torno a un hallazgo de denaris de Belikio”, en Ampurias, XXX, 1968, p. 225-236.
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5

3

Inscriptions / Inscripcions:

1430. AR. Denarius. Denari. 18/19 mm. 3.93 g. (97) R2.
Obv: Bearded head right, with remains of hook-shaped curls.
Iberian signs BEL no. 4 behind. || a/ Cap barbat a la dreta,
amb restes de rínxols de ganxo. Darrere, signes ibèrics BEL
núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BELIKIO no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BELIKIO núm. 1.
CNH. 1.

1431. AR. Denarius. Denari. 17/18 mm. 3.76 g. (30) R4.
Obv: Bearded head right. Iberian signs BEL no. 4 behind. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signes ibèrics BEL núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 39, 44-6; H. 29-8; CNH. 2.

Issues of the last third of the 2nd century BC

Emissions del darrer terç del segle II aC
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1432. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.83 g. (31) R3.
Obv: Male head right. Iberian sign BE no. 5 behind. || a/ Cap
viril a la dreta. Darrere, signe ibèric BE núm. 5.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BELIKIOM no. 2 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BELIKIOM núm. 2.
V. mint / seca 39, 44-1; H. 29-9; CNH. 3.

1433. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.57 g. (234) R1.
Obv: Bearded head right. Iberian sign BE no. 5 behind. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signe ibèric BE núm. 5.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 39, 44-2; H. 29-10; CNH. 4.

1434. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.10 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BELIKIOM no. 3 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BELIKIOM núm. 3.
V. mint / seca 39, 44-3; CNH. 5.

1435. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 4.82 g. (29) R4.
Obv: Unbearded male head right. Iberian sign BE no. 5 behind.
|| a/ Cap viril imberbe a la dreta. Darrere, signe ibèric BE
núm. 5.
Rev: Pegasus right. Iberian inscription BELIKIOM no. 2
below. || r/ Pegàs a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica BELIKIOM núm. 2.
V. mint / seca 39, 44-4; H. 29-11; CNH. 6.

1436. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 2.86 g. (15) R5.
Obv: Diademed head right. Iberian sign BE no. 5 behind. || 
a/ Cap diademat a la dreta. Darrere, signe ibèric BE núm. 5.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian 
inscription BELIKIOM no. 5 on line below. || r/ Cavall
galopant a la dreta. A sobre, quatre glòbuls. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica BELIKIOM núm. 2.
V. mint / seca 39, 44-5; H. 29-12; CNH. 7.

1437. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 10.12 g. (6) R7.
Obv: Bearded head right. Three dolphins around. || a/ Cap
barbat a la dreta, voltada per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BELIKIOM no. 2 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BELIKIOM
núm. 2.
V. mint / seca 39, 44-7; H. 29-13; CNH. 8.

Issues of the first third of the 1st century BC

Emissions del primer terç del segle I aC
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1438. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 8.21 g. (36) R3.
Obv: Bearded head right. Dolphin before. Iberian signs BON
no. 3 behind. || a/ Cap barbat a la dreta. Davant, dofí. 
Darrere, signes ibèrics BON núm. 3.
Rev: Horse right, holding spear. Iberian inscription IAKA no. 1
or 2 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica IAKA núm. 1 o 2.
V. mint / seca 51, 49-1; H. 28-6; CNH. 1.

1439. AE. Unit. Unitat. 19/21 mm. 5.57 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one, but crude style. || a/ Similar a
l’anterior, però tosc.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 51, 49-2, 3 & 4; CNH. 2.

3.2.1. 5. Iaka

This mint was definitely located in Jaca (province of Huesca).

Situada amb tota seguretat a Jaca, a la província d’Osca.

Bibliography / Bibliografia: 
RIPOLLÈS, P.P., DARDEY, G., “Les monnaies ibériques à caractères ibériques de la grotte D’Apons (Sarrance, Pyr. Atl.)”, Archéologie
des Pyrennées Occidentales et Les Landes, 20, 2001, p. 7-14.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the second half of the 2nd century BC
Emissió de la segona meitat del segle II aC

Issue of the first third of the 1st century BC

Emissió del primer terç del segle I aC

3.2.1.6. Sekia

This mint was most likely located in Ejea de los Caballeros, in the province of Zaragoza. Its issues were struck in the
second half of the 2nd century BC, simultaneously with Bolskan coinage.

Amb gran probabilitat aquesta seca es pot situar a Ejea de los Caballeros, província de Zaragoza. Les seves emis-
sions són de la segona meitat del segle II aC, paral·leles a les de Bolskan.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:
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1440. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.74 g. (15) R5.
Obv: Bearded head right, of a good style and few hook-shaped
curls. Iberian signs ON no. 4 behind. || a/ Cap barbat a la
dreta, de bon estil, amb algun rínxol de ganxo. Darrere, signes
ibèrics ON núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription SEKIA
no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, sobre
línia inscripció ibèrica SEKIA núm. 1.
V. 42-2; H. 28-7; CNH. 1.

1441. AR. Denarius. Denari. 17 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription
SEKIA no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però amb la inscripció
ibèrica SEKIA núm. 2.
V. 42-1; CNH. 2.

1442. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.43 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription SEKIA
no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica SEKIA núm. 1.
V. 42-4; CNH. 3.

1443. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.42 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription
SEKIA no. 2 below. || r/ Similar a l’anterior, però amb la 
inscripció ibèrica SEKIA núm. 2.
V. 42-3; H. 28-8; CNH. 4.

1444. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.72 g. (3) R9.
Obv: Bearded head right. Iberian signs ON no. 4 behind. ||
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signes ibèrics ON núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Star above. Iberian 
inscription SEKIA no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a
la dreta. A sobre, estrella. Dessota, sobre línia, inscripció 
ibèrica SEKIA núm. 1.
H. 28-9; CNH. 5.

1445. AE. Half. Meitat. 20 mm. 7.10 g. (5) R8.
Obv: Unbearded male head right. Iberian signs ON no. 4 be-
hind. || a/ Cap viril imberbe a la dreta. Darrere, signes ibèrics
ON núm. 4.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
SEKIA no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, creixent. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
SEKIA núm. 1.
V. 42-5 and the 12 wrongly described / el 12 mal descrit; CNH. 6.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1446. AE. Half. Meitat. 19 mm. 5.64 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent and star above. Iberian 
inscription SEKIA no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, creixent amb estrella. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica SEKIA núm. 1.
CNH. 7.

1447. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 4.30 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian 
inscription SEKIA no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a
la dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica SEKIA núm. 1.
Unpublished. Inèdita.

1448. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.69 g. (10) R6.
Obv: Crude bearded head right. Iberian signs ON no. 4 behind.
|| a/ Cap barbat a la dreta, d’estil tosc. Darrere, signes ibèrics
ON núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription SEKIA
no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica SEKIA núm. 1.
CNH. 8.

1449. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 9.38 g. (5) R8.
Obv: Bearded head right. Dolphin behind. || a/ Cap barbat a
la dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Star above. Iberian 
inscription SEKIA no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a
la dreta. A sobre, estrella. Dessota, sobre línia, inscripció 
ibèrica SEKIA núm. 1.
V. 42-6; H. 28-10; CNH. 9.

1450. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.01 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription
SEKIA no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però amb la inscripció
ibèrica SEKIA núm. 2.
V. 172-6; CNH. 10.

1451. AE. Half. Meitat. 19 mm. 4.21 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
SEKIA no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A
sobre, creixent. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SEKIA
núm. 1.
V. 42-7; CNH. 11.

1452. AE. Half. Meitat. 19 mm. 3.79 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription
SEKIA no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però amb la inscripció
ibèrica SEKIA núm. 2.
H. 28-11; CNH. 12.
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1453. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.11 g. (7) R7.
Obv: Diademed male head right. Dolphin behind. || a/ Cap
viril diademat a la dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian 
inscription SEKIA no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a
la dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica SEKIA núm. 1.
V. 42-8; CNH. 13.

1454. AE. As. As. 26/29 mm. 11.54 g. (69) R2.
Obv: Bearded head right. Two dolphins behind. || a/ Cap 
barbat a la dreta. Darrere, dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Crescent and star above.
Iberian inscription SEKIA no. 3 on line below. || r/ Genet amb
llança a la dreta. A sobre, creixent i estrella. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica SEKIA núm. 3.
V. 42-9, 10 & 11; H. 29-1; CNH. 14.

Issues of around 104 BC

Emissió de cap a l' any 104 aC

3.2.2. Sedetans

The distinctive feature of Sedetan coinage is the use of the three dolphin typology, taken from the Iltirtan coinage.
The first Sedetan issues, struck in the first half of the 2nd century BC, depict the Iberian inscription Seteisken, which
refers to the Sedetan “gens”. Later on, in the second half of the 2nd century BC, several more mints appear and their
coinage shows the toponyms of the minting locations and uses the three dolphin typology.

El poble dels sedetans queda definit numismàticament per l’ús de la tipologia dels tres dofins, que pren de les mo-
nedes ibèriques d’Iltirta.
Les primeres emissions sedetanes, de la primera meitat del segle II aC, presenten la inscripció ibèrica Seteisken,
corresponent a la gens de la Sedetània. Després, a la segona meitat del segle II aC, van apareixer diverses seques amb
els topònims de les ciutats emissores, usant sempre la tipologia dels tres dofins. 

Bibliography / Bibliografía:
FATAS, G., La Sedetania, Zaragoza, 1973.
VILLARONGA, L., Los tesoros de Azaila y la circulación monetaria en el Valle del Ebro, Barcelona, 1977.
DOMINGUEZ ARRANZ, A., Las cecas ibéricas del Valle del Ebro, Zaragoza, 1979.

The minting locations are as follow:

3 - 2 - 2 - 1. Seteisken, 1455 to 1467.
3 - 2 - 2 - 2. Alaun, 1468 to 1471.
3 - 2 - 2 - 3. Kelse, 1472 to 1501.
3 - 2 - 2 - 4. Iltukoite, 1502 to 1504.
3 - 2 - 2 - 5. Lakine, 1505 to 1508.
3 - 2 - 2 - 6. Orosi, 1509 to 1513.
3 - 2 - 2 - 7. Otobesken, 1514.
3 - 2 - 2 - 8. Saltuie, 1515 to 1518.
3 - 2 - 2 - 9. Terkakom, 1519 to 1520.

Las seques emissores són les següents:

3 - 2 - 2 - 1. Seteisken, 1455 a 1467.
3 - 2 - 2 - 2. Alaun, 1468 a 1471.
3 - 2 - 2 - 3. 1472 a 1501.
3 - 2 - 2 - 4. Iltukoite, 1502 a 1504.
3 - 2 - 2 - 5. Lakine, 1505 a 1508.
3 - 2 - 2 - 6. Orosi, 1509 a 1513.
3 - 2 - 2 - 7. Otobesken, 1514.
3 - 2 - 2 - 8. Saltuie, 1515 a 1518.
3 - 2 - 2 - 9. Terkakom, 1519 a 1520. 
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1455. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 11.72 g. (12) R5.
Obv: Male head right. Crescent behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, creixent.
Rev: Horseman right, holding banner, may be caduceus. Iberian
inscription SETEISKEN no. 1 on line below. || r/ Genet 
portador d’ensenya a la dreta, que pot ser un caduceu. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica SETEISKEN núm. 1.
V. mint / seca 30, 38-1; H. 19-4; CNH. 1.

1456. AE. Half. Meitat. 20/21 mm. 6.24 g. (5) R8.
Obv: Male head rigth. Plow behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, arada.
Rev: Horse galloping right. Caduceus left above. Iberian 
inscription SETEISKEN no. 1 on line below. || r/ Cavall 
galopant a la dreta. A sobre, caduceu a l’esquerra. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica SETEISKEN núm. 1.
V. mint / seca 30, 38-2; H. 19-5; CNH. 2.

1457. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.48 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Three globuls above. Iberian 
inscription SETEISKEN no. 1 on line below. || r/ Cavall 
galopant a la dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, sobre línia,
inscripció ibèrica SETEISKEN núm. 1.
V. mint / seca 30, 38-3; H. 19-6; CNH. 3.

3.2.2.1. Seteisken

It’s the oldest mint of Sedetania and it minted coinage during the first half of the 2nd century BC, simultaneously with
the Roman penetration and following the influence of Kese.
Its name refers to the “gens” denomination. The town where the coinage was minted might be located near the Ebro
river, in Aragon, may be at Sastago, though it has not been proved.

És la seca més antiga de la Sedetània, que encunyà a la primera meitat del segle II aC, coincidint amb la penetració
romana i seguint la influencia de Kese.
El seu nom correspon al de la gens. La localitat on s’encunyà pot estar situada prop de l’ Ebre, a Aragó; alguns la
situen a Sástago, localització que, encara que és possible, no està demostrada.

Summary:
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1455 to

1457.
– Issues after 143 BC, 1458 to 1461.
– Issues of the last third of the 2nd century BC, 1462 to

1465.
– Issues of early 1st century BC, 1466 and 1467.

Sumari:
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 1455

a 1457.
– Emissions posteriors a l’any 143 aC, 1458 a 1461.
– Emissions del darrer terç del segle II aC, 1462 a 1465.
– Emissions de principi del segle I aC, 1466 i 1467.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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1458. AE. Unit. Unitat. 28 mm. 16.23 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Crescent behind. Two dolphins before. ||
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, creixent. Davant, dos dofins.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
SETEISKEN no. 1 on line below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SETEISKEN
núm. 1.
CNH. 4.

1459. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 14.59 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
SETEIS no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però amb la inscripció
ibèrica SETEIS núm. 2.
V. mint / seca 30, 38-7; H. 10-7; CNH. 5.

1460. AE. Half. Meitat. 21/22 mm. 7.43 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
SETEIS no. 2 below. || r/ Cavall galopant amb regnes soltes a
la dreta. Dessota, inscripció ibèrica SETEIS núm. 2.
V. mint / seca 30, 38-8; CNH. 6.

1461. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 8.97 g. (2) R9.
Obv: Wide neck male head rigth. Three dolphins around. || 
a/ Cap viril a la dreta, de coll ample, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
SETEISKEN no. 1 on line below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SETEISKEN
núm. 1.
CNH. 7.

1462. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 9.71 g. (119) R1.
Obv: Male head right. Three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
SETEISKEN no. 3 on line below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SETEISKEN
núm. 3.
V. mint / seca 30, 38-4 & 5; H. 19-8; CNH. 8.
We have heard about a die where a dolphin is replaced by a plow. Tenim notícia
de que en algun encuny un dofí és substituït per una arada.

1463. AE. Half. Meitat. 10/17 mm. 4.83 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
SETEISKEN no. 3 on line below. || r/ Cavall galopant a la
dreta amb regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
SETEISKEN núm. 3.
V. mint / seca 30, 38-6; CNH. 9.

Issues after 143 BC

Emissions posteriors a l'any 143 aC

Issues of the last third of the 2nd century BC

Emissions del darrer terç del segle II aC 
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1464. AE. Half. Meitat. 17/18 mm. 4.75 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right, with loose reins. Crescent above.
Iberian inscription SETEI no. 4 on line below. || r/ Cavall 
galopant a la dreta, amb regnes soltes. A sobre, creixent. 
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SETEI núm. 4.
V. mint / seca 30, 38-10; H. 19-10; CNH. 10.

1465. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 3.43 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription SETEIS
no. 2 on line below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica SETEIS núm. 2.
V. mint / seca 30, 38-11; H. 19-11; CNH. 11.

1466. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.21 g. (2) R9.
Obv: Careless style, male head right. Three dolphins around. ||
a/ Cap viril a la dreta, d’estil poc acurat, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
SETEISKEN no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica SETEISKEN núm. 2.
CNH. 8A.

1467. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.61 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
SETEIS no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. 
Dessota, inscripció ibèrica SETEIS núm. 2.
V. mint / seca 30, 38-9; H. 19-9; CNH. 12.

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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1468. AE. Half. Meitat. 25 mm. 11.30 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription ALAUN no. 1 
on line below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica ALAUN núm. 1.
CNH. 1.

1469. AE. Quadrans. Quadrant. 21 mm. 6.58 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rider holding chlamys and riding forepart of Pegasus right.
Inscription ALAUN no. 1 on line below. || r/ Mig pegàs a la
dreta amb genet amb clàmide. Dessota, sobre línia, inscripció
ALAUN núm. 1.
Unpublished. Inèdita.

1470. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 11.86 g. (26) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian incription ALAUN
no. 1 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica ALAUN núm. 1.
V. mint / seca 17, 30-1; H. 11-4; CNH. 2.

1471. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 13.35 g. (10) R6.
Obv: Crude male head right, with three-level hair. Three 
dolphins around. || a/ Cap viril a la dreta d’estil tosc, amb 
pentinat en tres nivells, voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 17, 30-2; CNH. 3.

3.2.2.2. Alaun

This mint was located in Alagon, at the junction of the Jalon and Ebro rivers, about 20 kilometers from Zaragoza.

Aquesta seca se la situa a Alagón, a l’aiguabarreig del Jalón amb l’Ebre, a uns vint quilòmetres de Zaragoza.

1

Inscription / Inscripció:

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissió de la primera meitat del segle II aC

Issues after 143 BC

Emissions de després de l'any 143 aC
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1472. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.80 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
KELSE no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
A l’exerg, inscripció ibèrica KELSE núm. 1.
CNH. 1.

1473. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.22 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holing spear. Iberian inscription KELSE
no. 2 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta. A l’exerg,
inscripció ibèrica KELSE núm. 2.
V. 61-1; H. 11-5; CNH. 2.

3.2.2.3. Kelse / Lèpida / Celsa

The ancient Kelse was located in Velilla de Ebro (Zaragoza). This mint struck coins during the first Roman penetration
and followed the influence of Kese by using the ancient Iberian sign Ke on them; however, it used the sign L in more re-
cent issues.

A l’antiga Kelse se la situa a Velilla de Ebro (Zaragoza). Encunyà moneda a la primera penetració romana, seguint
la influencia de Kese, usant la epigrafia arcaica i antiga del signe ibèric Ke, però en canvi usa el signe L en la versió
moderna.

Summary:
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1472 to

1478.
– Issues of mid 2nd century BC, 1478 and 1480.
– Issues after 143 BC, 1481 to 1488.
– Issues of the turn of the 2nd into the 1st century BC, 1489.
– Pompeian issue of 45-44 BC, 1490.
– Issues of the Lepida Colony, 44/42 to 36/35 BC, 1491

to 1500.
– Issues of the Celsa Colony, 1501.

Sumari:
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 1472

a 1478.
– Emissions de mitjan segle II aC., 1479 a 1480.
– Emissions de després de l’any 143 aC, 1481 a 1488.
– Emissió del canvi de segle II a l’I aC, 1489.
– Emissió pompeiana de 45-44 aC, 1490.
– Emissions de la Colònia Lèpida, anys 44/42 a 36/35

aC, 1491 a 1500.
– Emissió de la Colònia Celsa, anys 36/35 a 27 aC,

1501.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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1474. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 6.89 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus right. Iberian inscription KELSE no. 1 in exergue.
|| r/ Pegàs a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica KELSE
núm. 1.
V. 61-2; H. 11-6; CNH. 3.

1475. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.71 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Four pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta, darrere quatre glòbuls.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 4.

1476. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.25 g. (10) R6.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
KELSE no. 3 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KELSE núm. 3.
V. 61-3; CNH. 5.

1477. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 6.63 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Star above. Iberian inscription
KELSE no. 3 on line below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, estrella. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
KELSE núm. 3.
V. 61-4; CNH. 6.

1478. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.38 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Four pellets above. Iberian 
inscription KELSE no. 3 on line below. || r/ Mig pegàs a la
dreta. A sobre quatre glòbuls. Dessota, sobre línia, inscripció 
ibèrica KELSE núm. 3.
V. 61-5; H. 11-7; CNH.7.

1479. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 11.14 g. (14) R6.
Obv: Laureate male head right. Three dolphins around. || 
a/ Cap viril llorejat a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horse right, holding palm. Iberian inscription KELSE
no. 4 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KELSE núm. 4.
V. 61-6: H. 11-8; CNH. 8.

1480. AE. Unit. Unitat. 28/29 mm. 11.50 g. (51) R2.
Obv: Male head right, with hair divided in different levels.
Three dolphins around. || a/ Cap viril a la dreta amb pentinat
original distribuït en nivells de línies, voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 61-7 & 8; CNH. 9.

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC
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1481. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.75 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
KELSE no. 4 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KELSE núm. 4.
CNH. 10.

1482. AE. As. As. 28/29 mm. 15.57 g. (439) R1.
Obv: Male head right. Hearstyle ending in curl. Three dolphins
around. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres dofins, i penti-
nat superior acabat en rínxol.
Rev: Horseman right, holding palm. Crescent above. Iberian
inscription KELSE no. 4 on line below. || r/ Genet amb palma
a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica KELSE núm. 4.
V. 61-11 & 62-2, 5 & 6; H. 11-9 & 12-1; CNH. 11.

1483. AE. As. As. 28/29 mm. 15.57 g. (439) R1.
Obv: Similar to previous one, but head is elongated, forehead
and nose are longer. || a/ Similar a l’anterior, però el cap més
allargat i perfil de nas i front molt pronunciat.
Rev: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
V. 61-11 & 62-2, 5 & 6; H. 11-9 & 12-1; CNH. 11.
A large amount of varieties of 1482 and 1483 types exists, and their description
would make listing very long. Weight and amount of known pieces refer to both
reference numbers.
Pels tipus 1482 i 1483 hi ha una gran quantitat de variacions en l’estampa que
farien molt extensa la sistematització. El pes i el número d’exemplars 
corresponen als dos tipus.

1484. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 6.41 g. (332) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Crescent above. 
Iberian inscription KELSE no. 4 on line below. || r/ Cavall 
galopant a la dreta amb regnes soltes. A sobre, creixent. 
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KELSE núm. 4.
V. 61-9 & 12; H. 12-2; CNH. 12.

1485. AE. Semis. Semis. 19 mm. 6.95 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but w/o crescent. || r/ Similar a
l’anterior, però sense creixent.
V. 62-3; CNH. 13.

1486. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.60 g. (9) R6.
Obv: Mercury’s head right. Three dolphins around. || 
a/ Cap de Mercuri a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Crescent above. 
Iberian inscription KELSE no. 4 below. || r/ Cavall galopant a
la dreta amb regnes soltes. A sobre, creixent. Dessota, 
inscripció ibèrica KELSE núm. 4.
V. 62-8; H. 12-3; CNH. 14.

Issues after 143 BC

Emissions de després de l'any 143 aC

Cataleg 255-292 (1401-1566):Layout 1  18/11/11  18:12  Página 274



KELSE 

275

1487. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 3.13 g. (14) R5.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Forepart of Pegasus right. Four pellets above. Iberian 
inscription KELSE no. 4 on line below. || r/ Mig pegàs a la
dreta. A sobre, quatre glòbuls. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica KELSE núm. 4.
V. 61-10 & 62-1; H. 12-4; CNH. 15.

1488. AE. Quadrans. Quadrant. 13/14 mm. 2.89 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one, but cruder in style and smaller in
size. || a/ Similar a l’anterior d’art més tosc i mòdul inferior.
Rev: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
V. 62-4; H. 12-4; CNH. 15.

1489. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.52 g. (45) R3.
Obv: Male head right, with striped hair. Three dolphins around.
|| a/ Cap viril a la dreta, pentinat a ratlles, voltat per tres 
dofins.
Rev: Horseman right, wearing large helmet and holding palm.
Iberian inscription KELSE no. 4 below. || r/ Genet amb palma
a la dreta amb casc gran. Dessota, inscripció ibèrica KELSE
núm. 4.
V. 62-7; CNH. 16.

1490. AE. As. As. 30/32 mm. 15.90 g. (84) R2.
Obv: Large male head right. Two dolphins before. CEL behind.
|| a/ Cap viril a la dreta de mida gran. Davant, dos dofins.
Darrere, CEL.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
KELSE no. 4 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KELSE núm. 4.
V. 62-9, 10 & 11; H. 12-; CNH. 17.

1491. AE. As. As. 27/30 mm. 14.29 g. (129) R1.
Obv: Bust of Victoria right with a visible wing and palm on left
shoulder. Rising, outer legend COL VIC IVL LEP before. || 
a/ Bust de Victòria a la dreta amb ala visible i palma sobre 
l’espatlla esquerra. Pel davant, llegenda ascendent i externa
COL VIC IVL LEP.
Rev: Two yoked bulls right. PR QVIN above. M FVL C
OTAC below. || r/ Dos bous junyits a la dreta. A sobre, 
PR QVIN. Dessota, M FVL C OTAC. 
V. 160-5; H. 12-6; RPC 261; CNH. 18; Ripollès 261b.

Issue of the turn from the 2nd into the 1st century BC

Emissió del canvi de segle II a l’I aC

Pompeian issue of 45-44 BC

Emissió pompeiana dels anys 45-44 aC

Issues of the Lepida Colony (successor of Kelse). 44/42 to 36/35 BC

Emissions de la Colònia Lèpida (successora de Kelse), anys 44/42 a 36/35 aC
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1492. AE. As. As. 26 mm. 11.52 g. (3) R9.
Obv: Bust of Victoria right with visible wing and palm on left
shoulder. Descending, inner legend CVIL before. || a/ Bust de
Victòria a la dreta amb ala visible i palma sobre l’espatlla 
esquerra. Per davant, llegenda descendent i interna CVIL.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RPC 261/36; CNH. 19; Ripollès 261a.

1493. AE. As. As. 28/31 mm. 14.46 g. (131) R1.
Obv: Bust of Victoria right, with palm on left shoulder. PR II
VIR above. CVIL below. || a/ Bust de Victòria a la dreta, amb
palma sobre l’espatlla esquerra. A sobre, PR II VIR. Dessota,
CVIL.
Rev: Bull standing right. C BALBO above. L PORCIO below.
|| r/ Brau dempeus a la dreta. A sobre, C BALBO. Dessota,
L PORCIO.
V. 160-3; RPC 262; CNH. 20; Ripollès 262.

1494. AE. As. As. 28/30 mm. 14.81 g. (137) R1.
Obv: Female bust right. Rising, outer legend COL VIC IVL
LEP. || a/ Bust femení a la dreta. Davant, llegenda ascendent
i externa COL VIC IVL LEP.
Rev: Bull standing right. PR IIVIR above. L NEP L SVRA
below. || r/ Brau dempeus a la dreta. A sobre, PR IIVIR.
Dessota, L NEP L SVRA.
V. 160-4; H. 12-8; RPC 263; CNH. 21; Ripollès 263.

1495. AE. As. As. 28 mm. 13.85 g. (26) R4.
Obv: Helmeted head of Palas right. Rising, outer legend COL
VIC IVL LEP before. || a/ Cap de Pal·las amb casc a la dreta.
Davant, llegenda ascendent i externa COL VIC IVL LEP.
Rev: Bull in lunging attitude right. PR IIVIR above. P
SALPA M FVLVI following the border below. || r/ Brau en
actitud de envestir a la dreta. A sobre, PR IIVIR. Dessota, en
arc seguint la gràfila, P SALPA M FVLVI.
V. 160-1; RPC 264; CNH. 22; Ripollès 264a.

1496. AE. As. As. 29 mm. 13.79 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull jumping right. PR IIVIR above. P SALPA M
FVLVI following the border below. || r/ Brau saltant a la dreta.
A sobre, PR IIVIR. Dessota, en arc seguint la gràfila, P
SALPA M FVLVI.
V. 160-2; H. 12-7; RPC 264; CNH. 23; Ripollès 264b.

1497. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.87 g. (22) R4.
Obv: Bearded head right. Club behind. Rising, outer legend
CVIL before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, clava. 
Davant, llegenda ascendent i externa CVIL.
Rev: Bull standing right. Outer, circular legend L SEMP MAX
M CAEC AED starting below. || r/ Brau dempeus a la dreta.
Llegenda circular externa que comença a la part inferior L
SEMP MAX M CAEC AED.
V. 160-6; RPC 265; CNH. 24; Ripollès 265.
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1498. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.50 g. (8) R6.
Obv: Radiated bust facing. Outer legend CVIL on the right. ||
a/ Bust de front radiat. A la dreta, llegenda externa CVIL.
Obv: Lamb standing right on line. Rising legend L CAL SEX
NIG below. AED above. || r/ Be dempeus a la dreta sobre
línia. Dessota, llegenda ascendent L CAL SEX NIG. A sobre,
AED.
V. 160-7; H. 12-9; RPC 266; CNH. 25; Ripollès 266.

1499. AE. Semis. Semis. 21/22 mm. 6.82 g. (3) R9.
Obv: Radiated bust right. Outer legend COL VIC IVL LEP
around. || a/ Bust de perfil radiat a la dreta. Al voltant, lle-
genda externa COL VIC IVL LEP.
Rev: Lamb standing right on line. Legend L CA( ) below. || 
r/ Be dempeus a la dreta sobre línia. Dessota, llegenda L CA( ).
RPC 267; CNH. 26; Ripollès 267.

1500. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 3.14 g. (3) R9.
Obv: Boar right. CVIL above. || a/ Porc senglar a la dreta. 
A sobre, CVIL.
Rev: Crescent. Legend (L) CAL SEX NIG/AED. || 
r/ Creixent. Llegenda (L) CAL SEX NIG/AED.
V, 160-8; H. 12-10: RPC 268; CNH. 27; Ripollès 268a, b.

1501. AE. As. As. 30/31 mm. 14.54 g. (27) R4.
Obv: Male head right. Circular, outer legend COL V I
CELSA, starting below. II VIR behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Llegenda circular externa, que comença per la part 
inferior COL V I CELSA. Darrere, II VIR.
Rev: Bull standing right. L POMPE BVCCO above. L
CORNE FRONT below. || r/ Brau dempeus a la dreta. A
sobre, L POMPE BVCCO. Dessota, L CORNE FRONT.
V. 160-9; H. 13-1; RPC. 269; CNH. 28; Ripollès 269. 
In the National Library of Paris there is a coin with a diameter of 35 mm and a
weigh of 30.41 g that might be a dupondius, but its beaded border has the same
diameter as the coins listed here.
A la Biblioteca Nacional de París tenen una moneda de 35 mm de diàmetre i
30,41 g de pes, que podria ser un dupondi, però el diàmetre de la gràfila és el
mateix que el de les monedes ara catalogades.

Issues of the Celsa Colony (successor of Lepida). 36/35 to 27 BC

Emissions de la Colònia Celsa (successora de la Lèpida), anys 36/35 a 27 aC

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3161.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3161 i següents.
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1502. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 14.43 g. (40) R3.
Obv: Male head right, wearing cloak on neck. Three dolphins
around. || a/ Cap viril a la dreta amb mantell al coll, voltat per
tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription ILTUKOITE no. 1 on line below. || r/ Genet amb
palma i clàmide a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció 
ibèrica ILTUKOITE núm. 1
V. mint / seca 16, 30-1; H. 19-1; CNH. 1.

1503. AE. Half. Meitat. 20 mm. 7.43 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
ILTUKOITE no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, creixent. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
ILTUKOITE núm. 1.
V. mint / seca 16, 30-2; CNH. 2.

1504. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 4.47 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription ILTUKOITE
no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica ILTUKOITE núm. 1.
V. mint / seca 16, 30-3; CNH. 3.

3.2.2.4. Iltukoite

Oliete (province of Teruel) has been proposed as the site of this mint of uncertain location.

De localització insegura, s’ha proposat Oliete, a la província de Terol.

1

Inscription / Inscripció:

Issues after 143 BC

Emissions de després de l'any 143 aC
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1505. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 10.40 g. (108) R1.
Obv: Male head right. Three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
LAKINE no. 1 on line below. There’s a die where the line is 
broken at intervals. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica LAKINE núm. 1. En un encuny
la línia esta interrompuda a intervals.
V. mint / seca 18, 30-1; H. 19-2; CNH. 1.

1506. AE. Half. Meitat. 19 mm. 4.09 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian signs BAN no. 2
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere, signes
ibèrics BAN núm. 2.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Iberian inscription
LAKINE no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre,
creixent. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica LAKINE
núm. 1.
V. mint / seca 18, 30-2; H. 19-3; CNH. 2.

1507. AE. Sixth. Sisè. 13 mm. 1.53 g. (4) R8.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Tuna left. Iberian inscription LAKINE no. 1 around. ||
r/ Tonyina a l’esquerra. Al voltant, inscripció ibèrica 
LAKINE núm. 1.
CNH. 3

1508. AE. Divisional coin. Divisor. 14 mm. 2.89 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Three pellets and Iberian inscription LAKINE no. 1. ||
r/ Tres glòbuls i inscripció ibèrica LAKINE núm. 1.
A lead piece known; its weight is 1.80 g. || En coneixem un exemplar en plom,
de pes 1,80 g.
CNH. 4.

3.2.2.5. Lakine

Some believe that this mint from an unknown location in Aragon was in Alcaire (province of Teruel) and others in Ca-
bezo de Fuentes de Ebro.

A Aragó, de localització desconeguda, alguns la situen a Alcaire (Terol) i altres a Cabezo de Fuentes de Ebro.

1

Inscription / Inscripció:

Issues of the turn from the 2nd into the 1st century BC

Emissions del canvi de segle II al I aC
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1509. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 9.88 g. (27) R4.
Obv: Male head right, wearing cloak with fibula on neck and
with hook-shaped curly hair. Three dolphins around. || a/ Cap
viril a la dreta, amb mantell al coll i fíbula, pentinat amb rín-
xols de ganxo, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian legend OROSI
no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica OROSI núm. 1.
V. mint / seca 50, 49-1; CNH. 1.

1510. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 9.62 g. (54) R2.
Obv: Male head rigth, wearing low relieved cloak on neck, his
hair formed by small groups of curls. Three dolphins around. ||
a/ Cap viril a la dreta, amb mantell al coll poc marcat, pentinat
de petits grups de rínxols, voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 50, 49-2; CNH. 2.

1511. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 8.20 g. (6) R7.
Obv: Crude, bearded head right, striped hair, all between two
dolphins. || a/ Cap barbat a la dreta d’estil tosc, pentinat de 
línies, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
OROSIS no. 2 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
A l’exerg, inscripció ibèrica OROSIS núm. 2.
V. mint / seca 50, 49-3; CNH. 3.

1512. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 7.80 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
OROSIS no. 2 below, between two lines. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota, entre dues línies, inscripció ibèrica
OROSIS núm. 2.
CNH. 5.

3.2.2.6. Orosi

Orosi was located in the Western Sedetania, between the Ebro river and the Alcubierre mountain range.

Situem Orosi dintre de la Sedetània, entre l’Ebre i la serra d’Alcubierre, cap a la part occidental.

1 2

Inscription / Inscripció:

Issues of the turn from the 2nd into the 1st century BC

Emissions del canvi del segle II a l’I aC

Issues of the first third of the 1st century BC

Emissions del primer terç del segle I aC
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1513. AE. Unit. Unitat. 20/21 mm. 7.57 g. (6) R7.
Obv: Crude, bearded head right, with hair formed by arches,
between two dolphins. || a/ Cap barbat a la dreta d’estil tosc,
pentinat en arcs, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
OROSIS no. 2 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
A l’exerg, inscripció ibèrica OROSIS núm. 2.
V. mint / seca 50, 49-4; CNH. 4.

3.2.2.7. Otobesken

It has been identified with the Caesar’s Octogesa. The use of a horseman holding a spear and the two dolphins suggests
a location between the Ebro river and the Alcubierre mountain range.

Ha estat identificat amb l’Octogesa de César. Per la tipologia de genet amb llança i l’ús de dos dofins creiem que
està situat entre l’Ebre i la serra d’Alcubierre.

1

Inscription / Inscripció:

Issue of the the turn from the 2nd into the 1st century BC

Emissió del canvi del segle II a l ’I aC

1514. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 9.58 g. (19) R5.
Obv: Male head right. Three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
OTOBESKEN no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica OTOBESKEN núm. 1.
V. mint / seca 80, 60-1; H. 13-10; CNH. 1.

1

Inscription / Inscripciós:

3.2.2.8. Saltuie

This “oppidum” was precursor to the ancient Saldube and the current Zaragoza.

És l'oppidum ibèric precursor de Zaragoza, amb el pas per Saldube.
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1515. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.03 g. (29) R4.
Obv: Male head right, wearing high relieved cloak with fibula,
his hair formed by hook-shaped curls. Three dolphins around. ||
a/ Cap viril a la dreta amb mantell remarcat i fíbula, amb 
rínxols de ganxo, voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian 
inscription SALTUIE no. 1 on line below. || r/ Genet amb
palma i clàmide a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció 
ibèrica SALTUIE núm. 1.
V. mint / seca 19, 30-1; H. 14-1; CNH. 1.

1516. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.22 g. (66) R2.
Obv: Male head right, his hair formed by opposed semicircles.
Three dolphins around. || a/ Cap viril a la dreta, voltat per tres
dofins. En el pentinat, semicercles contraposats.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 19, 30-2; CNH. 2.

1517. AE. Half. Meitat. 16 mm. 4.77 g. (5) R8.
Obv: Male head right, wearing cloak on neck. Three dolphins
around. || a/ Cap viril a la dreta amb mantell al coll, voltat per
tres dofins.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Crescent above. 
Iberian inscription SALTUIE no. 1 below. || r/ Cavall galopant
a la dreta amb regnes soltes. A sobre, creixent. Dessota, 
inscripció ibèrica SALTUIE núm. 1.
V. mint / seca 19, 30-3; CNH. 3.

1518. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.78 g. (1) R10. Doubtful. 
Dubtosa.
Obv: Male head right. Three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Horse galloping right. Pellet above. Iberian inscription
SALTUIE no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A
sobre, glòbul. Dessota, inscripció ibèrica SALTUIE núm. 1.
CNH. 4.

SALTUIE

282

Issues of the turn from the 2nd into the 1st century BC

Emissions del canvi del segle II a l’I aC

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3027.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3027 i següents.
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1519. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 8.25 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
TERKAKOM no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica TERKAKOM núm. 1
V. mint / seca 48, 48-1; CNH. 1.

1520. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 8.93 g. (18) R5.
Obv: Male head right between two dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
TERKAKOM no. 2 in the exergue. || r/ Genet amb llança a la
dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica TERKAKOM núm. 2.
V. mint / seca 48, 48-2; CNH. 2.

3.2.2.9. Terkakom

Probably located in Tierga (province of Zaragoza).

Probablement es pot localitzar a Tierga, província de Zaragoza.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the turn from the 2nd into the 1st century BC

Emissió del canvi del segle II a l’I aC

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

3.2.3. Jalon Valley
3.2.3. Vall del Jalón

Though the mints listed below are part of Celtiberia, they form the so-called Jalon Valley group. This archeological
area was mentioned by Fatas and is considered the gate to Celtiberia.

Encara que les seques aquí catalogades pertanyin a la Celtibèria, les apleguem en el grup que anomenem de la vall
del Jalón. Aquesta zona, arqueològicament assenyalada per Fatas, ve a ser la porta de la Celtibèria.

Bibliography/Bibliografia:
FATAS, G., La Sedetania, Zaragoza, 1973.
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The mints included are:
3 - 2 - 3 - 1. Sekaisa, 1521 to 1566.
3 - 2 - 3 - 2. Bilbilis, 1567 to 1583.
3 - 2 - 3 - 3. Borneskon, 1584 to 1587.
3 - 2 - 3 - 4. Bursau, 1588 to 1593.
3 - 2 - 3 - 5. Konterbia Belaiska, 1594 to 1598.
3 - 2 - 3 - 6. Ikesankom, 1599.
3 - 2 - 3 - 7. Lutiakos, 1600.
3 - 2 - 3 - 8. Nertobis, 1601 to 1604.
3 - 2 - 3 - 9. Tabaniu, 1605 to 1610.
3 - 2 - 3 - 10. Tamaniu, 1611 to 1617.
3 - 2 - 3 - 11. Tanusia, 1618 and 1619.

Las seques incloses són:
3 - 2 - 3 - 1. Sekaisa, 1521 a 1566.
3 - 2 - 3 - 2. Bilbilis, 1567 a 1583.
3 - 2 - 3 - 3. Borneskon, 1584 a 1587.
3 - 2 - 3 - 4. Bursau, 1588 a 1593.
3 - 2 - 3 - 5. Konterbia Belaiska, 1594 a 1598.
3 - 2 - 3 - 6. Ikesankom, 1599.
3 - 2 - 3 - 7. Lutiakos, 1600.
3 - 2 - 3 - 8. Nertobis, 1601 a 1604.
3 - 2 - 3 - 9. Tabaniu, 1605 a 1610.
3 - 2 - 3 - 10. Tamaniu, 1611 a 1617.
3 - 2 - 3 - 11. Tanusia, 1618 i 1619. 

3.2.3.1. Sekaisa

This site is cited in the ancient sources as Segeda, which was a city of the Belli. The first settlement of Sekaisa, located
in San Esteban del Poyo del Cid (Mara, province of Zaragoza), was abandoned in 153 BC and rebuilt near Duron de
Belmonte, to be destroyed later during Sertorius rule.
Its early issues started in the first years of Roman penetration into Celtiberian territories and continued during the 2nd

century BC until the Sertorian wars. Sekaisan issues were very abundant, as suggested by the large amount of dies used.
Apart from the toponym Sekaisa, the ethnical word SEKAISAKOM is also used, which is a plural genitive form with
the -kom suffix.

És citada a les fonts antigues com a Segeda, que era una ciutat dels bel·les. El primer establiment de Sekaisa, situat
a San Esteban del Poyo del Cid (Mara, Zaragoza) fou abandonat cap al 153 aC i de nou construït prop de Duron de
Belmonte, que més tard fou destruït en època de Sertori.
Les seves emissions comencen en temps antics, en penetrar els romans en terres de la Celtibèria i es succeeixen du-
rant el segle II aC fins a las guerres sertorianes. Foren mólt abundants com es desprèn del gran nombre d’encunys
usats.
A més del topònim Sekaisa, trobem la forma SEKAISAKOM, que és el nom ètnic en genitiu plural, amb el sufix
-kom.

Bibliography / Bibliografia:
BURILLO, F.; OSTALE, M., “Sobre la situación de las ciudades celtibèricas de Birlbilis y Segeda”, Kalatos, 3-4, 1983-84, p. 287-309.
VILLARONGA, L., “La jerarquización de las cecas de Sekaisa y Bilbilis”, Espacio, Tiempo y Forma, Serie II, 1, Madrid, 1988, p. 333-340.
GOMIS JUSTO, M., Las acuñaciones de la ciudad celtibèrica de Segeda / sekaisa, Teruel, Mara, Zaragoza, 2001. We give references from this
book, but we don’t follow the same ordering as we consider coins depicting the lioness and the bearded head are more modern. Donem les referèn-
cies a aquesta obra, però no seguim el seu ordre, especialment pequè considerem més modernes les monedes amb lleona i barbades. Reference
/ Referència: G.

Summary:
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1521 to

1533.
– Issues of the mid 2nd century BC, 1534 to 1539.
– Issues with ethnical form in plural genitive, 1540 to

1542.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1543

to 1546.
– Particular divisional coinage, 1547 to 1556.
– Issues of the turn from the 2nd into the 1st century BC,

1557 to 1559.
– Issues of the first half of the 1st century BC, 1560 to

1566.

Sumari:
– Emissions de la primera meitat del segle II aC., 1521

a 1533.
– Emissions de mitjan segle II aC., 1534 a 1539.
– Emissions amb el nom ètnic en genitiu plural, 1540 a

1542.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC., 1543 a

1546
– Divisors particulars, 1547 a 1556.
– Emissions del canvi de segle II a l’I aC, 1557 a 1559.
– Emissions de la primera meitat del segle I aC, 1560 a

1566.
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1521. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 12.97 g. (8) R6.
Obv: Male head right. Lioness before. || a/ Cap viril a la dreta.
Davant, lleona.
Rev: Horseman right, holding ensigns. Iberian inscription 
SEKAISA no. 1 in the exergue. || r/ Genet portador d’ensenya
a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 1.
V. 64-1; CNH. 1; G. Ia, 5.

1522. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 14.07 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 1 in rectangle below. || r/ Genet portador 
d’ensenya cap endavant a la dreta. Dessota, dintre de cartel·la,
inscripció ibèrica SEKAISA núm. 1.
V. 64-2; H. 20-1; CNH. 2; G. Ia.

1523. AE. Unit. Unitat. 29 mm. 19.45 g. (4) R8.
Obv: “Old Catalan”-style male head right. Lioness behind. ||
a/ Cap viril a la dreta, d’estil català antic. Darrere, lleona.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 2 below. || r/ Genet portador d’ensenya a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica corbada SEKAISA núm. 2.
V. 64-5; CNH. 3; G. IIb, 17a.

1524. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 13.90 g. (16) R5.
Obv: “Old Catalan” style male head. Lioness behind. Hair 
ending in two hook-shaped curls behind the ear. || a/ Cap viril
gran a la dreta, d’estil català antic. Darrere, lleona. Pentinat
acabat en dos rínxols de ganxo darrere de l’orella.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 3 in exergue. || r/ Genet portador d’ensenya a
la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 3.
V.64-4; CNH. 4; G. IIb, 32a.

1
4
7

10
13

2
5
8

11
14

3
6
9

12

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC

Coins depicting lioness behind the head are very abundant. Only 133 coins depicting unbearded head with lioness are
known and have an average weight of 14.18 g. 
Són molt nombroses les monedes amb la lleona al darrere. D'unitats imberbe amb lleona al darrere en coneixem
133 exemplars amb un pes mitjà de 14,18 g.
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1525. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 14.40 g. (25) R4.
Obv: Male head rigth. Lioness behind. Hair ending in three
hook-shaped curls behind the ear. || a/ Cap viril a la dreta. 
Darrere, lleona. Pentinat acabat en tres rínxols de ganxo 
darrere de l’orella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 5; G. IIb, 53a.

1526. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 15.43 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 4 in rectangle below. || r/ Genet portador 
d’ensenya a la dreta. Dessota, dintre de cartel·la, inscripció 
ibèrica SEKAISA núm. 4.
V. 64-3; H. 20-2; G. IIb, 33a.

1527. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 14.54 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 1 in exergue. || r/ Genet portador d’ensenya a
la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 1.
CNH. 6; G. IIb, 71a.

1528. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 14.88 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding banner. Iberian inscription 
SEKAISA no. 5 in rectangle below. || r/ Genet portador 
d’ensenya a la dreta. Cartel·la amb inscripció ibèrica 
SEKAISA núm. 5.
CNH. 7; G. IIb, 36a.

1529. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 16.52 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 5 on line below. || r/ Genet portador d’ensenya
a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SEKAISA
núm. 5.
CNH. 8; G. IIb, 24a. 

1530. AE. Half. Meitat. 20/22 mm. 7.92 g. (17) R5.
Obv: Male head right. Lioness behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, lleona.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
SEKAISA no. 4 in the exergue. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA
núm. 4.
V. 64-9; CNH. 9; G. IIc, 4.

1531. AE. Half. Meitat. 21/22 mm. 8.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
SEKAISA no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica 
SEKAISA núm. 1.
H. 20-3; CNH. 10; G. IIc, 1.
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1532. AE. Half. Meitat. 22 mm. 8.40 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
SEKAISA no. 1 in the exergue. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA
núm. 1.
CNH. 11; G. IIc, 2a.

1533. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 4.85 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Four pellets above. Iberian 
inscription SEKAISA no. 1 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. 
A sobre, quatre glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica SEKAISA
núm. 1.
V. 64-10; H. 20-4; CNH. 12; G. IId, 1.

1534. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.61 g. (1) R10.
Obv: Bearded head right. Lioness behind. || a/ Cap barbat a la
dreta. Darrere, lleona.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 6 on line below. || r/ Genet portador d’ensenya a
la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 6
CNH. 13; G. IIa, 1.

1535. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 14.18 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Curved Iberian incrip-
tion SEKAISA no. 6 below. || r/ Genet portador d’ensenya a
la dreta. Dessota, inscripció ibèrica corbada SEKAISA núm. 6.
CNH. 14; G. IIb, 16a.

1536. AE. Unit. Unitat. 27/29 mm. 13.51 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 3 in exergue. || r/ Genet portador d’ensenya 
a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 3.
V, 64-8; CNH. 15; G. IIb, 13a.

1537. AE. Unit. Unitat. 27/29 mm. 15.00 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 4 in rectangle below. || r/ Genet portador 
d’ensenya a la dreta. Dessota, cartel.la amb inscripció ibèrica 
SEKAISA núm. 4.
V. 64-7; H. 20-5; CNH. 16; G. IIb, 15a.

1538. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 14.29 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 6 in exergue. || r/ Genet portador d’ensenya 
a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 6.
CNH. 17; G.IIb, 8a.

Issues of the mid 2nd century BC
30 coins depicting bearded head and lioness are known, weighing 14.60 g as average.
Emissions de mitjan segle II aC
D’unitats de cap barbat amb lleona, en coneixem 30 exemplars, amb un pes mitjà de 14,60 g.
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1539. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 16.72 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding insignia. Iberian inscription 
SEKAISA no. 4 on line below. || r/ Genet portador d’ensenya a
la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 4.
V. 64-6; CNH. 18; G.IIb, 7a.

1540. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 9.58 g. (19) R5.
Obv: Male head right, his hair formed by hook-shaped curls. ||
a/ Cap viril a la dreta, pentinat de rínxols de ganxo.
Rev: Horseman right. Iberian inscription SEKAISAKOM no. 9
below. There’s a die with a line over the inscription. || r/ Genet
a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica SEKAISAKOM núm.
9. Un encuny amb línia sobre la inscripció.
V. 64-11; H. 21-6; CNH. 19; G. Va, 2.

1541. AE. Half. Meitat. 20 mm. 7.32 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
SEKAISAKOM no. 9 in exergue. || r/ Cavall galopant a la
dreta, amb regnes soltes. A l’exerg, inscripció ibèrica 
SEKAISAKOM núm. 9.
CNH. 20; G. Vb, 1.

1542. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 3.07 g. (2) R9.
Obv: Male head right, his hair formed by hook-shaped curls.
Iberian sign S no. 12 before. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat
de rínxols de ganxo. Davant, signe ibèric S núm. 12.
Rev: Horse right, with front legs raised. Three pellets above. 
Iberian inscription SEKAISAKOM no. 9 in exergue. || r/ Cavall
a la dreta, amb les potes davanteres aixecades. A sobre, tres
glòbuls. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISAKOM núm. 9.
CNH. 21; G. Vd, 1a.

1543. AR. Denarius. Denari 19 mm. 3.86 g. (43) R3.
Obv: Male head right. Iberian signs SE no. 11 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes ibèrics SE núm. 11.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
SEKAISA no. 6 in exergue. || r/ Genet amb palma a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 6.
V. 65-1; H. 20-6; CNH. 23; G. IIIa, 20b.

1544. AE. Unit. Unitat. 18.31 g. (192) R1.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian signs SE no. 11
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere, signes
ibèrics SE núm. 11 
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
SEKAISA no. 4 in exergue. || r/ Genet amb palma a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 4.
V. 65-2; H. 20-7; CNH. 24; G. IIIb, 1a.

Issues with ethnical form in plural genitive 

Emissions amb el nom ètnic en genitiu plural

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1545. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.70 g. (14) R5.
Obv: Male head right. Dolphin and Iberian sign KU no. 14 
before. Iberian signs SE no. 12 behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Davant, dofí i signe ibèric KU núm. 14. Darrere, signes ibèrics
SE núm. 12.
Rev: Horse right with very raised front legs. Crescent above. 
Iberian inscription SEKAISA no. 6 in exergue. || r/ Cavall a la
dreta amb les potes davanteres molt aixecades. A sobre, 
creixent. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 6.
V. 65-3; H. 21-1; CNH. 27; G. IIIc, 3a.

1546. AE. Quarter. Quart. 12 mm. 1.65 g. (10) R6.
Obv: Diademed male head right. Iberian signs SE no. 11 behind.
|| a/ Cap viril diademat a la dreta. Darrere, signes ibèrics 
SE núm. 11.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian 
inscription SEKAISA no. 6 in exergue. || r/ Cavall galopant a
la dreta. A sobre, tres glòbuls. A l’exerg, inscripció ibèrica 
SEKAISA núm. 6.
V. 65-4; H. 21-2; CNH. 28; G. IVb, 1a.

1547. AE. Half. Meitat. 22 mm. 7.79 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
SEKAISA no. 1 in exergue. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA
núm. 1.
CNH. 25; G. IIc, 13a.

1548. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 3.43 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar right. Iberian inscription SEKAISA no. 1 on line
below. Crescent above. || r/ Porc senglar a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 1. A sobre, 
creixent.
CNH. 26; G. IIe, 1a.

1549. AE. Half. Meitat. 20/22 mm. 6.27 g. (7) R7.
Obv: Male head right. Iberian sign S no. 13 before. || a/ Cap
viril a la dreta. Davant, signe ibèric S núm. 13.
Rev: Horse galloping right, with loose reins. Iberian inscription
SEKAISA no. 6 below. || r/ Cavall galopant a la dreta, amb
regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 6.
V. 64-12; H. 20-8; CNH. 29; G. Vb, 2b.

1550. AE. Half. Meitat. 20 mm. 4.86 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right, with loose reins. Iberian inscription
SEIKASA no. 8 below. || r/ Cavall galopant a la dreta, amb
regnes soltes. Dessota, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 8.
V. 65-8; CNH. 30; G. Vb, 3b.

Particular divisional coinage

Divisors particulars
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1551. AE. Half. Meitat. 15/17 mm. 4.71 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right, with loose reins. Iberian inscription
SEKAISA no. 8 in exergue. || r/ Cavall galopant a la dreta,
amb regnes soltes. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA
núm. 8.
V. 65-9; H. 21-4; CNH. 31; G. Vb, 8b.

1552. AE. Half. Meitat. 17 mm. 4.02 g. (7) R7.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 65-12; CNH. 32; G. Vb, 11a.

1553. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 4.07 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian inscrip-
tion SEKA no. 10 in exergue. || r/ Cavall galopant a la dreta.
A sobre, tres glòbuls. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKA núm. 10.
CNH. 33; G. Vc.

1554. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 3.80 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Iberian sign S no. 13 before. || a/ Cap
viril a la dreta. Davant, signe ibèric S núm. 13.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 34; G. Vd, 5c.

1555. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.99 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right, with loose reins. Four pellets above.
Iberian inscription SE no. 12 in exergue. || r/ Cavall galopant a
la dreta amb regnes soltes. A sobre, quatre glòbuls. A l’exerg,
inscripció ibèrica SE núm. 12.
CNH. 35.; G. Vd, 4a.

1556. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.62 g. (2) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 65-10; H. 21-5; CNH. 36; G. Vd, 6a.

1557. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.63 g. (7) R7.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian signs SE no. 12
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere, signes
ibèrics SE núm. 12.
Rev: Horseman right, holding little visible spear. Iberian 
inscription SEKAISA no. 6 below. || r/ Genet a la dreta amb
llança poc visible. Dessota, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 6.
CNH. 37; G. IVa, 5b.

Issues of the turn of the 2nd into the 1st century BC

Emissions del canvi del segle II a l’I aC
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Issues of the first half of the 1st century BC

Emissions de la primera meitat del segle I aC

1558. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.41 g. (20) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding little visible spear. Iberian 
inscription SEKAISA no. 6 in exergue. || r/ Genet a la dreta,
amb llança poc visible. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA
núm. 6.
V. 65-5; H. 20-9; CNH. 38; G. IVa, 1b.

1559. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 9.65 g. (14) R5.
Obv: Male head right between two dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, w/o spear. Iberian inscription SEKAISA
no. 6 in exergue. || r/ Genet a la dreta, sense llança. A l’exerg,
inscripció ibèrica SEKAISA núm. 6.
CNH. 39; G. VIa, 6b.

1560. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.62 g. (73) R2.
Obv: Male head right with hair formed by hook-shaped curls,
between two dolphins. || a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat
de rínxols de ganxo, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SEKAISA no. 8 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 8.
V. 65-6; H. 21-3; CNH. 40; G. VIa, 18b.

1561. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.13 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SEKAISA no. 8 in rectangle below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, dintre de cartel.la, inscripció ibèrica SEKAISA
núm. 8.
CNH. 41; G. VIa, 38a.

1562. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.18 g. (37) R3.
Obv: Male head rigth, with three level hair, between two dol-
phins. || a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat distribuït en tres
nivells, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SEKAISA no. 7 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 7.
V. 65-11; CNH. 42; G. VIa, 151a.

1563. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.84 g. (44) R3.
Obv: Male head right, with two level hair, between two 
dolphins. || a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat distribuït en
dos nivells, entre dos dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 43; G. VIa, 171a.
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1564. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 9.60 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription SEKAISA
no. 7 w/o line. || r/ Similar a l’anterior, però inscripció ibèrica
SEKAISA núm. 7 a l’aire.
Unpublished / Inèdita.

1565. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 9.33 g. (12) R5.
Obv: Male head right, with hair formed by line groups, between
two dolphins. || a/ Cap viril a la dreta amb pentinat de grups
de línies, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SEKAISA no. 5 below. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
Dessota, a l’aire inscripció ibèrica SEKAISA núm. 5.
V. 65-7; CNH. 44; G. VIa, 15a.

1566. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 9.24 g. (5) R8.
Obv: Male head right, with parallel line hair, between two 
dolphins. || a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat de ratlles
paral·leles, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SEKAISA no. 7 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica SEKAISA núm. 7.
V. 65-13; CNH. 45; G. VIa, 161a.

3.2.3.2. Bilbilis

The Celtiberian city of Bilbilis was located in Valdeherrera, in the left shore of the Jiloca river, at the confluence with
the Jalon river. Later on, the Spanish-Latin city of BILBILIS ITALICA was placed in the Bambola Hill, in Calata-
yud. The distance between both sites is 7.5 km.

La ciutat celtibèrica de Bilbilis estigué situada a Valdeherrera, al marge esquerre del riu Jiloca a la confluència amb
el Jalón. Després, la ciutat hispanollatina de BILBILIS ITÁLICA se situa al Cerro de Bàmbola, a Calataiud. La
distancia entre elles és de 7,5 quilòmetres.

Bibliography / Bibliografia:
BURILLO, F., OSTALE, M., “Sobre la situación de las ciudades celtibèriques de Bilbilis y Segeda” Kalathos, 3-4, Teruel 1983-84, p. 287-309.
VILLARONGA, L., “La jerarquización de las cecas de Sekaisa y Bilbilis”, Espacio, Tiempo y Forma, Serie II, 1, Madrid 1988, p. 333-340.
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1567. AE. As. As. 25/27 mm. 12.51 g. (42) R3.
Obv: Male head right, hair formed by hook-shaped curls, three
of them behind the ear; cloak with fibula on neck. Dolphin 
behind. Iberian sign S no. 3. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat
de rínxols de ganxo amb tres per darrere de l’orella; al coll,
mantell amb fíbula. Davant, dofí. Darrere, signe ibèric S núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BILBILIS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BILBILIS núm. 1.
CNH. 1.

1568. AE. As. As. 25/27 mm. 12.84 g. (9) R6.
Obv: Male head right, hair formed by hook-shaped curls, three
of them behind the ear; collar on neck. Dolphin before. Iberian
sign S no. 3 behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat de 
rínxols de ganxo amb tres per darrere de l’orella; al coll, collar.
Davant, dofí. Darrere, signe ibèric S núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 63-1.

1569. AE. As. As. 26/27 mm. 14.34 g. (21) R4.
Obv: Male head right, hair with few hook-shaped curls, those
behind the ear formed by groups of lines; collar on neck. Dolphin
before. Iberian sign S no. 3 behind. || a/ Cap viril a la dreta,
pentinat amb algun rínxol de ganxo, els de darrere de l’orella
formats per grups de línies; al coll, collar. Davant, dofí. 
Darrere, signe ibèric S núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 63-4; CNH. 2.

1570. AE. As. As. 26/28 mm. 13.56 g. (10) R6.
Obv: Male head right, two hook-shaped curls behind the ear;
beaded collar on neck. Dolphin before. Iberian sign S no. 3 
behind. || a/ Cap viril a la dreta, dos rínxols de ganxo darrere
de l’orella; al coll, collar de punts. Davant, dofí. Darrere, signe
ibèric S núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 63-3; CNH. 3.

1571. AE. As. As. 27/28 mm. 12.45 g. (11) R5.
Obv: Male head right, two hook-shaped curls behind the ear;
cloak with fibula on neck. Dolphin before. Iberian sign S no. 3 
behind. || a/ Cap viril a la dreta, dos rínxols de ganxo darrere
de l’orella; al coll, mantell amb fíbula. Davant, dofí. Darrere,
signe ibèric S núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
MAN 2, 2739.

Issues of the turn from the 2nd into the 1st century BC
We know 179 pieces depicting the Iberian sign S, having an average weight of 13.10 g. All of them have the same
typology and show slight variations, but they can be classified forming several groups, whose distinctive features are
the existence of two or three curls behind the ear and a collar or a cloak with fibula on the neck.

Emissions del canvi del segle II a l’I aC
Amb el símbol del signe ibèric S en coneixem 179 exemplars, amb un pes mitjà de 13,10 g. Tots tenen la mateixa
tipologia amb lleugeres variants. Pels seus encunys es poden formar uns grups, caracteritzats per presentar dos o
tres rínxols darrere de l'orella i al coll, collar o mantell amb fíbula.
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1572. AE. Semis. Semis. 19/21 mm. 7.08 g. (17) R5.
Obv: Male head right; collar on neck. Dolphin before. Iberian
sign S no. 3 behind. || a/ Cap viril a la dreta; collar al coll.
Davant, dofí. Darrere, signe ibèric S núm. 3.
Rev: Horse right with legs very raised and loose reins. Crescent
above. Iberian inscription BILBILIS no. 1 on line below. ||
r/ Cavall a la dreta amb las potes davanteres aixecades, amb
regnes soltes. A sobre, creixent. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica BILBILIS núm. 1.
V. 63-2; CNH. 4.

1573. AE. As. As. 27/28 mm. 13.80 g. (26) R4.
Obv: Best style male head right, hair with some hook-shaped
curls, three of them behind the ear; collar on neck. Dolphin
before. Iberian signi BI no. 4 behind. || a/ Cap viril a la dreta,
del millor estil, pentinat amb alguns rínxols de ganxo, amb tres
per darrere de l’orella; al coll, collar. Davant, dofí. Darrere,
signe ibèric BI núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BILBILIS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BILBILIS núm. 1.
V. 63-8; CNH. 8, 11.

1574. AE. As. As. 27/28 mm. 13.80 g. (10) R6.
Obv: Male head right, hair with some hook-shaped curls, two of
them behind the ear; collar on neck. Dolphin before. Iberian sign
BI no. 4 behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat amb alguns
rínxols de ganxo, dos per darrere de l’orella; al coll, collar. 
Davant, dofí. Darrere, signe ibèric BI núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 63-5.

1575. AE. As. As. 25/27 mm. 13.10 g. (17) R5.
Obv: Male head right, hair with some hook-shaped curls, two of
them behind the ear; cloak with fibula behind the neck. Dolphin
before. Iberian sign BI no. 4 behind. || a/ Cap viril a la dreta,
pentinat amb alguns rínxols de ganxo, dos per darrere de 
l’orella, al coll mantell amb fíbula. Davant, dofí. Darrere, signe
ibèric BI núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 63-7; CNH. 9.

1576. AE. As. As. 26/28 mm. 11.15 g. (38) R3.
Obv: Male head right, hair formed by random lines; collar on
neck. Dolphin before. Iberian sign BI no. 4 behind. || a/ Cap
viril a la dreta, pentinat de ratlles distribuïdes arbitràriament;
al coll, collar. Davant, dofí. Darrere, signe ibèric BI núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 63-9 & 10; CNH. 10.

We know 198 pieces depicting the Iberian sign Bi, having an average weight of 12.10 g. All of them have the same
typology and show slight variations, but they can be classified into several groups, whose distinctive features are the
existence of two or three curls behind the ear, among others features, and a collar or a cloak with fibula on the neck.
Amb el símbol del signe ibèric Bi en coneixem 198 exemplars, amb un pes mitjà de 12,10 g. Tots presenten la ma-
teixa tipologia amb lleugeres variants. Pels seus encunys es poden formar uns grups, caracteritzats per presentar
dos o tres rínxols darrere de l’orella i altres particularitats i al coll, collar o mantell amb fíbula.
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1577. AE. As. As. 25/27 mm. 12.28 g. (36) R3.
Obv: Male head right, with spiky hair; cloak with fibula may be
seen in few coins. Dolphin before. Iberian sign BI no. 4 behind. ||
a/ Cap viril a la dreta, pentinat de ratlles en forma d’espina, en
alguna moneda es veu el mantell i la fíbula. Davant, dofí. 
Darrere, signe ibèric BI núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 63-11; CNH. 12.

1578. AE. Semis. Semis. 20 mm. 7.11 g. (25) R4.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian sign BI no. 4 
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant dofí. Darrere, signe
ibèric BI núm. 4.
Rev: Horse raising legs right. Crescent with central dot above.
Iberian inscription BILBILIS no. 1 on line below. || r/ Cavall a
la dreta, amb les potes davanteres aixecades. A sobre, creixent
amb punt central. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica 
BILBILIS núm. 1.
V. 63-6; CNH. 13.

1579. AE. As. As. 26 mm. 11.36 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian sign BI no. 4 
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere, signe
ibèric BI núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BILBILI no. 2 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BILBILI núm. 2.
V. 63-12; CNH. 14.

1580. AE. As. As. 27 mm. 12.92 g. (9) R6.
Obv: Male head right. Outer inscription BILBILI before. ||
a/ Cap viril a la dreta. Davant, inscripció externa BILBILI.
Rev: Horseman right, holding spear. ITALICA on line below.
|| r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, sobre línia, 
ITALICA.
V. 138-1, RPC 388; CNH. 15; Ripollès 388b.

1581. AE. As. As. 27 mm. 11.02 g. (10) R6.
Obv: Male head right. Outer inscription BILBILI behind. ||
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, inscripció externa BILBILI.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 138-2 & 3; RPC 388; CNH. 16, 17; Ripollès 388a.

1582. AE. As. As. 28 mm. 13.45 g. (27) R4.
Obv: Male head right. Outer inscription BILBILIS before. ||
a/ Cap viril a la dreta. Davant, inscripció externa BILBILIS.
Rev: Horseman right, holding spear. ITALICA below. ||
r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, ITALICA.

V. 138-4 & 5; RPC 387; CNH. 18; Ripollès 387.

Issues of the first half of the 1st century BC

Emissió de la primera meitat del segle I aC

Issues prior to 27 BC

Emissions anteriors a l'any 27 aC
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1584. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 13.60 g. (12) R6.
Obv: Male head right. Three dolphins around. || a/ Cap viril a
la dreta voltat per tres dofins.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
BORNESKO no. 1 on line below. || r/ Genet amb palma a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BORNESKO
núm. 1.
V. mint / seca 46, 48-4; CNH. 1.

1585. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 9.31 g. (26) R4.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian signs BORN
no. 3 behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrer,
signes ibèrics BORN núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BORNESKON no. 2 on line below. || r/ Genet amb llança a
la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica 
BORNESKON núm. 2.
V. mint / seca 46, 48-3; CNH. 2.

BILBILIS - BORNESKON
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1583. AE. Quadrans. Quadrant. 13/14 mm. 3.17 g. (6) R7.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril cobert amb
casc a la dreta.
Rev: Bare male figure right, holding an uncertain object in his
right hand. Three pellets above. BIL before. || r/ Figura viril
nua a la dreta, amb el braç dret aguanta un instrument incert.
A sobre, tres glòbuls. Davant, BIL.
CNH. 19

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3014.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3014 i següents.

3.2.3.3. Borneskon

Recent linguistic research proposes that this name should be read as TARNESKON. It was probably located in the
Jalon Valley.

En estudis lingüístics recents es proposa la lectura de TARNESKON. De localització incerta, pogué estar situada
a la Vall del Jalón.

1
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Inscriptions / Inscripcions:

Issue after 143 BC

Emissió de després de l'any 143 aC

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de fi del segle II aC
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1586. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.76 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian sign BO no. 4
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere, signe
ibèric BO núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 46, 48-1; CNH. 3.

1587. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.43 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Iberian signs BO no. 4 behind and R
no. 5 before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric 
BO núm. 4. Davant, R núm. 5.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 46. 48-2; CNH. 4.

3.2.3.4. Bursau

Bursau is situated in Borja (province of Zaragoza). It is not properly located in the Jalon Valley, but we include its
coinage in this group due to its typology.

Bursau se la localitza a Borja (Zaragoza). Pròpiament no està a la vall del Jalón, però la incloem en aquest grup per
la seva tipologia.

Issues after 143 BC

Emissions de després de l'any 143 aC

1588. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 16.19 g. (6) R7.
Obv: Bearded head right. Dolphin before. Iberian sign BU no. 4
behind. || a/ Cap barbat a la dreta. Davant, dofí. Darrere,
signe ibèric BU núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Crescent above. Iberian
inscription BURSAU no. 1 on line below. || r/ Genet amb
llança a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, sobre línia,
inscripció ibèrica BURSAU núm. 1.
V. mint / seca 58, 53-1; CNH. 1.

1589. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 15.40 g. (22) R4.
Obv: Similar to previous one, but crude style. || a/ Similar a
l’anterior, però d’estil tosc.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
BURSAU no. 2 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BURSAU núm. 2.
V. mint / seca 58, 53-5 & 6; CNH. 2.
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1590. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 6.78 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian sign S no. 5 above. Iberian
inscription BURSAU no. 2 on line below. || r/ Cavall galopant
a la dreta. A sobre, signe ibèric S núm. 5. Dessota, sobre línia,
inscripció ibèrica BURSAU núm. 2
V. mint / seca 58, 53-7; CNH. 3.

1591. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 10.58 g. (32) R3.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian sign BU no. 4
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere, signe
ibèric BU núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
BURSAU no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BURSAU núm. 1.
V. mint / seca 58, 53-2; CNH. 4.

1592. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 5.75 g. (8) R6.
Obv: Male head right. Iberian sign BU no. 4 behind. || a/ Cap
viril a la dreta. Darrere, signe ibèric BU núm. 4.
Rev: Horse galloping right, with loose reins. Iberian inscription
BURSAU no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a la dreta
amb regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
BURSAU núm. 1.
V. mint / seca 58, 53-3; CNH. 5.

1593. AE. Quarter or third. Quart o terç. 17/18 mm. 4.36 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Four pellets above. Iberian
inscription BURS no. 3 on line below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, quatre glòbuls. Dessota, sobre línia inscripció
ibèrica BURS núm. 3.
V. mint / seca 58, 53-4; CNH. 6.

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de fi del segle II aC

3.2.3.5. Konterbia Belaiska

We list coinage of Konterbia Belaiska separately from Konterbia Karbika. Konterbia Belaiska, whose coins show the
legend KONTEBAKOM BEL, was located in Cabezo de las Minas, at Botorrita (province of Zaragoza). Due to
their typology, we include them within the group of Jalon Valley.

Separem les monedes de Konterbia Belaiska de les de Konterbia Karbika. Konterbia Belaiska, amb les monedes de
llegenda KONTEBAKOM BEL, se la situa al Cabezo de las Minas, a Botorrita (Zaragoza). Per raons de tipolo-
gia, la incloem en el grup de la vall del Jalón.
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1594. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.10 g. (48) R3.
Obv: Male head right, hair formed by hook-shaped curls, three
of them behind the ear. Dolphin before. Iberian signs BEL no. 3
behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat de rínxols de ganxo,
amb tres per darrere de l’orella. Davant, dofí. Darrere, signes
ibèrics BEL núm. 3.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription
KONTEBAKOM no. 1 in exergue. || r/ Genet amb palma a
la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica KONTEBAKOM núm. 1.
V. 39-7; CNH. 1. 

1595. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.81 g. (28) R4.
Obv: Male head right, two level hair. Dolphin before. Iberian
signs BEL no. 3 behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat en
dos nivells. Davant, dofí. Darrere, signes ibèrics BEL núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
KONTEBAKOM no. 2 in exergue. Sign BA shown curved. ||
r/ Genet amb llança a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica
KONTEBAKOM núm. 2. El signe BA es presenta corbat.
V. 39-8; CNH. 2.

1596. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 7.51 g. (1) R10.
Obv: Male head right, two level hair. Dolphin and circle with
central dot (it might be Iberian sign KU no. 4) before. Iberian
signs BEL no. 3 behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat en
dos nivells. Davant, dofí i cercle amb punt central, podria ser el
signe ibèric KU núm. 4. Darrere, signes ibèrics BEL núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Even though we haven’t found any coin of this type with exactly the same die as
ref. 1595, we suspect ref. 1596 might be the result of a manipulation of symbols
in dies with ref. 1595.
En el tipus número 1595 no hem trobat cap moneda amb el mateix encuny
que aquesta, que podria haver estat retocat per a formar el 1596, cosa que fa
que acceptem aquest tipus, que podria haver estat retocat en els seus símbols.
CNH. 3.

1597. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 5.02 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian signs BEL no. 3
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere, signes
ibèrics BEL núm. 3.
Rev: Horse galloping right. Crescent between two pellets above.
Iberian inscription KONTEBAKOM no. 2 in exergue. || 
r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre, creixent entre dos
glòbuls. A l’exerg, inscripció ibèrica KONTEBAKOM núm. 2.
V. 39-9; CNH. 4.

Issues of the 2nd century BC

Emissions del segle II aC

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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1599. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 8.70 g. (28) R4.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian inscription
KONBOUTO no. 2 behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant,
dofí. Darrere, inscripció ibèrica KONBOUTO núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
IKESANKOM no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica IKESANKOM
núm. 1.
V. mint / seca 28, 37-1; CNH. 1.

KONTERBIA BELAISKA - IKESANKOM KONBOUTO - LUTIAKOS

300

1598. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 1.90 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian
inscription KONTEBAKOM no. 2 below. || r/ Cavall
galopant a la dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció
ibèrica KONTEBAKOM núm. 2.
V. 39-10; CNH. 5.

3.2.3.6. Ikesankom Konbouto

We believe that Complutum (cited by Ptolomeus) is derived from Konbouto. Therefore, Ikesankom Konboute was located
in Alcalá de Henares (province of Madrid).

De Konbouto pot derivar Complutum, citat per Ptolemeu; en conseqüència, Ikesankom Konbouto es localitza a
Alcalá de Henares (Madrid).

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

1

Inscription / Inscripció:

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

3.2.3.7. Lutiakos

Located in Luzaga, near Sigüenza (province of Guadalajara).

Se la situa a Luzaga, a prop de Sigüenza (Guadalajara).
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1600. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.25 g. (3) R9.
Obv: Male head right between two dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
LUTIAKOS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica LUTIAKOS
núm. 1.
V. mint / seca 77, 59-1; CNH. 1.

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

1601. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 12.14 g. (11) R5.
Obv: Male head right between two dolphins. Iberian sign N
no. 2 behind. || a/ Cap viril a la dreta, entre dos dofins.
Darrere, signe ibèric N núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
NERTOBIS no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica NERTOBIS núm. 1.
V. mint / seca 54, 50-1; CNH. 1.

1602. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.40 g. (27) R4.
Obv: Bearded head right between two dolphins. Iberian sign N
no. 2 behind. || a/ Cap barbat a la dreta entre dos dofins.
Darrere, signe ibèric N núm. 2.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 54, 50-2; CNH. 2.

3.2.3.8. Nertobis

Probably it was the ancient Netrobriga, located between Ricla and Calatorao (province of Zaragoza).

Possiblement correspon a l’antiga Netrobriga, situada entre Ricla i Calatorao (Zaragoza)

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issue after 143 BC

Emissió de després de l'any 143 aC

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de fi del segle II aC
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1605. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 10.21 g. (16) R5.
Obv: Crude male head right. Dolphin before. Iberian signs
TABA no. 2 behind. || a/ Cap viril tosc a la dreta. Davant,
dofí. Darrere, signes ibèrics TABA núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TABANIU no. 1 on line behind. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica TABANIU núm. 1.
V. mint / seca 62, 54-1; CNH. 1.

1606. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 11.41 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TABANIU no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica TABANIU núm. 1.
CNH. 2.

NERTOBIS - TABANIU

302

1603. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 9.49 g. (28) R4.
Obv: Head right, hair formed by lines, between two dolphins.
Iberian sign N no. 2 behind. || a/ Cap a la dreta, pentinat de
línies, entre dos dofins. Darrere, signe ibèric N núm. 2.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 54, 50-4; CNH. 3.

1604. AE. Half. Meitat. 19 mm. 6.28 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Iberian sign N no. 2 between two pellets
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric N
núm. 2, entre dos glòbuls.
Rev: Horse galloping right. Palm between two pellets above.
Iberian inscription NERTOBI no. 3 on line below. || r/ Cavall
galopant a la dreta. A sobre, palma entre dos glòbuls. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica NERTOBI núm. 3.
V. mint / seca 54, 50-3; CNH. 4.

3.2.3.9. Tabaniu

This town of uncertain location is thought to be in Debanos (province of Soria).

De localització incerta, se la situa a Débanos (Soria).

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissió de la segona meitat del segle II aC
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1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

1607. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 13.35 g. (2) R9.
Obv: Crude Male head right between two dolphins. Iberian signs
TABA no. 2 before. || a/ Cap viril tosc a la dreta entre dos
dofins. Davant, signes ibèrics TABA núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TABANIU no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica TABANIU núm. 1.
V. mint / seca 62, 54-2; CNH. 3.

1608. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 6.79 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Iberian sign TA no. 3 behind. || a/ Cap
viril tosc a la dreta. Darrere, signe ibèric TA núm. 3.
Rev: Horse galloping right, with loose reins. Iberian inscription
TABANIU no. 1 in exergue. || r/ Cavall galopant a la dreta,
amb regnes soltes. A l’exerg, inscripció ibèrica TABANIU
núm. 1
V. mint / seca 62, 54-4; CNH. 4.

1609. AE. Unit. Unitat. 20/21 mm. 7.57 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian signs TABA
no. 2 behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere,
signes ibèrics TABA núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TABANIU no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica TABANIU núm. 1
Compared to previous ones, its style is different and its size is smaller / És d’estil
diferent i de mòdul inferior als anteriors. CNH. 5.

1610. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 7.51 g. (6) R7.
Obv: Crude male head between two dolphins. || a/ Cap viril
tosc a la dreta entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear (short spear?). Iberian
inscription TABANIU no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança
curta (?) a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica TABANIU
núm. 1.
V. mint / seca 52, 64-3; CNH. 6.

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC

3.2.3.10. Tamaniu

Tamaniu is located in Muela de Hinojosa (province of Teruel).

A Tamaniu se la situa a la Muela de Hinojosa (Terol).
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1611. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.93 g. (28) R4.
Obv: Male head right. Two dolphins before. Iberian sign TA
no. 2 behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dos dofins.
Darrere, signe ibèric TA núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TAMANIU no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica TAMANIU
núm. 1.
V. mint / seca 29, 37-1; CNH. 1.

1612. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 8.22 g. (37) R3.
Obv: Male head right, hair with three curls behind the ear.
Dolphin before. Iberian sign TA no. 2 behind. || a/ Cap viril a la
dreta, pentinat amb tres rínxols per darrere de l’orella. Davant,
dofí. Darrere, signe ibèric TA núm. 2.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription
TAMANIU no. 3. || r/ Similar a l’anterior, però inscripció
ibèrica TAMANIU núm. 3.
V. mint / seca 29, 37-2; CNH. 2.

1613. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 8.44 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription
TAMANIU no. 1. || r/ Similar a l’anterior, però inscripció
ibèrica TAMANIU núm. 1.
Herrero XII-07, 516.

1614. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.24 g. (67) R2.
Obv: Male head right, hair formed by opposed semicircles.
Dolphin before. Iberian sign TA no. 2 behind. || a/ Cap viril a la
dreta. En el pentinat, semicercles contraposats. Davant, dofí.
Darrere, signe ibèric TA núm. 2.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 29, 37-3; CNH. 3.

1615. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 7.70 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TAMANIU no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica TAMANIU núm. 1.
CNH. 4.

1616. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 9.16 g. (3) R9.
Obv: Male head right with hair formed by arches. Dolphin
before. Iberian signs TA no. 2 behind. || a/ Cap viril a la dreta
amb pentinat d’arcs. Davant, dofí. Darrere, signe ibèric TA
núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TAMANIU no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica TAMANIU núm. 1.
V. mint / seca 29, 37-4; CNH. 5.

Issue of the second half of the 2nd century BC

Emissió de la segona meitat del segle II aC

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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1617. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.27 g. (5) R8.
Obv: Male head right between two dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TAMANIU no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica TAMANIU núm. 1.
CNH. 6.

1618. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.77 g. (31) R3.
Obv: Male head right between two dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta, entre dos dofins.
Rev: Horse right, holding spear. Iberian inscription TANUSIA
no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta. A l’exerg,
inscripció ibèrica TANUSIA núm. 1
V. mint / seca 31, 38-1; CNH. 1.

1619. AE. Unit. Unitat. 21 mm. 8.97 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TANUSIA no. 1 between two lines below. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota, entre dues línies, inscripció ibèrica
TANUSIA núm. 1.
CNH. 2.

3.2.3.11. Tanusia

A finding of abundant coins of this mint near Las Villasviejas de Tamuja, in the municipality of Botija (province of
Caceres), suggests that Tanusia was located here. We think it was situated in Eastern Celtiberia. Its reading as
TAMUSIA has also been proposed.

Per la troballa de nombroses monedes d’aquesta seca a Villasviejas de Tamuja, municipi de Botija (Cáceres), s’ha
atribuït a aquest lloc la seca. Nosaltres la situem a l’est de la Celtibèria. S’ha proposat la lectura de TAMUSIA.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L.,”El hallazgo de monedas. El caso de Tanusia”, a Gaceta Numismática, 97-98, 1990, p. 79-85.

1

Inscription / Inscripció:

Issues of the early 1st century BC
Emissions de principi del segle I aC
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3.1.1. Vasconians
3.1.1. Vascons

Vasconian people extended across Navarre and some territories of Zaragoza and La Rioja provinces, reaching some
areas of the Basque Country and, Southward, the Ebro river.
We have named as Vasconian-type head that one depicted on some issues struck in the mints of this group: Barskunes,
Arsaos, Kueliokos, Olkairun, Unanbaate, Tirsos and Turiasu. We also find it on issues from Kalakorikos, included in
the Celtiberian area.
Kalakorikos mint (in Calahorra, La Rioja) must be included in the Celtiberian group because early Celtiberian coi-
nage was struck there and in other three mints.

Els vascons s’estenen per Navarra, arriben a alguns llocs del País Basc i pel sud fins al riu Ebre, incloent terres de
Zaragoza i La Rioja.
Anomenem cap de tipus vascó, el que presenten algunes emissions de les seques d’aquest grup: Barskunes, Ar-
saos, Kueliokos, Olkairun, Unambaate, Tirsos i Turiasu. També el trobem a Kalakorikos, que incloem dins la
Celtibèria.
La seca de Kalakorikos, Calahorra a La Rioja, la situem dins el grup de la Celtibèria perquè forma amb tres més
l’inici de les seves encunyacions.

Bibliography / Bibliografia:
FATAS, G., “Aproximación al estudio de la expansión vascona en los siglos II y I aC”, Romanización del País Vasco, Estudios de Deusto, 46,
1972, p. 381-390.
VILLARONGA, L., “Les emissions monetàries amb el tipus de cap vascó”, Aurea Saecula, Studia Paleohispanica et Indogermanica J. Un-
termann ab anicis hispanicis oblata, Barcelona, 1993, p. 297-318.

The mints described are:

3 - 2 - 4 - 1. Barskunes, 1620 to 1640.
3 - 2 - 4 - 2. Arsaos, 1641 to 1667.
3 - 2 - 4 - 3. Arsakos, 1668 to 1672.
3 - 2 - 4 - 4. Bentian, 1673 to 1680.
3 - 2 - 4 - 5. Kaiskata, 1681 to 1684.
3 - 2 - 4 - 6. Kueliokos, 1685 to 1690.
3 - 2 - 4 - 7. Olkairun, 1691 and 1692.
3 - 2 - 4 - 8. Ontikes, 1693 to 1695.
3 - 2 - 4 - 9. Unambaate, 1696 to 1698.
3 - 2 - 4 - 10. Tirsos, 1699.
3 - 2 - 4 - 11. Turiasu, 1700 to 1738.

Las seques incloses, són:

3 - 2 - 4 - 1. Barskunes, 1620 a 1640.
3 - 2 - 4 - 2. Arsaos, 1641 a 1667.
3 - 2 - 4 - 3. Arsakos, 1668 a 1672.
3 - 2 - 4 - 4. Bentian, 1673 a 1680.
3 - 2 - 4 - 5. Kaiskata, 1681 a 1684.
3 - 2 - 4 - 6. Kueliokos, 1685 a 1690.
3 - 2 - 4 - 7. Olkairun, 1691 i 1692.
3 - 2 - 4 - 8. Ontikes, 1693 a 1695.
3 - 2 - 4 - 9. Unambaate, 1696 a 1698.
3 - 2 - 4 - 10. Tirsos, 1699.
3 - 2 - 4 - 11. Turiasu, 1700 a 1738.

3.2.4.1. Barskunes / Baskunes

Barskunian coinage was struck by the “gens” of the same name that inhabited Navarre.
The first criterion for ordering the coins is to separate the two types of legend: with and without R. For Tovar (Enci-
clopedia Lingüística Hispánica, I, Madrid, 1960, page 82), the variety with R is the most primitive type. We will fo-
llow the same criteria as it coincides with the numismatics aspects.

Les monedes dels Barskunes corresponen a la gens d’aquest nom que habitava Navarra.
Per a l’ordenació, el primer criteri és separar les dues classes de llegenda, amb R i sense R. Per a Tovar (Enciclo-
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1620. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. (8) R6.
Obv: Bearded, Vasconian-type head right. Dolphin before. ||
a/ Cap barbat a la dreta de tipus vascó. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding sword. Curved Iberian inscription
BARSKUNES no. 1 below. || r/ Genet amb espasa a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica corbada BARSKUNES núm. 1.
H. 30-1; CNH. 1.

1621. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with curved Iberian inscription
BARSKUNES no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però la 
inscripció ibèrica BARSKUNES corbada núm. 2.
V. 45-7; CNH. 2.

1622. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription
BARSKUNES no. 3 in exergue. || r/ Similar a l’anterior, però
la inscripció ibèrica BARSKUNES núm. 3 en l’exerg.
CNH. 3.

pedia Lingüística Hispánica, I, Madrid, 1960, p. 82), la variant amb R és la forma més primitiva. Seguim aquest
criteri, que és coincident amb els aspectes numismàtics.

Summary:
– Issues of the early second half of the 2nd century BC,

1620 to 1622.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1623

to 1629.
– Issues of the late 2nd century BC, w/o R in legend,

1630 to 1640.

Sumari:
– Emissions de principi de la segona meitat del segle II

C, 1620 a 1622.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, amb R

a la llegenda, 1623 a 1629.
– Emissions de fi del segle II aC, sense R a la llegenda,

1630 a 1640.

1
4
7

10

2
5
8

3
6
9

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the early second half of the 2nd century BC
Six different obverse dies and ten reverse dies have been used on these “Vasconian-type head” issues. We have also
identified three reverse varieties, while obverse of ref. 1621 and 1622 have been struck with the same die. The average
weight of the types with known weight is 11.22 g. The letter E of the inscription has three protuberances.

Emissions de principi de la segona meitat del segle II aC.
Corresponen al tipus de cap vascó, amb sis encunys d'anvers i deu de revers. Hem establert tres tipus per les va-
riants de revers, les monedes 1621 i 1622 tenen el mateix encuny d'anvers. El pes mitjà dels 21 exemplars de pes
conegut és d’11,22 g. La E de la inscripció és de tres sortints.
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1623. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 9.04 g. (26) R4.
Obv: Bearded head right, with hair formed by pairs of lines in
two levels. Dolphin before. || a/ Cap barbat a la dreta, amb
pentinat format per parelles de línies en dos nivells. Davant,
dofí.
Rev: Horseman right, holding sword. Curved Iberian inscription
BARSKUNES no. 4 below. || r/ Genet amb espasa a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció corbada ibèrica BARSKUNES
núm. 4.
V. 45-9; CNH. 4.

1624. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.62 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by pairs of very
twisted curls in three levels. || a/ Similar a l’anterior, però el
pentinat de parells de rínxols molt arquejats en tres nivells.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 172-8; CNH. 5.

1625. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.40 g. (1) R10.
Obv: Bearded head of a crude style. Dolphin behind. || a/ Cap
barbat a la dreta d’estil tosc, darrere dofí.
Rev: Horseman right, holding sword. Curved Iberian inscription
BARSKUNES no. 4 below. || r/ Genet amb espasa a la dreta.
Dessota, inscripció corvada ibèrica BARSKUNES núm.4.
Unpublished. Inèdita.

1626. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.63 g. (48) R3.
Obv: Crude bearded head right. Dolphin before. || 
a/ Cap barbat a la dreta, d’estil tosc. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one, but with inscription 
BARSKUNES no. 5 on line. || r/ Similar a l’anterior, però 
la inscripció ibèrica BARSKUNES núm. 5 sobre línia.
V. 45-8, 10, 12 & 13; CNH. 6.

1627. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 9.05 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one, but the hair formed by two levels
of arched lines. || a/ Similar a l’anterior, però el pentinat en
dos nivells de línies arquejades.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian legend 
BARSKUNES no. 6. || r/ Similar a l’anterior, però la 
inscripció ibèrica BARSKUNES núm. 6.
V. 45-11; CNH. 7.

1628. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.90 g. (2) R9.
Obv: Crude bearded head left. Dolphin before. || a/ Cap 
barbat a l’esquerra d’estil tosc. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription
BARSKUNES no. 5 w/o line. || r/ Similar a l’anterior, però la
inscripció ibèrica BARSKUNES sense línia núm. 5.
V. 45.14; CNH. 8.

Issues of the second half of the 2nd century BC, with R in legend

Emissions de la segona meitat del segle II aC, amb R inclosa a la llegenda
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1629. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.57 g. (14) R5.
Obv: Bearded head right, with hair formed by concentric arches.
Iberian inscription BENKOTA no. 9 behind. Dolphin before. ||
a/ Cap barbat a la dreta, pentinat d’arcs concèntrics. Darrera,
inscripció ibèrica BENKOTA núm. 9. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BARSKUNES no. 5 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BARSKUNES
núm. 5.
V. 45-6; H. 30-2; CNH. 9.

1630. AR. Denarius. Denari. 18/19 mm. 3.74 g. (86) R2.
Obv: Bearded head right with hair formed by concentric arches.
Iberian inscription BENKOTA no. 9 behind. || a/ Cap barbat a
la dreta amb pentinat d’arcs concèntrics. Darrere, inscripció
Ibèrica BENKOTA núm. 9.
Rev: Horseman right, holding sword. Iberian inscription 
BASKUNES no. 7 on line below. || r/ Genet amb espasa a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BASKUNES
núm. 7.
H. 30-6; CNH. 10:

1631. AR. Denarius. Denari. 18/19 mm. 3.67 g. (66) R2.
Obv: Similar to previous one, but hair with irregular design. ||
a/ Similar a l’anterior, però el pentinat de distribució irregular.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 45-2; H. 30-5; CNH. 11.

1632. AR Denarius. Denari. 18 mm. 3.82 g. (28) R4.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by small, grouped
arches. || a/ Similar a l’anterior, però el pentinat d’arcs petits i
junts.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 45-1; CNH. 12.

1633. AR. Denarius. Denari. 17/18 mm. 3.89 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one but with a third intermediate level
in hair. || a/ Similar a l’anterior, però al pentinat s’hi afegeix
entremig un tercer nivell.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 13.

1634. AE. Denarius. Denari.18 mm. 3.77 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by concentric 
arches. || a/ Similar a l’anterior, però el pentinat d’arcs con-
cèntrics.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
BASKUNES no. 8. || r/ Similar a l’anterior, però la inscrip-
ció ibèrica BASKUNES núm. 8.
CNH. 14.

Issues of the late 2nd century BC, w/o R in legend

Emissions de fi del segle II aC, sense la R a la llegenda
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1635. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding sword. Crescent and Iberian ins-
cription BASKUNES no. 7 or 8 on line below. || r/ Genet amb
espasa a la dreta. Dessota, creixent i, sobre línia, inscripció 
ibèrica BASKUNES núm. 7 o 8.
CNH. 14A. 

1636. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.10 g. (1) R10.
Obv: Bearded head right. Iberian inscription BENKOTA no. 9
behind. Dolphin and Iberian sign KU no. 10 before (Ripollès 
describes it as a snake). || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere,
inscripció ibèrica BENKOTA núm. 9. Davant, dofí i el signe
ibèric KU núm. 10, Ripollès ho descriu com una serp.
Rev: Horseman right, holding sword Iberian inscription 
BASKUNES no. 7 below. || r/ Genet amb espasa a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica BASKUNES núm. 7.
CNH. 15.

1637. AE. Unit. Unitat. 24 mm. (1) R10.
Obv: Bearded head right. Iberian inscription BENKOTA no. 9
behind. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, inscripció ibèrica
BENKOTA núm. 9.
Rev: Similar to previous one, but inscription on line. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció sobre línia.
V. 45-5; CNH. 17.

1638. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 8.30 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one but additional dolphin before. ||
a/ Similar a l’anterior, però, a més, davant dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 45-3; H. 30-4; CNH. 16.

1639. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 8.94 g. (10) R6.
Obv: Bearded head right. Plow behind. Dolphin before. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, arada. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 45-4; H. 30-3; CNH. 18.

1640. AE. Unit. Unitat. 25 mm. (1) R10.
Obv: Bearded head right. Plow before. Undefined element be-
hind. || a/ Cap barbat a la dreta. Davant, arada. Darrere, ?.
Rev: Similar to the previous one but with curved inscription. ||
r/ Similar a l’anterior però la inscripció corbada a l’aire.
CNH. 19.
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1641. AE. Unitat. Unitat. 30 mm. 18.39 g. (2) R9.
Obv: Vasconian-type, bearded head right. Plow behind. Dolphin
before. || a/ Cap barbat a la dreta, de tipus vascó. Darrere,
arada. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding bipennis. Iberian inscription 
ARSAOS no. 1 between two lines below. || r/ Genet portador
de bipenne a la dreta. Dessota, entre dues línies, inscripció 
ibèrica ARSAOS núm. 1.
CNH. 1.

1642. AE. Unitat. Unitat. 28/29 mm. 14.20 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with inscription on line. || 
r/ Similar a l’anterior però la inscripció sobre línia.
V, 47-9; CNH. 2.

1643. AE. Unitat. Unitat. 25/26 mm. 12.44 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one but with large wicks in hair. || 
a/ Similar a l’anterior, però el pentinat de blens llargs.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 3.

1644. AE. Unitat. Unitat. 26/27 mm. 11.61 g. (38) R3.
Obv: Similar to 1732. || a/ Similar al 1732.
Rev: Similar to previous one but inscription in exergue. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció a l’exerg.
CNH. 5.

3.2.4.2. Arsaos

Arsaos mint was located in an uncertain place of Navarre. Early issues show a distinctive bust we call “Vasconian head”.

La seca d’Arsaos se la situa en un lloc indeterminat de Navarra. Les primeres emissions presenten una efígie ca-
racterística, que anomenem de cap vascó.

Summary:
– Issues of the early second half of the 2nd century BC with

Vasconian type, 1641 to 1648.
– Issues of the second half of the 2nd century and early 1st

century BC, 1649 to 1667.

Sumari:
– Emissions de principi de la segona meitat del segle II

aC que correspon al tipus vascó, 1641 a 1648.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC i principi

del I, 1649 a 1667.
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Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the early second half of the 2nd century BC with Vasconian type
We have identified six varieties out of the 17 obverse dies and 22 reverse dies used on these coins. The average weight
of 63 pieces is 12.19 g.
Emissions de principi de la segona meitat del segle II aC. que corresponen al tipus vascó
Dels 17 encunys d’anvers i 22 de revers, n’hem establert sis variants. El pes mitjà de 63 exemplars és de 12,19 g.
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1645. AE. Unitat. Unitat. 25/26 mm. 11.16 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 2 in exergue. || r/ Similar, però la inscripció 
ibèrica ARSAOS, núm. 2, a l’exerg.
H. 30-9; CNH. 6.

1646. AE. Unitat. Unitat. 
Obv: Crude, bearded, Vasconian-type head right; symbols not
visible or may have never existed. || a/ Cap barbat a la dreta de
tipus vascó tosc, els símbols no són visibles o pot ser que no
n’hi hagi.
Rev: Horseman right, holding bipennis. Iberian inscription 
ARSAOS no. 1 below. || r/ Genet portador de bipenne a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica ARSAOS núm. 1.
V. 47-11; CNH. 7.

1647. AE. Half. Meitat. 20/21 mm. 7.20 g. (2) R9.
Obv: Male head right, seems unbearded. Five rayed stars flan-
king his neck. || a/ Cap viril a la dreta, sembla imberbe. Da-
rrera i davant del coll estrella de cinc puntes.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription ARSAOS no. 2
in exergue. || r/ Cavall galopant a la dreta. En l’exerg, 
inscripció ibèrica ARSAOS núm. 2.
CNH. 4.

1648. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.09 g. (16) R5.
Obv: Bearded male head right. || a/ Cap viril barbat a la
dreta.
Rev: Horse galloping right. Crescent with internal cross above.
Iberian inscription ARSAOS no. 1 on line below (sometimes an S
seems to be inverted). || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre,
creixent amb creu a l’interior. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 1. (alguna S sembla estar invertida)
V. 47-10 & 12; CNH. 8.

1649. AE. Unitat. Unitat. 24/25 mm. 12.97 g. (9) R6.
Obv: Bearded head right. Plow behind. Dolphin and Iberian
signs ON no. 10 before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere,
arada. Davant, dofí i signes ibèrics ON núm. 10.
Rev: Horseman right, holding bipennis. Iberian inscription 
ARSAOS no. 3 on line below. || r/ Genet portador de bipenne a
la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica ARSAOS
núm. 3.
V. 47-7; H. 30-8; CNH. 9.

1650. AE. Unitat. Unitat. 26/27 mm. 11.10 g. (15) R5.
Obv: Bearded head right, spiral curls in hair. Plow behind. Dol-
phin before. || a/ Cap barbat a la dreta, pentinat de rínxols en
espiral. Darrere, arada. Davant, dofí. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 47-8; CNH. 22.

Issues of the second half of the 2nd century and early 1st century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC i principi del segle I aC
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1651. AE. Unitat. Unitat. 23/25 mm. 11.10 g. (18) R5.
Obv: Bearded head right. Plow behind. Dolphin before. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrera, arada. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 47-4; CNH. 10.

1652. AE. Unitat. Unitat. 24 mm. 7.72 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 6. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 6.
V. 47-6, first S is not inverted / amb la primera S no invertida; CNH. 11.

1653. AE. Unitat. Unitat. 23/24 mm. 8.67 g. (45) R3.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by concentric arch
shaped curls in two levels. || a/ Similar a l’anterior, però el 
pentinat de rínxols d’arcs concèntrics en dos nivells.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 3. || r/ Similar a l’anterior però la inscripció 
ibèrica ARSAOS núm. 3.
V. 47-5; CNH. 13.

1654. AE. Unitat. Unitat. 23 mm. 7.83 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 5. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 5.
CNH. 13A.

1655. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.75 g. (89) R2.
Obv: Bearded head right with spiral curls in three levels. Plow
behind. Dolphin before. || a/ Cap barbat a la dreta, amb 
múltiples rínxols en forma d’espiral, distribuïts en tres nivells.
Darrera, arada. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding bipennis. Iberian inscription 
ARSAOS no. 3 on line below. || r/ Genet portador de bipenne a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica ARSAOS núm. 3.
V. 47-1; H. 30-7; CNH. 14.

1656. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.75 g. (25) R4.
Obv: Similar to previous one, but two S-shaped curls in the 
center of the hairstyle. || a/ Similar a l’anterior però al centre
del pentinat dos rínxols formant dues S.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 47-1; H. 30-7; CNH. 14.

1657. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.90 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one, but few spiral curls in two levels
split by straight lines. || a/ Similar, però pocs rínxols en espiral
distribuïts en dos nivells separats per línies rectes.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 47-13; CNH. 15, 17A, 20.

The criteria to establish the denarii types are the epigraphic varieties of the legend, which coincide with the hairstyles.
El criteri per a establir els tipus dels denaris és el de les variants epigràfiques de la llegenda, que és coincident
amb els estils de pentinat.
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1658. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.80 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior
Rev: Similar to previous one, but curved Iberian inscription 
ARSAOS no. 3 w/o line. || r/ Similar a l’anterior però inscrip-
ció ibèrica ARSAOS núm. 3 corbada a l’aire.
Unpublished / Inèdita.

1659. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.69 g. (5) R7.
Obv: Similar to previous one, with multiple spiral-shaped curls
on two levels. || a/ Similar a l’anterior, amb múltiples rínxols
amb forma d’espiral distribuïts en dos nivells.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 5. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 5.
CNH. 16.

1660. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.79 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 4. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 4.
V. 47-13; CNH. 17.

1661. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.96 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 13. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 13.
Unpublished / Inèdita.

1662. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.57 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 9. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 9.
V. 47-2; CNH.18.

1663. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one but hair formed by few, large spiral
curls. || a/ Similar a l’anterior, però el pentinat de pocs rínxols
grans de forma espiral.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 7. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 7.
CNH. 18A.

1664. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.89 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 8. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 8.
CNH. 19.
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1665. AR. Denarius. Denari. 18 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 14. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 14.
Unpublished / Inèdita.

1666. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.45 g. (1) R10.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KU no. 12 behind. Ibe-
rian sign S no. 11 under neck. || a/ Cap barbat a la dreta. Da-
rrere, signe ibèric KU núm. 12. Dessota del coll, signe ibèric S
núm. 11.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 7. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 7.
V. 47-14; H. 30-10. CNH. 21.

1667. AE. Unitat. Unitat. 22 mm. 7.86 g. (9) R6.
Obv: Bearded head right, his hair formed by few rounded curls.
Plow behind. Dolphin before. || a/ Cap barbat a la dreta, amb
pentinat de pocs rínxols arrodonits. Darrere, arada. Davant,
dofí.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
ARSAOS no. 3. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ARSAOS núm. 3.
V. 47-3; CNH. 23.

3.2.4.3. Arsakos / Arsakoson

Bronze coinage from this mint shows the shortened form ARSAKOS, while the inscription is ended by -ON in the de-
narii, forming the inscription ARSAKOSON.
This mint has been related to Arsaos for sharing the same root, but its coins are completely different. Only its location
in Northern Aragon and Navarre is certain.

En aquestes monedes, a les de bronze, veiem la inscripció en la forma curta ARSAKOS, afegint en els denaris la
desinència -ON, resultant ARSAKOSON.
Se la relaciona amb Arsaos, perquè presenta la mateixa arrel, però les monedes són completament diferents. El
que sí que resulta segur és la seva situació cap al nord d’Aragó i Navarra.
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Inscriptions / Inscripcions:
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1668. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 4.00 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Iberian sign BA no. 8 behind. || a/ Cap
viril a la dreta. Darrere, signe ibèric BA núm. 8,
Rev: Horseman right, holding spear. Curved Iberian inscription
ARSAKOSON no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica corbada ARSAKOSON núm. 1.
V. mint / seca 49, 49-2; CNH. 1.

1669. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.70 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with curved inscription 
ARSAKOSON no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però la ins-
cripció corbada ARSAKOSON núm. 2.
CNH. 2.

1670. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with curved inscription 
ARSAKOSON no. 3. || r/ Similar a l’anterior, però la ins-
cripció corbada ARSAKOSON núm. 3.
V. mint / seca 40, 49-1; CNH. 3.

1671. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 6.78 g. (7) R7.
Obv: Male head right. Iberian signs ETA no. 6 behind. Ascen-
ding ON no. 9 before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes
ibèrics ETA núm. 6. Davant, ON núm. 9 en escriptura ascen-
dent.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
ARSAKOS no. 4 below and cluster of seven dots above. || 
r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
ARSAKOS núm. 4. Sobre el genet, grup de set punts.
V. mint / seca 49, 49-4; CNH. 4.

1672. AE. Unit. Unitat. 20/22 mm. 6.36 g. (13) R5.
Obv: Male head right. Iberian signs ON no. 7 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta, darrere signes ibèrics ON núm. 7.
Rev: Similar to previous one, but with curved inscription 
ARSAKOS no. 5. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
corbada ARSAKOS núm. 5.
V. mint / seca 49, 49-3; CNH. 5.

Issues of the late 2nd century or early 1st century BC

Emissions de fi del segle II o principi del segle I aC
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1673. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 8.19 g. (17) R5.
Obv: Male head right. Iberian inscription BENKOTA no. 3 be-
hind. Dolphin before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, ins-
cripció ibèrica BENKOTA núm. 3. Davant dofí.
Rev: Horse right, holding spear. Iberian inscription BENTIAN
no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta. En l’exerg,
inscripció ibèrica BENTIAN núm. 1.
V. mint / seca 40, 44-3; CNH. 1.

1674. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 5.10 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Iberian inscription BENKOTA no. 3 be-
hind. Dolphin and Iberian signs ON no. 5 before. || a/ Cap viril
a la dreta. Darrere, inscripció ibèrica BENKOTA núm. 3. Da-
vant, dofí i signes ibèrics ON núm. 5.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 40, 44-7, mentions ETA instead of BENKOTA / cita ETA en
lloc de BENKOTA; CNH. 2.

1675. AR. Denarius. Denari. 17/18 mm. 3.84 g. (19) R5.
Obv: Bearded head right, hair formed by straight rows of con-
centric arches. Iberian inscription BENKOTA no. 4 behind. ||
a/ Cap barbat a la dreta, pentinat en sèries rectilínies d’arcs
concèntrics. Darrere, inscripció ibèrica BENKOTA núm. 4.
Rev: Horseman right, holding sword. Iberian inscription 
BENTIAN no. 2 on line below. || r/ Genet portador d’espasa a
la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BENTIAN
núm. 2.
V. mint / seca 40, 44-1; H. 30-11; CNH. 3.

1676. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.37 g. (4) R8.
Rev: Reduced bearded head right. Iberian inscription 
BENKOTA no. 4 behind. || a/ Cap barbat a la dreta, de gran-
dària reduïda. Darrere inscripció ibèrica BENKOTA núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 40, 44-2; CNH.4.

3.2.4.4. Bentian

Coinage from BENTIAN is closely related to Baskunes’ due to the fact that both show the legend BENKOTA on the
obverse. That circumstance justifies its inclusion in the Vasconian group, even though there is no further evidence to
support its inclusion.

Les monedes de BENTIAN, per la llegenda a l’anvers BENKOTA, queden estretament relacionades amb la seca
de Baskunes, que també la presenten. Per tant, la seva inclusió en el grup vascó queda suficientment justificada,
malgrat no en tinguem altres evidències.
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Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the late 2nd century and early 1st century BC

Emissions de fi del segle II o de principi de l‘I aC
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1677. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 4.00 g. (1) R10.
Obv: Bearded head right, with three level hairstyle. Iberian 
inscription BENKOTA no. 4 behind. || a/ Cap barbat a la
dreta, amb pentinat distribuït en tres nivells. Darrere, inscrip-
ció ibèrica BENKOTA núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 5.

1678. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 7.73 g. (16) R5.
Obv: Male head right, hair formed by straight rows of concen-
tric arches. Iberian inscription BENKOTA no. 3 behind. Dol-
phin before. || a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat en sèries
rectilínies d’arcs concèntrics. Darrera, inscripció ibèrica 
BENKOTA núm. 3. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
BENKOTA no. 1 in exergue. || r/ Similar a l’anterior, però la
inscripció ibèrica BENKOTA núm. 1 en l’exerg.
V. mint / seca 40, 44-4; CNH. 6.

1679. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 6.39 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Hair formed by spirals. Iberian inscrip-
tion BENKOTA no. 3 behind. Dolphin before. || a/ Cap viril a
la dreta, pentinat d’espirals. Darrere, inscripció ibèrica 
BENKOTA núm. 3. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 40, 44-5; H. 30-12 & 13; CNH. 7.

1680. AE. Unit. Unitat. 20 mm. 5.81 g. (3) R9.
Obv: Crude male head right. Iberian inscription BENKOTA
no. 3 behind. Stylized and degenerate dolphin resembling a plow
behind. || a/ Cap viril tosc a la dreta. Darrere, inscripció ibè-
rica BENKOTA núm. 3. Davant, dofí estilitzat i degenerat
que pot semblar una arada
Rev: Similar to previous one, but crude style. || r/ Similar a
l’anterior, però tosc.
V. mint / seca 40, 44-6; CNH. 8.

3.2.4.5. Kaiskata

This mint was located in Cascante, near Tudela (Navarre).

Aquesta seca es troba situada a Cascante, a prop de Tudela (Navarra).

1 2

Inscriptions / Inscripcions:
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1681. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 12.94 g. (16) R5.
Obv: Bearded head right with hair formed by parallel lines. Ibe-
rian sign KA no. 2 before. Plow behind. || a/ Cap barbat a la
dreta, pentinat de línies paral·leles. Davant, signe ibèric KA
núm. 2. Darrere, arada.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
KAISKATA no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KAISKATA
núm. 1.
V. mint / seca 57, 53-3; H. 34-6; CNH. 1.

1682. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 11.85 g. (22) R4.
Obv: Bearded head right, hair formed by groups of lines. Iberian
sign KA no. 2 before. Plow behind. || a/ Cap barbat a la dreta,
pentinat de grups de línies. Davant, signe ibèric KA núm. 2.
Darrere, arada.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca, 57, 53-1; CNH. 2.

1683. AE. Half. Meitat. 20 mm. 6.78 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Two pellets above. Iberian inscrip-
tion KAISKATA no. 1 below. || r/ Cavall galopant a la dreta.
A sobre, dos glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KAISKATA
núm. 1.
V. mint / seca 57, 53-2; H. 34-7; CNH. 3.

1684. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.41 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Circle with central dot above. Ibe-
rian inscription KAISKATA no. 1 on line below. || r/ Cavall
galopant a la dreta. A sobre, cercle amb punt central. Dessota,
sobre línia inscripció ibèrica KAISKATA núm. 1.
V. mint / seca 57, 53-4; H. 34-8; CNH.4.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3157.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3157 i següents.

3.2.4.6. Kueliokos

The first issue is contemporary to first issues of Barskunes and Arsaos as suggested by the same type of bust, which we
call “Vasconian type”. It was located in Cervera del Río Alhamo.

La primera emissió és paral·lela a les primers emissions de Barskunes i Arsaos, ja que presenta l’estil exacte de l’e-
fígie, que anomenem de tipus vascó. Se la situa a Cervera del Río Alhama.
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1685. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.50 g. (1) R10.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. Dolphin before. || 
a/ Cap barbat de tipus vascó a la dreta. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding javelin. Iberian inscription 
KUELIOKOS no. 1 in exergue. || r/ Genet portador de venable
a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica KUELIOKOS núm. 1.
CNH. 1.

1686. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 13.75 g. (16) R5.
Obv: Bearded Vasconian-type head right, between two dolphins.
Iberian sign KU no. 2 before. || a/ Cap barbat de tipus vascó a
la dreta, entre dos dofins. Davant, signe ibèric KU núm. 2.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 53, 50-2; H. 31-1; CNH. 2.

1687. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.81 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one but curved inscription w/o line. ||
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció corbada a l’aire.
CNH. 2A.

1688. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.93 g. (7) R7.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. Dolphin before. || a/
Cap barbat de tipus vascó a la dreta. Davant, dofí.
Rev: Horse galloping right. Iberian sign S no. 3 above. Sign KU
no. 2 and two pellets below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A
sobre, signe ibèric S núm. 3. Dessota, signe KU núm. 2 i dos
glòbuls.
V. mint / seca 53, 50-3; H. 31-2; CNH. 3.

1689. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.37 g. (12) R5.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. || a/ Cap barbat de
tipus vascó a la dreta.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian sign KU no. 2 and four
pellets below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, signe ibèric
KU núm. 2 i quatre glòbuls.
V. mint / seca 53, 50-4; H. 31-3; CNH. 4.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the early second half of the 2nd century BC 
They depict the Vasconian type head. Three obverse dies and three reverse dies are known. They show the E with three protuberances. We have es-
tablished three varieties. The average weight of 19 pieces is 13.39 g. 
Emissió de principi de la segona meitat del segle II aC 
Corresponen al tipus de cap vascó. En coneixem tres encunys d'anvers i altres tres de revers. Presenten la E en la variant amb tres sortints.
N’hem establert tres variants. El pes mitjà de 19 exemplars és de 13,39 g.
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1690. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 9.39 g. (27) R4.
Obv: Unbearded male head right between two dolphins. Iberian
sign KU no. 2 before. || a/ Cap viril imberbe a la dreta, entre
dos dofins. Davant, signe ibèric KU núm. 2
Rev: Horseman right, holding javalin. Iberian inscription
KUELIOKOS no. 1 on line below. || r/ Genet portador de ve-
nable a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica 
KUELIOKOS, núm. 1.
V. mint / seca 53, 50-1, H. 31-4; CNH. 5.

Issue of the late 2nd century BC

Emissió de fi del segle II aC

3.2.4.7. Olkairun

This mint was first mentioned by Aldecoa in Numisma 73, 1965. Afterwards, more pieces were found which allowed
for the correction of the reading of “Tu” for “U”.
Despite its unknown location, the Vasconian-type head depicted on its coins relates them to this group.

Fou publicada per primer cop per Aldecoa, a Numisma 73, 1965. Després se n’han trobat altres exemplars que
han permès rectificar la lectura de “Tu” per “U”.
El tipus de cap vascó permet incloure-la dins aquest grup, malgrat que se’n desconeix la situació.

Bibliography / Bibliografia:
ALDECOA, A., “Nueva leyenda ibérica (Olkairdun), Numisma, 73, 1965, p. 15-18.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the early second half of the 2nd century BC
Vasconian type head. A single die know.
Emissió de principi de la segona meitat del segle II aC
Del tipus de cap vascó. Un sol encuny conegut.

1691. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 12.10 g. (3) R9.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. Dolphin before. || 
a/ Cap barbat de tipus vascó a la dreta. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding sword. Curved Iberian inscription
OLKAIRUN no. 1 w/o lines below. || r/ Genet portador d’es-
pasa a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica corbada a l’aire 
OLKAIRUN núm. 1.
CNH. 1.
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1692. AE. Half. Meitat. 19 mm. 4.40 g. (2) R9.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. || a/ Cap barbat de
tipus vascó a la dreta.
Rev: Horse galloping right. Iberian signs OL no. 2 below. || 
r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, signes ibèrics OL núm. 2.
In a recently discovered coin, the legend seems to read ON, which
might be the first and the last sign of the mint name. ||En una
nova moneda sembla llegir-se ON, que podria ser el primer i el
darrer signe del nom de seca.
V. mint / seca 84, 60-1, reads ON / llegeix ON.

OLKAIRUN - ONTIKES
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3.2.4.8. Ontikes

The typology of its coins suggests it was located in the Upper Aragon or Navarre.

Per la tipologia pertany a l’Alt Aragó o a Navarra.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Second half of the 2nd century BC

Segona meitat del segle II aC

1693. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 10.36 g. (5) R8.
Obv: Bearded head right. Dolphin behind. Plow before. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, dofí. Davant, arada.
Rev: Horseman right, holding spear. Triskeles above. Curved
Iberian inscription ONTIKES no. 1 below. || r/ Genet amb
llança a la dreta. A sobre, triquetra. Dessota, inscripció ibèrica
corbada ONTIKES núm. 1.
V. mint / seca 59, 54-2; H. 35-1; CNH. 1.

1694. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 7.27 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
ONTIKES no. 2 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica ONTIKES núm. 2.
CNH. 2.

1695. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 8.36 g. (3) R9.
Obv: Bearded head right. Plow behind. Dolphin before. || a/
Cap barbat a la dreta. Darrere, arada. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one, but with inscription ONTIKES
no. 1. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció ONTIKES
núm. 1.
V. mint / seca 59, 54-1; H. 35-2; CNH. 2A.

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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1696. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.93 g. (10) R6.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. Iberian inscription
ETAON no. 2 before. || a/ Cap barbat de tipus vascó a la
dreta. Davant, inscripció ibèrica ETAON núm. 2
Rev: Horseman right, holding sickle. Iberian inscription
UNAMBA between two lines below ending with ATE no. 1 be-
fore horseman. || r/ Genet portador de falç a la dreta. Dessota,
entre dues línies, inscripció ibèrica UNAMBA, que acaba per
davant del genet amb ATE núm. 1.
V. mint / seca 56, 52-2; CNH. 1.

1697. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.47 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding sickle. Iberian inscription
UNAMBAA in exergue ending with TE no 1 before horseman.
|| r/ Genet portador de falç a la dreta. Dessota, sota línia, ins-
cripció ibèrica UNAMBAA que acaba per davant del genet
TE núm. 1.
V. mint / seca 56, 52-1; H. 31-6; CNH., 1A.

1698. AE. Quarter. Quart. 18 mm. 4.49 g. (1) R10.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. || a/ Cap barbat de
tipus vascó a la dreta. 
Rev: Forepart of horse right and Iberian inscription UN no. 3.
|| r/ Mig cavall a la dreta i inscripció ibèrica UN núm. 3.
Aureo III-03, 12.

3.2.4.9. Unambaate

This mint can be included in this group as its coinage depicts the Vasconian head. It is thought to be from Utebo.

Pel fet de presentar l’efígie de tipus vascó podem situar-la en aquest grup, sense poder precisar la situació, potser
a Utebo.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the early second half of the 2nd century BC
We know one obverse die and two reverse dies of this Vasconian-type head coinage. The average weight of 13 coins is
11.21 g.
Emissió de principi de la segona meitat del segle II aC
Del tipus de cap vascó, en coneixem un encuny d'anvers i dos de revers. El pes mitjà de 13 monedes és de 11,21 g.
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1699. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.70 g. (2) R9.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. || a/ Cap barbat de
tipus vascó a la dreta.
Rev: Horseman right, holding sickle. Iberian inscription 
TIRSOS no. 1 below. || r/ Genet portador de falç a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica TIRSOS núm. 1.
V. mint / seca 71, 58-1 says its head is unbearded and ref. 2 is bearded / diu ser
imberbe i la 2, barbada; H. 31-5; CNH. 1.

3.2.4.10. Tirsos

Coins struck at this mint of unknown location are some of the rarest of the Citerior.

De localització desconeguda, és una de les seques més rares de la Citerior.

1

Inscription / Inscripció:

Issues of the early second half of the 2nd century BC
One single die known, depicting the Vasconian head.
Emissió de principi de la segona meitat del segle II aC
De tipus de cap vascó, un sol encuny.

3.2.4.11. Turiasu

This mint was certainly located in Tarazona (province of Zaragoza), which became important for its location in the
Upper Ebro, an area where the influences of Sedetania, Vasconians and Celtiberia met, which resulted in a wide va-
riety of typological features on coinage.
Turiasu is the singular nominative of the toponym of the city.

Localitzada amb tota seguretat a Tarazona (Zaragoza), és una seca important per la seva situació a l’Alt Ebre, en
un punt en què coincideixen les influències de la Sedetània, els vascons i la Celtibèria, que ocasionen les diverses
varietats tipològiques.
Turiasu és el nominatiu singular del topònim de la ciutat.

Bibliography / Bibliografia:
GOZALBES FERNANDEZ, M. La ceca de Turiazu, Diputación de Valencia 2009. Reference / Referència: G. 
The number of pieces we give has been taken from this book, but there was a previous information at / El nombre d’exemplars que donem co-
rrespon als d’aquesta obra. Com a avanç tenim, “Las monedas de Turiasu”, Turiasu, XVII, 2003-2004, p. 135-153, Tarazona. El nombre
d’exemplars que donem correspon als d’aquesta obra. Com a avanç tenim, “Las monedas de Turiasu”, Turiasu, XVII, 2003-2004, p. 135-
153, Tarazona.

Summary:
– Issues of the mid 2nd century BC, 1700 to 1705.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1706

to 1719.
– Issues of the early 1st century BC, 1720 to 1736.
– Issues prior to 27 BC, 1737 and 1738.

Sumari:
– Emissions de mitjan segle II aC, 1700 a 1705.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC., 1706 a

1719.
– Emissions de principi del segle I aC, 1720 a 1736.
– Emissions anteriors a l’any 27 aC, 1737 i 1738.
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1700. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 11.09 g. (11) R6.
Obv: Bearded Vasconian-type head right. Iberian sign KA no. 7
and palm behind. Dolphin before. || a/ Cap barbat a la dreta de
tipus vascó. Darrere, signe ibèric KA núm. 7 i palma. Davant,
dofí.
Rev: Horse right, holding sickle. Iberian inscription TURIASU
no. 2 in exergue. || r/ Genet portador de falç a la dreta. A l’e-
xerg, inscripció ibèrica TURIASU núm. 2.
V. 52-7; H. 32-2; CNH. 2; G. IA, 1.

1701. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 11.68 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
TURIASU no. 1. || r/ Similar a l’anterior, però inscripció 
ibèrica TURIASU núm. 1.
V. 52-8; CNH. 3; G. IA, 3.

1702. AE. Unit. Unitat. 24 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but horse’s rump very raised. || 
r/ Similar, però la gropa del cavall molt aixecada.
CNH. 1; G. IA, 2.

1703. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 4.06 g. (3) R9.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 7 behind. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrera, signe ibèric KA núm. 7.
Rev: Horseman right, holding spear. Horse’s back legs before the
Iberian inscription TURIASU no. 4. || r/ Genet amb llança a
la dreta. Potes de darrere per davant de la inscripció ibèrica
TURIASU núm. 4.
CNH. 6; G. IIIA, 28A-C.

1704. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 10.65 g. (39) R3.
Obv: Bearded head right. Iberain sign KA no. 7 behind. Dolphin
before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signe ibèric KA
núm. 7. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding sickle. Iberian inscription 
TURIASU no. 3 on line below. || r/ Genet portador de falç a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica TURIASU núm. 3 sobre línia.
V. 52-6; CNH. 4; G. IB, 4-7.

1
4
7

10

2
5
8

3
6
9

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the mid second half of the 2nd century BC
We know 11 pieces struck depicting the Vasconian-type head (ref. 1700 to 1702), with two obverse dies and three re-
verse dies. The average weight of 9 pieces is 11.09 g.
Emissins de mitjan segle II aC
De les emissions 1700-1702, encunyades amb el tipus de cap vascó, en coneixem onze monedes, amb dos en-
cunys d'anvers i tres de revers. El pes mitjà de 9 exemplars es de 11,09 g.
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1705. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 9.84 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription TURIASU
no. 4 on line. || r/ Similar, però la inscripció ibèrica 
TURIASU núm. 4 sobre línia.
CNH. 5; G. IB, 8-9.

1706. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.91 g. (7) R7.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 8 behind. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signe ibèric KA núm. 8.
Rev: Horseman right, holding spear. Horse’s back legs above the
Iberian inscription TURIASU no. 5 on line. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota, potes de darrere per sobre de la ins-
cripció ibèrica TURIASU núm. 5 sobre línia.
V. 51-12 & 13; CNH. 12; G. II, 10-14, 19.

1797. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.91 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
TURIASU no. 6. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica TURIASU núm. 6.
H. 31-7; CNH. 13; G. II, 15-18.

1708. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 11.69 g. (62) R2.
Obv: Similar to previous one but additional dolphin before. ||
a/ Similar a l’anterior, però a més davant dofí.
Rev: Similar to previous one but with Iberian inscription 
TURIASU no. 5. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica TURIASU núm. 5.
V. 52-5; H. 32-1; CNH. 7; G.II, 21-24.

1709. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 10.29 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription TURIASU
no. 6 on line. || r/ Similar a l’anterior, però sobre línia la ins-
cripció ibèrica TURIASU núm. 6.
V. 52-4; CNH. 8; G. II, 20.

1710. AE. Half. Meitat. 20/22 mm. 6.07 g. (16) R5.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 8 behind. || 
a/ Cap barbat la dreta. Darrere, signe ibèric KA núm. 8.
Rev: Horse galloping right. Its back legs above the Iberian ins-
cription TURIASU no. 5. || r/ Cavall galopant a la dreta,
potes de darrere per sobre de la inscripció ibèrica TURIASU
núm. 5.
CNH. 23A; G, II, 25-26.

1711. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 4.50 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. Smaller size and lower weight. ||
a/ Similar a l’anterior. Mòdul i pes inferior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V.52-1; H. 32-3; CNH. 23; G. II, 27.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1712. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.67 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Horse’s back legs before the
Iberian inscription TURIASU no. 5. || r/ Genet amb llança a
la dreta. Potes de darrere per davant de l’inscripció ibèrica
TURIASU núm. 5.
CNH. 11; G. IIIA, 29-30.

1713. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 9.70 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 51-14; H. 31-13; CNH. 22; G. IIIA, 31-32.

1714. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.35 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Pegasus right. Its back legs before Iberian inscription 
TURIASU no. 5. || r/ Pegàs a la dreta. Potes de darrere per
davant de la inscripció ibèrica TURIASU núm. 5.
V. 51-15; CNH. 24; G. IIIA, 33-34.

1715. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.80 g. (17) R5.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 8 behind. TU no.
9 before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signe ibèric KA
núm. 8. Davant, TU núm. 9.
Rev: Horseman right, holding spear. Back legs before Iberian
inscription TURIASU no. 5. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Potes de darrere per davant de la inscripció ibèrica TURIASU
núm. 5.
V. 51-3; CNH. 14; G. IIIB, 35-39.

1716. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.81 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Back legs above Iberian
inscription TURIASU no. 5. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Potes de darrere per sobre de la inscripció ibèrica TURIASU
núm. 5
H. 31-8; CNH. 15; G. IVA, 40-42.

1717. AR. Quinarius. Quinari. 14/15 mm. 1.63 g. (7) R7.
Obv: Male head right. Iberian sign KA no. 8 behind. S no. 10
before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric KA
núm. 8. Davant, S núm. 10.
Rev: Horse galloping right. Crescent and star above. Back legs
before the Iberian inscription TURIASU no. 5. || r/ Cavall 
galopant a la dreta. A sobre, creixent i estrella. Potes de darrere
per davant de la inscripció ibèrica TURIASU núm. 5
V. 51-2; H. 31-11; CNH. 20; G. IVA, 43-44.
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1718. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.89 g. (16) R5.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 8 behind. Cres-
cent below. TU no. 9 before. || a/ Cap barbat a la dreta. Da-
rrere, signe ibèric KA núm. 8. Dessota, creixent. Davant, TU
núm. 9.
Rev: Horseman right, holding spear. Back legs on Iberian ins-
cription TURIASU no. 5. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Potes de darrere per sobre de la inscripció ibèrica TURIASU
núm. 5.
V. 51-5; H. 31-9; CNH. 17; G. IVB, 45-53.

1719. AR. Quinarius. Quinari. 14 mm. 1.75 g. (2) R9.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 8 behind. Cres-
cent below. S no. 10 before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere,
signe ibèric KA núm. 8. Dessota, creixent. Davant, S núm. 10.
Rev: Horse galloping right. Crescent and star above. Back legs
before Iberian inscription TURIASU no. 5. || r/ Cavall galo-
pant a la dreta. A sobre, creixent i estrella. Potes de darrere per
davant de la inscripció ibèrica TURIASU núm. 5.
V. 51-6, drawing with errors / dibuix amb errors; H. 31-12; CNH. 18; G. IVB,
54.

1720. AR. Denarius. Denari. 18 mm.
Obv: Bearded head right. Hair formed by two levels of curls and
the beginning of a third one. Iberian sign KA no. 8 behind. S no.
10 below. TU no. 9 before. || a/ Cap barbat a la dreta. Pentinat
de rínxols en dos nivells i l’inici del tercer. Darrere, signe ibèric
KA núm. 8. Dessota, S núm. 10. Davant, TU núm. 9.
Rev: Horseman right, holding spear. Back legs on Iberian ins-
cription TURIASU no. 5. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Potes de darrere per sobre de la inscripció ibèrica TURIASU
núm. 5.
CNH. 31; G. V, 56-94.

1721. AR. Denarius. Denari. 18 mm.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by double arch
curls. || a/ Similar a l’anterior, però el pentinat amb rínxols 
arquejats en dos nivells.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 32; G. V, 97-182.

1722. AR. Denarius. Denari. 18 mm.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by two horizontal
levels of curls, and one or two more behind the ear. || a/ Similar
a l’anterior, però el pentinat amb rínxols en dos nivells horit-
zontals, i un o dos més darrere de l’orella. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 51-7; H. 31-10; CNH. 33; G. V, 183-536.

Emissions of the early 1st century BC
Denarii depict the three symbols KA, S and TU. We know 1,476 pieces with an average weight of 3.67 g. The 51 pie-
ces of the previous denarii, struck in the 2nd century BC, give an average weight of 3.85 g.
Emissions de principi del segle I aC
Els denaris presenten els tres símbols KA, S i TU. En coneixem 1476 exemplars, amb un pes mitjà de 3,67 g. Els
denaris anteriors, del segle II aC, amb 51 exemplars, presenten un pes mitjà de 3,85g
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1723. AR. Denarius. Denari. 18 mm.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by three levels of
curls. || a/ Similar a l’anterior, però el pentinat amb rínxols en
tres nivells.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 34; G. V, 537-610.

1724. AR. Denarius. Denari. 19 mm. (8) R6.
Obv: Similar to previous one, but cruder in style. || a/ Similar
a l’anterior, però més tosc.
Rev: Similar to previous one, but cruder in style. || r/ Similar a
l’anterior, però més tosc.
G. V, Imitations in good or crude style exist / Imitacions de bon estil i d’estil tosc.

1725. AR. Quinarius. Quinari. 14 mm. 2.05 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Iberian sign KA no. 8 behind. S no. 10
before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric KA
núm. 8. Davant, S núm. 10.
Rev: Horseman right, holding a crown and leading a second
horse. Back legs on Iberian inscription TURIASU no. 5. || 
r/ Genet amb corona a la mà conduint un segon cavall a la
dreta. Potes de darrere per sobre de la inscripció ibèrica 
TURIASU núm. 5.
V.51-1; CNH. 19; G. V, 611.

1726. AR. Quinarius. Quinari. 14 mm. 1.70 g. (3) R9.
Obv: Helmeted head right. Iberian sign KA no. 8 behind. TU
no. 9 before. || a/ Cap amb casc a la dreta. Darrere, signe 
ibèric KA núm. 8. Davant, TU núm. 9.
Rev: Horseman right, holding palm and leading a second horse.
Iberian inscription TURIASU no. 5 on line below. || r/ Genet
amb palma conduint un segon cavall a la dreta. Dessota, sobre
línia, inscripció ibèrica TURIASU núm. 5.
V. 51-4; CNH. 16; G. V, 612.

1727. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 9.82 g. (15) R5.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 8 behind. S no.
10 below. TU no. 9 before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere,
signe ibèric KA núm. 8. Dessota, S núm. 10. Davant, TU
núm. 9.
Rev: Horseman right, holding spear. Back legs on Iberian ins-
cription TURIASU no. 5. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Potes de darrere per sobre de la inscripció ibèrica TURIASU
núm. 5.
V. 51-9, it says ref. 8 is unbearded / el 8 diu que és imberbe; H. 31-14; CNH.
25; G. V, 614-616.

1728. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.36 g. (3) R9.
Obv: Bearded head right, three dolphins around. Iberian sign
KA no. 8 behind. Crescent below. Iberian sign TU no. 9 before.
|| a/ Cap barbat a la dreta voltat per tres dofins. Darrere,
signe ibèric KA núm 8. Dessota, creixent. Davant, signe ibèric
TU núm. 9.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
G. V, 617.
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1729. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.92 g. (4) R8.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 8 behind. S no. 10
below. Two dolphins and Iberian sign TU no. 9 before. || a/ Cap
barbat a la dreta. Darrere, signe ibèric KA núm. 8. Dessota, S
núm. 10. Davant, dos dofins i signe ibèric TU núm. 9.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
V. 172-10; CNH. 30; G. V, 618.

1730. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.63 g. (5) R8.
Obv: Bearded head right, three dolphins around. Iberian sign
KA no. 8 behind. S no. 10 below. TU no. 9 before. || a/ Cap
barbat a la dreta, voltat per tres dofins. Darrere, signe ibèric
KA núm. 8. Dessota, S núm. 10. Davant, TU núm. 9.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
V. 51-10 and says ref. 11 is unbearded / i de l’11, diu imberbe; CNH. 29; G. V,
619-620.

1731 AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 10.18 g. (12) R5.
Obv: Bearded head right, three dolphins around. Iberian sign
KA no. 8 behind. || a/ Cap barbat a la dreta, voltat per tres 
dofins. Darrere, signe ibèric KA núm. 8. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
V. 52-3; H. 31-15; CNH. 9 & 28; G. V, 621-624.

1732. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.86 g. (36) R3.
Obv: Bearded head right, three dolphins around. || 
a/ Cap barbat a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
V. 172-11; CNH. 27; G. V, 625-631.

1733. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.37 g. (8) R6.
Obv: Helmeted female head right. Iberian sign KA no. 8 behind.
|| a/ Cap femení cobert amb casc a la dreta. Darrere, signe
ibèric KA núm. 8.
Rev: Horseman galloping right. Crescent and star above. Iberian
inscription TURIASU no. 5 on line below. || r/ Genet galopant
a la dreta. A sobre, creixent i estrella. Dessota, sobre línia, 
inscripció ibèrica TURIASU núm. 5.
V. 52-2; H. 32-4; CNH: 10; G. V, 632.

1734. AR. Denarius. Denari. 17/18 mm. 3.32 g. (64) R2.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KA no. 8 behind. S no. 10
below. TU no. 9 before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere,
signe ibèric KA núm. 8. Dessota, S núm. 10. Davant, TU
núm. 9.
Rev: Horseman right, holding spear. Back legs before the 
Iberian inscription TURIASU no. 5. || r/ Genet amb llança a
la dreta. Potes de darrere per davant de la inscripció ibèrica
TURIASU núm. 5.
G. VI, 633-654.
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1735. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.14 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but cruder. || a/ Similar a 
l’anterior, però més tosc.
Rev: Similar to previous one, but cruder in style. Iberian inscrip-
tion TURIASU no. 6. || r/ Similar a l’anterior, però més tosc.
Inscripció ibèrica TURIASU núm. 6.
G. VI, pàg. 233, 276, imitation / imitación, a.

1736. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 9.42 g. (22) R4.
Obv: Bearded head right, three dolphins around. || a/ Cap
barbat a la dreta, voltat per tres dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
CNH. 26; G. VI, 655-660.

1737. AE. As. As. 27/29 mm. 12.08 g. (38) R3.
Obv: Female head right. Outer inscription SILBIS before. ||
a/ Cap femení a la dreta. Davant, inscripció externa SILBIS.
Rev: Horseman on line left, raising his right hand. Inscription
TURIASO below. || r/ Genet amb la mà dreta alçada a l’es-
querra sobre línia. Dessota, inscripció TURIASO.
V. 155-2; H. 32-6; CNH. 35; RPC. 401; Ripollès 401.

1738. AE. As. As. 29 mm. 12.12 g. (2) R9.
Obv: Female head right. Outer inscriptions SILBIS before. ||
a/ Cap femení a la dreta. Davant, inscripció externa SILBIS.
Rev: Horseman on line right, raising his hand. Inscription 
TURIASO below. || r/ Genet a la dreta, amb la mà alçada,
sobre línia. Dessota, inscripció TURIASO.
V. 155-1; H. 32-5; CNH. 36; RPC. 402; Ripollès 402.

Issues prior to 27 BC

Emissions anteriors a l'any 27 aC

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3274.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3274 i següents.
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3.2.5. Celtiberia

The Celtiberia covers the upper Duero basin and part of the central and Northern basin of the Ebro river, reaching the
border with Aragon and Navarre. We have included some mints located outside the Celtiberian region that cannot be in-
cluded in any other group, such as Toleto. Justifying the ordering of this coinage is difficult. We have partially followed
the alphabetical order, which is practical but not scientific. We have listed in a different section the mints grouped under
the Jalon Valley even though we know they belong to the Celtiberia.
We start the present section with a group formed by the Areikoratikos, Louitiskos, Kalakorikos and Oilaunikos mints.
Apart from showing the common ending –KOS, we believe they struck the earliest Celtiberian coinage.

La Celtibèria comprèn la conca alta del Duero i part de la conca central i nord de l’Ebre, fins als límits d’Aragó i Na-
varra. Incloem algunes seques fora dels límits fixats, que no encaixen en altres grups, per exemple Toleto.
És difícil fer una ordenació justificable. L’ordre alfabètic és pràctic però no científic, parcialment el seguim.
Hem separat de la Celtibèria les seques que agrupem a la zona de la vall del Jalón, encara que sabem, que corres-
ponen a aquella.
Comencem aquest apartat amb un grup format per les seques d’Areikoratikos, Louitiskos, Kalakorikos i Oilauni-
kos, que a més de presentar la desinència comuna en -KOS, creiem que constitueixen l’inici dels amonedaments de
la Celtibèria.

Bibliography / Bibliografia:
UNTERMANN, J., Monumenta Linguarum Hispanicarum, Wiesbaden, 1975.
GARCÍA GARRIDO, M; VILLARONGA, L., “Las monedas de la Celtiberia”, Gaceta Numismática, 86-87, 1987, p. 35-63.

Early coinage groups:
3 - 2 - 5 - 1. Areikoratikos - Arekorata, 1739 to 1783.
3 - 2 - 5 - 2. Loutiskos, 1784 to 1788.
3 - 2 - 5 - 3. Kalakorikos, 1789 to 1794.
3 - 2 - 5 - 4. Oilaunikos, 1795 to 1804.

Rest of mints in alphabetical order:
3 - 2 - 5 - 5. Aratikos, 1805 to 1809.
3 - 2 - 5 - 6. Arkailikos, 1810 to 1813.
3 - 2 - 5 - 7. Belaiskom, 1814 to 1818.
3 - 2 - 5 - 8. Kaisesa 1819.
3 - 2 - 5 - 9. Karalus, 1820.
3 - 2 - 5 - 10. Karaues, 1821.
3 - 2 - 5 - 11. Kolounioku, 1822 to 1826.
3 - 2 - 5 - 12. Konterbia Karbika, 1827 to 1845.
3 - 2 - 5 - 13. Ekualakos, 1846 to 1853.
3 - 2 - 5 - 14. Erkauika, 1854 to 1856.
3 - 2 - 5 - 15. Letaisama, 1857 to 1859.
3 - 2 - 5 - 16. Metuainum, 1860 to 1862.
3 - 2 - 5 - 17. Okalakom, 1863 and 1864.
3 - 2 - 5 - 18. Roturkon, 1865.
3 - 2 - 5 - 19. Samala, 1866.
3 - 2 - 5 - 20. Segovia, 1867.
3 - 2 - 5 - 21. Sekisanos, 1868.
3 - 2 - 5 - 22. Sekobirikes, 1869 to 1879.
3 - 2 - 5 - 23. Sekotias, 1880 to 1883.
3 - 2 - 5 - 24. Teitiakos, 1884 to 1887.
3 - 2 - 5 - 25. Titiakos, 1888 to 1899.
3 - 2 - 5 - 26. Titum, 1900.
3 - 2 - 5 - 27. Toletum, 1901 to 1907.
3 - 2 - 5 - 28. Uarakos, 1908 to 1915.
3 - 2 - 5 - 29. Uarkas, 1916.
3 - 2 - 5 - 30. Uirouia, 1917 to 1924.
3 - 2 - 5 - 31. Usamus, 1925 to 1929.

Grup en que s’inicien els amonedaments:
3 - 2 - 5 - 1. Areikoratikos - Arekorata, 1739 a 1783.
3 - 2 - 5 - 2. Louitiskos, 1784 a 1788.
3 - 2 - 5 - 3. Kalakorikos, 1789 a 1794.
3 - 2 - 5 - 4. Oilaunikos, 1795 a 1804.

Les altres seques ordenades alfabèticament:
3 - 2 - 5 - 5. Aratikos, 1805 a 1809.
3 - 2 - 5 - 6. Arkailikos, 1810 a 1813.
3 - 2 - 5 - 7. Belaiskom, 1814 a 1818.
3 - 2 - 5 - 8. Kaisesa 1819.
3 - 2 - 5 - 9. Karalus, 1820.
3 - 2 - 5 - 10. Karaues, 1821.
3 - 2 - 5 - 11. Kolounioku, 1822 a 1826.
3 - 2 - 5 - 12. Konterbia Karbika, 1827 a 1845.
3 - 2 - 5 - 13. Ekualakos, 1846 a 1853.
3 - 2 - 5 - 14. Erkauika, 1854 a 1856.
3 - 2 - 5 - 15. Letaisama, 1857 a 1859.
3 - 2 - 5 - 16. Metuainum, 1860 a 1862.
3 - 2 - 5 - 17. Okalakom, 1863 i 1864.
3 - 2 - 5 - 18. Roturkon, 1865.
3 - 2 - 5 - 19. Samala, 1866.
3 - 2 - 5 - 20. Segovia, 1867.
3 - 2 - 5 - 21. Sekisanos, 1868.
3 - 2 - 5 - 22. Sekobirikes, 1869 a 1879.
3 - 2 - 5 - 23. Sekotias, 1880 a 1883.
3 - 2 - 5 - 24. Teitiakos, 1884 a 1887.
3 - 2 - 5 - 25. Titiakos, 1888 a 1899.
3 - 2 - 5 - 26. Titum, 1900.
3 - 2 - 5 - 27. Toletum, 1901 a 1907.
3 - 2 - 5 - 28. Uarakos, 1908 a 1915.
3 - 2 - 5 - 29. Uarkas, 1916.
3 - 2 - 5 - 30. Uirouia, 1917 a 1924.
3 - 2 - 5 - 31. Usamus, 1925 a 1929. 
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3.2.5.1. Areikoratikos - Arekorata

Inscriptions on these coins show three varieties: the ethnical, plural nominative adjective AREIKORATIKOS, the
singular nominative name of the city AREKORATA and the plural genitive noun AREKORATAS. The latter one
usually shows the legend divided in two parts.
It is unknown where this town was situated geographically. Some authors locate it in Agreda, between Soria and Tara-
zona, others suggest Argueda, near Tudela. Zobel proposed Numantia.
The importance of this city is obvious given the abundant and different issues covering a century of its history.

La inscripció d’aquestes monedes es presenta en tres variants: el nom ètnic en nominatiu plural AREIKORATI-
KOS, el nom de la ciutat en nominatiu singular AREKORATA, i el mateix en genitiu plural AREKORATAS.
Aquest acostuma a aparèixer en dues línies, de manera que la llegenda queda partida.
La situació d’aquesta ciutat és desconeguda, encara que alguns autors la situen a Ágreda, entre Soria i Tarazona, al-
tres la localitzen a Arguedas, a prop de Tudela. Zobel proposà a Numantia
La importància d’aquesta ciutat és evident vistes les abundants i variades emissions, que cobreixen un segle de la
seva història.

Bibliography / Bibliografia:
MONTAÑES, J.; GARCIA GARRIDO, M., “Acerca de una rara moneda con leyenda Areikoratikos”, Acta Numismàtica, 14, 1984, 
p. 75-78.
OTERO, P., “Arekorata: la moneda de una ciudad de la Meseta”, VI Curs d´Història Monetària d’Hispània, MNAC, Barcelona, 2002, 
p. 147-166.

Summary:
– Issues by 169-158 BC, 1739 to 1746.
– Issues by 158-133 BC, 1747 to 1749.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1750 to

1768.
– Issues of the late 2nd century BC, 1769 to 1783.

Sumari:
– Emissions de cap als anys 169-158 aC, 1739 a 1746.
– Emissió entorn els anys 158-133 aC, 1747 a 1749.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC., 1750 a

1768.
– Emissions de fi del segle II a., 1769 a 1783.
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Inscriptions / Inscripcions:
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1739. AE. As. As. 30/32 mm. 22.95 g. (17) R5.
Obv: Male head right. Iberian signs SOS no. 9 before. Pellet 
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, signes ibèrics SOS
núm. 9. Darrera, glòbul.
Rev: Horseman right, holding chlamys. Pellet behind. Curved
Iberian inscription AREIKORATIKOS no. 1 below. || 
r/ Genet amb clàmide a la dreta. Darrere, glòbul. Dessota, ins-
cripció ibèrica corbada AREIKORATIKOS núm. 1.
V. mint / seca 34, 40-2; CNH. 1.

1740. AE. Semis. Semis. 23/25 mm. 11.96 g. (13) R5.
Obv: Male head right. Two pellets before. Iberian signs SOS
no. 9 behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant dos glòbuls.
Darrere, signes ibèrics SOS núm. 9.
Rev: Rooster right, its legs dividing the curved Iberian inscrip-
tion AREI / KORATAS no. 2. Two pellets above. || r/ Gall a
la dreta, les potes divideixen la inscripció ibèrica corbada
AREI / KORATAS no. 2. A sobre, dos glòbuls. 
V. mint / seca 34, 40-3; CNH. 2.

1741. AE. Triens. Trient. 20 mm. 8.50 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Iberian signs SOS no. 9 before. Three 
pellets behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, signes ibèrics
SOS núm. 9. Darrera, tres glòbuls.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian inscrip-
tion AREIKORATAS no. 3 below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica 
AREIKORATAS núm. 3.
CNH. 3.

1742. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 6.31 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Iberian signs SOS no. 9 before. Four 
pellets behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, signes ibèrics
SOS núm. 9. Darrere, quatre glòbuls.
Rev: Forepart of Pegasus right. Four pellets above. Iberian ins-
cription AREI no. 4 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. A sobre,
quatre glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica AREI núm. 4.
V. mint / seca 34, 40-5; CNH. 4. 

1743. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 4.01 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Iberian signs SOS no. 9 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes ibèrics SOS núm. 9.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription in two
lines separated by line AREKOR / ATAS no. 5. || r/ Genet
amb llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica en dues línies
separades per línia AREKOR / ATAS núm. 5.
V. mint / seca 34, 40-1; CNH. 5.

Issues by 169-158 BC
The early issues of references 1739 to 1742 were struck under the Roman ounce system; the next ones, references
1744 to 1746, followed the system used in Celtiberia, consisting of half of the as 10-as Roman as to a pound.
Emissions de cap als anys 169-158 aC
Les primeres emissions del 1739 al 1742, són encunyades en el sistema uncial romà, i les següents del 1744 a
1746, en el sistema usat a la Celtibèria, de meitat de l'as romà de 10 asos en lliura.
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1744. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 13.15 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Iberian signs SOS no. 9 before. Pellet 
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, signes ibèrics SOS
núm. 9. Darrere, glòbul.
Rev: Horseman right. Pellet above. Curved Iberian inscription
AREIKORATIKOS no. 6 below. || r/ Genet a la dreta. 
A sobre, glòbul. Dessota, inscripció ibèrica corbada 
AREIKORATIKOS núm. 6.
CNH. 6.

1745. AE. Half. Meitat. 20 mm. 5.91 g. (20) R5.
Obv: Male head right. Iberian signs SOS no. 9 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes ibèrics SOS núm. 9.
Rev: Rooster right. Two pellets above. Iberian inscription 
AREKORATAS no. 7 before. || r/ Gall a la dreta. A sobre,
dos glòbuls. Davant, inscripció ibèrica AREKORATAS núm. 7.
V. mint / seca 34, 40-4: CNH. 7.

1746. AE. Quarter. Quart. 18 mm. 3.92 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Four pellets above. || r/ Cavall 
galopant a la dreta. A sobre, quatre glòbuls.
V. mint / seca 34, 40-6; CNH. 8.

1747. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 12.32 g. (11) R5.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription 
AREKORATA no. 8 in exerg. || r/ Genet amb palma a la
dreta. En l’exerg, inscripció ibèrica AREKORATA núm. 8.
V. mint / seca 34, 40-7; CNH. 9.

1748. AE. Half. Meitat. 20 mm. 6.81 g. (9) R6.
Obv: Diademed male head right. Neck flanked by two stars. ||
a/ Cap viril diademat a la dreta. A l’altura del coll, una estrella
davant i una altra darrere.
Rev: Horse galloping right. Palm above. Iberian inscription
AREI no. 10 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre,
palma. Dessota, inscripció ibèrica AREI núm. 10.
V. mint / seca 34, 40-8; CNH. 10.

1749. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 3.49 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrera, dofí.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription AR no. 11
below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
AR núm. 11.
V. mint / seca 34, 40-9; CNH. 11.

Issue by 158-133 BC
Some of these coins have been found in the Renieblas III site, Numantia.
Emissió entorn dels anys 158-133 aC
Algunes d'aquestes monedes han estat trobades al campament Renieblas III, de Numantia.
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1750. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.97 g. (10) R6.
Obv: Male head right, hook-shaped curls in his hair. Pellet be-
hind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat amb rínxols de ganxo.
Darrere, glòbul.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
AREKOR / ATAS no. 13 below, in two lines. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota inscripció ibèrica AREKOR /
ATAS núm. 13 en dues línies.
CNH. 13.

1751. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 10.54 g. (35) R3.
Obv: Male head right, hook-shaped curls in his hair, between
two dolphins. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat amb rínxols de
ganxo, entre dos dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 34, 41-5; CNH. 15.

1752. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.78 g. (8) R6.
Obv: Male head right, his hair formed by hook-shaped curls.
Pellet behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat amb rínxols de
ganxo. Darrere, glòbul.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
AREKOR / ATAS no. 13 below, in two lines separated by line.
|| r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica en
dues línies AREKOR / ATAS núm. 13, separades per línia.
CNH. 14.

1753. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 10.13 g. (16) R5.
Obv: Male head right, his hair formed by hook-shaped curls,
between two dolphins. || a/ Cap viril a la dreta amb rínxols de
ganxo, entre dos dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 34, 41-4; CNH. 16.

1754. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 4.82 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Three pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, tres glòbuls.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian inscrip-
tion ARE no. 13 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica ARE núm. 12
V. mint / seca 34, 40-15; CNH. 33.

1755. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.00 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Four pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, quatre glòbuls.
Rev: Horse galloping right. Four pellets behind. Iberian 
inscription ARE no. 12 below. || r/ Cavall galopant a la dreta.
A sobre, quatre glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica ARE
núm. 12
CNH. 33A.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1756. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.61 g. (18) R5.
Obv: Male head right, hairs formed by three levels of arches.
Pellet behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat en tres nivells
d’arcs. Darrere, glòbul.
Rev: Horseman right, wearing spear. Iberian inscription 
AREKOR / ATAS no. 13 below, in two lines separated by line.
|| r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica en
dues línies AREKOR / ATAS núm. 13, separades per línia.
CNH. 20.

1757. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.89 g. (4) R8.
Obv: Male head right, hair in two levels of arches. Pellet 
behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat en dos nivells d’arcs.
Darrere, glòbul.
Rev: Similar to previous one. Iberian inscription AREKOR /
ATAS no. 22 below, in two lines separated by line.|| r/ Similar a
l’anterior. Dessota, inscripció ibèrica en dues línies AREKOR
/ ATAS núm. 22, separades per línia.
CNH. 23.

1758. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.80 g. (25) R4.
Obv: Male head right, hair formed by groups of arches. Pellet
behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat de grups d’arcs. 
Darrere, glòbul.
Rev: Similar to ref. 1756. || r/ Similar a ref. 1756.
V. mint / seca 34, 41-1; CNH. 18.

1759. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.76 g. (39) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
AREKOR / ATAS no. 13 below, in two lines. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica en dues línies
AREKOR / ATAS núm. 13. 
CNH. 17.

1760. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.75 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one, but different hair and style. || 
a/ Similar a l’anterior, però pentinat i art diferents.
Rev: Similar to previous one but Iberian inscription AREKOR
/ ATAS no. 14 below, in two lines. || r/ Similar a l’anterior
però inscripció ibèrica en dues línies AREKOR / ATAS
núm. 14.
CNH. 17.

1761. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.81 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but hair protruding from forehead
line. || a/ Similar a l’anterior, però el pentinat sobresurt de la
línia del front.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription 
AREKOR / ATAS no. 13 below, in two lines. || r/ Similar a
l’anterior, però inscripció ibèrica en dues línies AREKOR /
ATAS núm. 13. 
Unpublished. Inèdita.
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1762. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.80 g. (2) R9.
Obv: Male head right, hairstyle formed by three clusters of
waves. Pellet behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat d’ones
en tres grups. Darrere, glòbul.
Rev: Similar to previous one. || r/ similar a l’anterior.
Vico XI-10, 19.

1763. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.70 g. (1) R10.
Obv: Male head right, hair formed by regular groups of small
arches, between two dolphins. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat
de grups regulars de petits arcs, entre dos dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 19.

1764. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.67 g. (3) R9.
Obv: Male head right, hair formed by two levels of many large
arches. Pellet behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat en dos
nivells de nombrosos arcs grossos. Darrera, glòbul. 
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
AREKOR / ATAS no. 22 below, in two lines. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica en dues línies
AREKOR / ATAS núm. 22.
CNH. 21.

1765. AR. Denarius. Denari. 18 mm. (1) R10.
Obv: Male head right, hair formed by three levels of several ar-
ches; longer nose and forehead profiles. Pellet behind. || 
a/ Cap viril a la dreta, pentinat en tres nivells de nombrosos
arcs; perfil de nas i front molt allargat. Darrere, glòbul. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Unpublished. Inèdita.

1766. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.90 g. (1) R10.
Obv: Male head right, hair formed by hook-shaped curls, dotted
sideburns. Pellet behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat tot
ell amb rínxols de ganxo, patilla de punts. Darrere, glòbul.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
AREKOR / ATAS no. 22 in two lines, separated by line. ||
r/ Similar a l’anterior, però inscripció ibèrica AREKOR /
ATAS núm. 22 en dues línies separades per línia.
Vico XI-10, 52.

1767. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.67 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
AREKO / ATAS no. 15 below, in two lines (R missing). || 
r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica en
dues línies AREKO / ATAS núm. 15 (falta la R).
V. mint / seca 34, 41-2; CNH: 22.
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1768. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.85 g. (5) R8.
Obv: Male head right, hair formed by three levels of doubles
lines. Pellet behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat en tres
nivells de parells de línies. Darrere, glòbul. 
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
AREKOR / ATAS no. 23 below, in two lines. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica en dues línies
AREKOR / ATAS núm. 23.
B. M. 976.

1769. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.97 g. (5) R8.
Obv: Male head right, hair formed by two levels of lines. Pellet
behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat en dos nivells de lí-
nies. Darrere, glòbul. 
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription in one
line AREKORATA no. 17 below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica en una línia AREKORATA
núm. 17.
CNH. 24.

1770. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.71 g. (2) R9.
Obv: Male head right, hair formed by hook-shaped curls. || 
a/ Cap viril a la dreta, pentinat amb rínxols de ganxo.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription in one
line AREKORATA no. 18 below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica en una línia AREKORATA
núm. 18.
V. mint / seca 34, 41-3; CNH. 12.

1771. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.87 g. (11) R6.
Obv: Male head right, hair formed by two levels of lines, with a
protuberance above the forehead. Circle with central dot behind.
|| a/ Cap viril a la dreta, pentinat en dos nivells de línies amb
un sortint per sobre del front. Darrere, cercle amb punt central.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription 
AREKORATA no. 16 in one line. || r/ Similar a l’anterior,
però inscripció ibèrica AREKORATA núm. 16 en una línia.
V. mint / seca 34, 40-10; CNH. 25.

1772. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 3.06 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horse galloping right. Iberian signs AR no. 21 below. || 
r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, signes ibèrics AR
núm. 21.
V. mint / seca 34, 40-13: CNH. 34.

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de fi del segle II aC
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1773. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.87 g. (64) R2.
Obv: Male head right, hair formed by pairs of concentric arches.
Circle with central dot behind. || a/ Cap viril a la dreta, penti-
nat d’arcs concèntrics aparellats. Darrere, cercle amb punt cen-
tral.
Rev: Horseman right, holding spear (only one foot visible). 
Iberian inscription AREKORATA no. 18 on line below. || 
r/ Genet amb llança a la dreta, visible un sol peu. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica AREKORATA núm. 18.
V. mint / seca 34, 40-11: CNH. 26.

1774. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.86 g. (59) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear (both feet visible). Iberian
inscription AREKORATA no. 18 on line below. || r/ Genet
amb llança a la dreta, visibles els dos peus. Dessota, sobre línia,
inscripció ibèrica AREKORATA núm. 18.
CNH. 27.

1775. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.60 g. (1) R10.
Obv: Male head right, hair formed by concentric arches. Two
concentric circles with central dot behind. || a/ Cap viril a la
dreta, pentinat d’arcs concèntrics. Darrere, dos cercles concèn-
trics amb punt central.
Rev: Horseman right, holding spear (both feet visible). Iberian
inscription AREKORATA no. 18 one line below. || r/ Genet
amb llança a la dreta, visibles els dos peus. Dessota, sobre línia,
inscripció ibèrica AREKORATA núm. 18.
CNH. 28.

1776. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but w/o circles behind the head.
|| a/ Similar a l’anterior però sense cap cercle darrere el cap.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
AREKORATA no. 16 on. || r/ Similar a l’anterior però ins-
cripció ibèrica AREKORATA núm. 16.
Vico XI-10, 55.

1777. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.31 g. (32) R4.
Obv: Male head right, between two dolphins. || a/ Cap viril a
la dreta, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
AREKORATA no. 18 one line below. || r/ Genet amb llança a
la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica 
AREKORATA núm. 18.
V. mint / seca 34, 40-12; CNH. 29.

1778. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.34 g. (52) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
AREKORATA no. 19 on line below, with joined A and TA. ||
r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica AREKORATA núm. 19, amb A i TA annexades.
CNH. 30.

Cataleg 306-341 (1620-1783):Layout 1  18/11/11  18:17  Página 340



AREIKORATIKOS - AREKORATA

341

1779. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 4.05 g. (14) R6.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrera, dofí.
Rev: Rooster right. Iberian inscription AREKORATA no. 18
before. || r/ Gall a la dreta. Davant, inscripció ibèrica 
AREKORATA núm. 18.
V. mint / seca 34, 40-14; CNH. 31.

1780 AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.97 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with short Iberian inscription
AREKO no. 20. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica curta AREKO núm. 20.
SNG. Stockholm 1019.

1781 AE. Quarter. Quart. 21 mm. 6.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rooster right. Starting below, Iberian inscription 
AREKORATA no. 16 or 18 whose characters are smaller than in
previous references. || r/ Gall a la dreta. Començant per sota,
inscripció ibèrica AREKORATA núm. 16 o 18 de lletres molt
més petites que les anteriors.
Vico XI-10, 21.

1782. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 2.95 g. (5) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription 
AREKORATA no. 16 below, its last sign above Pegasus. || 
r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
AREKORATA núm. 16, el darrer signe a sobre del pegàs.
V. mint / seca 34, 40-16; CNH. 32.

1783. AE. Quarter. Quart. 18 mm. 3.05 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription 
AREKORATA no. 16 or 18 below. Three pellets above. || 
r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
AREKORATA núm. 16 o 18. A sobre, tres glòbuls.
Vico XI-10, 76.
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1784. AE. Unit. Unitat. 30 mm. 14.08 g. (20) R5.
Obv: Male head right with torques. Iberian sign KA no. 2 
behind. || a/ Cap viril a la dreta amb torques. Darrere, signe
ibèric KA núm. 2.
Rev: Horse right, holding horn. Curved Iberian inscription
LOUITISKOS no. 1 below. || r/ Genet portador de trompa a
la dreta. Dessota, inscripció ibèrica corbada LOUITISKOS
núm. 1.
V. mint / seca 65, 56-1; CNH. 2.

1785. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 12.20 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but final signs KOS placed above
the horse’s fore legs. || r/ Similar a l’anterior però els signes 
finals KOS situats per sobre de les potes davanteres del cavall.
Unpublished. Inèdita.

1786. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 16.19 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Iberian sign KA no. 2 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrera, signe ibèric KA núm. 2.
Rev: Similar to previous one, but with inscription below line. ||
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció sota línia.
V. mint / seca 65, 56-2.

1787. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 14.33 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription between two lines.
|| r/ Similar a l’anterior, però la inscripció entre dues línies.
V. mint / seca 65, 56-3; CNH. 1.

3.2.5.2. Louitiskos

This mint was located somewhere in the Upper Ebro and used the plural genitive form of its name on its coinage. All the
issues show the same typology and, with an average weight of 14.19 g. They belong to the metrological system consisting
of half of ten Roman coins to a pound. Its epigraphy does not vary: differences are limited to curved or straight writing
and presence or absence of lines.

Correspon a un lloc de la zona de l’Alt Ebre i usa a les seves monedes el genitiu plural. Totes les emissions tenen la
mateixa tipologia, i un pes mitjà de 14,19 g. i pertanyen al sistema metrològic, meitat del romà de deu monedes en
lliura. L’epigrafia no varia i es diferencien solament per l’escriptura recta o corbada i la presencia de línies.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC

Cataleg 342-376 (1784-1929):Layout 1  18/11/11  18:19  Página 342



LOUITISKOS - KALAKORIKOS / CALAGURRIS

343

1788. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 11.51 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but crude. || a/ Similar a 
l’anterior, però tosc.
Rev: Similar to previous one, but inscription between two lines.
|| r / Similar a l’anterior, però la inscripció entre dues línies.
V. mint / seca 65, 56-4; CNH. 4.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

3.2.5.3. Kalakorikos / Calagurris

The mint where coinage with the Iberian legend Kalakorikos was struck around the mid 2nd century BC, did not min-
ted again until the Augustus period, when the legend Municipium Calagurris Iulia Nassica was used, being the last
word a sobriquet. Located by the Ebro river, it is the current Calahorra (La Rioja).

La seca que encunyà moneda amb la llegenda ibèrica Kalakorikos cap a mitjan segle II aC no tornà a encunyar fins
a època augústea amb la llegenda Municipium Calagurris Iulia Nassica, aquest darrer com a sobrenom.
Situada a l’Ebre, correspon a Calahorra (La Rioja).

Bibliography / Bibliografia:
RUIZ TRAPERO, M., Las acuñaciones hispano-romanas de Calagurris, Barcelona, 1968. 

1789. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 15.47 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Crescent with four rayed star before.
Dolphin behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, creixent
amb estrella de quatre puntes. Darrere, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Curved Iberian inscription
KALAKORIKOS no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica corbada KALAKORIKOS
núm. 1.
V. mint / seca 67, 56-1; H. 35-7; CNH. 1.

1790. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 12.38 g. (20) R5.
Obv: Vasconian type, male head right. Crescent and five rayed
star before. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la dreta, de tipus
vascó. Davant, creixent amb estrella de cinc puntes. Darrere,
dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 67, 56-2; H. 35-9; CNH. 2. We know one obverse die and one re-
verse die only. En coneixem un encuny d’anvers i un altre de revers.

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC
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1791. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 11.84 g. (20) R5.
Obv: Male head right, hair formed by concentric arches. Cres-
cent and five rayed star before. Dolphin behind. || a/ Cap viril a
la dreta, pentinat d’arcs concèntrics. Davant, creixent amb 
estrella de cinc puntes. Darrera, dofí.
Rev: Similar to previous one, but with curved inscription 
KALAKORIKOS no. 1. || r/ Similar a l’anterior, però la 
inscripció corbada KALAKORIKOS núm. 1.
V. mint / seca 67, 56-4; H. 35-8; CNH. 3.

1792. AE. Half. Meitat. 22 mm. 6.74 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Crescent and five rayed star before. 
Dolphin behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, creixent
amb estrella de cinc puntes. Darrere, dofí.
Rev: Horse galloping right. Crescent above. Curved Iberian 
inscription KALAKORIKOS no. 2 below. || r/ Cavall 
galopant a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, inscripció 
ibèrica corbada KALAKORIKOS núm. 2.
V. mint / seca 67. 56-3; CNH. 4.

1793. AE. As. As. 29 mm. 12.04 g. (25) R4.
Obv: Head of Augustus right. Outer legend NASSICA before.
|| a/ Cap de August a la dreta. Davant, llegenda externa
NASSICA.
Rev: Bull right on line. CALAGURRIS above. IVLIA below.
|| r/ Brau sobre línia a la dreta. A sobre, CALAGURRIS.
Dessota, IVLIA.
V. 157-1; H. 35-10; CNH. 5; RPC. 431; Ripollès 431.

1794. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.53 g. (24) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull’s head facing. C VAL above. C SEX below. 
AED-ILES on sides. || r/ Cap de brau de front. A sobre, 
C VAL. Dessota, C SEX. Als costats, AED-ILES
V. 157-2; H. 35-11; CNH. 6; RPC. 432; Ripollès 432.

Issue of the second half of the 2nd century BC

Emissió de la segona meitat del segle II aC

Issues by 29-28 BC

Emissions de cap l'any 29-28 aC

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3114.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3114 i següents.
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1795. AE. Unit. Unitat. 27/29 mm. 15.07 g. (57) R2.
Obv: Bearded head right. Iberian signs SOS no. 2 before. Pellet
behind. || a/ Cap barbat a la dreta. Davant, signes ibèrics SOS
núm. 2. Darrere, glòbul.
Rev: Horseman right, holding sickle. Curved Iberian inscription
OILAUNIKOS no. 1 below. || r/ Genet portador de falç a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica corbada OILAUNIKOS
núm. 1.
V. mint / seca 35, 41-1 & 2; CNH. 1.

1796. AE. Half. Meitat. 21/22 mm. 7.69 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but w/o pellet. || a/ Similar a
l’anterior, però sense glòbul.
Rev: Horse galloping right. Curved Iberian inscription 
OILAUNIKOS no. 1, its last sign above horse. || r/ Cavall ga-
lopant a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica corbada 
OILAUNIKOS núm. 1, amb el darrer signe per dessobre del
cavall.
V. mint / seca 35, 41-3; CNH. 2.

1797. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 5.85 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but three pellets behind. || a/ Si-
milar a l’anterior, però darrere tres glòbuls.
Rev: Forepart of Pegasus. Iberian inscription OILAUNI no. 3
below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
OILAUNI núm. 3.
CNH. 3.

3.2.5.4. Oilaunikos / Oilaunes

Situated in an uncertain location of the Celtiberia, this mint struck coinage with several legend varieties. The issue sho-
wing the ethnical adjective in plural nominative form OILAUNIKOS is the earliest one; silver coinage shows the to-
ponym in the plural genitive form OILAUNU, while the bronze one from the 1st century BC shows the plural nominative
OILAUNES.

Situada a la Celtibèria, sense que se’n pugui fixar la localització, encunya moneda amb diverses variants a la llegenda.
El nom ètnic en nominatiu plural OILAUNIKOS és l’emissió més antiga, en la plata el topònim en genitiu plural
OILAUNU i en el bronze en el segle I aC en nominatiu plural OILAUNES.

1
4
7

10

2
5
8

3
6
9

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the mid 2nd century BC

Emissió de mitjan segle II aC
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1798. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.68 g. (6) R7.
Obv: Male head right, hair formed by pairs of concentric arches
facing each other. Iberian signs OKU no. 9 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta, pentinat de parells d’arcs concèntrics
afrontats. Darrere, signes ibèrics OKU núm. 9.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
OILAUNU no. 4 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica OILAUNU núm. 4.
V. mint / seca 35, 41-4; CNH. 4.

1799. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.68 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one, but hairstyle formed by three rows
of arches. || a/ Similar a l’anterior, però pentinat de tres línies
d’arcs. 
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
OILAUNU no. 4 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica OILAUNU
núm. 4.
V. mint / seca 35, 41-4; CNH. 4.

1800. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.62 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but Iberian sign O no. 10 behind.
|| a/ Similar a l’anterior, però darrere signe ibèric O núm. 10.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 5.

1801. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.51 g. (28) R4.
Obv: Male head right, hair formed by concentric arches. Iberian
sign O no. 10 behind. || a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat
d’arcs concèntrics. Darrere, signe ibèric O núm. 10.
Rev: Horseman right, holding sickle. Iberian inscription divided
in two by a line OILAU / NES no. 5 below. || r/ Genet porta-
dor de falç a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica partida en
dues línies, separades per línia OILAU / NES núm. 5.
V. mint / seca 35, 41-6; CNH. 6.

1802. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.04 g. (4) R8.
Obv: Male head right, hair formed by concentric arches. Iberian
sign O no. 10 behind. || a/ Cap viril a la dreta, amb pentinat
d’arcs concèntrics. Darrere, signe ibèric O núm. 10.
Rev: Similar to previous one, but with inscription OILAUN /
ES no. 6. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció 
OILAUN / ES núm. 6.
V. mint / seca 35, 41-5; CNH. 7.

1803. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.41 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Iberian sign O no. 10 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric O núm. 10.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
OILAUNE no. 7 on line. || r/ Similar a l’anterior, però la 
inscripció ibèrica sobre línia OILAUNE, núm. 7.
CNH. 8.

Issues of the late 2nd century or early 1st century BC

Emissions de fi del segle II o principi del I aC
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1804. AE. Half. Meitat. 19 mm. 6.64 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription OIL ? no. 8
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica OIL ? núm. 8.
V. mint / seca 35, 41-7; CNH. 9.

1805. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 10.20 g. (8) R6.
Obv: Male head right. Iberian sign A no. 4 behind. Crescent 
before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric A
núm. 4. Davant, creixent.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
ARATIKOS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica ARATIKOS núm. 1.
V. mint / seca 52, 50-1; CNH. 1.

1806. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 9.96 g. (24) R4
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription on line. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció sense línia.
V. mint / seca 52, 50-2; CNH. 2.

1807. AE. Half. Meitat. 17 mm. 5.37 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Two pellets behind. Crescent before. ||
a/ Cap viril a la dreta. Darrera, dos glòbuls. Davant, creixent.
Rev: Horse galloping right. Two pellets above. Iberian inscrip-
tion ARATIS no. 2 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
A sobre, dos glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica ARATIS
núm. 2.
V. mint / seca 52, 50-3; CNH. 3.

3.2.5.5. Aratikos

Some authors situate this mint of uncertain location in Aranda del Moncayo (Zaragoza). Some coins show the ethnical
adjective in plural nominative form ARATIKOS, while others show the name of the city ARATIS.

De situació desconeguda, alguns la situen a Aranda de Moncayo (Zaragoza). Algunes monedes presenten el nom
ètnic en nominatiu plural ARATIKOS i altres el nom de la ciutat ARATIS.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the late 2nd century BC

Emissió de fi del segle II aC
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1808. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.90 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with inscription ARA no. 3.
|| r/ Similar a l’anterior, però la inscripció ARA núm. 3.
CNH. 4.

1809. AE. Quarter. Quart. 14/15 mm. 3.98 g. (2) R9
Obv: Male head right. Three pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrera, tres glòbuls.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription ARATIS
no. 2 below. || r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica ARATIS núm. 2.
V. mint / seca 52, 50-4; CNH. 5.

1810. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 10.78 g. (33) R3.
Obv: Male head right, hair formed by concentric arches. Iberian
signs US no. 3 behind. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat d’arcs
concèntrics. Darrer, signes ibèrics US núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
ARKAILIKOS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica ARKAILIKOS
núm. 1.
V. mint / seca 69, 58-1; CNH. 1.

3.2.5.6. Arkailikos

Arkailikos is the ethnical adjective in plural nominative form; with regard to US, they may refer to the beginning of the
name of the city of UXAMA, which some authors believe to be situated between Osma and Burgo de Osma (Soria).

Arkailikos és el nom ètnic en nominatiu plural, i pot ser que les lletres US de l’anvers corresponents a l’inici del
nom de la ciutat UXAMA. Alguns la situen entre Osma i El Burgo de Osma (Soria).

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the last third of the 2nd century BC

Emissions del darrer terç del segle II aC
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1811. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 10.31 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Undefined mark behind. Crescent before.
|| a/ Cap viril a la dreta. Darrere, marca incerta. Davant, 
creixent.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
ARKAILI / KOS no. 2 in two lines below. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota en dues línies, inscripció ibèrica 
ARKAILI / KOS núm. 2.
V. 69, 58-3; CNH. 2.

1812. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 15.60 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 69, 58-2; CNH. 3.

1813. AE. Half. Meitat. 16 mm. 3.59 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Crescent behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrera, creixent.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription ARKAILI /
KOS no. 2 in two lines below. || r/ Cavall galopant a la dreta.
Dessota, en dues línies, inscripció ibèrica ARKAILI / KOS
núm. 2.
V. 69, 58-4; CNH. 4.

3.2.5.7. Belaiskom

M. Beltran reckons that coins of Belaiskom and those of Konterbia Belaiska were struck in the same city or by the same
“gens”. Findings are scarce so far and do not allow for us to firmly conclude their origin, so we’ll have to wait for future
research to reach a final conclusion.
Osma (Soria) and Osma del Río Alhama (La Rioja) have been suggested as possible locations.

Les monedes de Belaiskom i les de Konterbia Belaiska són considerades per M. Beltrán com a pertanyents a la ma-
teixa ciutat o a la mateixa gens. Les troballes ara són escasses, i no permeten assegurar-ho; haurem d’esperar al futur
per arribar a conclusions.
De moment s’han assenyalat com a possibles situacions Osma (Soria) i Osma del Río Alhama (La Rioja).

Bibliography / Bibliografia:
BELTRAN, M., "Problemas en torno a la ciudad de Conterbia Belaisca", Numisma, 139-143, 1976, p. 71-84. 

1 2

Inscriptions / Inscripcions:
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1814. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.23 g. (22) R4.
Obv: Male head right. Iberian sign BE no. 2 behind. Two dol-
phins before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric BE
núm. 2. Davant, dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription BELAI
/ SKOM no. 1 in two lines below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, en dues línies, la inscripció ibèrica BELAI /
SKOM núm. 1.
V. mint / seca 45. 48-1; CNH. 1.

1815. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.83 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Iberian sign BE no. 2 behind. || a/ Cap
viril a la dreta. Darrere, signe ibèric BE núm. 2.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription BELAI /
SKOM no. 1 in two lines below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. Dessota, en dues línies, inscripció ibèrica BELAI /
SKOM núm. 1.
V. mint / seca 45, 48-2; CNH. 2.

1816. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 8.40 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Iberian sign BE no. 2 behind. Dolphin
before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric BE
núm. 2. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
BELAI - SKOM no. 1 in two lines below. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota, en dues línies, inscripció ibèrica
BELAI - SKOM núm. 1.
V. mint / seca 45, 48-5; CNH. 3.

1817. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.15 g. (12) R5.
Obv: Male head right. Iberian sign BE no. 2 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric BE núm. 2.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 45, 48-3; CNH. 4.

1818. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.57 g. (7) R7.
Obv: Male head right between two dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta, entre dos dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 45, 48-4; CNH. 5.

Issue of the late 2nd century BC

Emissió de fi del segle II aC

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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3.2.5.8. Kaisesa

The typology of coinage of this mint suggests its belonging to the Celtiberia and the Upper Ebro. Its location in Caseada
(Sigüenza, Guadalajara) has been proposed.

Les monedes d’aquesta seca per la tipologia corresponen a la Celtibèria i a l’Alt Ebre. S’ha assenyalat la possibili-
tat de la situació a Caseada, a Sigüenza (Guadalajara).

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

1819. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.47 g. (5) R8.
Obv: Male head right. Iberian signs BAIS no. 2 behind. 
Dolphin before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes 
ibèrics BAIS núm. 2. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
KAISESA no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KAISESA núm. 1.
V. mint / seca 72, 59-1; CNH. 1.

Issue of the second half of the 2nd century BC

Emissió  de la segona meitat del segle II aC

1820. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 10.49 g. (12) R5.
Obv: Male head right between two dolphins. Iberian sign S no. 2
before. || a/ Cap viril a la dreta entre dos dofins. Davant, signe
ibèric S núm. 2.
Rev: Iberian horseman right. Iberian inscription KARALUS
no. 1 in exergue. || r/ Genet ibèric a la dreta. A l’exerg, ins-
cripció ibèrica KARALUS núm. 1.
V. mint / seca 75, 59-1; CNH. 1.

3.2.5.9. Karalus

Situated in an unknown location of the Celtiberia.

A la Celtibèria de localització desconeguda.

Issue of the second half of the 2nd century BC

Emissió de la segona meitat del segle II aC
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1822. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.37 g. (5) R8.
Obv: Male head right. Iberian sign KO no. 2 behind. Two verti-
cal and paralel sticks before the neck. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrera, signe ibèric KO núm. 2. Davant del coll, dos pals 
verticals paral·lels.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
KOLOUNIOKU no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a
la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica 
KOLOUNIOKU núm. 1.
V. mint / seca 27, 37-1; CNH. 1.

1821. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.23 g. (21) R4.
Obv: Male head right. Iberian signs KAL no. 2. Dolphin before.
|| a/ Cap viril a la dreta. Darrera, signes ibèrics KAL núm. 2.
Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
KARAUES no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica KARAUES núm. 1.
V. mint / seca 74, 59-1; CNH. 1.

3.2.5.10. Karaues

Despite its location is unknown, some authors suggest it was in Magallon (Zaragoza).

A la Celtibèria, de localització desconeguda, alguns la situen a Magallon, Zaragoza.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the second half of the 2nd century BC

Emissió de la segona meitat del segle II aC

3.2.5.11. Kolounioku

This mint was certainly located near its predecessor, the Hispano-Roman city of Clunia, located in Peñalba de Castro
(Burgos), where coinage was minted during the Imperial Period.

Amb seguretat situada a prop de la que fou la seva successora, la ciutat hispanoromana de Clunia, localitzada a Pe-
ñalba de Castro (Burgos), que encunyà moneda en època imperial.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC
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1823. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.35 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but sticks behind the head. || 
a/ Similar a l’anterior, però els pals per darrere del cap. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 2.

1824. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 13.70 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Iberian sign KO no. 2 behind. Dolphin
before. Two sticks above the hair. || a/ Cap viril a la dreta. 
Darrere, signe ibèric KO núm. 2. Davant, dofí. Els dos pals
dessobre del pentinat.
Rev: Horseman right, holding spear. Latin inscription 
CLOVNIOQ below. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
Dessota, sobre línia, inscripció llatina CLOVNIOQ.
Herrero XII-05, 94.

1825. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 12.64 g. (26) R4.
Obv: Male head right. Two vertical paralel sticks behind. 
Dolphin before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, dos pals 
verticals paral·lels. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 163.1; CNH. 3.

1826. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 11.91 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but with horizontal sticks. || 
a/ Similar a l’anterior, però els pals horitzontals.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 173-10; CNH. 4.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3172.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3172 i següents.

3.2.5.12. Konterbia Karbika / Segobriga

The Iberian town of Konterbia Karbika is located in Fosos de Bayona, Villaviejas, municipality of Huete (Cuenca). Later
on, the location moved to the neighbouring Segobriga, in Cabeza del Griego, six kilometers away from the earlier one
and located in the municipality of Saelices, Cuenca.
Earlier coinage uses the name of KONTERBIA in nominative form, adding the adjective KARBIKA. Later on, it uses
the plural genitive KONTEBAKOM with the addition of KARBIKOM.

La ciutat ibèrica de Konterbia Karbika està situada als Fosos de Bayona, Villaviejas, municipi de Huete (Cuenca).
Després la població es traslladà a la veïna Segobriga, a Cabeza del Griego, a uns sis quilòmetres de la primera i si-
tuada al municipi de Saelices (Cuenca).
Comença usant el nom de KONTERBIA, en nominatiu, amb l’afegit de la forma adjectiva KARBIKA. Després
usa el genitiu plural KONTEBAKOM, afegint-hi després KARBIKOM.

Cataleg 342-376 (1784-1929):Layout 1  18/11/11  18:19  Página 353



KONTERBIA KARBIKA/SEGOBRIGA

354

1827. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.99 g. (94) R2.
Obv: Unbearded male head right, hair in three levels. Iberian
inscription KARBIKA no. 2 behind. || a/ Cap viril imberbe a
la dreta, pentinat distribuït en tres nivells. Darrere, inscripció
ibèrica KARBIKA núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
KONTERBIA no. 1 in the exergue. || r/ Genet amb llança a la
dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica KONTERBIA núm. 1.
V. mint / seca 33, 39-1 & 2; CNH. 4; A. I.1, 21 - 24.

1828. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.91 g. (19) R5.
Obv: Similar to previous one but hair in two levels. || 
a/ Similar a l’anterior, però el pentinat distribuït en dos nivells.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 5; A. I.1, 25 - 27.

1829. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 9.45 g. (42) R3.
Obv: Similar to previous one, but hair in three levels. Dolphin
before. || a/ Similar a l’anterior, però pentinat distribuït en tres
nivells. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one, but with inscription 
KONTEBAKOM no. 3. || r/ Similar a l’anterior, però la 
inscripció KONTEBAKOM núm. 3.
V. mint / seca 33, 39-3; CNH. 6; A. I.2.

1830. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 9.92 g. (37) R3.
Obv: Similar to previous one, but hair in two levels. || 
a/ Similar a l’anterior, però el pentinat distribuït en dos nivells.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 7; A. I.2

1831. AE. Divisional coin. Divisor. 17/18 mm. 4.12 g. (19) R5.
Obv: Unbearded head right. Dolphin behind. || a/ Cap im-
berbe a la dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription KARBIKA no. 2
in the exergue. || r/ Cavall galopant a la dreta. A l’exerg, ins-
cripció ibèrica KARBIKA núm. 2.
V. mint / seca 33, 39-5; CNH. 8: A. I.3.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “La qüestió de les seques de Konterbia Karbika i Segobriga”, Empúries, 48-50, 1986-89, p. 364-366.
ABASCAL, J. M.; RIPOLLÈS, P. P., Las monedas de la ciudad romana de Segobriga, Barcelona, 1996. Reference / Referència: AR. 
ABASCAL, J. M.; RIPOLLÈS, P. P., “Las monedas de Konterbia Karbika”, Scripta in honorem E. A. Llobregat, Alicante, 2000, p.13-17.
Reference / Referència: A.
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Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1832. AE. Divisional coin. Divisor. 16/17 mm. 3.40 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but four pellets above. ||
r/ Similar a l’anterior, però a sobre quatre glòbuls.
V. mint / seca 33, 39-6; CNH. 9: A. I.3.

1833. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 10.28 g. (9) R6.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KO no. 6 behind. 
Dolphin before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signe 
ibèric KO núm. 6. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
KONTEBAKOM no. 3 in the exergue. || r/ Genet amb llança
a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica KONTEBAKOM
núm. 3.
V. mint / seca 33, 39-12 & 172-4; CNH. 1; A. II.1.

1834. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 12.78 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but curved inscription. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció corbada.
V. mint / seca 33, 39-13; CNH. 2; A. II.1.

1835. AE. Quarter. Quart. 18 mm. 5.72 g. (2) R9.
Obv: Bearded head right. Iberian sign KO no. 6 behind. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signe ibèric KO núm. 6.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian inscrip-
tion KABIKA no. 4 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A
sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció ibèrica KABIKA núm. 4
V. mint / seca 33, 39-14; CNH. 3; A. II.2.

1836. AE. Quarter. Quart. 18 mm. 6.56 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but four pellets above. || 
r/ Similar a l’anterior però, a sobre, quatre glòbuls.
Unpublished. Inèdita.

1837. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.16 g. (26) R4.
Obv: Bearded head right, with hair formed by lined concentric
arches. Iberian inscription KARBIKOM no. 5 behind. Dolphin
before. || a/ Cap barbat a la dreta, amb pentinat d’arcs con-
cèntrics en línia. Darrere, inscripció ibèrica KARBIKOM
núm. 5. Davant, dofí.
Rev: Horseman right on line, holding spear. Iberian inscription
KONTEBAKOM no. 3 below. || r/ Genet amb llança a la
dreta sobre línia. Dessota, inscripció ibèrica 
KONTEBAKOM núm. 3.
V. 172-2; CNH. 10; A. III.1, 4 - 18.

1838. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 9.69 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one, but bearded head. || 
a/ Similar a l’anterior, però l’efígie imberbe.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 33, 39-11; CNH. 11; A. III.1, 1 - 3.
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1839. AE. Half. Meitat. 19 mm. 6.31 g. (3) R9.
Obv: Bearded head right. || a/ Cap barbat a la dreta.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
KARBIKA no. 2 below. || r/ Cavall galopant a la dreta amb
regnes soltes, dessota inscripció ibèrica KARBIKA núm. 2.
V. 172-3; CNH. 2A; A. III.2.

1840. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.41 g. (6) R7.
Obv: Unbearded male head right. Iberian inscription 
KARBIKA no. 2 behind. Dolphin before. || a/ Cap viril 
imberbe a la dreta. Darrere, inscripció ibèrica KARBIKA
núm. 2. Davant, dofí.
Rev: Horseman on line right, holding spear. Iberian inscription
KONTEBAKOM no. 3 below. || r/ Genet amb llança a la
dreta sobre línia. Dessota, inscripció ibèrica KONTEBAKOM
núm. 3.
CNH. 12: A. IV.1, 1.

1841. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.27 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one, but striped hair. || a/ Similar a
l’anterior, però pentinat en bandes.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 33, 39-4; CNH. 13; A. IV.1, 2-3.

1842. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 8.89 g. (39) R3.
Obv: Unbearded male head right with striped hair. Palm behind.
Dolphin before. || a/ Cap viril imberbe a la dreta, pentinat en
bandes. Darrere, palma. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Latin inscription 
SEGOBRIS in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
A l’exerg, inscripció llatina SEGOBRIS.
V. 135-1; CNH. 14; AR. I, 1-2; Ripollès w/o ref. in page 285 / Ripollès s/n.
pàg. 285.

1843. AE. Quarter. Quart. 13 mm. 2.33 g. (25) R.4.
Obv: Bull standing right. Cross with dots in quadrants above. ||
a/ Brau dempeus a la dreta. A sobre, creu amb punts en els
quadrants.
Rev: Horizontal palm. SEG above. OBR below. || r/ Palma
en posició horitzontal. A sobre, SEG. Dessota, OBR.
V. 135-2, CNH. 15; AR. II.B; RPC. 471; Ripollès 471.

1844. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 9.88 g. (45) R3.
Obv: Unbearded male head right (might be Augustus). Palm 
behind. Dolphin before. || a/ Cap viril imberbe (August?) a la
dreta. Darrere, palma. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Latin inscription 
SEGOBRIGA w/o line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, inscripció llatina a l’aire SEGOBRIGA.
V. 135-3; CNH. 16; AR. IIA; RPC 470; Ripollès 470a.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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1845. AE. Unit. Unitat. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Latin inscription 
SEGOBRIGA between two lines. || r/ Similar a l’anterior,
però inscripció llatina SEGOBRIGA entre dues línies.
Ripollès 470b.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3240.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3240 i següents.

1846. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.63. (20) R5.
Obv: Male head right. Iberian signs SE no. 5 behind. Dolphin
before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes ibèrics 
SE núm. 5. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
EKUALAKOS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica EKUALAKOS
núm. 1.
V. mint / seca 64, 55-4; CNH. 1.

1847. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.24 g. (78) R2.
Obv: Similar to previous one, but the sign behind is E no. 6. ||
a/ Similar a l’anterior, però el signe de darrere és E núm. 6.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription no. 2.
|| r/ Similar a l’anterior, però amb la inscripció ibèrica núm. 2.
V. mint / seca 64, 55-2; CNH. 2.

3.2.5.13. Ekualakos

Located somewhere in the Upper Duero. The legend is shown with the desinences -KOS, -KON and -KU.

De localització desconeguda, a la part alta del Duero. La llegenda es presenta amb les desinències -KOS, -KON i
-KU.

1
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Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1848. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.46 g. (28) R4.
Obv: Similar to previous one, but head is of a good style. || 
a/ Similar a l’anterior, però estil del cap de bon art.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 64, 55-2; CNH. 2.

1849. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.58 g. (25) R4.
Obv: Similar to previous one, but head is of cruder style and
nose is very protruding. || a/ Similar a l’anterior, però estil del
cap més tosc i nas molt pronunciat.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 64, 55-3.

1850. AE. Half. Meitat. 19 mm. 5.62 g. (2) R9.
Obv: Diademed male head right. Iberian sign E no. 6 behind.
Three pellets before. || a/ Cap viril amb diadema a la dreta.
Darrere, signe ibèric E núm. 6. Davant, tres glòbuls.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian inscrip-
tion EKUAL / AKU no. 3 in two lines below. || r/ Cavall 
galopant a la dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció
ibèrica en dues línies EKUAL / AKU núm. 3.
V. mint / seca 64, 55-6; CNH. 5.

1851. AE. Half. Meitat. 19 mm. 7 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but two pellets before. || 
a/ Similar a l’anterior però dos glòbuls davant.
Rev: Similar to previous one. Two pellets below. ||
r/ Similar a l’anterior. A sobre dos glòbuls.
Vico XI-10, 176.

1852. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 6.75 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Iberian signs EKU no. 9 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrera, signes ibèrics EKU núm. 9.
Rev: Horse galloping right. Two pellets and Iberian sign S no. 9
above. Iberian inscription EKUAL / AKOS no. 4 in two lines
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre, dos glòbuls i
signe ibèric S núm. 9. Dessota, inscripció ibèrica en dues línies
EKUAL / AKOS núm. 4.
V. mint / seca 64, 55-5; CNH. 4.

1853. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 10.13 g. (3) R9.
Obv: Male head right between two dolphins. Iberian sign E no. 7
before. || a/ Cap viril a la dreta entre dos dofins. Davant, signe
ibèric E núm. 7.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
EKUALAKON no. 5 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica EKUALAKON
núm. 5.
V. mint / seca 64, 55-1; CNH. 3.
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1854. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 13.57 g. (11) R5.
Obv: Male head right. Plow behind. Dolphin and Iberian signs
ER no. 2 before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, arada. 
Davant, dofí i signes ibèrics ER núm. 2.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
ERKAUIKA no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica ERKAUIKA
núm. 1
V. mint / seca 60, 54-1; CNH. 1.

1855. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.39 g. (18) R5.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by groups of 
concentric arches. || a/ Similar a l’anterior, però el pentinat de
grups d’arcs concèntrics.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 60, 54-2; CNH. 2.

1856. AE. Half. Meitat. (1) R10.
Seen in the Asociación Numismática Zaragoza on April 1988.
Image not available.
Vista a l’Asociación Numismática Zaragoza a l’abril del 1988.
Sense il·lustració.
CNH. 3

3.2.5.14. Erkauika

This mint was located in El Castro de Santaver, in the shore of the Guadiel river, Cuenca.

Aquesta seca se la localitza a El Castro de Santaver, sobre el Guadiel (Cuenca).

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the early second half of the 2nd century BC

Emissió de principi de la segona meitat del segle II aC

Issue of the last third of the 2nd century BC
Emissió del darrer terç del segle II aC

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3186.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3186 i següents.
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1857. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 8.26 g. (19) R5.
Obv: Male head right. Iberian sign L no. 3 behind. Dolphin 
before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric L núm.
3. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Curved Iberian inscription
LETAISAMA no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica corbada LETAISAMA núm. 1.
V. mint / seca 82, 60-1; CNH. 1.

1858. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 3.91 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta. 
Rev: Horse galloping right. Iberian signs LE no. 2 below. || r/
Cavall galopant a la dreta. Dessota, signes ibèrics LE núm. 2.
CNH. 2.

1859. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.45 g. (3) R9.
Obv: Male head right between two dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Curved Iberian inscription
LETAISAMA no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica corbada LETAISAMA núm. 1.
V. mint / seca 82, 60-2; CNH. 3.

3.2.5.15. Letaisama

Due to the similarity of toponyms, it is believed that this mint was located in Ledesma de la Cogolla, near Nájera
(Soria), or in Ledesma de Soria, 27 kilometers away from the capital of the province.

Per la semblança del topònim, aquesta seca es situa a Ledesma de la Cogolla, a prop de Nájera (Soria), o a Ledesma
de Soria, a 27 quilòmetres de la capital.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

3.2.5.16. Metuainum

No location has been proposed, but it was in Celtiberian territory.

Sense localització proposada, però amb seguretat a la Celtibèria.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:
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1860. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.17 g. (2) R9.
Obv: Male head right between two dolphins, left one down,
right one up. || a/ Cap viril a la dreta entre dos dofins, cap
avall el de darrere i cap amunt el de davant.
Rev: Horseman right, holding spear. Curved Iberian inscription
METUAINUM no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica corbada METUAINUM núm. 1.
V. mint / seca 47, 172-9; CNH. 1.

1861. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.56 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one, but both dolphins down. || 
a/ Similar a l’anterior, però els dos dofins cap avall.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 47, 48-1; CNH. 2.

1862. AE. Half. Meitat. 17/18 mm. 4.18 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Horse galloping right. Iberian signs ME no. 2 below. || r/
Cavall galopant a la dreta. Dessota, signes ibèrics ME núm. 2.
V. mint / seca 47, 48-2; CNH. 3.

1

Inscription / Inscripció:

Issues of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle i aC

3.2.5.17. Okalakom

The legend is shown in the plural genitive form of the ethnical adjective. Due to its phonetic similarity, it is believed to
be located in Oncala, Soria.

La llegenda es presenta en la forma del genitiu plural de l’ètnic, i per similitud del seu nom se la situa a Oncala
(Soria).

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

1863. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.14 g. (13) R5.
Obv: Male head right, hair formed by lines, between two dol-
phins. || a/ Cap viril a la dreta, pentinat de ratlles, entre dos
dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
OKALAKOM no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sota línia, inscripció ibèrica OKALAKOM
núm. 1
V. mint / seca 61, 54-1; CNH. 1.
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1864. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 8.36 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one, but hair formed by hanks. || 
a/ Similar a l’anterior, però el pentinat en grups de rulls.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 61, 54-2; CNH. 2. 

1865. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.97 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Plow behind. Dolphin before. ||
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, arada. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
ROTURKON no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la
dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica ROTURKON núm. 1.
V. mint / seca 81, 61-1; CNH. 1.

3.2.5.18. Roturkon

Legend is shown in plural genitive. The location of this mint is unknown.

La llegenda la trobem en genitiu plural i la localització és desconeguda.

1

Inscription / Inscripció:

1

Inscription / Inscripció:

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

3.2.5.19. Samala

Mint location unknown.

De localització desconeguda
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1866. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.32 g. (14) R5.
Obv: Male head right between two dolphins. || a/ Cap viril a la
dreta, entre dos dofins.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SAMALA no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sota línia, inscripció ibèrica SAMALA núm. 1.
V. mint / seca 31, 38-1; CNH. 1.

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

3.2.5.20. Segovia

Only one issue with the Latin legend is known. Its location is undoubtedly Segovia.

Solament se’n coneix una emissió amb la llegenda llatina; la localització és indiscutiblement a Segovia.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC

1867. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 8.40 g. (35) R3.
Obv: Male head right. C behind. L before. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, C. Davant, L.
Rev: Horseman right, holding spear. Latin inscription 
SEGOVIA in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
A l’exerg, inscripció llatina SEGOVIA.
V. 135-1; CNH. 1; RPC. 478; Ripollès 478.

3.2.5.21. Sekisanos

Ethnical adjective in plural nominative form. It was located in Canales de la Sierra, La Rioja.

Nom ètnic en nominatiu plural. Se la localitza a Canales de la Sierra (La Rioja).

1 2

Inscriptions / Inscripcions:
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1868. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 9.06 g. (8) R6.
Obv: Male head right. Iberian sign S no. 2 behind. Dolphin be-
fore. || a/ Cap viril a la dreta. Darrera, signe ibèric S núm. 2.
Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Curved Iberian inscription
SEKISANOS no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica corbada SEKISANOS núm. 1.
V. mint / seca 83, 60-1; CNH. 1.

1869. AR. Denarius. Denari.18/19 mm. 3.65 g. (47) R3.
Obv: Male head right. Crescent behind. Iberian sign S no. 3
below the neck. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, creixent.
Dessota del coll, signe ibèric S núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear, only one foot visible. 
Iberian inscription SEKOBIRIKES no. 1 on line below. || 
r/ Genet amb llança a la dreta, un sol peu visible. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica SEKOBIRIKES núm. 1.
CNH. 5.

3.2.5.22. Sekobirikes

Some authors believed Sekobirikes was located in Cabeza del Griego (Cuenca) due to the fact that coins with the legend
Segobriga belonged to that site. Thanks to later findings and to the publication of the treasure of Salamanca by García-
Bellido, we can be sure about its location in the heart of Celtiberia, between the Upper Ebro and the Duero rivers. Some
authors think it was in Alto de San Pedro, Pinilla Trasmonte, Burgos.

Alguns autors havien situat Sekobirikes a Cabeza del Griego, (Cuenca), per pertànyer a aquest lloc les monedes
amb la llegenda llatina Segobriga. Per les troballes i després de la publicació per García-Bellido del tresor de Sala-
manca, podem situar-la amb tota seguretat al cor de la Celtibèria, entre l’Alt Ebre i el Duero. Alguns la situen a Alto
de San Pedro, a Pinilla Trasmonte (Burgos).

Bibliography / Bibliografia:
GARCÍA-BELLIDO, M. P., “Tesorillo salmantino de denarios ibèrics”, Zephyrus, XXV, 1974, p. 379-395.
GUADAN, A. M. DE, “Peinados y marcas de taller celtibéico de los denarios ibero-romanos”, Acta Numismàtica, 7, 1977, p. 33-56.
OTERO, P., “Una firma de grabador en denarios de Sekobirikes”, Anejos A. E. Arqueología, XIV, 1995, p. 347-350.
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1870. AR. Denarius. Denari. 18/19 mm. 3.54 g. (48) R3.
Obv: Similar to previous one, but with dot between crescent and
neck. || a/ Similar a l’anterior, però un punt entre el creixent i
el coll.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 6.

1871. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.90 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but with two dots. || a/ Similar a
l’anterior, però dos punts en lloc d’un.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 7.

1872. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.54 g. (40) R3.
Obv: Similar to previous one, but with three dots. || a/ Similar
a l’anterior, però els punts són tres.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 8.

1873. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.53 g. (56) R2.
Obv: Similar to ref. 1869. || a/ Similar al 1869.
Rev: Similar to previous one, but both feet are visible. || 
r/ Similar a l’anterior, però dos peus visibles.
V. mint / seca 26, 37-1; CNH. 9

1874. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.43 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one, but with something resembling the
Iberian sign M no. 4 can be seen among the curls (only one die
known). || a/ Similar a l’anterior, però en el pentinat, entre els
rínxols es veu un dibuix que sembla ser el signe ibèric M, núm.
4 (un sol encuny conegut).
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
AEArq, XIV, 1995.

1875. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.54 g. (49) R3
Obv: Similar to ref. 1869. || a/ Similar al 1869.
Rev: Similar to previous one, but horseman holding chlamys. ||
r/ Similar a l’anterior, però el genet porta clàmide.
V. mint / seca 26, 37-2; CNH. 10.

1876. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 9.95 g. (98) R2.
Obv: Male head right. Palm behind. Iberian sign S no. 3 below
neck. Dolphin before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrera, palma.
Dessota del coll, signe ibèric S núm. 3. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SEKOBIRIKES no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a
la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SEKOBIRIKES
núm. 1.
V. mint / seca 26, 37-1; CNH, 1.
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1877. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 3.75 g. (24) R4.
Obv: Helmeted head right. Iberian sign S no. 3 behind. Dolphin
before. || a/ Cap amb casc a la dreta. Darrera, signe ibèric S
núm. 3. Davant, dofí.
Rev: Lion right. Crescent above. Iberian inscription 
SEKOBIRIKES no. 1 in exergue. || r/ Lleó a la dreta. A
sobre, creixent. A l’exerg, inscripció ibèrica SEKOBIRIKES
núm. 1.
V. mint / seca 26, 37-5; CNH. 3.

1878. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 8.76 g. (3) R9.
Obv: Similar to ref. 1876, but in a crude style. || a/ Similar al
1876, però d’estil tosc.
Rev: Similar to ref. 1876, but in a crude style. Legend seems
short one SEKOBIRI no. 2. || r/ Similar al 1876, però d’estil
tosc. Sembla la llegenda curta SEKOBIRI núm. 2.
CNH. 2.

1879. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 9.90 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Palm behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrera, palma.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 26, 37-4; CNH. 4.

1880. AE. Unitat. 25/26 mm. 10.68 g. (43) R3.
Obv: Male head right. Iberian inscription LAKAS no. 4 behind.
Dolphin before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, inscripció
ibèrica LAKAS núm. 4. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SEKOTIAS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SEKOTIAS
núm. 1.
V. mint / seca 76, 59-1; CNH. 1.

3.2.5.23. Sekotias

Some authors reckon it was located in Sigüenza (Guadalajara) and others in Langa del Duero (Soria).

Alguns la situen a Sigüenza (Guadalajara) i altres a Langa de Duero (Soria).

1
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1881. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but odd striped hair. || 
a/ Similar a l’anterior, però el pentinat singular en bandes.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 2.

1882. AR. Denarius. Denari. 17/18 mm. 3.47 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Iberian inscription LAKAS no. 4 behind.
|| a/ Cap viril a la dreta. Darrere, inscripció ibèrica LAKAS
núm. 4. 
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
SEKOTIAS no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica SEKOTIAS núm. 2.
CNH. 3.

1883. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one but with Iberian inscription
LAKAS no. 5, and dolphin before. || a/ Similar a l’anterior,
però la inscripció ibèrica LAKAS núm. 5 i davant dofí.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
SEKOTIAS no. 3. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica SEKOTIAS núm. 3.
CNH. 4.

1884. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 8.45 g. (3) R9.
Obv: Bearded head right. Iberian sign TE no. 2 behind. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signe ibèric TE núm. 2.
Rev: Horseman right, holding bipennis. Iberian inscription 
TEITIAKOS no. 1 on line below. || r/ Genet portador de 
“bipenne” a la dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica 
TEITIAKOS núm. 1
V. mint / seca 70, 58-2; CNH. 1.

3.2.5.24. Teitiakos

The legend shows the ethnical adjective in plural nominative form. Atienza (Soria) has been proposed as source of this
coin.

La llegenda presenta lel nom ètnic en nominatiu plural. Es proposa per a la seva situació Atienza (Soria).

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC

Issues of the early 1st century BC
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1885. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 9.92 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian incription 
TEITIAKOS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica TEITIAKOS
núm. 1.
V. mint / seca 70, 58-1, there’s a doubt on whether the horseman holds a spear,
as the die seems exactly the same as in the previous coin / és dubtós que porti
llança puix que sembla ser del mateix encuny que la moneda anterior;
CNH. 2.

1886. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 7.88 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but with inscription TEUTA
no. 3. || a/ Similar a l’anterior, però la inscripció és TEUTA
núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 70, 58-3; H. 35-3; CNH. 3.

1887. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 8.20 g. (1) R10.
Obv: Bearded head right. Palm behind. Dolphin before. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrera, palma. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 4. 

1888. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 12.40 g. (20) R5.
Obv: Unbearded male head right. Iberian signs TIS no. 3 be-
hind. || a/ Cap viril imberbe a la dreta. Darrer, signes ibèrics
TIS núm. 3.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription TITIA-
KOS no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica TITIAKOS núm. 1.
V. mint / seca 68, 57-2; CNH. 1.

3.2.5.25. Titiakos

Coinage of Titiakos shows the ethnical adjective in the plural nominative form. Tricio (La Rioja) has been proposed as
its location.

Les monedes de Titiakos presenten el nom ètnic en nominatiu plural; per a la seva localització s’ha proposat Tricio
(La Rioja). 
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1889. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 8.70 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but with sign TI no. 4. || 
a/ Similar a l’anterior, però el signe és TI núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 68, 57-1; CNH. 2.

1890. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 9.71 g. (21) R4.
Obv: Bearded head right. Iberian sign TI no. 4 behind. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signe ibèric TI núm. 4.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 68, 57-4; CNH. 3.

1891. AE. Half . Meitat. 19 mm. 7.85 g. (2) R9.
Obv: Unbearded head right. Iberian sign TI no. 4 behind. || 
a/ Cap imberbe a la dreta. Darrere, signe ibèric TI núm. 4.
Rev: Horse galloping right. Two pellets above. Iberian inscrip-
tion TITIAKO / S no. 2 in two lines below. || r/ Cavall galo-
pant a la dreta. A sobre, dos glòbuls. Dessota, en dues línies,
inscripció ibèrica TITIAKO / S núm. 2.
V. mint / seca 68, 57-6, el 7 és un dibuix; CNH. 4.

1892. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.20 g. (2) R9.
Obv: Diademed unbearded head right. Iberian sign TI no. 4 
behind. || a/ Cap imberbe diademat a la dreta. Darrere, signe
ibèric TI núm. 4.
Rev: Forepart of Pegasus right. Four pellets below. || 
r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, quatre glòbuls.
CNH. 5.

1893. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 9.50 g. (8) R6.
Obv: Bearded head right, hair formed by thick strokes. Iberian
sign TI no. 4 behind. || a/ Cap barbat a la dreta, pentinat de
traços gruixuts. Darrere, signe ibèric TI núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscripiton 
TITIAKOS no. 1 between two lines below. || r/ Genet amb
llança a la dreta. Dessota, entre dues línies, inscripció ibèrica
TITIAKOS núm. 1.
V. mint / seca 68, 57-5; CNH. 6.

1894. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.54 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription w/o lines. || 
r/ Similar a l’anterior, però inscripció sense línies.
V. mint / seca 68, 57-3; CNH. 7.

1895. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.67 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Iberian sign TI no. 4 behind. Three pe-
llets before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric TI
núm. 4. Davant, tres glòbuls.
Rev: Horse galloping right. Three pellets above. Iberian inscrip-
tion TITIAKOS no. 1 below, the S before the horse. || r/ Cavall
galopant a la dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, inscripció
ibèrica TITIAKOS núm. 1, la S per davant del cavall.
V. mint / seca 68, 57-8; CNH. 8.

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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1896. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.77 g. (7) R7.
Obv: Male head right. Iberian sign TI no. 4 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric TI núm. 4.
Rev: Forepart of Pegasus right. Four pellets below. || 
r/ Mig pegàs a la dreta. Dessota, quatre glòbuls.
V. mint / seca 68, 57-9; CNH. 9.

1897. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.32 g. (43) R3.
Obv: Crude bearded head right. Iberian sign TI no. 4 behind. ||
a/ Cap barbat a la dreta tosc. Darrere, signe ibèric TI núm. 4.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
TITIAKOS no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica TITIAKOS núm. 1
V. mint / seca 68, 57-10; CNH. 11.

1898. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 8.80 g. (36) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription on line. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció sobre línia.
V. mint / seca 68. 57-11; CNH. 10.

1899. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 8.71 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one, but cruder. || a/ Similar a 
l’anterior, però més tosc.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 68, 57-12; CNH. 12.

1900. AE. Unit. Unitat. 22/23 mm. 9.17 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Plow behind. Dolphin before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, arada. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TITUM no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, sota línia, inscripció ibèrica TITUM núm. 1.
V. mint / seca 79, 59-1; CNH. 1.

3.2.5.26. Titum

This mint was located in an unknown place of the Eastern Celtiberia.

De situació desconeguda, cap a la part oriental de la Celtibèria.

1

Inscription / Inscripció:

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC
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1901. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 8.72 g. (14) R5.
Obv: Small male head right. Outer legend EXSC behind. Inner
CELTAMB before. || a/ Cap viril petit a la dreta. Darrere, 
llegenda externa EXSC. Davant, interna CELTAMB.
Rev: Horseman right, holding spear. TOLE on line below. ||
r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, sobre línia, TOLE.
V. 134-1; CNH. 1.

1902. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 11.16 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one, but large head. || a/ Similar a
l’anterior, però el cap gran.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 134-2; CNH. 4.

1903. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.75 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend in exergue. || 
r/ Similar a l’anterior, però la llegenda a l’exerg.
CNH. 2.

1904. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.85 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inverted L. || 
r/ Similar a l’anterior, però la L de la llegenda invertida.
V. 134-2; CNH. 3.

1905. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 11.47 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but O in legend with central dot.
|| r/ Similar a l’anterior, però la O de la llegenda amb un punt
central.
V. 134-3; CNH. 5.

3.2.5.275. Toletum

Toletum mint uses the shortened Latin legend and Iberian types on its coinage. Early issues follow the Iberian metrolo-
gical system of the first half of the 1st century BC, and posterior ones experience a weight rise as seen in the Pompeyan
issues and those minted prior to Augustus.

Toletum encunya usant la llegenda llatina abreujada i tipus ibèrics. Les primeres emissions segueixen el sistema
metrològic ibèric de la primera meitat del segle I aC, i les que segueixen presenten un augment de pes propi de les
emissions pompeianes i de les anteriors a August.

Issues of the first half of the 1st century BC

Emissions de la primera meitat del segle I aC
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1908. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 10.50 g. (6) R7.
Obv: Bearded head right. Plow behind. || a/ Cap barbat a la
dreta. Darrere, arada.
Rev: Horseman right, holding sword. Iberian inscription 
UARAKOS no. 1 on line below. || r/ Genet amb espasa a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica UARAKOS
núm. 1.
V. mint / seca 42, 46-6; H. 35-6; CNH. 1.

1906. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 11.75 g. (9) R7.
Obv: Male head right. Outer legend EXSCOI behind, with in-
verted S. Retrograde outer legend CVICIVS C. F. before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrera, llegenda externa EXSCOI, 
la S invertida. Davant, llegenda externa retrògrada CVICIVS
C. F.
Rev: Horseman right, holding spear. TOLE on line below. ||
r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota, sobre línia, TOLE.
V. 134-5; CNH. 6.

1907. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 13.42 g. (5) R8.
Obv: Male head right. Outer legend EXSCOI behind, with 
inverted S. || a/ Cap viril a la dreta. Darrera, llegenda externa
EXSCOI, la S invertida.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 134-4; CNH. 7.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle I aC

3.2.5.28. Uarakos

Uarakos might be the ethnical adjective in genitive form for Vareia, the current Varea (La Rioja).

Uarakos pot ser el nom ètnic en genitiu del lloc de Vareia, l’actual Varea (La Rioja).

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the second half of the 2nd century BC
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1909. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.93 g. (4) R8.
Obv: Bearded head left. Plow behind. || a/ Cap barbat a 
l’esquerra. Darrere, arada.
Rev: Similar to previous one, but inscription in exergue. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció sota línia.
V. mint / seca 42, 46-7, it says ref. 8 doesn’t have plow, but it was minted using
the same die / de la 8 diu sense arada però és del mateix encuny; CNH. 2.

1910. AE. Unit. Unitat. 24 mm. (1) R10.
Obv: Bearded head right. Dolphin behind. Plow before. || 
a/ Cap barbat a la dreta. Darrera, dofí. Davant, arada.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 42, 46-5; CNH. 3.

1911. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.84 g. (9) R6.
Obv: Bearded head right. Iberian signs UA no. 2 behind. 
Dolphin before. || a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, signes 
ibèrics UA núm. 2. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 42, 46-1, it says two dolphins, but only one can be seen / diu dos
dofins, però solament es veu un; CNH. 4.

1912. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 8.54 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but cruder. || a/ Similar a 
l’anterior, però més tosc.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 5.

1913. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 8.13 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but with signs AUTA no. 3 
behind. || a/ Similar a l’anterior, però darrere els signes són
AUTA núm. 3.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 6.

1914. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.60 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one but very crude. || a/ Similar, 
però molt tosc.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 42, 46-2; H. 35-4; CNH. 7.

1915. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 9.61 g. (3) R9.
Obv: Bearded head right. Palm behind. Dolphin before. ||
a/ Cap barbat a la dreta. Darrere, palma. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 42, 46-3; H. 35-5; CNH. 8.

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC
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1916. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 8.82 g. (5) R8.
Obv: Male head right. Iberian sign U no. 2 behind. Dolphin be-
fore. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric U núm. 2.
Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
UARKAS no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
Dessota, inscripció ibèrica UARKAS núm. 1.
V. mint / seca 78, 58-1; CNH. 1.

1917. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 13.69 g. (6) R7.
Obv: Male head right, hair formed by concentric arches. Iberian
signs US no. 5 behind. || a/ Cap viril a la dreta amb pentinat
d’arcs concèntrics. Darrere, signes ibèrics US núm. 5.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
UIROU / IA below in two lines separated by line. || r/ Genet
amb llança a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica UIROU / IA
núm. 1 en dues línies separades per línia.
V. mint / seca 63, 55-1; CNH. 1.

3.2.5.29. Uarkas

This mint of unknown location has been related to Uarakos by some authors.

Seca de localització desconeguda que alguns autors han relacionat amb Uarakos.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the early 2nd century BC

Emissió de principi del segle II aC

3.2.5.30. Uirouia

This name of city is shown in singular nominative form as Uirouia and in singular genitive form as Uirouias, which re-
fers to the current Briviesca (Burgos), cited by Pliny, H. N. 3, 27.

Es un nom de ciutat que es presenta en nominatiu singular Uirouia i en genitiu singular Uirouias, i que correspon
a Briviesca, citada per Plini (H. N. 3, 27,) l’actual Briviesca (Burgos).

1
4
7

2
5

3
6

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1918. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 10.30 g. (20) R5.
Obv: Male head right, with hook-shaped curls. Iberian sign U
no. 6 behind. || a/ Cap viril a la dreta, amb rínxols de ganxo.
Darrere, signe ibèric U núm. 6.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 63, 55-4; CNH. 2.

1919. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 10.60 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one, but round head and a single curl
behind the ear. || a/ Similar a l’anterior, però cap més rodó i
un sol rínxol darrere l’orella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 63, 55-3; CNH. 2.

1920. AE. Half. Meitat. 18/20 mm. 4.87 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Iberian sign U no. 6 behind. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signe ibèric U núm. 6.
Rev: Horse galloping right. Iberian sign S no. 7 above. Iberian
inscription UIRO no. 2 on line below. || r/ Cavall galopant a la
dreta. A sobre, signe ibèric S núm. 7. Dessota, sobre línia, ins-
cripció ibèrica UIRO núm. 2.
V. mint / seca 63, 55-6; CNH. 3.

1921. AE. Half. Meitat. 18/20 mm. 6.12 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend is curved in the end. ||
r/ Similar a l’anterior, però llegenda corbada al final.
V. mint / seca 63, 55-6; CNH. 3.

1922. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 1.41 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription UIRO no. 2
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció ibè-
rica UIRO núm.2.
Unpublished. Inèdita.

1923. AE. Unit. Unitat. 20/22 mm. 9.64 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
UIROUI / AS no. 3 below in two lines. || r/ Genet amb llança
a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica en dues línies UIROUI /
AS núm. 3.
V. mint / seca 63, 55-5; CNH. 4.

1924. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 9.15 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with inscription UIROU /
IAS no. 4. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és
UIROU / IAS núm. 4.
V. mint / seca 63, 55-2; CNH. 5.
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1925. AE. Unit. Unitat. 23/24 mm. 10.46 g. (5) R8.
Obv: Male head right. Iberian signs US no. 4 behind. Dolphin
before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, signes ibèrics US
núm. 4. Davant, dofí.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
USAMUS no. 1 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica USAMUS núm. 1.
V. mint / seca 42, 46-2; CNH. 1.

1926. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 12.05 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
USAMUS no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però inscripció ibè-
ric USAMUS núm. 2.
Unpublished. Inèdita.

1927. AE. Unit. Unitat. 20/22 mm. 8.87 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but plow before instead of dolphin.
|| a/ Similar a l’anterior, però davant arada en lloc de dofí.
Rev: Similar to previous one, but with curved legend no. 2. ||
r/ Similar a l’anterior, però la llegenda corbada núm. 2.
CNH. 2.

1928. AE. Unit. Unitat. 21/22 mm. 9.92 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription between two lines.
|| r/ Similar a l’anterior, però la inscripció entre dues línies.
V. mint / seca 42, 46-1 & 3; CNH. 3.

1929. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 9.35 g. (21) R4.
Obv: Male head right. Iberian sign KU no. 5 behind. || a/ Cap
viril a la dreta. Darrere, signe ibèric KU núm. 5.
Rev: Similar to previous one, but M of Iberian inscription 
USAMUS no. 3 drawn oddly. || r/ Similar a l’anterior, però la
M de la inscripció ibèrica USAMUS de traç singular, núm. 3.
V. mint / seca 42, 46-4; CNH. 4.

3.2.5.31. Usamus

Nominative form of the name of the city of Uxama, located near Burgo de Osma (Soria).

Nom en nominatiu de la ciutat d’Uxama, situada a prop del Burgo de Osma (Soria).

1
4

2
5

3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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3.3. Edetania

3 - 3 - 1. Arse - Saguntum, 1930 to 2027.
3 - 3 - 2. Saiti - Saetabi, 2028 to 2048.
3 - 3 - 3. Valentia, 2049 to 2057.
3 - 3 - 4. Kili, 2058 to 2060.
3 - 3 - 5. Basti, 2061.
3 - 3 - 6. Abariltur, 2062 to 2070.

3 - 3 - 1. Arse - Saguntum, 1930 a 2027.
3 - 3 - 2. Saiti - Saetabi, 2028 a 2048.
3 - 3 - 3. Valentia, 2049 a 2057.
3 - 3 - 4. Kili, 2058 a 2060.
3 - 3 - 5. Basti, 2061.
3 - 3 - 6. Abariltur, 2062 a 2070.

3.3.1. Arse / Saguntum

Arse-Seguntum, one of the most important mints of the Iberian Peninsula, was located in the Edetania. Its mythical foun-
dation by the Greeks from the island of Zakynthos and its direct participation in the Second Punic War made its name
come into History and be often cited by all the ancient historians.
Early coinage was struck in the 3rd century BC; by the Second Punic War, silver issues were abundant and used the ins-
cription with ethnical root Ars- and its multiple endings we cannot interpret: Arsesken, Arseetar, Arsetarkiterter, Ars-
bikisteekiar, Arskitar.
During the 2nd century BC, some silver and many bronze coins continued to be minted, using the form “Saguntinu”, first
written in Iberian characters and, later, in Latin. We interpret this duality of denominations as the ethnical adjective
Arse, referred to the inhabitants of the city and its surroundings, and the name of Saguntum, the name of the legally cons-
tituted city.

A l’Edetània es troba una de les seques més importants de la Península Ibèrica, ens referim a Arse-Saguntum. La
fundació mítica, pels grecs, de l’illa de Zakynthos i la intervenció directa a la Segona Guerra Púnica fan que el seu
nom hagi passat a la història i sigui citada contínuament per tots els historiadors de l’antiguitat.
Les primeres monedes foren encunyades en el segle III aC i en torn a la segona guerra púnica, les emissions de plata
foren nombroses, usant com inscripció l’arrel ètnica Ars- i múltiples desinències, que no sabem interpretar, entre
les quals: Arsesken, Arseetar, Arsetarkiterter, Arsbikisteekiar, Arskitar.
Al segle II aC continua encunyant alguna moneda de plata i moltes emissions de moneda de bronze, primer amb
inscripcions en escriptura ibèrica i després llatina, entre les quals trobem la forma Saguntinu. La dualitat de noms
la interpretem així: Arse, el nom ètnic corresponent als habitants de la ciutat i el seus voltants, i Saguntum, el de la
ciutat amb una constitució jurídica.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., Las monedas de Arse-Saguntum, Barcelona, 1967.
RIPOLLÈS, P. P. i LLORENS, M. del Mar, Arse - Saguntum, Historia monetaria de la ciudad y su territorio, Sagunto, 2002. Reference /
Referència: R.
RIPOLLÈS. P.P., “Una hemidracma inédita de Arse, con leyenda Arseetarkiterter”, Avant, 1, 2003, p. 4-11.

Summary:
– Issues of the 3rd century BC, 1930 to 1955.
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 1956 to

1983.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 1984 to

2010.
– Issues of the 1st century BC, 2011 to 2027.

Sumari:
– Emissions del segle III aC, 1930 a 1955.
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 1956

a 1983.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 1984 a

2010.
– Emissions del segle I aC, 2011 a 2027.
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1930. AR. Obolus. Òbol. 8/9 mm. 0.42 g. (8) R6.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Wheel with central dot, divided into four quarters. Iberian
signs KE R no. 1 within two of them. || r/ Roda dividida en
quatre quadrants amb punt central. En dos d’ells, signes 
ibèrics KE R núm. 1.
CNH, p. 59, 159; R. 1-7.

1931. AR. Drachma. Dracma. 15 mm. 3.07 g. (2) R9.
Obv: Laureate male head right. || a/ Cap viril llorejat a la
dreta.
Rev: Six spoke wheel with central dot. Iberian inscription 
ARSESKEN no. 2 in the spaces. || r/ Roda de sis radis i punt
central. En els espais, inscripció ibèrica ARSESKEN núm. 2.
V. 6-19; H. 21-7; CNH. 1; R. 8.

1932. AR. Obolus. Òbol. 8 mm. 0.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
R. 8A.

1933. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 7 mm. 0.20 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
R. 8B.

1934. AR. Drachma. Dracma. 15/16 mm. 2.92 g. (11) R5.
Obv: Helmeted female head right. || a/ Cap femení amb casc a
la dreta.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian 
inscription ARSEETAR no. 3 above. || r/ Brau al pas amb
rostre humà barbat a la dreta. A sobre, inscripció ibèrica 
ARSEETAR núm. 3.
V. 6-16; H. 21-8: CNH. 3; R. 26-27.

1
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Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the 3rd century BC

Emissions del segle III aC

x 2

x 2

x 2

x 2
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1935. AR. Drachma. Dracma. 15/16 mm. 2.85 g. (19) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but crescent before. || 
r/ Similar a l’anterior, però davant, creixent.
H. 21-9: CNH. 4; R. 23-25. 

1936. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 11 mm. 1.69 g. (2) R9.
Obv: Horse’s head right. Iberian inscription ARSEETARKI-
TERTER no. 4 before. || a/ Cap de cavall a la dreta. Davant,
inscripció ibèrica ARSEETARKITERTER núm. 4
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Flying Victoria
crowning the bull above. Sun before. || r/ Brau al pas amb 
rostre humà barbat a la dreta. A sobre, Victòria volant coronant
al brau i, davant, sol.
Ripollès “Una hemidracma inèdita de Arse”.

1937. AR. Obolus. Òbol. 9 mm. 0.40 g. (1) R10.
Obv: Laureate male head right. || a/ Cap viril llorejat a la
dreta.
Rev: Horse’s head right. Iberian inscription ARSEETARKI-
TERTER no. 4 before. || r/ Cap de cavall a la dreta. Davant,
inscripció ibèrica ARSEETARKITERTER núm. 4.
R. 30.

1938. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 7/8 mm. 0.21 g. (17) R5.
Obv: Helmeted female head right. || a/ Cap femení amb casc 
a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 7; R. 31.

1939. AR. Drachma. Dracma. 15/17 mm. 2.96 g. (58) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian inscrip-
tion ARSEETAR no. 3 above. ARSBIKISTEEKIAR no. 5 
before. || r/ Brau al pas amb rostre humà barbat a la dreta. 
A sobre, inscripció ibèrica ARSEETAR núm. 3. Davant, 
ARSBIKISTEEKIAR núm. 5.
V. 6-15; H. 21-10: CNH. 2; R. 9-22. 

1940. AR. Hemidrachma. Hemidracma. 12/14 mm. 1.62 g. (7) R7.
Obv: Horse’s head right. Iberian inscription ARSBIKISTEEKIAR
no. 5 around. || a/ Cap de cavall a la dreta. Al voltant, inscrip-
ció ibèrica ARSBIKISTEEKIAR núm. 5.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian inscrip-
tion ARSEETAR no. 3 above. || r/ Brau al pas a la dreta, amb
rostre humà barbat. A sobre, inscripció ibèrica ARSEETAR
núm. 3.
CNH. 5; R. 28-29.

1941. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 6/7 mm. 0.18 g. (35) R3.
Obv: Helmeted female head right. || a/ Cap femení amb casc a
la dreta.
Rev: Horse’s head right. || r/ Cap de cavall a la dreta.
CNH. 7A; R. 32-38.

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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1942. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 7 mm. 0.17 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse’s head right. Iberian inscription ETEBANAR no. 6
before. || r/ Cap de cavall a la dreta. Davant, inscripció ibèrica
ETEBANAR núm. 6.
R. 39-40.

1943. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 7 mm. 0.23 g. (17) R5.
Obv: Dolphin between two lines. || a/ Dofí entre dues línies.
Rev: Iberian inscription ARSE / TAR no. 7 in two lines. || 
r/ Inscripció ibèrica en dues línies ARSE / TAR núm. 7.
CNH. 6; R. 41-43.

1944. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.28 g. (28) R4.
Obv: Female head right with wheat stalks. || 
a/ Cap femení amb espigues a la dreta.
Rev: Eight-rayed star with central pellet. || 
r/ Estrella de vuit puntes i glòbul central.
CNH. p. 77, 3; R. 44-53.

1945. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.28 g. (38) R3.
Obv: Female head wearing round hat. || a/ Cap femení cobert
amb barret rodó.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. p. 77, 5; R. 54-58.

1946. AR. Drachma. Dracma. 15/18 mm. 3.18 g. (12) R5.
Obv: Laureate male head left, with club on right shoulder. || 
a/ Cap viril llorejat a l’esquerra amb clava sobre l’espatlla dreta.
Rev: Bull running right. Iberian inscription ARSKITAR no. 8
below. || r/ Brau corrent a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica
ARSKITAR núm. 8
V. 6-14; H. 21-12; CNH. 9; R. 60. 

1947. AR. Drachma. Dracma. 15/18 mm. 3.31 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull running right. Iberian inscription ARSKITAR no. 9
below. Ornamental design above. || r/ Brau corrent a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica ARSKITAR núm. 9. A sobre, 
dibuix ornamental.
CNH. 10; R. 59.

1948. AR. Drachma. Dracma. 15/18 mm. 3.39 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Trilobed flower
between its legs. Iberian inscription ARSKITAR no. 9 above. ||
r/ Brau al pas a la dreta amb rostre humà barbat. Flor trilobu-
lada entre les potes. A sobre, inscripció ibèrica ARSKITAR
núm. 9.
CNH. 11; R. 61.

x 2

x 2

x 2

x 2
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1949. AR. Drachma. Dracma. 17 mm. 3.38 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian inscrip-
tion ARSKITAR no. 9 in rectangle above. Crescent before. || 
r/ Brau al pas a la dreta amb rostre humà barbat. A sobre, 
inscripció ibèrica ARSKITAR núm. 9 dintre de cartel·la. 
Davant, creixent.
R. 62.

1950. AR. Drachma. Dracma. 17 mm. 3.38 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one, but with star and trident head be-
fore. || a/ Similar a l’anterior, però al davant, estrella i cap de
trident.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 8 or 9.
Star on top. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció núm. 8
o núm. 9 amb estrella a sobre.
V. 6-2; H. 21-14; CNH. 12; R. 63-67. 

1951. AE. Half. Meitat. 22/23 mm. 6.65 g. (11) R5.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Prow right. Iberian inscription ARSEETAR no. 3 below.
|| r/ Proa de nau a la dreta. Dessota, inscripció ibèrica 
ARSEETAR núm. 3. 
V. 6-17; H. 22-7; CNH. 8; R. 68-70.

1952. AE. Eighth. Vuitè. 12/14 mm. 1.67 g. (8) R6.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. || r/ Dofí a la dreta.
CNH. 37; R. 71.

1953. AE. Eighth. Vuitè. 12/14 mm. 1.53 g. (26) R4.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Above the tail, crescent (sometimes, a dot
may be seen). || r/ Dofí a la dreta. A sobre de la cua, creixent
(alguns cops es veu un punt). 
R. 72-77.

1954. AE. Eighth. Vuitè. 12 mm. 1.45 g. (7) R7.
Obv: Shell, with or w/o dots. || a/ Petxina, amb punts o
sense.
Rev: Vertical club between two crescents, with or w/o dots. || 
r/ Clava vertical i, als dos costats, creixent amb punts o sense.
R. 78.

1955. AE. Sixteenth. Setzè. 9/10 mm. 0.82 g. (12) R5.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta. 
Rev: Prow right. || r/ Proa de nau a la dreta.
CNH. 8A, R. 79-81.

x 2
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1956. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 2.70 g. (3) R9.
Obv: Laureate male head left. Club on right shoulder. || 
a/ Cap viril llorejat a l’esquerra. Clava sobre l’espatlla dreta.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian inscrip-
tion ARSKITAR no. 8 in rectangle and star above. Crescent be-
fore. || r/ Brau al pas a la dreta amb rostre humà barbat. 
A sobre, inscripció ibèrica ARSKITAR núm. 8 dintre de 
cartel·la i estrella. Davant, creixent.
CNH. 13; R. 85-86.

1957. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 2.67 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription 
ARSKITAR no. 9 and w/o crescent. || r/ Similar a l’anterior,
però inscripció ibèrica ARSKITAR núm. 9 i sense creixent.
CNH. 14; R. 82-84.

1958. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 2.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bearded human-faced bull, walking left. Iberian inscrip-
tion ARSKITAR no. 8 in rectangle and star above. || r/ Brau 
al pas a l’esquerra amb rostre humà barbat. A sobre, inscripció
ibèrica ARSKITAR núm. 8 dintre de cartela i estrella.
V. 6-3; CNH. 15; R. 87.

1959. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 2.59 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one, but star before. || a/ Similar a
l’anterior, però al davant estrella.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian inscrip-
tion ARSKITAR no. 9 in rectangle above. Crescent before. || 
r/ Brau al pas a la dreta amb rostre humà barbat. A sobre, 
inscripció ibèrica ARSKITAR núm. 9 dintre de cartel·la. 
Davant, creixent.
V. 6-1; H. 21-13; CNH. 16; R. 88.

1960. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. 2.51 g. (6) R7.
Obv: Laureate male head right with club on left shoulder. || 
a/ Cap viril llorejat a la dreta amb clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian inscrip-
tion ARSKITAR no. 9 above. Star before. || r/ Brau al pas a la
dreta amb rostre humà barbat. A sobre, inscripció ibèrica
ARSKITAR núm. 9. Davant, estrella
V. 6-6; H. 21-17; CNH. 22; R. 89

1961. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. 2.50 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian inscrip-
tion ARSKITAR no. 9 above. Crescent before. || r/ Brau al pas
a la dreta amb rostre humà barbat. A sobre, inscripció ibèrica
ARSKITAR núm. 9. Davant, creixent.
V. 6-7; H. 22-1; CNH. 23; R. 90.

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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1962. AR. Drachma. Dracma. 16/18 mm. 2.50 g. (13) R5.
Obv: Diademed male head right. || a/ Cap viril diademat a la
dreta.
Rev: Bearded human-faced bull, walking right. Iberian inscrip-
tion ARSKITAR no. 9 above. || r/ Brau al pas a la dreta amb
rostre humà barbat. A sobre, inscripció ibèrica ARSKITAR
núm. 9.
V. 6-5; H. 21-16; CNH. 24; R. 91-92.

1963. AR. Drachma. Dracma. 16/18 mm. 2.49 g. (19) R5.
Obv: Laureate male head right with club on left shoulder. 
Dolphin before. || a/ Cap viril lllorejat a la dreta amb clava
sobre l’espatlla esquerra. Davant, dofí.
Rev: Bearded human-faced bull, standing right. Trilobed flower
between its legs. Iberian inscription ARSKITAR no. 9 above.
Crescent before. || r/ Brau parat a la dreta, amb rostre humà
barbat. Flor trilobulada entre les potes. A sobre, inscripció 
ibèrica ARSKITAR núm. 9. Davant, creixent.
V. 6-4; H. 21-15; CNH. 17; R. 93-94.

1964. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. 2.54 g. (28) R4.
Obv: Diademed male head right with infulae and cloak on neck.
|| a/ Cap viril diademat a la dreta amb ínfules i mantell al coll.
Rev: Bull lunging right. Star above. Iberian inscription 
ARSKITAR no. 9 in exergue. || r/ Brau envestint a la dreta. A
sobre, estrella. A l’exerg, inscripció ibèrica ARSKITAR núm. 9.
V. 6-12; H. 22-6; CNH. 26; R. 95-100.

1965. AR. Drachma. Dracma.16/18 mm. 2.71 g. (5) R8.
Obv: Laureate male head right, with cloak on neck and club on
left shoulder. Dolphin before. || a/ Cap viril llorejat a la dreta,
mantell al coll i clava sobre espatlla esquerra. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one, but shell above. || r/ Similar a
l’anterior, però petxina a sobre.
H. 22-5; CNH. 20; R.101-102.

1966. AR Drachma. Dracma. 16/18 mm. 2.60 g. (31) R3.
Obv: Diademed male head right. || a/ Cap viril diademat a la
dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 6-13; CNH. 25; R. 103-104.

1967. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. 2.64 g. (44) R3.
Obv: Laureate male head right with club on left shoulder. 
Dolphin before. || a/ Cap viril llorejat a la dreta amb clava
sobre l’espatlla esquerra. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one, but star instead of shell. || 
r/ Similar a l’anterior, però estrella en lloc de petxina.
V. 6-11; CNH. 19; R. 105-106.
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1968. AR. Drachma. Dracma. 16 mm. 2.25 g. (1) R10. Hybrid. Hí-
brida.
Obv: Similar to previous one, but larger head. || a/ Similar a
l’anterior, però de cap més gran.
Rev: Bull standing right. Laurel wreath above. Iberian 
inscription ARSKITAR no. 9 in exergue. || r/ Toro dempeus a
la dreta. A sobre, làurea. A l’exerg, inscripció ibérica 
ARSKITAR núm.9.
Unpublished. Inèdita.

1969. AR. Drachma. Dracma. 16/17 mm. 2.68 g. (16) R5.
Obv: Laureate male head right, wearing cloak on neck. || 
a/ Cap viril llorejat a la dreta, amb mantell al coll.
Rev: Bull standing right. Crescent above. Iberian inscription
ARSKITAR no. 9 in exergue. || r/ Brau dempeus a la dreta. 
A sobre, creixent. A l’exerg, inscripció ibèrica ARSKITAR
núm. 9.
V. 6-9; H. 22-3; CNH. 27; R.107-112.

1970. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 2.66 g. (19) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but laurel crown above. || 
r/ Similar a l’anterior, però a sobre làurea.
V. 6-8; H. 22-4; CNH. 28; R. 113-116.

1971. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 13.20 g. (63) R2.
Obv: Male head right. Caduceus behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, caduceu.
Rev: Horseman right, holding spear. Star above. Iberian ins-
cription ARSE no. 10 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. A sobre, estrella. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
ARSE núm. 10.
V. 19-1; H. 22-9; CNH. 29; R. 128-138.

1972. AE. Unit. Unitat. 27/28 mm. 13.28 g. (58) R2.
Obv: Male head left. Caduceus behind. || a/ Cap viril a 
l’esquerra. Darrere, caduceu.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 19-2; H. 22-8; CNH. 30; R. 117-127.

1973. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 3.34 g. (43) R3.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Iberian sign A no. 11 and three dots below.
|| r/ Dofí a la dreta. Dessota, signe ibèric A núm. 11 i tres
punts.
V. 19-10; CNH. 34; R. 139-152.

1974. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 3.11 g. (109) R1.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Crescent above. Iberian sign A no. 11 and
three dots below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, creixent. 
Dessota, signe ibèric A núm. 11 i tres punts.
V. 19-9; H. 23-.9; CNH. 33; R. 153-179.
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1975. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 3.84 g. (91) R1.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Iberian sign A no. 11 over crescent above.
Iberian signs AI no. 12 and three dots below. || r/ Dofí a la
dreta. A sobre, signe ibèric A núm. 11 sobre creixent. Dessota,
signes ibèrics AI núm. 12 i tres punts.
V. 19-7; H. 23-7; CNH. 40; R. 180-200.

1976. AE. Quarter. Quart. 17 mm. 3.66 g. (15) R5.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Iberian sign I no. 13 over crescent above.
Iberian signs AI no. 12 and three dots below. || r/ Dofí a la
dreta. A sobre, signe ibèric I núm. 13 sobre creixent. Dessota,
signes ibèrics AI núm. 12 i tres punts.
H. 23-8; CNH. 42; R. 201-202.

1977. AE. Eighth. Vuitè. 12 mm. 1.51 g. (21) R4.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin left. Four dots below. || r/ Dofí a l’esquerra.
Dessota, quatre punts.
V. 19-17; CNH. 72; R. 203-211.

1978. AE. Eighth. Vuitè. 11/12 mm. 1.63 g. (21) R4.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Crescent above. || r/ Dofí a la dreta. 
A sobre, creixent.
CNH. 36; R. 212-218.

1979. AE. Eighth. Vuitè. 12/13 mm. 1.57 g. (145) R.1.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Crescent above. Iberian sign A no. 11 and
star below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, creixent. Dessota,
signe ibèric A núm. 11 i estrella.
V. 19-15; H. 23-14; CNH. 35; R. 219-262.

1980. AE. Eighth. Vuitè. 12/13 mm. 1.63 g. (7) R7.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but dolphin left. || 
r/ Similar a l’anterior, però dofí a l’esquerra.
R. 263-266.

1981. AE. Twelfth. Dotzè. 11/13 mm. 1.18 g. (9) R6.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Crescent above. Club laying left below. ||
r/ Dofí a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, clava ajaguda a
l’esquerra.
R. 267.

1982. AE. Twelfth. Dotzè. 11/12 mm. 1.00 g. (1) R10.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but dolphin left. || 
r/ Similar a l’anterior, però dofí a l’esquerra.
R. 268.
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1983. AE. Twelfth. Dotzè. 11/12 mm. 1.18 g. (3) R9.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Crescent above. Star below. || 
r/ Dofí a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, estrella.
R. 269.

1984. AE. As. As. 30 mm. 20.45 g. (29) R4.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Rev: Prow right. Victoria above. Caduceus before. Iberian ins-
cription ARSE no. 10 in exergue. || r/ Proa de nau a la dreta. 
A sobre, Victòria. Davant, caduceu. A l’exerg, inscripció ibè-
rica ARSE núm. 10.
V.17-1; CNH. 38; R. 270-271.

1985. AE. As. As. 30 mm. 21.36 g. (79) R2.
Obv: Helmeted head right. Iberian inscription IKORBELES
no. 14 before. BALKAKALTUR no. 15 behind. || a/ Cap amb
casc a la dreta. Davant, inscripció ibèrica IKORBELES núm.
14. Darrere, BALKAKALTUR núm. 15.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 17-2; H. 22-10 & 11; CNH. 39; R. 272-283.

1986. AE. As. As. 30 mm. 19,18 g. (176) R1.
Obv: Helmeted head right. Latin inscription SAGVNT - INV
around. There’s a die where VNT are joined. || a/ Cap amb
casc a la dreta. Al voltant, inscripció llatina SAGVNT - INV.
En un encuny VNT, annexades.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 17-3; H. 22-12; CNH. 44 - 46; R. 284-291, 296-307 & 310-316.

1987. AE. As. As. 30 mm. 19.18 g. (29) R4.
Obv: Similar to previous one, but with inscription SAGV -
NTINV. || a/ Similar a l’anterior, però inscripció SAGV -
NTINV.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 43; R. 292-295.

1988. AE. As. As. 30 mm. 19.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but with inscription SAGV - NT
IVV. || a/ Similar a l’anterior, però la inscripció SAGV - NT
IVV.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
R. addendum page 440 / R. addenda pag, 440.

1989. AE. As. As. 30 mm. 18.62 g. (8) R6.
Obv: Helmeted head left. Latin inscription SAGVNTI - NV
around. || a/ Cap amb casc a l’esquerra. Al voltant, inscripció
llatina SAGVNTI - NV.
Rev: Prow right. Victoria above. Caduceus before. Iberian ins-
cription ARSE no. 10 in exergue. || r/ Proa de nau a la dreta. 
A sobre, Victòria. Davant, caduceu. A l’exerg, inscripció 
ibèrica ARSE núm. 10.
V. 17-4; CNH. 47; R. 308.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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1990. AE. As. As. 30 mm. 20.09 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but prow left. || r/ Similar a 
l’anterior, però la proa a l’esquerra.
CNH. 49; R. 309.

1991. AE. As. As. 33 mm. 24.10 g. (3) R9.
Obv: Helmeted head right. Latin inscription Q.VALERI -
M.AE around. || a/ Cap amb casc a la dreta. Al voltant, 
inscripció llatina Q.VALERI - M.AE.
Rev: Prow right. Victoria above. Caduceus before. Iberian ins-
cription ARSE no. 10 in exergue. || r/ Proa de nau a la dreta. 
A sobre, Victòria. Davant, caduceu. A l’exerg, inscripció ibè-
rica ARSE núm. 10.
V. 173-6; CNH. 55; R. 317.

1992. AE. As. As. 33 mm. 20.53 g. (7) R7.
Obv: Helmeted head right. Latin inscription SAVNT - INV
around. || a/ Cap amb casc a la dreta. Al voltant, inscripció
llatina SAVNT - INV.
Rev: Prow right. Victoria and CS above. (M)Q behind the house
on deck. Caduceus before. Iberian inscription ARSE no. 10 in
exergue. || r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, Victòria i CS.
Darrere de la caseta de la coberta, (M)Q. Davant, caduceu. 
A l’exerg, inscripció ibèrica ARSE núm. 10.
V. 17-6; H. 23-1; CNH. 50; R. 318.

1993. AE. As. As. 30 mm. 18.54 g. (57) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow right. LBMP above. Caduceus before. Iberian ins-
cription ARSE no. 10 in exergue. || r/ Proa de nau a la dreta. 
A sobre, LBMP. Davant, caduceu. A l’exerg, inscripció ibè-
rica ARSE núm. 10.
V. 17-5; H. 22-13; CNH. 61; R. 319-320, 322-324, 326-330.

1994. AE. As. As. 30 mm. 17.36 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but PBMP above. || 
r/ Similar a l’anterior, però a sobre PBMP. 
R. 321, 325.

1995. AE. As. As. 30 mm. 19.35 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with inscription MP. || 
r/ Similar a l’anterior, però inscripció MP.
R. 331-332.
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1996. AE. Quarter. Quart. 16/18 mm. 3.52 g. (129) together with the
two following references / conjuntament amb els dos números
següents. R1
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Three dots above. Iberian inscription 
AIUBAS no. 16 on line below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre,
tres punts. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica AIUBAS
núm. 16.
CNH. 31; R. 333-346.

1997. AE. Quarter. Quart. 16 mm. R1.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 17. || 
r/ Similar a l’anterior, però inscripció núm. 17.
R. 347-348.

1998. AE. Quarter. Quart. 16 mm. R.1
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but with inscription no. 18. || 
r/ Similar a l’anterior, però inscripció núm. 18.
V. 19-6; H. 23-6; CNH. 32; R. 349-362.

1999. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 3.53 g. (7) R7.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Iberian signs KAI no. 19. Three dots and
Iberian inscription ARSE no. 10 below. || r/ Dofí a la dreta. 
A sobre, signes ibèrics KAI núm. 19. Dessota, tres punts i ins-
cripció ibèrica ARSE núm. 10.
R. 363.

2000. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.47 g. (7) R7.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Iberian inscription ARSE no. 10 and three
dots below. P.V.C.A. above. || r/ Dofí a la dreta. Dessota, ins-
cripció ibèrica ARSE núm. 10 i tres punts. A sobre, P.V.C.A.
H. 23-10; CNH. 56A, R. 364.

2001. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.79 g. (8) R6.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but three dots before dolphin. ||
r/ Similar a l’anterior, però els tres punts estan davant del dofí.
V. 19-3; H. 23-10; CNH. 56; R. 365.

2002. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.25 g. (6) R7.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Iberian inscription ARSE no. 10 below.
C.AE.P.VA. above. || r/ Dofí a la dreta. Dessota, inscripció
ibèrica ARSE núm. 10. A sobre, C.AE.P.VA.
CNH. 60; R. 366.
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2003. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.19 g. (5) R8.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. C.A.P.V. above. Iberian inscription ARSE
no. 10 on line below. Three dots in exergue. || r/ Dofí a la dreta.
A sobre, C.A.P.V. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica
ARSE núm. 10. A l’exerg, tres punts.
CNH. 58; R. 367-368.

2004. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.29 g. (13) R5.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but three dots before the Iberian
legend. || r/ Similar a l’anterior, però els tres punts davant de
la llegenda ibèrica.
R. 369-373.

2005. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.81 g. (2) R9.
Obv: Shell between two dots. || a/ Petxina amb un punt a cada
costat.
Rev: Similar to previous one, but dots are not visible. || 
r/ Similar a l’anterior, però no es veuen els punts.
R. 374-375

2006. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 2.98 g. (7) R7.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Three dots before. C.A.P.V. above. Iberian
inscription ARSE no. 10 on line below. || r/ Dofí a la dreta.
Davant, tres punts. A sobre, C.A.P.V. Dessota, sobre línia,
inscripció ibèrica ARSE núm. 10.
V. 19-4; CNH. 57; R. 376-377.

2007. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.13 g. (4) R8.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but behind the dolphin, a smaller
one. || r/ Similar a l’anterior, però darrere del dofí, un altre
petit.
CNH. 59; R. 378.

2008. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 3.12 g. (10) R6.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Three dots before. Crescent before. Latin
inscription C.S.M.Q. on line below. || r/ Dofí a la dreta. 
Davant, tres punts. A sobre, creixent. Dessota, sobre línia, 
inscripció llatina C.S.M.Q.
V. 19-19; H. 23-11; CNH. 51; R. 379-380.

2009. AE. Quarter. Quart. 16/17 mm. 2.91 g. (5) R8.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. C.S.M.Q. above. Three dots and Iberian
sign A no. 11 below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, C.S.M.Q.
Dessota, tres punts i signe ibèric A núm. 11.
V. 19-20; CNH. 52; R. 381.
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Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

2010. AE. Quarter. Quart. 16/19 mm. 4.05 g. (27) R4.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin left. SAGVNT below. || r/ Dofí a l’esquerra.
Dessota, SAGVNT
V. 19-5; H. 23-13; CNH. 62; R. 382.

2011. AE. As. As. 30 mm. 19.09 g. (23) R4.
Obv: Crude helmeted head right. Iberian inscription 
BIULAKOS no. 20 before. BALKALTUR no. 21 behind. || 
a/ Cap amb casc tosc a la dreta. Davant, inscripció ibèrica
BIULAKOS núm. 20. Darrere, BALKALTUR núm. 21.
Rev: Prow right. SAGV above. Caduceus before. Iberian ins-
cription ARSE no. 10 below. || r/ Proa de nau a la dreta. 
A sobre, SAGV. Davant, caduceu. Dessota, inscripció ibèrica
ARSE núm. 10.
V. 17-7; H. 23-5; CNH. 74; R. 383-386.

2012. AE. As. As. 29/30 mm. 12.35 g. (23) R4.
Obv: Crude helmeted head right. Q.POPIL before. M.ACILI
behind. || a/ Cap amb casc tosc a la dreta. Davant, Q.POPIL.
Darrere, M.ACILI.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 18-4; H. 23-4; CNH. 76; R. 387.

2013. AE. As. As. 30 mm. 17.26 g. (16) R5.
Obv: Crude helmeted head right. L.AEM before. BAE AED
COL behind. || a/ Cap amb casc tosc a la dreta. Davant,
L.AEM. Darrere, BAE AED COL.
Rev: Prow right. SAGV above. Caduceus before. || 
r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, SAGV. Davant, caduceu.
V. 18-5; CNH. 75; R. 388; Ripollès 199A.

2014. AE. As. As. 28/30 mm. 17.61 g. (9) R6.
Obv: Helmeted head right. M.FABI AED before. M.AEMILI
behind. || a/ Cap amb casc a la dreta. Davant, M.FABI
AED. Darrere, M.AEMILI.
Rev: Prow right. Victoria above. Caduceus before. SAGV below.
|| r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, Victòria. Davant, 
caduceu. Dessota, SAGV.
V. 18-3; CNH. 66; R. 389-390; Ripollès 199B.

2015. AE. As. As. 29/32 mm. 14.98 g. (31) R3.
Obv: Helmeted head right. CN BAEBI GLAB before. L
CALPVRN AED C.S. behind. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Davant CN BAEBI GLAB. Darrere, L CALPVRN AED
C.S.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V.18-2; H. 23-2; CNH. 64; R.391-395; Ripollès 199Ca.
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2016. AE. As. As. 29/32 mm. 11.66 g. (2) R9.
Obv: Helmeted head right. L.CALPVRN before. AED COL
CN BAEBI behind. || a/ Cap amb casc a la dreta. Davant,
L.CALPVRN. Darrere, AED COL CN BAEBI.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V.18-1; CNH. 65; R. 396-397; Ripollès 199Cb.

2017. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.43 g. (8) R6.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Crescent and three dots above. Caduceus 
before. MA MB below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, creixent i
tres punts. Davant, caduceu. Dessota, MA MB.
V. 19-14; CNH. 67-68; R. 398.

2018. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.18 g. (1) R10.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but w/o caduceus. Four dots
above. || r/ Similar a l’anterior, però sense caduceu. A sobre,
quatre punts.
R. 399.

2019. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 2.80 g. (4) R8.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Similar to previous one, but three dots behind. || 
r/ Similar a l’anterior, però tres punts darrere.
CNH. 73; R. 400-401.

2020. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.09 g.(7) R7.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Trident right below and, below it, MQ. ||
r/ Dofí a la dreta. Dessota, trident a la dreta i, per sota, MQ.
V. 19-11; CNH. 53; R. 402.

2021. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.12 g. (6) R7
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Three pellets and crescent above. MQ below.
|| r/ Dofí a la dreta. A sobre, tres glòbuls i creixent. Dessota,
MQ.
CNH. 54; R. 403-404.

2022. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 2.39 g. (2) R9.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin left. M and three dots below. || 
r/ Dofí a l’esquerra. Dessota, M i tres punts.
V. 19-16; H. 23-12; CNH. 71; R. 405.

2023. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 2.91 g. (3) R9.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. M and three dots below. || 
r/ Dofí a la dreta. Dessota, M i tres punts.
V. 19-13; CNH. 72; R. 406.
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2024. AE. As. As. 29 mm. 16.28 g. (1) R10.
Obv: Head right, wearing winged helmet. Inscription BAEB.
GLOB. AED COL M.POPRV? || a/ Cap amb casc alat a la
dreta. Inscripció BAEB. GLOB. AED COL M.POPRV?.
Rev: Prow right. Victoria above. Caduceus before. SAGV below.
|| r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, Victòria. Davant, cadu-
ceu. Dessota, SAGV.
R. 407; Ripollès 199D.

2025. AE. As. As. 28/29 mm. 14.05 g. (18) R5.
Obv: Head right, wearing winged helmet. Inscription M SAG L
SEMPR VETTO. || a/ Cap amb casc alat a la dreta. Inscrip-
ció M SAG L SEMPR VETTO.
Rev: Similar to previous one, but with inscription L FABI
POST. r/ Similar a l’anterior, però inscripció L FABI POST.
V. 18-6; H. 23-3; CNH. 77; RPC. 200; R. 408-409; Ripollès 200a.

2026. AE. As. As. 28/29 mm. 14.05 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one, but with inscription 
S M L SEMPR VETTO. || a/ Similar a l’anterior, però 
inscripció S M L SEMPR VETTO.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
R. 410-411; Ripollès 200b.

2027. AE. Unit. Unitat. 28/29 mm. 13.41 g. (18) R5.
Obv: Neptune’s head right, trident behind. || a/ Cap de Neptú
a la dreta, amb trident darrere.
Rev: Victoria left over prow, holding crown and palm. Inscrip-
tion MAΓ ΠΟΛ before. || r/ Victòria a l’esquerra sobre proa,
aguantant una corona i una palma. Davant, inscripció MAΓ
ΠΟΛ.
CNH. p. 309-1; RPC. 485; R. 412-415: Ripollès 485.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3236.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3236 i següents.

3.3.2. Saiti / Saetabi

Saiti or Saitabi is the current Xativa (Valencia), whose mint stroke silver coinage by the late 3rd century BC and abun-
dant bronze coinage during the 2nd and 1st centuries BC.

Saiti o Saitabi és l’actual Xàtiva (València) que encunyà moneda de plata a finals del segle III aC i després emeté
abundant moneda de bronze durant els segles II i I aC.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las emisiones de la ciudad ibérica de Saitabi, Universitat de València, 2007, 189 p. Reference / Referència: R.
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2028. AR. Didrachma. Didracma. 21 mm. 6.80 g. (2) R9.
Obv: Hercules’ head right, covered with lion’s skin. Club on left
shoulder. || a/ Cap d’Hèrcules a la dreta, cobert amb pell de
lleó. Clava sobre l’espatlla esquerra.
Rev: Eagle right with open wings. Iberian inscription 
SAITABIKITARBAN no. 1 behind and above. || r/ Àguila
amb ales obertes a la dreta. Per darrere i a sobre, inscripció 
ibèrica SAITABIKITARBAN núm. 1.
CNH. 1: R. I - 1.

2029. AR. Drachma. Dracma. 17 mm. 3.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but w/o club. || a/ Similar a
l’anterior, sense clava.
Rev: Similar to previous one, but with inscription 
SAITABIETAR no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però 
inscripció SAITABIETAR núm. 2.
R. I - 2.

2030. AR. Hemidrachma. Hemidracma, 14 mm. 1.49 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 6-18; H. 22-2; CNH. 2: R. I - 3.

2031. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 12.23 g. (427) R1
Obv: Diademed male head right, wearing diadem with infulae
and annular fibula. Palm behind. || a/ Cap viril a la dreta, amb
diadema, ínfules i fíbula anular. Darrere, palma.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription SAITI
no. 3 on line below. || r/ Genet amb llança a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica SAITI núm. 3.
V. 20-2; H. 24-4; CNH. 3: R. II - 2.

Summary:
– Issues of the late 3rd century BC, 2028 to 2030.
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 2031 to

2039.
– Issues of the legend SAITIR, 2040 to 2044.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 2045 to

2047.
– Issues of the 1st century BC, 2048.

Sumari:
– Emissions de la fi del segle III aC, 2028 a 2030.
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 2031

a 2039.
– Emissions amb la llegenda SAITIR, 2040 a 2044.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 2045 a

2047.
– Emissions del segle I aC, 2048.

1
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3
6
9

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the late 3rd century BC

Emissions de la fi del segle III aC

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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2032. AE. Half. Meitat. 20/21 mm. 6.24 g. (49) R4.
Obv: Similar to previous one, but mark no. 4 behind the head.
|| a/ Similar a l’anterior, però darrere del cap, marca núm. 4.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Crescent above. 
Iberian inscription SAITI no. 3 on line below. || r/ Cavall 
galopant a la dreta amb regnes soltes. A sobre, creixent. 
Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica SAITI núm. 3.
V. 20-3; H.24-5; CNH. 4: R. II - 3.

2033. AE. Half. Meitat. 17 mm. 5.50 g. (1) R10.
Obv: Shell. Pellet on the right. || a/ Petxina. Glòbul a la
dreta.
Rev: Forepart of Pegasus right. Three pellets above. Iberian 
inscription SAITI no. 3 on line below. || r/ Mig pegàs a la
dreta. A sobre, tres glòbuls. Dessota, sobre línia, inscripció
ibèrica SAITI núm. 3.
CNH. 5; R. II - 4. 1g.

2034. AE. Half. Meitat. 18 mm. 5.04 g. (11) R5.
Obv: Shell, w/o pellet. || a/ Petxina, sense glòbul. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 20-4; R. II - 4.

2035. AE. Quarter. Quart. 15/17 mm. 3.10 g. (2) R9.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Mark no. 6 above. Inscription SAITI no. 3
below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, marca núm. 6. Dessota,
inscripció SAITI núm. 3.
V. 20-5; H. 24-6; R. II - 5a.

2036. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.06 g. (10) R6.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Mark no. 6 above. Letter M below. || 
r/ Dofí a la dreta. A sobre, marca núm. 6. Dessota, lletra M.
V.19-13; CNH. Arse 70; R. II - 5b, I.

2037. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.38 g. (4) R.8.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Letter M above. Mark no. 6 below. || 
r/ Dofí a la dreta. A sobre, lletra M. Dessota, marca núm. 6.
V. 19-12; CNH. Arse. 69; R. II - 5b. II.

2038. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 1.49 g. (1) R10.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Letter M above. Inverted mark no. 6 below.
|| r/ Dofí a la dreta. A sobre, lletra M. Dessota, marca núm. 6
invertida.
R. II - 5b. III.

2039. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.75 g. (4) R8.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Crescent above. Three dots and M below. ||
r/ Dofí a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, tres punts i M.
R. II - 5c.
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2040. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 10.97 g. (9) R.6.
Obv: Diademed male head right. Club behind. || a/ Cap viril
diademat a la dreta. Darrere, clava.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
SAITIR no. 5 below. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
Dessota, inscripció ibèrica SAITIR núm. 5.
CNH. 7; R. V - 1.

2041. AE. Half. Meitat. 17 mm. 3.77 g. (4) R8.
Obv: Lateral view of round shield. Iberian inscription 
IKORTAS no. 7 above. || a/ Escut rodó vist de costat. 
A sobre, inscripció ibèrica IKORTAS núm. 7.
Rev: Small figure over dolphin right. Iberian inscription 
SAITIR no. 5 below. || r/ Petita figura sobre dofí a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica SAITIR núm. 5.
V. 20-6; CNH. 8; R. V - 2b.

2042. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.34 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Small figure over dolphin left. Iberian inscription SAITIR
no. 5 below. || r/ Petita figura sobre dofí a l’esquerra. Dessota,
inscripció ibèrica SAITIR, núm. 5.
V. 20-7; H. 24-7; CNH 9; R. V - 2a.

2043. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.15 g. (6) R7.
Obv: Crescent and star. Iberian inscription SAITI no. 3 below.
|| a/ Creixent i estrella. Dessota, inscripció ibèrica SAITI
núm. 3.
Rev: Small figure over dolphin right. Iberian inscription 
SAITIR no. 5 below. || r/ Petita figura sobre dofí a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica SAITIR, núm. 5.
CNH. 10; R. V - 3.

2044. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 2.38 g. (3) R9.
Obv: Prow right or altar. Illegible legend. || a/ Proa de nau a
la dreta o altar. Llegenda il·legible.
Rev: Duck and fly. Iberian inscription SAI / BI no. 8 in two
lines above and below. || r/ Ànec i mosca. A sobre i dessota,
inscripció ibèrica SAI / BI núm. 8 en dues línies.
V. 20-8; H. 24-8; CNH. 11; R. II - 6.

2045. AE. As. As. 31/33 mm. 23.92 g. (151) R1.
Obv: Male head right, wearing wide cloak on neck. Scepter be-
hind. || a/ Cap viril a la dreta, mantell ampli al coll. Darrere,
ceptre.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription SAITI
no. 3 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica SAITI núm. 3.
V. 20-1; H. 24-9; CNH. 12; R. II - 1.

Issues with legend SAITIR

Emissions amb la llegenda SAITIR

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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2049. AE. As. As. 28/30 mm. 17.51 g. (105) R1.
Obv: Helmeted head right. C.LVCIEN behind. C.MVNI Q
before. || a/ Cap amb casc a la dreta. Darrere C.LVCIEN.
Davant, C.MVNI Q.
Rev: Cornucopia on sheaf of rays, dividing legend 
VALE-NTIA, all within a crown of wheat stalks. || 
r/ Cornucòpia sobre feix de raigs. VALE-NTIA. Orla d’espigues.
V. 125-1; R. I, 1-20; CNH. 1.

SAITI / SAETABI - VALENTIA

396

2046. AE. As. As. 27 mm. 11.74 g. (58) R2.
Obv: Similar to previous one, but additional Iberian mark EI
no. 9 before. || a/ Similar a l’anterior, però, a més, marca 
ibèrica EI núm. 9 davant.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 20-9; H. 24-10; CNH. 13; R. III - 1.

2047. AE. Semis. Semis. 18 mm. 5.72 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Iberian signs EKE no. 10 before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Davant, signes ibèrics EKE núm. 10.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription SAITI no. 3
below. || r/ Cavall galopant a la dreta. Dessota, inscripció 
ibèrica SAITI núm. 3.
CNH. 14; R. IV - 1.

2048. AE. As. As. 27/28 mm. 14.67 g. (55) R2.
Obv: Male head right. Legend SAETABI before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda SAETABI.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription SAITI
no. 3 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica SAITI núm. 3.
V. 20-10, 20-11; H. 24-11, 24-12; CNH 15, 16; R. VI - 1. 
There is a strike in which a die crack makes portrait seem bearded / En un 
encuny, una esquerda d’aquest fa semblar que l’efígie porti barba.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

3.3.3. Valentia

Three bronze series in the name of three pairs of monetary magistrates were struck in the city of Valencia, founded in 138
BC.

La ciutat de València, fundada l’any 138 aC, emeté tres sèries de monedes de bronze, a nom de tres parells de ma-
gistrats monetaris.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P. , La ceca de Valentia, Conselleria de Cultura de la Generalitat Valenciana, Estudios Numismáticos, n. 2, València, 1988.
Reference / Referència: R.

Issues after 138 BC

Emissions de després de l'any 138 aC
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2050. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 8.51 g. (9) R6.
Obv: Helmeted head right. Mark S behind. || a/ Cap amb casc
a la dreta. Darrere, marca S.
Rev: Cornucopia on sheaf of rays. VA-L. Wheat stalk border.
|| r/ Cornucòpia sobre feix de raigs. VA-L. Orla d’espigues.
R. II, 21, its style seems the previous magistrate’s / per l’estil correspon al ma-
gistrat anterior; CNH 2.

2051. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 4.23 g. (7) R7.
Obv: Helmeted head right. Three pellets behind. || a/ Cap amb
casc a la dreta. Darrere, tres glòbuls.
Rev: Cornucopia on sheaf of rays. Small-wheat stalk border. ||
r/ Cornucòpia sobre feix de raigs. Orla d’espigues petites.
V. 125-6; R. III, 22; CNH. 3.

2052. AE. As. As. 27/29 mm. 18.82 g. (70) R2.
Obv: Helmeted head right. T.AHI.T.F behind.
L.TRINI.L.F.Q. before. || a/ Cap amb casc a la dreta. 
Darrere, T.AHI.T.F. Davant, L.TRINI.L.F.Q.
Rev: Cornucopia on sheaf of rays. VALE.NTIA. Wheat stalk
border. || r/ Cornucòpia sobre feix de raigs. VALE.NTIA.
Orla d’espigues.
V. 125-3; R. IV, 23-39 y 41-58; CNH. 4.

2053. AE. As. As. 27/29 mm. 19.19 g. (4) R8.
Obv: Helmeted head right. T.AH.T.F. behind.
L.TRINI.L.F.Q. before. || a/ Cap amb casc a la dreta. 
Darrere, T.AH.T.F. Davant, L.TRINI.L.F.Q.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
R. IV, 40. 

2054. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 7.59 g. (6) R7.
Obv: Helmeted head right. Mark S behind. || a/ Cap amb casc
a la dreta. Darrere, marca S.
Rev: Cornucopia on sheaf of rays. VAL on the left. Wheat stalk
border. || r/ Cornucòpia sobre feix de raigs. A l’esquerra,
VAL. Orla d’espigues.
V. 125-5; R. V, 59-62; CNH. 5.

2055. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 8.30 g. (26) R4.
Obv: Helmeted head right. Mark S behind. T.ATI.L.TR
before. || a/ Cap amb casc a la dreta. Darrere, marca S. 
Davant, T.ATI.L.TR.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 125-4; R. VI, 63-66; CNH. 6.

2056. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.98 g. (9) R6.
Obv: Helmeted head right. Three pellets behind. || a/ Cap amb
casc a la dreta. Darrere, tres glòbuls.
Rev: Cornucopia on sheaf of rays. Wheat stalk border. || 
r/ Cornucòpia sobre feix de raigs. Orla d’espigues.
R. VII, 67-68; CNH. 7.
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2057. AE. As. As. 28/30 mm. 16.98 g. (27) R4.
Obv: Helmeted head right. L.CORANI behind. C.NVMI.Q
before. || a/ Cap amb casc a la dreta. Darrere, L.CORANI.
Davant, C.NVMI.Q.
Rev: Cornucopia on sheaf of rays. VALE-NTIA. Wheat stalk
border. || r/ Cornucòpia sobre feix de raigs. VALE-NTIA.
Orla d’espigues.
V. 125-2; R. VIII, 69-86; CNH. 8.

VALENTIA - KILI

398

2058. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 11.72 g. (29) R4.
Obv: Diademed male head right wearing cloak on neck. Palm
behind. || a/ Cap viril diademat a la dreta, amb mantell al coll.
Darrere, palma.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KILI
no. 1 on line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
sobre línia, inscripció ibèrica KILI núm. 1.
V. mint / seca 2, 21-1; H. 25-10; CNH. 1.

2059. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.21 g. (2) R9.
Obv: Shell. || a/ Petxina.
Rev: Dolphin right. Three pellets above. Iberian inscription
KILI no. 1 below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, tres glòbuls.
Dessota, inscripció ibèrica KILI núm. 1.
CNH. 2.

3.3.4. Kili

Kili’s coinage is similar to Arse’s and Saiti’s styles; its horseman type and certain archaeological finds suggest it was min-
ted in the Edetania. Recent archaeological news appeared in the media stated that its location was in Torsi (Ribera Alta,
Valencia). On the bilingual issue, the Latin denomination is Gili

El seu estil (similar al d’Arse i Saiti), el tipus del genet i les troballes ens permeten situar-la a l’Edetània. Recents no-
tícies periodístiques arqueològiques n’assenyalen la situació a Torís (Ribera Alta). A l’emissió bilingüe, el nom llatí
és Gili. 

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC
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2060. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 12.66 g. (7) R7.
Obv: Diademed male head right. Palm behind. Legend GILI
below the neck. || a/ Cap viril diademat a la dreta. Darrere,
palma. Dessota del coll, llegenda GILI.
Rev: Horseman right, holding palm. Iberian inscription KILI
no. 2 below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, ins-
cripció ibèrica KILI núm. 2.
V. mint / seca 2, 21-2; H. 25-11; CNH. 3.

Issues of the mid 1st century BC

Emissió de mitjan segle I aC

2061. AE. Half. Meitat. 17/18 mm. 4.59 g. (4) R8.
Obv: Diademed head right, with infulae. || a/ Cap diademat
amb ínfules a la dreta.
Rev: Horse galloping right with loose reins. Iberian inscription
BASTI no. 1 on line below. || r/ Cavall galopant a la dreta amb
regnes soltes. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica BASTI
núm. 1.
V. mint / seca 73, 59-1; H. 7-0; CNH. 1.

3.3.5. Basti

This mint of uncertain location is known for a plated Emporitan imitation drachma (ref. 440) and a scarce bronze issue
with a value of half a unit. The situation in the Edetania seems likely, possibly in the Northern area, as the Emporitan
imitation seems to point.

De localització incerta, és coneguda per una dracma d’imitació emporitana, placada, número 440, i una emissió es-
cassa de bronze, de valor meitat. La situació a l’Edetània sembla probable, possiblement cap al nord, com assenyala
la imitació emporitana.

1

Inscription / Inscripció:

Issue of the mid 2nd century BC

Emissió de mitjan segle II aC

3.3.6. Abariltur

Coin findings in the district of Alt Maestrat (province of Castello) allow us to situate in this area the location of this mint
(which formerly we believed it was in Catalonia). We have included some anepigraphic coins which might be related to
those finds.

Per la trobada de monedes a l’Alt Maestrat, podem atribuir a aquesta zona la localització de la seca, que abans ha-
víem suposat catalana. Incloem unes monedes anepígrafes que podrien tenir relació amb aquelles.
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2062. AE. Half. Meitat. 17 mm. 4.41 g. (6) R7.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Bull right, anepigraphic. || r/ Brau a la dreta, anepí-
grafa.
Vill. 1a; CNH. 1.

2063. AE. Sixth. Sisè. 13 mm. 1.52 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 2a; CNH. 2.

2064. AE. Half. Meitat. 18 mm. 4.67 g. (11) R5.
Obv: Male head right. Mark IN no. 5 behind. || a/ Cap viril a
la dreta. Darrere, marca IN núm. 5.
Rev: Bull right, raising its head. Iberian inscription 
ABARILTUR no. 1 above. || r/ Brau a la dreta, amb el cap 
aixecat. A sobre, inscripció ibèrica ABARILTUR núm. 1.
V. mint / seca 93, 67-1; H. 25-1; Vill. 3a; CNH. 3.

2065. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 3.00 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Three pellets behind. Wheat stalk in 
vertical position in hair. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, tres
glòbuls. En el pentinat, una espiga en posició vertical.
Rev: Horse galloping right. Circular Iberian inscription 
ABARILTUR no. 1, starting under the horse. || r/ Cavall 
galopant a la dreta. Inscripció ibèrica circular que comença per
dessota del cavall ABARILTUR núm. 1.
CNH. 4.

2066. AE. Sixth. Sisè. 13 mm. 1.44 g. (2) R9.
Obv: Diademed male head right. Pellet behind. || a/ Cap viril
diademat a la dreta. Darrere, glòbul.
Rev: Forepart of horse. Iberian inscription ABARILTUR no. 1
behind. || r/ Mig cavall a la dreta. Darrere, inscripció ibèrica
ABARILTUR núm. 1.
Vill. 5b; CNH. 5.

ABARILTUR

400

Bibliography / Bibliografia:
CAMPO, M., “La seca de Abarildur y un nuevo tipo de monedas anepígrafas”, Miscelánea Arqueológica, I, 1974, p. 213-228.
VILLARONGA, L., “Les seques ibèriques catalanes: una síntesi”, Fonaments, 3, 1982, p. 180-182. Reference / Referència: Vill.
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2067. AE. Half. Meitat. 18 mm. 3.72 g. (12) R5.
Obv: Male head right. Mark IN no. 5 behind. || a/ Cap viril a
la dreta. Darrere, marca IN núm. 5.
Rev: Bull right, raising its head. Iberian inscription 
ABARILTU R no. 2 in two lines above. || r/ Brau a la dreta
amb el cap aixecat. A sobre, inscripció ibèrica en dues línies
ABARILTU R núm. 2.
V. mint / seca 93, 67-2; Vill. 4a; CNH. 6.

2068. AE. Sixth. Sisè. 15 mm. 1.63 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horse galloping right. Star above. Iberian inscription
ABARI no. 3 below. || r/ Cavall galopant a la dreta. A sobre,
estrella. Dessota, inscripció ibèrica ABARI núm. 3.
V. mint / seca 93, 67-4; Vill. 3s; CNH. 7.

2069. AE. Sixth. Sisè. 15 mm. 2.27 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Mark IN no. 5 behind. || a/ Cap viril a
la dreta. Darrere, marca IN núm. 5.
Rev: Horse galloping right. Iberian inscription ABARI below
and LTUR no. 4 above. || r/ Cavall galopant a la dreta. 
Inscripció ibèrica ABARI dessota i LTUR núm. 4 a sobre.
V. mint / seca 93, 67-3; H. 25-2; Vill. 4s; CNH. 8.

2070. AE. Sixth. Sisè. 15 mm. 2.88 g. (2) R9.
Obv: Diademed male head right. || a/ Cap viril diademat a la
dreta.
Rev: Dolphin right. Wheat stalk above. Iberian inscription
ABARILTUR no. 1 below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, 
espiga. Dessota, inscripció ibèrica ABARILTUR núm. 1.
V. mint / seca 93, 67-5; H. 25-3; Vill. 5s; CNH 9
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3.4. Southern Iberian
3.4. Ibèric del Sud

Under this denomination, we list the monetary issues showing their inscriptions in the so-called “southern variant” of
the Iberian writing.
Two different groups can be distinguished. One shows a northern type and a near writing. Its representative mints are
located in the autonomous community of Valencia and the province of Cuenca.
The second group shows an original type and characters different from northern ones; as their reading is uncertain, we
must follow the interpretations given by Untermann. Mints are located in Northeast Andalucia.

Sota aquest títol agrupem les emissions monetàries que presenten les inscripcions en escriptura ibèrica, en la variant
que anomenem del sud.
S’hi poden distingir dos grups ben diferents. Un amb tipus del nord i amb una escriptura propera. Les seques estan
situades al País Valencià i a Conca.
L’altre grup presenta tipus originals i l’escriptura amb caràcters diferenciats dels del nord, de lectura insegura, se-
guint la interpretació d’Untermann. Les seques estan situades a la part nord-oriental d’Andalusia.

3 - 4 - 1. Ikalkusken, 2071 to 2099.
3 - 4 - 2. Kelin, 2100 and 2101.
3 - 4 - 3. Urkesken, 2102 to 2104.
3 - 4 - 4. Kastilo - Castulo, 2105 to 2177.
3 - 4 - 5. Obulko - Ibolka, 2178 to 2273.
3 - 4 - 6. Inicerta d’Obulco, 2274 and 2275.
3 - 4 - 7. Híbrida Abra - Obulco, 2276.
3 - 4 - 8 Abra, 2277 to 2281.
3 - 4 - 9 Iltiraka, 2282 and 2283.
3 - 4 - 10. Florentia - Ilturir - Iliberri, 2284 to 2301.
3 - 4 - 11. Leuni, 2302.
3 - 4 - 12. Iliturgi, 2303 to 2308.

3 - 4 - 1. Ikalkusken, 2071 a 2099.
3 - 4 - 2. Kelin, 2100 i 2101.
3 - 4 - 3. Urkesken, 2102 a 2104.
3 - 4 - 4. Kastilo - Castulo, 2105 a 2177.
3 - 4 - 5. Obulko - Ibolka, 2178 a 2273.
3 - 4 - 6. Inicerta d’Obulco, 2274 a 2275.
3 - 4 - 7. Híbrida Abra - Obulco, 2276.
3 - 4 - 8 Abra, 2277 a 2281.
3 - 4 - 9 Iltiraka, 2282 a 2283.
3 - 4 - 10. Florentia - Ilturir - Iliberri, 2284 a 2301.
3 - 4 - 11. Leuni, 2302.
3 - 4 - 12. Iliturgi, 2303 a 2308.

3.4.1. Ikalkusken

Archaeological findings in the current Iniesta (province of Cuenca, West to Valencian region) have been decisive to wi-
dely accept it as the mint location.
A letter N is intercalated in the inscriptions in Southern Iberian writing shown in the issues of the second half of the 2nd

century BC. While Untermann accepts the reading ICALONSKEN, we believe the sign read as O (which has a rhom-
boid or circular shape, sometimes with a central dot) should actually be considered as the KU sign. Other authors read
Ikalesken.

Avui es pot acceptar la situació de la seca a Iniesta, a la província de Conca, a l’oest del país Valencià. Les troballes
han estat determinants.
La inscripció en escriptura ibèrica del sud intercala una N en les emissions de la segona meitat del segle II aC. Un-
termann accepta la lectura ICALONSKEN; nosaltres, atès que el signe llegit com a O, presenta la forma romboï-
dal o circular, algunes vegades amb punt central, des de fa temps llegim aquest signe com a KU. Altres llegeixen
Ikalesken.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L. “Sistematització de les monedes de bronze de Ikalkusken, Kelin i Urkesken”, Acta Numismàtica, X, 1980. Reference /
Referència: Vill.
VILLARONGA, L., Els denaris ibèrics d’Ikalkusken, València, 1988. Reference / Referència: Vill.
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2071. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.85 g. (38) R3.
Obv: Male head right, his hair formed by hook-shaped curls. ||
a/ Cap viril a la dreta, pentinat de rínxols de ganxo.
Rev: Horseman left, holding round shield and chlamys and lea-
ding a second horse. Iberian inscription IKALKUSKEN no. 1 in
exergue. || r/ Genet amb escut rodó i clàmide, conduint un
segon cavall a l’esquerra. A l’exerg, inscripció ibèrica 
IKALKUSKEN núm. 1.
V. mint / seca, 90, 66-1; Vill. I, 1-12; CNH. 1.

2072. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.78 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one, but with evolved hairstyle. || 
a/ Similar a l’anterior, però el pentinat evolucionat.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. I, 13-18; CNH, 2.

2073. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.86 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one, but with rounded curls. || 
a/ Similar a l’anterior, però de rínxols arrodonits.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. II, 19-22; CNH. 5.

2074. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.83 g. (47) R3.
Obv: Similar to previous one, but the hook-shaped curls have
become lines ending in pellet. || a/ Similar a l’anterior, però els
rínxols de ganxo passen a ser unes línies acabades en glòbul.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. II, 23-30; CNH. 7.

2075. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.83 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one, but cruder in style. || 
a/ Similar a l’anterior, però d’estil més tosc.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. II, 31-32.

Summary:
– Issues of the first half of the 2nd century BC, 2071 to

2082.
– Issues of the second half of the 2nd century BC, 2083 to

2092.
– Issues of the first half of the 1st century BC, 2093 to

2099.

Sumari:
– Emissions de la primera meitat del segle II aC, 2071 a

2082.
– Emissions de la segona meitat del segle II aC, 2083 a

2092.
– Emissions de la primera meitat del segle I aC, 2093 a

2099. 

1
4

2
5

3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the first half of the 2nd century BC
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2076. AE. Unit. Unitat. 25/27 mm. 9.55 g. (8) R6.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman left, holding spear and round shield. Iberian 
inscription IKALKUS no. 2 below. || r/ Genet amb llança i
escut rodó a l’esquerra. Dessota, inscripció ibèrica IKALKUS
núm. 2.
V. mint / seca 90, 66-5; Vill. 1; CNH. 3.

2077. AE. Half. Meitat. 17 mm. 3.96 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horse galloping left. S above. Iberian inscription 
IKALKUSKEN no. 3 below. || r/ Cavall galopant a 
l’esquerra. A sobre, S. A l’exerg, inscripció ibèrica 
IKALKUSKEN núm. 3.
CNH. 4.

2078. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.86 g. (27) R4.
Obv: Male head right, his curly hair formed by groups of 
parallel lines ending in pellets. || a/ Cap viril a la dreta, 
pentinat amb rínxols formats per grups de línies paral·leles
acabades en glòbul.
Rev: Horseman left, holding a round shield and chlamys and 
leading a second horse. Iberian inscription IKALKUSKEN no. 3
in exergue. || r/ Genet amb escut rodó i clàmide, conduint un
segon cavall a l’esquerra. A l’exerg, inscripció ibèrica 
IKALKUSKEN núm. 3.
Vill. III, 33-42; CNH. 10.

2079. AE. Unit. Unitat. 24/26 mm. 9.72 g. (91) R2.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere dofí.
Rev: Horseman left, holding round shield and chlamys. Iberian
inscription IKALKUSKEN no. 4 in exergue. || r/ Genet amb
llança i escut rodó i clàmide a l’esquerra. A l’exerg, inscripció
ibèrica IKALKUSKEN núm. 4.
V. mint / seca 90, 66-6 & 7; Vill. 2; CNH. 6 & 8.

2080. AE. Half. Meitat. 19 mm. 4.03 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one, but additional S before. || 
a/ Similar a l’anterior, però, a més, S davant.
Rev: Horse standing left. Crescent and star above. Iberian 
inscription IKALKUSKEN no. 3 in exergue. || r/ Cavall 
dempeus a l’esquerra. A sobre, creixent i estrella. A l’exerg,
inscripció ibèrica IKALKUSKEN núm. 3.
V. mint / seca 90, 67-2; Vill. 2 semis; CNH. 9.

2081. AE. Quarter. Quart. 14 mm. 2.90 g. (8) R6.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Boar right. Four pellets above. Iberian inscription 
IKALKUSKEN no. 3 in exergue. || r/ Porc senglar a la dreta.
A sobre, quatre glòbuls. A l’exerg, inscripció ibèrica 
IKALKUSKEN núm. 3.
CNH. 20.
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2082. AE. Quarter. Quart. 16 mm. 2.86 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but three pellets above the boar. ||
r/ Similar a l’anterior, però tres glòbuls sobre el porc senglar.
Unpublished. Inèdita.

2083. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.86 g. (27) R4.
Obv: Male head right, rounded curls. || a/ Cap viril a la dreta,
rínxols arrodonits.
Rev: Horseman left, holding round shield and chlamys and lea-
ding a second horse. Iberian inscription IKALKUNSKEN no. 5
in exergue. || r/ Genet amb escut rodó i clàmide, conduint un
segon cavall a l’esquerra. A l’exerg, inscripció ibèrica 
IKALKUNSKEN núm. 5.
V. mint / seca 90, 66-2; Vill. IV, 43-48; CNH. 11.

2084. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.86 g. (27) R4.
Obv: Male head right with long, hook-tipped curls. || 
a/ Cap viril a la dreta, rínxols allargats acabats en ganxo.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. IV, 49-68; CNH. 12.

2085. AE. As. As. 29/30 mm. 18.64 g. (10) R6.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman left, holding spear and round shield. Iberian 
inscription IKALKUNSTEN no. 5 in exergue. || r/ Genet
amb llança i escut rodó a l’esquerra. A l’exerg, inscripció 
ibèrica IKALKUNSKEN núm. 5.
V. mint / seca 90, 66-9; Vill. 3; CNH. 13.

2086. AE. As. As. 30 mm. 21.65 g. (2) R9.
Obv: Apollonian-type male head left. || a/ Cap viril a 
l’esquerra de tipus apol·lini.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. 4; CNH. 14.

2087. AE. As. As. 30 mm. 19.42 g. (18) R5.
Obv: Male head left. Caduceus before. Dolphin behind. || 
a/ Cap viril a l’esquerra. Davant, caduceu. Darrere, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 90, 66-8; Vill. 5; CNH. 15.

2088. AE. As. As. 31 mm. 19.11 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Dolphin behind. Caduceus before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, dofí. Davant caduceu.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 17.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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2089. AE. As. As. 28 mm. 14.52 g. (13) R6.
Obv: Male head right. Dolphin behind. Star before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, dofí. Davant, estrella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / secaa 90, 66-10; Vill. 7; CNH. 21.

2090. AE. As. As. 30 mm. 17.80 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Dolphin before. || a/ Cap viril a la
dreta. Davant, dofí.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 18.

2091. AE. As. As. 26 mm. 14.92 g. (17) R5.
Obv: Similar to previous one, but with an inferior style. ||
a/ Similar a l’anterior, però d’estil inferior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 90, 66-11; Vill. 6; CNH. 19.

2092. AE. As. As. 29 mm. 13.94 g. (6) R7.
Obv: Laureate male head right. Rudder behind; caduceus 
before. || a/ Cap viril llorejat a la dreta. Darrere, timó; davant,
caduceu.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 90, 66-12; Vill. 8; CNH. 22.

2093. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.65 g. (43) R3.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman left, holding round shield and chlamys and lea-
ding a second horse. Iberian inscription IKALKUNSKEN no. 5
in exergue. || r/ Genet amb escut rodó i clàmide, conduint un
segon cavall a l’esquerra. A l’exerg, inscripció ibèrica 
IKALKUNSKEN núm. 5.
V. mint / seca 90. 66-3; Vill. V, 69-87; CNH. 23.

2094. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.85 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one, but cruder and smaller head. ||
a/ Similar a l’anterior, però més tosc, de cap petit.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 90, 66-4; Vill. V, 91; CNH. 24.

2095. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.78 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, crude and bigger head. || 
a/ Similar a l’anterior, tosc però de cap més gran.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. V, 89.

2096. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.54 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but with pointed nose. || 
a/ Similar a l’anterior, però amb el nas punxagut.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. V, 88.

Issues of the first half of the 1st century BC

Emissions de la primera meitat el segle I aC
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2097. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.72 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but different style and striped
hair. || a/ Similar a l’anterior, estil diferent, pentinat de 
ratlles.
Rev: Similar to previous one, but dotted legend. Only two of the
horses’ fore legs can be seen. || r/ Similar a l’anterior, però 
llegenda molt puntejada. Només es veuen dues de les potes 
davanteres.
Vill. V, 90.

2098. AE. As. As. 27 mm. 12.25 g. (1) R10.
Obv: Male head right. CNF behind. Q before. || a/ Cap viril a
la dreta. Darrere, CNF. Davant, Q.
Rev: Horseman left, holding spear and round shield. Iberian 
inscription IKALKUNSKEN no. 5. || r/ Genet amb llança
amb escut rodó a l’esquerra. Dessota, inscripció ibèrica 
IKALKUNSKEN núm. 5.
CNH. 25.

2099. AE. As. As. 23 mm. 7.49 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. mint / seca 90, 67-1; CNH. 26.

3.4.2. Kelin

The location of this mint in the site of the Iberian Los Villares, in Caudete de las Fuentes (province of Valencia), can be
considered as certain.

Es pot acceptar amb seguretat la situació d’aquesta seca en el poblat ibèric de Los Villares, a Caudete de las Fuen-
tes (València).

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P. “La seca de Celin. Su probable localización en relación amb los hallazgos numismáticos”, Saguntum, 14, 1979, p. 127-
138.
RIPOLLÈS, P. P. “Estudio numismático del poblado ibérico de Los Villares (Caudete de las Fuentes, Valencia) Nuevos hallazgos de la ceca
de Kelin”, Numisma, 165-167, 1980, p. 9-22.
VILLARONGA, L. “Sistematirzació de les monedes de bronze d’Ikalkusken, Kelin i Urkesken”, Acta Numismàtica, X, 1980, p. 41-59.
Reference / Referència: Vill.

1

Inscription / Inscripció:
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2102. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 12.87 g. (11) R5.
Obv: Male head right. Dolphin behind. Star before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, dofí. Davant, estrella.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription 
URKESKEN no. 1 on line below. || r/ Genet amb llança a la
dreta. Dessota, sobre línia, inscripció ibèrica URKESKEN
núm. 1.
V. mint / seca 92, 67-1; Vill. 2; CNH. 1.

KELIN - URKESKEN

408

2100. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 9.40 g. (48) R3.
Obv: Male head right. Dolphin behind. Palm before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, dofí. Davant, palma.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
KELIN no. 1 below. || r/ Genet amb llança a la dreta. 
Dessota, inscripció ibèrica KELIN núm. 1.
V. mint / seca 91, 67-1; Vill. 1; CNH. 1.

2101. AE. Half. Meitat. 17 mm. 4.98 g. (5) R8.
Obv: Male head right. With inverted S behind. Palm before. ||
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, S invertida. Davant, palma.
Rev: Bull standing right. S above. Iberian inscription KELIN
no. 1 in exergue. || r/ Brau dempeus a la dreta. A sobre, S. A
l’exerg, inscripció ibèrica KELIN núm. 1.
V. mint / seca 91, 67-2; Vill. 1 semis; CNH. 2.

Issues of the late 3rd century BC (8/9 g. system). C.-M. Period I

Emissió de mitjan segle II aC

3.4.3. Urkesken

Despite its location is unknown, the use of the same writing as the mints of Ikalkusken and Kelin suggests a location ne-
arby, between Valencia anc Cuenca.

De localització desconeguda, però amb l’ús de la mateixa escriptura que les seques d’Ikalkusken i Kelin, deu situar-
se en un lloc proper a elles, entre València i Conca.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Sistematització de les monedes de bronze d’Ikalkusken, Kelin i Urkesken”, Acta Numismàtica, X, 1980, p. 41-59.
Reference / Referència: Vill.

1

Inscription / Inscripció:

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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2103. AE. As. As. 30 mm. 22.12 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription in exergue. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció a l’exerg.
V. mint / seca 92, 67-3, Vill. 1; CNH. 2.

2104. AE. As. As. 27/29 mm. 17.79 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one, but cruder. || a/ Similar a l’ante-
rior, però més tosc.
Rev: Similar to previous one, but inscription on line. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció sobre línia.
V. mint / seca 92, 67-2; Vill. 2*; CNH. 3.

3.4.4. Kastilo / Castulo

Certainly located in Cazlona (Linares, province of Jaen), Kastilo - Castulo issued many and diverse coins where both
indigenous and Latin writing alternate without a clear criteria. Some issues do not show the toponym, but due to the fact
of depicting the same typology as those that show it, they have been traditionally attributed to Castulo. We will follow
the same criteria, except for the coins depicting the rapture of Europa, as they have been found normally outside of this
area, between Mengibar and Andujar.

Kastilo - Castulo que féu diverses i nombroses emissions de monedes, es localitza amb tota seguretat a Cazlona, Li-
nares (Jaén). Les monedes usen uns cops l’escriptura indígena i uns altres la llatina, sense que hi hagi una clara se-
paració en el seu ús. Algunes de les emissions no presenten el topònim, però pel fet de presentar els mateixos tipus
que les que el porten han estat atribuïdes tradicionalment a Castulo. Nosaltres seguim el mateix criteri, excepte per
a l’emissió amb el revers del rapte d’Europa, puix que les seves monedes es troben normalment fora d’aquesta zona,
entre Mengíbar i Andújar.

Bibliography / Bibliografia:
GARCIA-BELLIDO, M. Paz, Las monedas de Castulo con escritura indígena. Historia numismática de una ciudad minera, Barcelona, 1982.
Reference / Referència: G-B.

Summary:
– Issues prior to 214/212 BC, 2105 to 2110.
– Issues of the late 3rd century BC, 2111 and 2112.
– Issues of the early 2nd century BC, 2113 to 2117.
– Issues of the mid 2nd century BC, 2118 to 2141.
– Issues of the late 2nd century BC, 2142 to 2155.
– Issues of the early 1st century BC, 2156 to 2173.
– Coins attributed to Castulo but found between Mengi-

bar and Andujar, 2174 and 2175.
– Crude imitations, 2176 and 2177.

Sumari:
– Emissions anteriors als anys 214/212 aC, 2105 a

2110.
– Emissions de fi del segle III aC, 2111 i 2112.
– Emissions de principi del segle II aC, 2113 a 2117.
– Emissions de mitjan segle II aC, 2118 a 2141.
– Emissions de fi del segle II aC, 2142 a 2155.
– Emissions de principi del segle I aC, 2156 a 2173.
– Emissió atribuïda a Castulo, però les monedes es tro-

ben entre Mengíbar i Andújar, 2174 i 2175.
– Imitacions tosques, 2176 i 2177.
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2105. AE. Double. Doble. 29/31 mm. 17.17 g. (24) R4.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb diadema i ínfules.
Rev: Sphynx right. Star before. Retrograde Iberian inscription
KASTILO no. 1 below. || r/ Esfinx a la dreta. Davant, estre-
lla. Dessota, inscripció ibèrica retrògrada KASTILO núm. 1.
V. 68-1; G-B. I, 1-18; CNH. 1.

2106. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 6.12 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one, of a very good style. || 
a/ Similar a l’anterior, de molt bon estil.
Rev: Bull standing right. Crescent above. Retrograde Iberian
inscription KASTILO no. 1 above. || r/ Brau dempeus a la
dreta. A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica retrògrada
KASTILO núm. 1.
V. 68-2; G-B.I, group I divisional coin / divisor grup I, 668-691; CNH. 2.

2107. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 5.33 g. (19) R5.
Obv: Similar to previous one, of an inferior style. || 
a/ Similar a l’anterior, d’estil inferior.
Rev: Similar to previous one, but the inscription in exergue. ||
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció a l’exerg.
V. 68-5; G-B. II, group II divisional coin / divisor grup II, 692-705; CNH. 3.

2108. AE. Quarter. Quart. 15/16 mm. 3.88 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar right. Star above. Retrograde Iberian inscription
KASTILO no. 1 above. || r/ Porc senglar a la dreta. A sobre,
estrella. Dessota, inscripció ibèrica retrògrada KASTILO
núm. 1.
CNH. 4.

2109. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 6.27 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull standing right. Crescent above. Curved Iberian ins-
cription KASTILO no. 2 below. || r/ Brau dempeus a la dreta.
A sobre, creixent. Dessota, inscripció ibèrica corbada 
KASTILO núm. 2.
V. 69-5; G-B. I, group II divisional coin / divisor grup II; CNH. 5.

2110. AE. Half. Meitat. 18/19 mm. 5.19 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription in exergue. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció a l’exerg.
V. 68-4; G-B. II, group III divisional coin / divisor grup III, 706-714; CNH.
6.

Issues prior to 214/212 BC

Emissions anteriors als l'anys 214/212 aC
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2111. AE. Double. Doble. 28/33 mm. 18.36 g. (10) R6.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb diadema i ínfules.
Rev: Sphynx right. Star before. Iberian inscription KASTILO
no. 2 below. || r/ Esfinx a la dreta. Davant, estrella. Dessota,
inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 68-3 & 6; G-B. II, 19-41; CNH. 7.

2112. AE. Unit. Unitat. 27 mm. 12.49 g. (3) R9.
Obv: Laureate female head right. || a/ Cap femení llorejat a la
dreta. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 70-2; G-B. II, 42-52; CNH. 8.

2113. AE. As. As. 31/32 mm. 29.74 g. (8) R6.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb diadema i ínfules.
Rev: Sphynx right. Star and Iberian sign KO no. 4 before. || 
r/ Esfinx a la dreta. Davant, estrella i signe ibèric KO núm. 4.
V. 68-8 & 11; G-B. III, 53-165; CNH. 9.

2114. AE. As. As. 33 mm. 32.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but facing left. || 
a/ Similar a l’anterior, però el cap a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one, but sphynx facing left. || 
r/ Similar a l’anterior, però l’esfinx a l’esquerra.
CNH. 10.

2115. AE. Semis. Semis. 24/25 mm. 13.62 g. (22) R4.
Obv: Male head right, with infulae. || a/ Cap viril amb ínfu-
les a la dreta.
Rev: Bull standing right. Crescent above. Iberian inscription
KASTILO no. 2 in exergue. || r/ Brau dempeus a la dreta. A
sobre, creixent. A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm.
2.
V. 68-9; G-B. III, group I divisional coin / divisor grup I , 715-747; CNH. 11.

Issues of the late 3rd century BC

Emissions de fi del segle III aC

Issues of the early 2nd century BC

Emissions de principi del segle II aC
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2116. AE. Semis. Semis. 21/22 mm. 9.53 g. (63) R2.
Obv: Similar to previous one, but S before. || a/ Similar a 
l’anterior, però davant S.
Rev: Similar to previous one, but Iberian sign S no. 5 before. ||
r/ Similar a l’anterior, però davant signe ibèric S núm. 5.
V. 68-12; G-B. III, group II divisional coin / divisor grup II, 748-821; CNH.
12.

2117. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 5.39 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar right. Iberian sign S above. Iberian inscription 
KASTILO no. 2 in exergue. || r/ Porc senglar a la dreta. 
A sobre, signe ibèric S núm. 5. A l’exerg, inscripció ibèrica
KASTILO núm. 2.
G-B. III, quadrans / quadrant, 1023-1024; CNH 13. 

2118. AE. As. As. 27/30 mm. 19.67 g. (35) R3.
Obv: Laureate male head right, with infulae. Outer legend
SACAL behind. ISCER before. || a/ Cap viril a la dreta, llore-
jat i amb ínfules. Darrere, llegenda externa SACAL. Davant,
ISCER.
Rev: Sphynx right. Legend CAST before. SOCED in exergue.
|| r/ Esfinx a la dreta. Davant, llegenda CAST. A l’ exerg,
SOCED.
V. 70-13; CNH. 14.

2119. AE. Semis. Semis. Semis. 24/25 mm. 9.38 g. (120) R1.
Obv: Laureate male head right, with infulae. Outer legend CN
behind. VOC.S.T.F. before. || a/ Cap viril a la dreta, llorejat i
amb ínfules. Darrere, llegenda externa CN. Davant,
VOC.S.T.F. 
Rev: Bull standing right. Crescent and legend CN above. Inner
legend FVL.CNF before. Iberian inscription KASTILO no. 2 in
exergue. || r/ Brau dempeus a la dreta. A sobre, creixent i lle-
genda CN. Davant, llegenda interna FVL.CNF. A l’exerg,
inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 72-1 & 4; CNH. 15.

2120. AE. Semis. Semis. 24 mm. 9.25 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but CN with inverted N above. ||
r/ Similar a l’anterior, però a sobre, CN amb la N invertida.
CNH. 16.

2121. AE. Semis. Semis. 23 mm. 9.63 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inverted outer legend
FVL.CN. || r/ Similar a l’anterior, però la llegenda externa
FVL.CN invertida.
CNH. 17.

KASTILO/CASTULO
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Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjans del segle II aC
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2122. AE. Semis. Semis. 23 mm. 6.65 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but crude. || a/ Similar a 
l’anterior, però tosc.
Rev: Similar to previous one, but crude and w/o inscription. ||
r/ Similar a l’anterior, però tosc i sense inscripció.
CNH. 19.

2123. AE. Semis. Semis. 22 mm. 7.80 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but crude and illegible legend. ||
a/ Similar a l’anterior, tosc i llegenda il·legible.
Rev: Similar to previous one, but w/o inscription. || 
r/ Similar a l’anterior, tosc sense inscripció.
CNH. 20.

2124. AE. Quadrans. Quadrant. 17/18 mm. 5.59 g. (8) R6.
Obv: Laureate male head right, with infulae. Outer legend CN
behind. VOC.S.T.F. before. || a/ Cap viril a la dreta, llorejat i
amb ínfules. Darrere, llegenda externa CN. Davant,
VOC.S.T.F.
Rev: Boar right. CN.FVL above. Outer legend CNF before.
Iberian inscription KASTILO no. 2 in exergue. || r/ Porc sen-
glar a la dreta. A sobre, CN.FVL. Davant, llegenda externa
CNF. A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 71-3; CNH. 21.

2125. AE. Semis. Semis. 23 mm. 8.96 g. (26) R4.
Obv: Laureate male head right. Outer legend M.VAL before. ||
a/ Cap viril llorejat a la dreta. Davant, llegenda externa
M.VAL.
Rev: Bull standing right on line. Crescent above. Outer legend
C.COR before. || r/ Brau dempeus sobre línia a la dreta. 
A sobre, creixent. Davant, llegenda externa C.COR.
V. 71-7; CNH. 22.

2126. AE. As. As. 25/26 mm. 19.06 g. (85) R2.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb diadema i ínfules.
Rev: Sphynx right. Star before. Iberian inscription KASTILO
no. 2 in exergue. || r/ Esfinx a la dreta. Davant, estrella. 
A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 69-3; G-B. IV, 178-228; CNH. 23.

2127. AE. As. As. 26/27 mm. 15.47 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but w/o line. || r/ Similar a 
l’anterior, però la inscripció a l’aire.
V. 69-1; G-B. IV, 168-172; CNH. 24.

2128. AE. As. As. 30 mm. 18.00 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription in rectangle. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció dintre de cartel·la.
V. 69-2; G-B. IV, 166-167, 173-177; CNH. 25.
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2129. AE. As. As. 26 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with Iberian inscription
ASTIL? no. 3. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció 
ibèrica ASTIL? núm. 3.
V. mint / seca 95, 72-1; CNH. 26.

2130. AE. As. As. 26 mm. 13.05 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but facing left. || a/ Similar a
l’anterior, però a l’esquerra.
Rev: Sphynx left. Star before. Iberian inscription KASTILO
no. 2 below. || r/ Esfinx a l’esquerra. Davant, estrella. Des-
sota, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
CNH. 27.

2131. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 6.83 g. (12) R5.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb diadema i ínfules.
Rev: Bull right. Crescent above. Iberian inscription KASTILO
no. 2 below. || r/ Brau a la dreta. A sobre, creixent. Dessota,
inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 68-7 & 69-4; G-B. IV, divisional coin / divisor 822-840; CNH. 28.

2132. AE. Quadrans. Quadrant. 15/17 mm. 4.02 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar right. Iberian inscription KASTILO no. 2 in exergue.
|| r/ Porc senglar a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica
KASTILO núm. 2. 
V. 68-10; G-B. IV, divisional coin / divisor 1025-1029; CNH. 29.

2133. AE. As. As. 29/30 mm. 17.49 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one, but dolphin before. || 
a/ Similar a l’anterior, però dofí davant.
Rev: Sphynx right. Star before. Iberian inscription KASTILO
no. 2 in exergue. || r/ Esfinx a la dreta. Davant, estrella. 
A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 69-6; G-B. V, 229-250; CNH. 30.

2134. AE. As. As. 29 mm. 18.45 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but with odd dolphin. || 
a/ Similar a l’anterior, però el dofí atípic.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 31.

2135. AE. As. As. 29 mm. 20 g. (1) R10.
Obv: Diademed male head left, wearing infulae. Dolphin before.
|| a/ Cap viril diademat amb ínfules a l’esquerra. Davant,
dofí.
Rev: Sphynx left. Iberian inscription KASTILO no. 2 ? in 
exergue. || r/ Esfinx a l’esquerra, a l’exerg inscripció ibèrica 
KASTILO núm 2 ?.
Unpublished. Inèdita.

KASTILO/CASTULO
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2136. AE. As. As. 28/30 mm. 14.85 g. (106) R1.
Obv: Similar to previous one, but crescent before. || 
a/ Similar a l’anterior, però creixent davant.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 69-8 & 12; G-B. VIb, 527-570; CNH. 32.

2137. AE. As. As. 27/28 mm. 14.64 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Sphynx right, seems horned. Star before. Retrograde 
Iberian inscription KASTILO no. 1 below. || r/ Esfinx sembla
amb banyes a la dreta. Davant, estrella. Dessota, inscripció
ibèrica retrògrada KASTILO núm. 1.
V. 69-11; G-B. I-II, 42-45; CNH. 33.

2138. AE. As. As. 27/28 mm. 12.23 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Sphynx left. Star before. Iberian inscription KASTILO
no. 2 in exergue. || r/ Esfinx a l’esquerra. Davant, estrella. 
A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 69-10; G-B. VIb, 640-649; CNH. 34.

2139. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 3.16 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar right. Iberian inscription KASTILO no. 2 in exergue.
|| r/ Porc senglar a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica
KASTILO núm. 2.
V. 69-9; G-B. 1062-1065; CNH. 35.

2140. AE. As. As. 27/28 mm. 13.53 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one, but crescent with inner star before.
|| a/ Similar a l’anterior, però, davant, creixent i estrella a 
l’interior.
Rev: Sphynx right. Star before. Iberian inscription KASTILO
no. 2 in exergue. || r/ Esfinx a la dreta. Davant, estrella. 
A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 70-1; G-B. VIb, 571-610; CNH. 36.

2141. AE. As. As. 26 mm. 11.84 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but crescent over star before. ||
a/ Similar a l’anterior però, davant, creixent sobre estrella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 37.

2142. AE. Large module as. As mòdul gran. 30 mm. 17.00 g. (34) R3.
Obv: Similar to previous one, but hand before. || a/ Similar a
l’anterior, però mà davant.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 70-8; G-B. VIa, 251-445, 449-452; CNH. 38.

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de fi del segle II aC
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2143. AE. Small module as. As mòdul petit. 25/27 mm. 13.37 g.
(140) R1.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 70-9; G-B. VIa, 453-502, 507-526; CNH. 39.

2144. AE. Crude as. As tosc. 28 mm. 14.00 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 70-10; G-B.VIa, 446-448; CNH. 40.

2145. AE. As. As. 26 mm. 13.01 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with retrograde inscription 
no. 1. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció retrògrada
núm. 1.
G-B. 503-506; CNH. 41.

2146. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. 5.43 g. (8) R6.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. Palm ar-
ched in parallel to border before. || a/ Cap viril a la dreta, amb
diademat i ínfules. Davant, palma arquejada paral·lela a la grà-
fila.
Rev: Bull right. Crescent above. Iberian inscription KASTILO
no. 2 in exergue. || r/ Brau a la dreta. A sobre, creixent. 
A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
G-B. V, 855-863; CNH. 42.

2147. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 6.63 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one, but with straight palm. || 
a/ Similar a l’anterior, però la palma recta.
Rev: Similar to previous one, but crecent with central dot. || 
r/ Similar a l’anterior, però el creixent amb punt central.
V. 70-3; G-B. V, 841-854; CNH. 43.

2148. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 5.11 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one, but additional mark no. 6. || 
a/ Similar a l’anterior, però a més marca núm. 6
Rev: Bull right. Crescent above. Mark no. 7 before. Iberian 
inscription KASTILO no. 2 in exergue. || r/ Brau a la dreta. 
A sobre, creixent. Davant, marca núm. 7. A l’exerg, inscripció
ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 70-5; G-B. VIa, 980-988; CNH. 44.

2149. AE. Semis. Semis. 18 mm. 4.41 g. (9) R6.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. Palm 
arched oppositedly to border before. || a/ Cap viril a la dreta,
amb diadema i ínfules. Davant, palma arquejada en el sentit
contrari a la gràfila.
Rev: Bull right. Crescent above. Mark no. 8 before. Iberian 
inscription KASTILO no. 2 in exergue. || r/ Brau a la dreta. 
A sobre, creixent. Davant, marca núm. 8. A l’exerg, inscripció
ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 70-6; G-B. VIa, 989-1022; CNH. 45.
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2150. AE. Semis. Semis. 18 mm. 3.72 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, with palm and mark no. 8. || 
a/ Similar a l’anterior, amb palma i marca núm. 8.
Rev: Similar to previous one, but with mark no. 7. || 
r/ Similar a l’anterior, però la marca és núm. 7.
CNH. 46.

2151. AE. Quadrans. Quadrant. 15/16 mm. 3.54 g. (3) R9.
Obv: Diademed male head right. Club before. || a/ Cap viril
diademat a la dreta. Davant, clava.
Rev: Boar right. Iberian inscription KASTILO no. 2 in exergue.
|| r/ Porc senglar a la dreta. A l’exerg, inscripció ibèrica
KASTILO núm. 2.
CNH. 47.

2152. AE. Quadrans. Quadrant. 14/16 mm. 3.66 g. (40) R3.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb diadema i ínfules.
Rev: Boar right. Star above. Iberian inscription KASTILO
no. 2 in exergue. || r/ Porc senglar a la dreta. A sobre, estrella.
A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 69-7; G-B. V-VI, 1030-1061; CNH. 48.

2153. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.60 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one, but mark no. 7 before. ||
a/ Similar a l’anterior, però davant marca núm. 7.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 70-4; G-B. VIa, 1066-1068; CNH. 49.

2154. AE. Quadrans. Quadrant. 15/17 mm. 3.39 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar right. Mark no. 6 above. Iberian inscription KASTILO
no. 2 in exergue. || r/ Porc senglar a la dreta. A sobre, marca
núm. 6. A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
G-B. VIa, 1069; CNH. 50.

2155. AE. Quadrans. Quadrant. 16/18 mm. 3.33 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but additional mark no. 6 behind.
|| a/ Similar a l’anterior, però a més darrere marca núm. 6.
Rev: Similar to previous one, but mark no. 7 above. || 
r/ Similar a l’anterior, però a sobre la marca és núm. 7.
G-B. VIa, 1070; CNH. 51.

2156. AE. Semis. Semis. 16/18 mm. 4.62 g. (115) R1.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. Mark no. 8
before. || a/ Cap viril a la dreta, amb diadema i ínfules. 
Davant, marca núm. 8.
Rev: Bull right. L and crescent above. Iberian inscription 
KASTILO no. 2 in exergue. || r/ Brau a la dreta. A sobre, L i
creixent. A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 70-11; G-B. VIb, 864-979; CNH. 52.

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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2157. AE. Semis. Semis. 18 mm. 4.17 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription below between two
lines. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció dessota entre
dues línies.
CNH. 53.

2158. AE. Crude semis. Semis tosc. 18/19 mm. 4.28 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull on line right. L and crescent above. Iberian inscription
KASTILO no. 2 between legs below. || r/ Brau sobre línia a la
dreta. A sobre, L i creixent. Dessota, entre les potes, inscripció
ibèrica KASTILO núm. 2.
V. 70-12; CNH. 54.

2159. AE. Semis. Semis. 17 mm. 3.60 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull left. Inverted L and crescent above. Iberian inscription
KASTILO no. 2 in exergue. || r/ Brau a l’esquerra. A sobre, L
invertida i creixent. A l’exerg, inscripció ibèrica KASTILO
núm. 2.
V. 70-7; CNH. 55.

2160. AE. As. As. 25/27 mm. 13.23 g. (25) R4.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. Outer le-
gend C.AEL behind. M.ISC before. || a/ Cap viril a la dreta,
amb diadema i ínfules. Darrere, llegenda externa C.AEL. 
Davant, M.ISC.
Rev: Sphynx on line right. Outer legend M.FVL before, 
continued above. || r/ Esfinx a la dreta sobre línia. Llegenda
externa per davant continuada per sobre M.FVL.
V. 70-14 & 71-1; CNH. 56.

2161. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 7.01 g. (16) R5.
Obv: Laureate male head right, with infulae. Outer legend
M.PO, continued behind PILL M.F. || a/ Cap viril a la dreta,
llorejat i amb ínfules. Davant, llegenda externa M.PO que
continua per darrere PILLI M.F.
Rev: Bull on line right. Outer legend started in exergue P.COE,
continued before STA and above RE.F. || r/ Brau a la dreta
sobre línia. Llegenda externa que comença a l’exerg P.COE,
continuada per davant STA i per sobre RE.F.
V. 71-6; CNH. 57.

2162. AE. Quadrans. Quadrant. 17/18 mm. 3.85 g. (5) R8.
Obv: Laureate male head right, with infulae. Outer legend
AP.CLO before. || a/ Cap viril llorejat amb ínfules a la dreta.
Davant, llegenda externa AP.CLO.
Rev: Boar right. C.AVF above. A.POS in exergue. || 
r/ Porc senglar a la dreta. A sobre C.AVF. A l’exerg, A.POS.
V. 71-5; CNH. 58.

KASTILO/CASTULO
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2163. AE. Semis. Semis. 23 mm. 6.47 g. (60) R2.
Obv: Male head left. Outer legend M.BAL.F before. || 
a/ Cap viril a l’esquerra. Davant, llegenda externa M.BAL.F.
Rev: Bull standing on line right. M.Q.F. above. || 
r/ Brau dempeus sobre línia a la dreta. A sobre, M.Q.F.
V. 71-9; CNH. 59.

2164. AE. Semis. Semis. 21/22 mm. 6.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but facing right. || 
a/ Similar a l’anterior, però el cap a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 71-8; CNH. 60. 

2165. AE. Semis. Semis. 21/22 mm. 8.91 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but with inverted legend. || 
a/ Similar a l’anterior, però la llegenda invertida.
Rev: Bull right. M.Q.F. above. || r/ Brau a la dreta. 
A sobre, M.Q.F.
V. 71-10; CNH. 61.

2166. AE. Semis. Semis. 21 mm. 4.30 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull left. Crescent above. || r/ Brau a l’esquerra. 
A sobre, creixent.
CNH. 62.

2167. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 4.90 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Outer legend M.BAL.F. before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda externa M.BAL.F.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 71-13; CNH. 63.

2168. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 5.19 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull right. Crescent above. || r/ Brau a la dreta. 
A sobre, creixent.
CNH. 64.

2169. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. 5.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but facing left. || a/ Similar a
l’anterior, però el cap a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 71-11; CNH. 65.

2170. AE. Semis. Semis. 17/18 mm. 4.35 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but legend seems to be N.BAP.F.
|| a/ Similar a l’anterior, però la llegenda sembla ser
N.BAP.F.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 66.
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2171. AE. Semis. Semis. 16/17 mm. 6.70 g. (4) R8.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Bull left. Crescent above. || r/ Brau a l’esquerra. A
sobre, creixent.
V. 71-12; CNH. 67.

2172. AE. Anepigraphic. Anepígrafa. 15/16 mm.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a la dreta, amb diadema i ínfules.
Rev: Bull right. Crescent above. || r/ Brau a la dreta. A sobre,
creixent.
CNH. 72.

2173. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.95 g.
Obv: Male head right. Inner legend M.VIRIL before. M.BA
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda interna
M.VIRIL. Darrere, M.BA.
Rev: Bull right. || r/ Brau a la dreta.
V. 173-1; CNH, 68.

2174. AE. As. As. 26/28 mm. 12.52 g. (59) R2.
Obv: Male head left. Outer legend Q.ISC.F behind. L.QVL.F
before. || a/ Cap viril a l’esquerra. Darrere, llegenda externa
Q.ISC.F. Davant, L.QVL.F.
Rev: Rapture of Europa right. M.C.F. below. || r/ Rapte
d’Europa a la dreta. Dessota, M.C.F.
V. 71-14; CNH. 70.

2175. AE. As. As. 27/28 mm. 9.27 g. (2) R9.
Obv: Male head left. Inner legend Q.ISC.F. behind. Outer 
legend L.CVL.F. before. || a/ Cap viril a l’esquerra. Darrere,
llegenda interna Q.ISC.F. Davant, externa L.CVL.F.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 71.

2176. AE. Anepigraphic. Anepígrafa. 15/16 mm.
Obv: Head right. || a/ Cap a la dreta. 
Rev: Bull left. Crescent above. || r/ Brau a l’esquerra. 
A sobre, creixent.
CNH. 73.

2177. AE. Anepigraphic. Anepígrafa. 17 mm. 
Obv: Head left. || a/ Cap a l’esquerra. 
Rev: Bull right. Crescent above. || r/ Brau a la dreta. 
A sobre, creixent.
CNH. 74.

KASTILO/CASTULO

420

Issue attributed to Castullo, but its coins are mainly found between Mengibar and Andujar

Emissió atribuïda a Castulo, però les monedes es troben principalment entre Mengíbar i Andújar

Crude imitations
Some of them show indecipherable legends and other are anepigraphic. Their poor striking and condition make any
preciseness impossible.
Imitacions tosques
Algunes amb llegendes indesxifrables i altres anepígrafes. L'encunyació dolenta i la mala conservació fan impos-
sible qualsevol precisió.
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3.4.5. Obulco / Ibolka

Obulco, cited by Pliny, was located in the current Porcuna (province of Jaen).
Inscriptions on its coins are written in Latin and South Iberian characters, being the latter ones read from left to right.
There’s no consensus among researchers with regard to the phonetic transcription of the signs, so we will follow the Prof.
Untermann’s interpretation and, in case of doubt, Maluquer’s.
The female head has a distinctive striped, bunned hairstyle.

Obulco, citada per Plini, està troba situada en el lloc de l’actual Porcuna (Jaén).
Les inscripcions de les monedes estan escrites en caràcters llatins i ibèrics del sud, aquests darrers llegits de dreta a
esquerra. Per a la transcripció del valor fonètic dels signes, no hi ha unanimitat entre els investigadors. Nosaltres
seguim la interpretació del professor Untermann i, en els casos de dubte, la de Maluquer.
El cap femení porta un pentinat característic, en banda, acabat en una trossa.

Bibliography / Bibliografia:
ARÉVALO GONZÁLEZ, A. La ciudad de Obulco. Sus emisiones monetales, Madrid, 1999. Reference / Referència: A.
VILLARONGA, L., “Comentaris a «La ciudad de Obulco, sus emissions monetales» d’A. Arévalo González”, Acta Numismàtica, 29, 1999,
p. 39-42.

Summary:
– Issues of the late 3rd century BC, 2178 to 2183.
– Issue of the turn from the 2nd into the 3rd century BC,

2184.
– Issue of the early 2nd century BC, 2185 to 2186.
– Issues of the mid 2nd century BC, 2187 to 2215.
– Issues of the last third of the 2nd century BC, 2216 to

2252.
– Issues of the 1st century BC, 2253 to 2273.

Sumari:
– Emissions de fi del segle III aC, 2178 a 2183.
– Emissió del canvi del segle III al II aC, 2184.
– Emissió de principi del segle II aC, 2185 i 2186.
– Emissions de mitjan segle II aC, 2187 a 2215.
– Emissions del darrer terç del segle II aC, 2216 a 2252.
– Emissions del segle I aC, 2253 a 2273.
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Inscriptions / Inscripcions:

2178. AE. Double. Doble. 28/30 mm. 18.57 g. (18) R5.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Wheat stalk left. Plow left above. Inscription OBVLCO
in rectangle above. || r/ Espiga a l’esquerra. A sobre, arada a
l’esquerra. Dessota, en cartel·la, inscripció OBVLCO.
V. 94-1; CNH 1; A. I, 1.

Issues of the late 3rd century BC

Emissions de fi del segle III aC
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2179. AE. Double. Doble. 28 mm. 19.50 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but wheat stalk and plow right. ||
r/ Similar a l’anterior, però espiga i arada a la dreta.
CNH. 2; A. I, 2; A. I, 2.

2180. AE. Double. Doble. 27/28 mm. 18.56 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wheat stalk left. Plow left above. Retrograde inscription
OBVLCO in rectangle below. || r/ Espiga a l’esquerra. A
sobre, arada a l’esquerra. Dessota, dintre de cartel·la, inscripció
retrògrada OBVLCO.
Herrero V-10, 76.
Delgado 48’s reverse die / Encuny de revers de Delgado 48; CNH. 3; A. I, 2,
52. (Legend ATILAN not visible in any coin / La llegenda ATILAN no és
visible en cap moneda).

2181. AE. Double. Doble. 28/30 mm. 19.26 g. (6) R7.
Obv: Female head right. Outer legend CONIPR behind. || 
a/ Cap femení a la dreta. Darrere, llegenda externa CONIPR.
Rev: Plow. Wheat stalk left below. Legend AID AR above.
OBVLCO in rectangle below. || r/ Arada. Dessota, espiga a
l’esquerra. A sobre, llegenda AID AR. Dessota, dintre de
cartel·la, OBVLCO.
V. 94-2; CNH. 5; A. I, 2.

2182. AE. Unit. Unitat. 20/22 mm. 9.66 g. (24) R4.
Obv: Female head right. Inner inscription OBVLCO around.
Laureate border. || a/ Cap femení a la dreta. Al voltant,
inscripció interna OBVLCO. Orla de llorer.
Rev: Horseman right, holding spear. || r/ Genet amb llança 
a la dreta. Orla de llorer.
V. 94-4; CNH. 4; A. I, 2, 40-72.

2183. AE. Unit. Unitat. 22/24 mm. 8.12 g. (20) R5.
Obv: Female head right. Outer legend ILNO before. Laureate
border. || a/ Cap femení a la dreta. Davant, llegenda externa
ILNO. Orla de llorer.
Rev: Horseman right, holding spear. Inner legend OBVLCO
around upper rim. Outer legend N AE AL around bottom rim. ||
r/ Genet amb llança a la dreta. Al voltant, a la part superior,
llegenda interna OBVLCO, i a la inferior, externa N AE AL.
V. 94-3; CNH. 6; A. III.
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2184. AE. Sextantal as. As sextantal. 38/40 mm. 47.98 g. (33) R3.
Obv: Female head right. Inner legend OBVLCO before.
Crescent below. Laureate border. || a/ Cap femení a la dreta.
Davant, llegenda interna OBVLCO. Dessota creixent. 
Orla de llorer.
Rev: Wheat stalk right. Plow right above. Yoke below. Iberian
inscription IBOLKA no. 1 above. || r/ Espiga a la dreta. 
A sobre, arada a la dreta. Dessota, jou. A sobre, inscripció
ibèrica IBOLKA núm. 1.
V. 94-5; 6; CNH. 7; A. II. In some coins, there may be a pellet before the mouth,
which sometimes is seen attached to it. This effect might be caused by a crack in
the die and its bibliographic ref. is 6 V. En algunes monedes trobem un glòbul
davant de la boca, que algun cop hi queda unit. Deu tractar-se d’una esquerda
de l’encuny, és el 6 de V.)

2185. AE. 10-coins-to-pound as. As de 10 monedes en lliura. 31/32
mm. 29.82 g. (32) R3.
Obv: Similar to previous one, but w/o crescent. || 
a/ Similar a l’anterior, però sense creixent.
Rev: Plow over wheat stalk left. Iberian inscriptions
SIBIBOLAI no. 2 and URKAIL no. 3 in two lines below. || 
r/ Arada sobre espiga a l’esquerra. Dessota, entre línies,
inscripcions ibèriques SIBIBOLAI núm. 2 i URKAIL
núm. 3. 
V. 94-7; CNH. 8; A. III, 129-149.

2186. AE. Ounce-based as. As uncial. 29/30 mm. 20.83 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one, but with beaded border. || 
a/ Similar a l’anterior, però gràfila de punts.
Rev: Wheat stalk over plow right. Iberian inscriptions SIKAAI
no. 4 and OTATIES no. 5 between lines below. || r/ Espiga
sobre arada a la dreta. Dessota, entre línies, inscripcions
ibèriques SIKAAI núm. 4 i OTATIES núm. 5.
V. 96-3; CNH. 9; A. IV, 1.

2187. AE. As. As. 28/29 mm. 19.06 g. (13) R5.
Obv: Female head right. Inner legend OBVLCO. || 
a/ Cap femení a la dreta. Davant, llegenda interna OBVLCO.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscriptions ILTIRATIN no. 6 and KOLON no. 7
separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a
l’esquerra. Entre elles, separades per línies, inscripcions
ibèriques ILTIRATIN núm. 6 i KOLON núm. 7.
V. 96.2, CNH. 10; A. IV, 2.

Issue of the turn from the 3rd into the 2nd century BC

Emissió del canvi del segle III al II aC

Issue of the early 2nd century BC

Emissió de principi del segle II aC

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC
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2188. AE. As. As. 28/30 mm. 19.05 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but the inscriptions are
ISKERATIN no. 8 and TUITUBOLAI no. 9. || r/ Similar a
l’anterior, però les inscripcions són ISKERATIN núm. 8 i
TUITUBOLAI núm. 9.
V. 95-3; CNH. 11; A. IV, 3.

2189. AE. As. As. 27/30 mm. 15.95 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but the inscriptions are
TUITUBOLAI no. 9, and ISKERATIN no. 8. || r/ Similar 
a l’anterior, però les inscripcions són TUITUBOLAI núm. 9,
i ISKERATIN núm. 8.
V. 95-1, CNH. 12; A. IV, 3.

2190. AE. As. As. 28/29 mm. 15.10 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but legend OBVL.QO. || 
a/ Similar a l’anterior, però llegenda OBVL.QO.
Rev: Plow left on top and wheat stalk right at bottom. Between
them, Iberian inscriptions TUITUBOLAI no. 9 and
ISKERATIN no. 8 separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra.
Dessota, espiga a la dreta. Entre elles, separades per línies,
inscripcions ibèriques TUITUBOLAI núm. 9 i
ISKERATIN núm. 8.
CNH. 13; A. IV, 3.

2191. AE. As. As. 28/30 mm. 17.53 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but legend OBVLQO. Inverted
C behind. || a/ Similar a l’anterior, però llegenda OBVLQO.
Darrere, C invertida.
Rev: Plow right on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscriptions TUITUBOLAI no. 9 and
ISKERATIN no. 8 separated by lines. || r/ Arada a la dreta.
Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles, separades per línies,
inscripcions ibèriques TUITUBOLAI núm. 9 i
ISKERATIN núm. 8.
CNH. 14; A. IV, 5.

2192. AE. As. As. 28/30 mm. 18.61 g. (15) R5.
Obv: Female head right. Inner legend OBVLCO before. || 
a/ Cap femení a la dreta. Davant, llegenda interna OBVLCO.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscriptions ILTIREUR no. 10 and
KABESURITU no. 11 separated by lines. || r/ Arada a
l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles, separades
per línies, inscripcions ibèriques ILTIREUR núm. 10 i
KABESURITU núm. 11.
V. 94-8 & 9; CNH. 15; A. IV, 5.
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2193. AE. As. As. 28/30 mm. 19.04 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wheat stalk right on top and inverted plow right at
bottom. Between them, Iberian inscriptions ILTIREUR no. 10
and KABESURITO no. 11 separated by lines. || r/ Espiga a la
dreta. Dessota, arada invertida a la dreta. Entre elles, separades
per línies, inscripcions ibèriques ILTIREUR núm. 10 i
KABESURITO núm. 11.
V. 95-2; CNH, 16; A. IV, 5.

2194. AE. As. As. 28/30 mm. 17.56 g. (66) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscriptions URKAILTU no. 12 and
NESELTUKO no. 13 separated by lines (there is a die with
inverted L in the second legend). || r/ Arada a l’esquerra.
Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles, separades per línies,
inscripcions ibèriques URKAILTU núm. 12 i
NESELTUKO núm. 13 (en un encuny, la L de la segona
llegenda està invertida).
V. 95-5; CNH. 17; A. IV, 7.

2195. AE. As. As. 28/30 mm. 16.69 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but the second legend has a
circular sign E no. 14. || r/ Similar a l’anterior, però la segona
llegenda amb el signe E circular núm. 14.
V. 96-4; CNH. 18; A. IV, 7.

2196. AE. As. As. 26/28 mm. 18.83 g. (31) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left and mark X
on the right. Between them, Iberian inscriptions URKAILTU
no. 12 and NESELTUKO no. 13 separated by lines. || 
r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra; a la dreta,
marca X. Entre elles, separades per línies, inscripcions
ibèriques URKAILTU núm. 12 i NESELTUKO núm. 13.
V. 95-6; CNH. 19; A. IV, 7.

2197. AE. As. As. 25/27 mm. 15.30 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but circular sign E no. 14 in the
second legend. || r/ Similar a l’anterior, però la segona
llegenda, amb el signe E circular núm. 14.
CNH. 20; A. IV, 7.

2198. AE. As. As. 28 mm. 17.20 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left and mark O
on the right. Between them, Iberian inscriptions URKAILTU
no. 12, and NESELTUKO no. 14 with circular sign E no. 14
separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a
l’esquerra; a la dreta, marca O. Entre elles, separades per
línies, inscripcions ibèriques URKAILTU núm. 12, i
NESELTUKO núm. 14 amb el signe E circular.
CNH. 21; A. IV, 7.
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2199. AE. As. As. 25/27 mm. 18.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: On top, plow left and crescent above. Wheat stalk left at
bottom. Between them, Iberian inscriptions URKAILTU no. 12
and NESELTUKO no. 13 separated by lines. || r/ Arada a
l’esquerra amb creixent a sobre. Dessota, espiga a l’esquerra.
Entre elles, separades per línies, inscripcions ibèriques
URKAILTU núm. 12 i NESELTUKO núm. 13.
CNH. 22; A. IV, 7.

2200. AE. As. As. 28 mm. 16.70 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with
ornamental mark no. 23 on the right. Between them, Iberian
inscriptions URKAILTU no. 12 and NESELTUKO no. 13
separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a
l’esquerra; a la dreta, marca ornamental núm. 23. Entre elles,
separades per línies, inscripcions ibèriques URKAILTU
núm. 12 i NESELTUKO núm. 13.
CNH. 23; A. IV, 7.

2201. AE. As. As. 26/27 mm. 17.81 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with
ornamental mark no. 24 on the right. Between them, Iberian
inscriptions URKAILTU no. 12 and NESELTUKO no. 14
separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a
l’esquerra; a la dreta, marca ornamental núm. 24. Entre elles,
separades per línies, inscripcions ibèriques URKAILTU
núm. 12 i NESELTUKO núm. 14.
CNH. 24; A. IV, 7.

2202. AE. As. As. 26/27 mm. 15.24 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: On top, plow left and crescent above. Wheat stalk left at
bottom. Between them, Iberian inscriptions NESELTUKO no.
13 and URKAILTU no. 12 separated by lines. || r/ Arada a
l’esquerra; a sobre, creixent. Dessota, espiga a l’esquerra. Entre
elles, separades per línies, inscripcions ibèriques
NESELTUKO núm. 13 i URKAILTU núm. 12.
CNH. 25; A, IV, 7.

2203. AE. As. As. 27/28 mm. 18.09 g. (23) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. Wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscriptions TIKUEKI no. 15 and BOTILKOS
no. 18 separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota,
espiga a l’esquerra. Entre elles, separades per línies,
inscripcions ibèriques TIKUEKI núm. 15 i BOTILKOS
núm. 18
V. 95-8; CNH. 26; A. IV, 6.
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2204. AE. As. As. 27/29 mm. 14.62 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with mark X
on the right. Between them, Iberian inscriptions TIKUEKI
no. 15 and BOTILKOS no. 18 separated by lines. || r/ Arada a
l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra; a la dreta, marca X.
Entre elles, separades per línies, inscripcions ibèriques
TIKUEKI núm. 15 i BOTILKOS núm. 18.
CNH. 27; A. IV, 6.

2205. AE. As. As. 28 mm. 13.99 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top with X above on top. Wheat stalk left at
bottom. Between them, Iberian inscriptions TIKUEKI no. 15
and BOTILKOS no. 18 separated by lines. || r/ Arada a
l’esquerra; a sobre, X. Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles,
separades per línies, inscripcions ibèriques TIKUEKI
núm. 15 i BOTILKOS núm. 18
CNH. 28; A. IV, 6.

2206. AE. As. As. 28/30 mm. 17.61 g. (27) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with mark X
on the right and inverted C on the left. Between them, Iberian
inscriptions TIKUEKI no. 15 and BOTILKOS no. 18
separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a
l’esquerra; a la dreta, marca X i, a l’esquerra, C invertida.
Entre elles, separades per línies inscripcions ibèriques,
TIKUEKI núm. 15 i BOTILKOS núm. 18.
V. 95-7; CNH. 29; A. IV, 6.

2207. AE. As. As. 29 mm. 18.93 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but first legend in variety no. 16
and second one in variety no. 25. || r/ Similar a l’anterior, però
la primera llegenda en la variant núm. 16 i la segona llegenda
en la variant núm. 25.
Unpublished. Inèdita.

2208. AE. As. As. 28/30 mm. 14.70 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow right on top. At bottom, wheat stalk right with mark
X on the left and C on the right. Between them, Iberian
inscriptions (written from left to right) TIKUEKI no. 17 and
BOTILKOS no. 19 separated by lines. || r/ Arada a la dreta.
Dessota, espiga a la dreta; a l’esquerra, marca X i, a la dreta, C.
Entre elles, separades per línies, inscripcions ibèriques, 
escrites d’esquerra a dreta, TIKUEKI núm. 17 i BOTILKOS
núm. 19.
CNH. 30; A. IV, 6.
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2209. AE. As. As. 27/29 mm. 17.95 g. (17) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscriptions BOTILKOS no. 18 and TIKUEKI
no. 15 separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota,
espiga a l’esquerra. Entre elles, separades per línies,
inscripcions ibèriques BOTILKOS núm. 18 i TIKUEKI
núm. 15.
V. 95-9; CNH. 31, A. IV, 6.

2210. AE. As. As. 28/29 mm. 17.09 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscriptions BOTILKOS no. 18 and TIKUEKI
no. 16 separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota,
espiga a l’esquerra. Entre elles, separades per línies,
inscripcions ibèriques BOTILKOS núm. 18 i TIKUEKI
núm. 16
CNH. 32; A. IV, 6.

2211. AE. As. As. 28/30 mm. 18.13 g. (25) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with mark X
on the right and inverted C on the left. Between them, Iberian
inscriptions BOTILKOS no. 18, and TIKUEKI no. 15
separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a
l’esquerra; a la dreta, marca X i, a l’esquerra, C invertida.
Entre elles, separades per línies, inscripcions ibèriques
BOTILKOS núm. 18, i TIKUEKI núm. 15.
V. 96-1; CNH. 33; A. IV, 6.

2212. AE. As. As. 28 mm. 14.32 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk right with mark X
on the left. Between them, Iberian inscriptions BOTILKOS
no. 18 and TIKUEKI no. 15 separated by lines. || r/ Arada a
l’esquerra. Dessota, espiga a la dreta amb marca X a l’esquerra.
Entre elles, separades per línies, inscripcions ibèriques
BOTILKOS núm. 18 i TIKUEKI núm. 15.
CNH. 34; A. IV, 6.

2213. AE. As. As. 28 mm. 19.60 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: On top, plow left with circle above. At bottom, wheat stalk
left between X on the right and inverted C on the left. Between
them, Iberian inscriptions BOTILKOS no. 18 and TIKUEKI
no. 15 separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra; a sobre,
cercle. Dessota, espiga a l’esquerra, entre X a la dreta y C
invertida a l’esquerra. Entre elles, separades per línies,
inscripcions ibèriques BOTILKOS núm. 18 i TIKUEKI
núm. 15.
V. 95-10; CNH. 35; A. IV, 6.
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2214. AE. As. As. 27/29 mm. 18.17 g. (14) R5.
Obv: Female head right. Inner legend OBVLOO before. || 
a/ Cap femení a la dreta. Davant, llegenda interna OBVLOO.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscriptions TUITUIBOREN no. 20 and
TIRNTUAKOI no. 21 separated by lines. || r/ Arada a
l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles, separades
per línies, inscripcions ibèriques TUITUIBOREN núm. 20 i
TIRNTUAKOI núm. 21.
V. 95-4; CNH. 36; A. IV, 4.

2215. AE. As. As. 28/29 mm. 18.25 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but second inscription is
TIRTUAKOI no. 22. || r/ Similar a l’anterior, però la segona
inscripció és TIRTUAKOI núm. 22.
CNH. 37; A, IV, 4.

2216. AE. As. As. 26/29 mm. 14.96 g. (67) R2.
Obv: Female head right. Inner legend OBVLCO before. || 
a/ Cap femení a la dreta. Davant, llegenda interna OBVLCO.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Iberian inscription IBOLKA no. 1 separated by lines. ||
r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles,
separada per línies, inscripció ibèrica IBOLKA núm. 1.
V. 96-5; CNH. 38; A. Vb, 1.

2217. AE. As. As. 28 mm. 15.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but mark X on the right of wheat
stalk. || r/ Similar a l’anterior, però a la dreta de l’espiga,
marca X.
CNH. 39; A. Vb, 1.

2218. AE. As. As. 28 mm. 17.78 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but mark X behind. || 
a/ Similar a l’anterior però, darrere, marca X.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 40; A. Vb, 2.

2219. AE. As. As. 28 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but mark XC behind. || 
a/ Similar a l’anterior però, darrere, marca XC.
Rev: Similar to previous one, but w/o mark. || r/ Similar 
a l’anterior, però sense marca.
CNH. 41; A, Vb, 2.

Issues of the last third of the 2nd century BC

Emissions del darrer terç del segle II aC
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2220. AE. As. As. 27/28 mm. 13.86 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but mark XC behind. || 
a/ Similar a l’anterior, amb marca XC darrere.
Rev: Similar to previous one, but mark X on the right of wheat
stalk. || r/ Similar a l’anterior, però marca X a la dreta de
l’espiga.
CNH. 42; A. Vb, 2.

2221. AE. As. As. 27/28 mm. 13.56 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but mark CX behind. || 
a/ Similar a l’anterior, però marca CX darrere.
Rev: Similar to previous one, with mark X. || r/ Similar a
l’anterior, amb la marca X.
CNH. 43; A. Vb, 2.

2222. AE. As. As. 26/28 mm. 14.67 g. (105) R1.
Obv: Female head right. Inner legend OBVLCO before. || 
a/ Cap femení a la dreta. Davant, llegenda interna OBVLCO.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, Latin inscriptions L.AIMIL and M.IVNI separated by
lines. AID on the right, read from top to bottom. || r/ Arada a
l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles, separades
per línies, inscripcions llatines L.AIMIL i M.IVNI. A la
dreta, de dalt a baix, AID.
V. 96-6; CNH. 44; A. Va, 1.

2223. AE. As. As. 29 mm. 18.15 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wheat stalk right on top and inverted plow at bottom.
Between them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI separated by
lines. AID on the right, read from top to bottom. || r/ Espiga a
la dreta. Dessota, arada invertida a la dreta. Entre elles,
separades per línies, inscripcions L.AIMIL i M.IVNI. A la
dreta, de dalt a baix, AID.
V. 96-10; CNH. 45; A. Va, 1.

2224. AE. As. As.28 mm. 12.73 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but mark X behind the head. ||
a/ Similar a l’anterior, però darrere del cap, marca X.
Rev: Wheat stalk right on top and plow right at bottom.
Between them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI separated by
lines. AID on the right, read from top to bottom. || r/ Espiga a
la dreta. Dessota, arada a la dreta. Entre elles, separades per
línies, inscripcions L.AIMIL i M.IVNI. A la dreta, de dalt a
baix, AID.
V. 96-9; CNH. 46; A. Va, 1

2225. AE. As. As. 26/27 mm. 12.73 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but w/o mark. || a/ Similar a
l’anterior, però sense marca.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with mark X
on the right. Between them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI
separated by lines. AID on the right, read from top to bottom. ||
r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra; a la dreta,
marca X. Entre elles, separades per línies, inscripcions
L.AIMIL i M.IVNI. A la dreta, de dalt a baix, AID.
CNH. 47; A. Va, 1.
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2226. AE. As. As. 27/28 mm. 14.54 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. Mark X behind. || a/ Similar a
l’anterior. Darrere del cap, marca X.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with mark X
on the right. Between them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI
with inverted M, separated by lines. AID on the rigth, read from
top to bottom. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a
l’esquerra; a la dreta, marca X. Entre elles, separades per línies,
inscripcions L.AIMIL i M.IVNI, amb les M invertides. A la
dreta, de dalt baix, AID.
CNH. 48; A. Va, 1.

2227. AE. As. As. 26/27 mm. 16.37 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but w/o mark. || a/ Similar a
l’anterior, però sense marca.
Rev: On top, plow left with mark X above. Wheat stalk left at
bottom. Between them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI
separated by lines. AID on the right, read from top to bottom. ||
r/ Arada a l’esquerra; a sobre marca X. Dessota, espiga a
l’esquerra. Entre elles, separades per línies, inscripcions
L.AIMIL i M.IVNI. A la dreta, de dalt a baix, AID.
CNH. 49; A. Va, 1.

2228. AE. As. As. 28/29 mm. 14.32 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but mark CX behind. || 
a/ Similar a l’anterior, però la marca CX darrere.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI separated by lines.
AID on the right, read from top to bottom. || r/ Arada a
l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles, separades
per línies, inscripcions L.AIMIL i M.IVNI. A la dreta, de
dalt a baix, AID.
V. 96-8; CNH. 50; A. Va, 2.

2229. AE. As. As. 29 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow left on top. At the bottom, wheat stalk left with mark
X on the right. Between them, inverted inscriptions L.AIMIL
and M.IVNI separated by lines. Inverted AID on the left, read
from top to bottom. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a
l’esquerra; a la dreta, marca X. Entre elles, separades per línies,
inscripcions L.AIMIL i M.IVNI invertides. A l’esquerra, de
dalt a baix, AID invertida.
CNH. 51; A, Va, 2.

2230. AE. As. As. 30 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wheat stalk right on top and inverted plow right at
bottom. Between them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI
separated by lines. AID on the right, read from top to bottom. ||
r/ Espiga a la dreta. Dessota, arada invertida a la dreta. Entre
elles, separades per línies, inscripcions L.AIMIL i M.IVNI.
A la dreta, de dalt a baix, AID.
CNH. 52; A, Va, 2.
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2231. AE. As. As. 27 mm. 15.27 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but with mark XC. || a/ Similar
a l’anterior, però la marca és XC.
Rev: Plow left on top and wheat stalk left at bottom. Between
them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI separated by lines.
AID on the right, read from top to bottom. || r/ Arada a
l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra. Entre elles, separades
per línies, inscripcions L.AIMIL i M.IVNI. A la dreta, de
dalt a baix, AID.
CNH. 53; A. Va, 2.

2232. AE. As. As. 27/25 mm. 14.11 g. (17) R5.
Obv: Similar to previous one, with mark CX. || a/ Similar a
l’anterior, amb la marca CX.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with mark X
on the right. Between them, inscriptions L.AIMIL and M.IVNI
separated by lines. AID on the right, read from top to bottom. ||
r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra; a la dreta,
marca X. Entre elles, separades per línies, inscripcions
L.AIMIL i M.IVNI. A la dreta, de dalt a baix, AID.
V. 96-7; CNH. 54; A. Va, 2.

2233. AE. As. As. 27/29 mm. 16.23 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, with CX. || a/ Similar a
l’anterior, amb CX.
Rev: Plow right on top. At bottom, wheat stalk right with mark
X on the left. Between them, inscriptions L.AIMIL and
M.IVNI separated by lines. AID on the right, read from top to
bottom. || r/ Arada a la dreta. Dessota, espiga a la dreta. A
l’esquerra, marca X. Entre elles, separades per línies,
inscripcions L.AIMIL i M.IVNI. A la dreta, de dalt a baix,
AID.
CNH. 55; A. Va, 2.

2234. AE. As. As. 27/28 mm. 13.63 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, with CX. || a/ Similar a
l’anterior, amb CX.
Rev: Plow left on top. At bottom, wheat stalk left with small
crescent on the right. Between them, inscriptions L.AIMIL and
M.IVNI separated by lines. AID on the right, read from top to
bottom. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota, espiga a l’esquerra; a
la dreta, petit creixent. Entre elles, separades per línies,
inscripcions L.AIMIL i M.IVNI. A la dreta, de dalt a baix,
AID.
CNH. 56; A. Va, 2.

2235. AE. As. As. 28 mm. 14.87 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one but legend is outer and mark C
behind. || a/ Similar a l’anterior amb la llegenda externa i,
darrere, marca C.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 57; A. Va, 2.
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2236. AE. As. As.29 mm. 13.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but legend is inner and mark C.
|| a/ Similar a l’anterior amb la llegenda interna i la marca C.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 58; A. Va, 2.

2237. AE. As. As. 10.14 g. (1) R10.
Obv: Female head right, similar to ref. 2203 to 2215. || 
a/ Cap femení a la dreta, com els números 2203 a 2215.
Rev: Eagle right with open wings, type similar to obverses ref.
2238 to 2245. || r/ Àguila a la dreta amb les ales obertes, com
anversos dels números 2238 a 2245.
RAH. 608.

2238. AE. Semis. Semis. 21/22 mm. 8.10 g. (7) R7.
Obv: Eagle right with open wings. Legend OBVLCO in
rectangle below. || a/ Àguila amb ales obertes a la dreta.
Dessota, dintre de cartel·la, la llegenda OBVLCO.
Rev: Bull right. || r/ Brau a la dreta.
V. 97-1; CNH. 59; A. IV, semis 3.

2239. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 7.11 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one but w/o legend. || a/ Similar 
a l’anterior, però sense llegenda.
Rev: Bull right. Inner legend OBVLCO below. || r/ Brau a 
la dreta. Dessota, llegenda interna OBVLCO. 
V. 97-2; CNH. 60; A. IV, semis 2.

2240. AE. Semis. Semis. 20/23 mm. 7.13 g. (31) R3.
Obv: Similar to previous one but w/o legend. || a/ Similar a
l’anterior, però sense llegenda.
Rev: Bull right. Outer legend OBVLCO on line. || r/ Brau a
la dreta. Sobre línia, llegenda externa OBVLCO.
V. 97-3; CNH. 61; A. IV, semis 1.

2241. AE. Semis. Semis. 20 mm. 7.37 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one, but crescent above. || a/ Similar
a l’anterior, però creixent a sobre.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 62; A. IV, semis 2.

2242. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.18 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend between two lines. || 
r/ Similar a l’anterior, però la llegenda entre dues línies.
CNH. 63; A. IV, semis 1.

2243. AE. Semis. Semis. 20 mm. 8.19 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend w/o lines. || 
r/ Similar a l’anterior, però la llegenda sense línies.
V. 97-4; CNH. 64; A. IV, semis 1.
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2244. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.28 g. (18) R5.
Obv: Eagle right with open wings. Inner legend BODILCOS
above. || a/ Àguila amb ales obertes a la dreta. A sobre,
llegenda interna BODILCOS.
Rev: Bull right. OBVLCO below. VIINIIT above. || r/ Brau
a la dreta. Dessota, OBVLCO. A sobre, VIINIIT.
V. 97-5; CNH. 65; A. IV, semis 4.

2245. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 5.74 g. (4) R8.
Obv: Eagle left with open wings. Legend OBVLCO in exergue.
|| a/ Àguila amb ales obertes a l’esquerra. A l’exerg, llegenda
OBVLCO.
Rev: Bull left. MINSAM above. SISIREN in exergue. || 
r/ Brau a l’esquerra. A sobre, MINSAM. A l’exerg, SISIREN.
V. 97-6; CNH.66; A. IV, semis 5.

2246. AE. Quadrans. Quadrant. 14/15 mm. 3.97 g. (2) R9.
Obv: Head of horse left. Inner legend MIN SAM behind. || 
a/ Cap de cavall a l’esquerra. Darrere, llegenda interna MIN
SAM.
Rev: Boar right. Legend SISI.RE above. || r/ Porc senglar a
la dreta. A sobre, llegenda SISI.RE.
CNH. 72; A. IV, quadrant 4.

2247. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 4.37 g. (6) R7.
Obv: Female head right. Outer legend OBVLCO below. || 
a/ Cap femení a la dreta. Dessota, llegenda externa OBVLCO.
Rev: Eagle right with open wings. || r/ Àguila a la dreta, amb
ales obertes.
V. 97-7; CNH. 67; A. IV, quadrant 1.

2248. AE. Semis. Semis. 16/17 mm. 5.40 g. (3) R9.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Eagle right. Mark X above. || r/ Àguila a la dreta. 
A sobre, marca X.
CNH. 68; A, IV, quadrans / quadrant 2,

2249. AE. Quadrans. Quadrant. 14/15 mm. 3.33 g. (6) R7.
Obv: Head of horse right. Legend OBVLCO between two lines
below. || a/ Cap de cavall a la dreta. Dessota, entre dues línies,
llegenda OBVLCO.
Rev: Boar left. || r/ Porc senglar a l’esquerra.
V. 97-8; CNH. 70; A. IV, quadrant 3.

2250. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.01 g. (1) R10.
Obv: Head of horse left. || a/ Cap de cavall a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 97-9 & 10; CNH. 71; A. IV, quadrant 3.
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2251. AE. Semis. Semis. 17 mm. 5.52 g. (3) R9.
Obv: Female head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap femení a la dreta, diademat i amb ínfules.
Rev: Lyre. Crescent and four sticks on the left. Outer legend
OBVLCO on the right. || r/ Lira. A l’esquerra, creixent i
quatre pals. A la dreta, llegenda externa OBVLCO.
V. 98-6; CNH. 73; A. VI.

2252. AE. Semis. Semis. 3.15 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but w/o legend. || r/ Similar a
l’anterior, sense llegenda.
CNH. 73A.

2253. AE. As. As. 28/30 mm. 12.49 g. (22) R4.
Obv: Apollo’s head right. Inner legend OBVL before. Outer
legend NIG behind. || a/ Cap d’Apol·lo a la dreta. Davant,
llegenda interna OBVL. Darrere, externa NIG.
Rev: Wheat stalk with plow above, both right. Yoke below. || 
r/ Espiga i, a sobre, arada, ambdues a la dreta. Dessota, jou.
V. 97-12; CNH. 74; A. VI, 1.

2254. AE. As. As. 28/29 mm. 12.63 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but plow and wheat stalk left. ||
r/ Similar a l’anterior, però arada i espiga a l’esquerra.
V. 97-13; CNH. 75; A. VI, 2.

2255. AE. As. As. 27 mm. 14.04 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with trident between plow and
wheat stalk. || r/ Similar a l’anterior, entre arada i espiga,
trident.
V. 97-14; CNH. 76; A. VI, 3.

2256. AE. As. As. 27 mm. 13.68 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one, but outer legend OBVL and
innter legend NIG. || a/ Similar a l’anterior, però la llegenda
externa OBVL i la NIG interna.
Rev: Similar to previous one, but w/o trident. || r/ Similar a
l’anterior, però sense trident.
CNH. 77; A. VI, 3.

2257. AE. As. As. Drawing / Dibuix. (1) R10.
Obv: Apollo’s head right. Inner legend OBVLCO before. NIG
behind. || a/ Cap d’Apol·lo a la dreta. Davant, llegenda
interna OBVLCO. Darrere, NIG.
Rev: Wheat stalk right. Inverted plow left. Yoke below. || 
r/ Espiga a la dreta. A sobre, arada invertida a l’esquerra.
Dessota, jou.
V. 97-15; CNH. 78.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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2258. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.99 g. (7) R7.
Obv: Apollo’s head right. Outer legend OBVLCO before. || 
a/ Cap d’Apol·lo a la dreta. Davant, llegenda externa OBVLCO.
Rev: Bull right. CN and crescent above. NIG before. || r/
Brau a la dreta. A sobre, CN i creixent. Davant, NIG.
V. 98-3; CNH. 79; A. VI, semis 2.

2259. AE. Semis. Semis. 19 mm. 3.92 g. (1) R10.
Obv: Apollo’s head right. Outer legend TIM behind. Uncertain
element before. || a/ Cap d’Apol·lo a la dreta. Darrere,
llegenda externa TIM i, davant, incerta.
Rev: Bull right. CN above. || r/ Brau a la dreta. A sobre, CN.
CNH. 79A.

2260. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 4.60 g. (1) R10.
Obv: Laureate male head left. || a/ Cap viril llorejat a
l’esquerra.
Rev: Bull right. Crescent and CN above. || r/ Brau a la dreta.
A sobre, creixent i CN.
CNH. 69 Cástulo.

2261. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.77 g. (13) R6.
Obv: Apollo’s head right. Inner legend OBVL before. Inner
legend NIG behind. || a/ Cap d’Apol·lo a la dreta. Davant,
llegenda interna OBVL. Darrere, interna NIG.
Rev: Bull right. Crescent above. || r/ Brau a la dreta. A sobre,
creixent.
CNH. 80; A. VI, semis 1.

2262. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 5.31 g. (20) R5.
Obv: Similar to previous one, but legend NIG is outer. || 
a/ Similar a l’anterior, però la llegenda NIG externa.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 81; A. VI, semis 1.

2263. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 4.53 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but legend OBVL is outer. || 
a/ Similar a l’anterior, però la llegenda OBVL externa.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 98-2; CNH. 82 & 85; A. VI, semis 2.

2264. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.74 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but legend OBVL is inner. || 
a/ Similar a l’anterior, però la llegenda OBVL interna.
Rev: Bull right. Inner legend NIG before. || r/ Brau a la dreta.
Davant, llegenda interna NIG.
V. 98-1; CNH. 83; A. VI, semis 3.

2265. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.95 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but legend NIG is inner. || 
a/ Similar a l’anterior, però la llegenda NIG interna.
Rev: Similar to previous one, but legend is outer. || r/ Similar a
l’anterior, però la llegenda externa.
CNH. 84; A. VI, semis 4.
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2266. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 3.47 g. (4) R8.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta. 
Rev: Head of horse right. Outer legend OBVLCO behind. ||
r/ Cap de cavall a la dreta. Darrere, llegenda externa
OBVLCO.
V. 97-11; CNH. 69.

2267. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.57 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend NIG under the horse’s
neck and graphic of dots. || r/ Similar a l’anterior, però dessota
el coll del cavall i de la gràfica de punts, la llegenda NIG.
Dies used seem to be the same as in previous reference. Sembla ser dels mateixos
encunys que l’anterior.
CNH. 69A.

2268. AE. Semis. Semis. 18 mm. 4.02 g. (2) R9.
Obv: Male head left. Outer legend OBVL before. || 
a/ Cap viril a l’esquerra. Davant, llegenda externa OBVL.
Rev: Bull right. Crescent above. || r/ Brau a la dreta. A sobre,
creixent.
CNH. 87; A, VI, semis 5.

2269. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but legend is inner and inverted.
|| a/ Similar a l’anterior, però la llegenda interna i invertida.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 88.

2270. AE. Semis. Semis. 18 mm. 3.65 g. (2) R9.
Obv: Apollo’s head right. || a/ Cap d’Apol·lo a la dreta.
Rev: Bull left. Crescent above. || r/ Brau a l’esquerra. 
A sobre, creixent.
CNH. 89.

2271. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.00 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Illegible signs before. || a/ Cap viril a la
dreta. Davant, signes il·legibles.
Rev: Bull right. Crescent and illegible signs above. || r/ Brau a
la dreta. A sobre, creixent i signes il·legibles.
CNH. 90.

2272. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 6.80 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horse (Carisa type) left, holding shield. Legend OBLCO
below. || r/ Genet amb escut (tipus de Carisa) a l’esquerra.
Dessota, llegenda OBLCO.
V. 98-7; CNH. 93.

2273. AE. Quadrans. Quadrant. 17/19 mm. 3.27 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Four pellets behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, quatre glòbuls.
Rev: Bull left. Crescent above. || r/ Brau a l’esquerra. 
A sobre, creixent.
CNH. 95.
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2274. AE. As. As. 28 mm. 16.77 g. (3) R9.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta. 
Rev: Plow left. Wheat stalk left below. Between them, Iberian
inscriptions KANKINAI no. 1, and TOKIAILKOS no. 2
separated by lines. || r/ Arada a l’esquerra i, dessota, espiga a
l’esquerra. Entre elles, separades per línies, inscripcions
ibèriques escrites de dreta a esquerra KANKINAI núm. 1, 
i TOKIAILKOS núm. 2.
V.99-1; CNH. 1.

2275. AE. As. As. 28/30 mm. 15.47 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but plow and wheat stalk right
and inscriptions are KAANKINAI no. 3, and TOKIAILKOS
no. 4. || r/ Similar a l’anterior, però arada i espiga a la dreta, i
les inscripcions són KAANKINAI núm. 3, i TOKIAILKOS
núm. 4.
V. 99-2; CNH. 2.

3.4.6. Obulco’s uncertain coinage
3.4.6. Incerta d'Obulco

Coins showing an identical type to Obulco’s and the same kind of writing, and referring to two pairs of magistrates, are
listed below as struck in an uncertain mint within the Obulco – Percunia region as they do not depict any toponym.

Atès que no presenten topònim, atribuïm a una seca incerta de la regió d’Obulco-Porcuna, les monedes que amb
tipus idèntics als d’Obulco i amb la mateixa classe d’escriptura presenten dos parells de magistrats.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions  de mitjan segle II aC

3.4.7. Hybrid Abra / Obulco
3.4.7. Híbrida Abra / Obulco

The obverse is the same as the coin of ABRA, while the reverse is the same as OBULCO and showing the name of a
magistrate.

L’anvers correspon a una moneda d’ABRA i el revers a una d’OBULCO, presentant el nom d’un magistrat.
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2276. AE. As. As. 28 mm. 14.18 g.(2) R9.
Obv: Bunned female head right. Outer legend ABRA before. ||
a/ Cap femení amb trossa a la dreta. Davant, llegenda externa
ABRA.
Rev: Plow left. Wheat stalk left below. Above this, legend
ATILTAN (?). Retrograde inscripiton OBVLCO in rectangle
below. || r/ Arada a l’esquerra. Dessota espiga a l’esquerra.
Per sobre d’aquesta, la llegenda ATILTAN (?). Per dessota,
dintre de cartel·la, inscripció retrògrada OBVLCO.
CNH. 1.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

3.4.8. Abra

Coin findings of this mint of unknown location are reduced to a small area near Obulco, reaching Arjona in the North
and Baena in the South.
The female head shows a distinctive, striped and bunned hairstyle, like in Obulco’s coinage.

De localització desconeguda, les troballes de monedes corresponen a una zona reduïda i propera a Obulco, que pel
nord arriba fins a Arjona i pel sud, a Baena.
El cap femení presenta un pentinat característic igual al d’Obulco, de banda acabat en trossa

Bibliography / Bibliografia:
GARCÍA GARRIDO, M. “Nuevas aportaciones al estudio de las monedas de Abra”, Acta Numismàtica, 14, 1984, p.79-90 Reference /
Referència: GG.

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC

2277. AE. As. As. 28/29 mm. 23.57 g. (6) R7.
Obv: Female head right. Inner Iberian inscription UEKUEKI
no. 1 around, read from right to left. || a/ Cap femení a la
dreta. Al seu voltant, inscripció ibèrica interna UEKUEKI
núm. 1, llegida de dreta a esquerra.
Rev: Plow over wheat stalk, both right. Iberian inscription
KIONIS? no. 2 above, read from right to left. || r/ Arada sobre
espiga, ambdues a la dreta. A sobre, inscripció ibèrica llegida
de dreta a esquerra KIONIS? núm. 2.
GG. I.I, n. 1 - 4; CNH. 1.
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2278. AE. As. As. 27/28 mm. 17.92 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wheat stalk over inverted plow, both right. Iberian
inscription KIONIS? no. 3 above, with inverted signs and read
from right to left. || r/ Espiga sobre arada invertida, ambdues
a la dreta. A sobre, inscripció ibèrica llegida de dreta a
esquerra, amb els signes invertits KIONIS? núm. 3.
V. 98.1, inverted reverse / amb el revers invertit; GG. I, II, n.  5 & 6; CNH. 2.

2279. AE. As. As. 26/27 mm. 17.92 g. (8) R6.
Obv: Female head right. Outer legend ABRA before. || 
a/ Cap femení a la dreta. Davant, llegenda externa ABRA.
Rev: Plow over wheat stalk, both right. Iberian inscription
UEKUEKI no. 1 below, read from right to left. Outer
inscription KIONIS? no. 2 above, read from left to right. || 
r/ Arada sobre espiga, ambdues a la dreta. Dessota, de dreta a
esquerra, inscripció ibèrica UEKUEKI núm. 1. A sobre,
d’esquerra a dreta, externa KIONIS? núm. 2.
V. 98-2; GG. II, I, n. 7 - 10; CNH. 3.

2280. AE. As. As. 28/30 mm. 16.91 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow over wheat stalk, both right. Iberian inscriptions
KIONIS? no. 2 and UEKUEKI no. 1 between lines below, read
from right to left. || r/ Arada sobre espiga, ambdues a la dreta.
Dessota, entre línies, inscripcions ibèriques KIONIS? núm. 2 i
UEKUEKI núm. 1, de dreta a l’esquerra.
V. 98-3; GG. II, II, n. 11 - 15; CNH. 4.

2281. AE. As. As. 28/29 mm. 19.75 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Plow over wheat stalk right. Inscription no. 4 in rectangle
and illegible inscription below. || r/ Arada sobre espiga a la
dreta. Dessota, inscripció núm. 4 dins de cartela; dessota
d’aquesta, inscripció il·legible.
V. 09-4; GG. III, n. 16 - 17; CNH. 5.

ABRA - ILTIRAKA

440

3.4.9. Iltiraka

Its epigraphy suggests this attribution. Coins from this mint are found in Ubeda la Vieja by El Cortijo de doña Aldonza
(province of Jaen).

Per l’epigrafia la incloem aquí. Les monedes es troben a Úbeda la Vieja del Cortijo de Doña Aldonza (provincia de
Jaén).

Bibliography / Bibliografia:
MAZAS MORENO, M de Santas, Consideraciones sobre las emisiones de Iltiraka, procedencia y tipología, Actas XII Congreso Nacional de
Numismática, Madrid, p. 269-286

1

Inscription / Inscripció:

Cataleg 421-446 (2178-2308):Layout 1  18/11/11  18:24  Página 440



LTIRAKA - FLORENTIA/ILTURIR/ILIBERRI

441

2282. AE. As. As. 25 mm. 15.96 g. (6) R7.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a la dreta, diademat i amb ínfules.
Rev: Wolf right. Star above. Iberian inscription ILTIRAKA no.
1 in exergue. || r/ Llop a la dreta. A sobre, estrella. A l’exerg,
inscripció ibèrica ILTIRAKA núm. 1.
V. 72-1; CNH. 1.

2283. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.60 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but outer Iberian inscription
ILTIRAKA no. 1 before. || a/ Similar a l’anterior, però, per
davant, inscripció ibèrica externa ILTIRAKA núm. 1.
Rev: Forepart of a wolf right, sniffing from behind a palm and
holding an uncertain element in its mouth. In exergue, Iberian
inscription ILTIRAKA no. 1. || r/ Part davantera d’un llop a
la dreta, ensumant des de darrere d’una palma, que porta
quelcom indeterminat a la boca. A l’exerg, inscripció ibèrica
ILTIRAKA núm. 1.
CNH. 2.

Second half of the 2nd century BC

Segona meitat del segle II aC

2284. AE. Double. Doble. 33 mm. 57.61 g. (1) R10
Obv: Helmeted male head right. VR before. Crescent behind. ||
a/ Cap viril a la dreta amb casc. Davant, VR. Darrere,
creixent.
Rev: Triquetra facing. Inscription FLORENTIA around. || 
r/ Triquetre de front. Al seu voltant, inscripció
FLORENTIA. 
CNH. 1; M.647.

3.4.10. Florentia / Ilturir / Iliberri

The “Municipium Florentinum Iliberritanum” had been preceeded by the Iberian “oppidum” of Ilturir, which was
succeeded by the Latin Iliberri, located in Granada.

El Municipium Florentinum Iliberritanum tingué com a antecessor l’oppidum ibèric d’Ilturir, continuat pel llatí
Iliberri, situat a Granada.

Bibliography / Bibliografia:
FUENTES VÁZQUEZ, T. La ceca ibero-romana de Iliberri, Granada, Granada, 2002.
MELMOUX, P.-Y., “Recherches sur les monnaies de Vieille-Toulouse (Haute-Garonne), Languedoc Numismatique 52, 2005, p. 78, pl. 20.
Reference / Referència: M.
ORFILA PONS, M.; RIPOLLÈS, P.P.; “La emissión con leyenda FLORENTIA y el tesoro del Albaicin”, Florentia Iliberritana 15, 2004,
Granada, p. 367-388.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC
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2285. AE. As. As. 30 mm. 23.41 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one, w/o letters nor crescent. || 
a/ Similar a l’anterior, sense lletres ni creixent.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Albaicin hoard / Tresor Albaicin.

2286. AE. As. As. 26/28 mm. 15.33 g. (50) R3.
Obv: Similar to previous one, but palm before. || a/ Similar 
a l’anterior, però davant palma.
Rev: Triquetra. Iberian inscription ILTURIR no. 1 below. || 
r/ Triquetre. Dessota, inscripció ibèrica ILTURIR núm. 1.
V. 72-3; CNH. 2.

2287. AE. As. As. 28 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription no. 1 below and in
the right third. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
núm. 1 dessota i en el terç dret.
CNH. 3.

2288. AE. As. As. 28/30 mm. 16.30 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription no. 1 divided
between the right and left thirds. || r/ Similar a l’anterior, però
la inscripció núm. 1 en els terços dret i esquerre.
V. 72-2; CNH. 4.

2289. AE. As. As. 29/30 mm. 13.30 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with retrograde outer
inscription no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
núm. 2 externa retrògrada.
CNH. 5.

2290. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. 6.15 g.(15) R5.
Obv: Similar to previous one, but Iberian inscription ILTURIR
no. 1 before. || a/ Similar a l’anterior, però davant inscripció
ibèrica ILTURIR núm. 1.
Rev: Victoria right, holding shield. Palm behind. || r/ Victòria
a la dreta amb escut. Darrere, palma.
V. 72-4; CNH. 6.

2291. AE. Semis. Semis. 19 mm. 7.08 g. (4) R8.
Obv: Male head left, inscription around starting left 
ILTU RIR. || a/ Cap viril a l’esquerra, inscripció al voltant
començant per l’esquerra ILTU RIR.
Rev: Similar to previous one, but with spearhead before. || 
r/ Similar a l’anterior, però davant punta de llança.
V. 72-5; CNH. 7.
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2292. AE. Semis. Semis. 18 mm. 4.51 g. (3) R9.
Obv: Six-rayed star. Crescent above. Iberian inscription
ILTURIR no. 1 above. || a/ Estrella de sis puntes. A sobre,
creixent. Al seu voltant, inscripció ibèrica ILTURIR núm. 1.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 72-6; CNH. 8.

2293. AE. Semis. Semis. 17.5 mm. 3.40 g. (1) R10.
Obv: Mammal laying right and turning its head. Iberian
inscription ILTURIR no. 1 on line below. || a/ Mamífer ajagut
a la dreta amb el cap girat. Dessota, sobre línea, inscripció
ibèrica ILTURIR núm. 1.
Rev: Victoria right, holding a triangle. Star before and
undefined element behind. || r/ Victòria a la dreta, a la mà,
triangle. Davant, estrella i, darrere, quelcom indefinit.
Gac. Num. 135, 1999, 5-9.

2294. AE. As. As. 26/28 mm. 18.40 g. (11) R6.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Sphynx right. Iberian inscription ILTURIR KESTIN
no. 3 below and before. || r/ Esfinx a la dreta. Inscripció ibèrica
per dessota i davant ILTURIR KESTIN núm. 3.
V. 73-1 & 2; CNH. 9.

2295. AE. As. As. 25/27 mm. 15.64 g. (17) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription ILTURIR
no. 1 in exergue. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció
ibèrica ILTURIR núm. 1 a l’exerg.
V. 73-3 & 8; CNH. 10.

2296. AE. As. As. 27/30 mm. 15.19 g. (8) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but sphynx looking left. || 
r/ Similar a l’anterior, però l’esfinx a l’esquerra.
V. 73-4; CNH. 11.

2297. AE. As. As. 25/27 mm. 16.19 g. (18) R5.
Obv: Similar to previous one, but mark X behind. || a/ Similar
a l’anterior, però marca X darrere.
Rev: Similar to previous one, but sphynx looking right. || 
r/ Similar a l’anterior, però l’esfinx a la dreta.
V. 73-5 & 7; CNH. 12.

2298. AE. As. As. 27/30 mm. 14.57 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Sphynx right on line. Iberian inscription ILTURIR no. 1
below badly drawn; signs appear to be missing sometimes being
reduced to ILTU or ILTUI. || r/ Esfinx a la dreta sobre línia.
Dessota, inscripció ibèrica ILTURIR núm. 1 mal traçada, en
la qual sembla que alguns cops faltin signes, quedant reduïda a
ILTU o ILTUI.
V. 73-6; CNH. 13.
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2302. AE. As. As. 31 mm. 28.12 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Sphynx right. Iberian inscriptions LEUNI no. 1 in
northern characters and LABINI in southern characters. || 
r/ Esfinx a la dreta. Dessota, sota línia, inscripció ibèrica en
caràcters ibèrics del nord LEUNI núm. 1 i del sud LABINI.
A.N. 35, 2005.

FLORENTIA/ILTURIR/ILIBERRI - LEUNI/LABINI

444

2299. AE. As. As. 25 mm. 9.91 g. (10) R6.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Sphynx right on line. Legend ILIBERI below. || 
r/ Esfinx a la dreta sobre línia. Dessota, llegenda ILIBERI.
V. 73-9; CNH. 14.

2300. AE. As. As. 25/26 mm. 12.01 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one, but with mark X behind. || 
a/ Similar a l’anterior, però marca X darrere.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 73-10; CNH. 15.

2301. AE. As. As. 26 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, w/o mark. || a/ Similar a
l’anterior, sense marca.
Rev: Similar to previous one, but with legend ILIBERRITA.
|| r/ Similar a l’anterior, però la llegenda ILIBERRITA.
CNH. 16.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

3.4.11. Leuni / Labini

New Iberian mint of unknown location. Its northern and southern influences and coin findings in Ciudad Real suggest
a location in Northern Andalucia. Its name in South Iberian signs has recently been read as Labini.

Nova seca ibèrica de localització desconeguda. Les influències que presenta, del nord i del sud, i la procedència de
les monedes de Ciudad Real, permeten suposar una situació al nord d’Andalusia. Ara ha estat llegida com a Labini
amb els signes ibèrics del sud.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L. “Leuni, una nova seca ibèrica”, Acta Numismàtica, 35, 2005, p. 35-38.
RODRÍGUEZ RAMOS, J. “Sobre la identificación de la ceca ibérica de Lamini(um)”, Acta Numismàtica, 2006, p. 55-61.

1

Inscription / Inscripció:

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissió de la primera meitat del segle II aC
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ILITURGI

445

3.4.12. Iliturgi

Coinage of Iliturgi shows the legend using different forms: ILVTVRGI, ILVVTRGI and ILDITVRGENSE.

Les monedes d’Iliturgi presenten la llegenda en diverses formes: ILVTVRGI, ILVVTRGI i ILDITVRGENSE.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC

2303. AE. As. As. 25/26 mm. 11.50 g. (1) R10.
Obv: Male head left, wearing diadem with infulae. || 
a/ Cap viril a l’esquerra, diademat i amb ínfules.
Rev: Horseman left, holding palm. Inscription ILVTVRGI in
exergue. || r/ Genet amb palma a l’esquerra. A l’exerg,
inscripció ILVTVRGI.
CNH. 1.

2304. AE. As. As. 27/28 mm. 17.72 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but crescent before the face. || 
a/ Similar a l’anterior, però creixent davant de la cara.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 2.

2305. AE. As. As. 26/27 mm. 14.85 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one, but w/o crescent. || 
a/ Similar a l’anterior, sense creixent.
Rev: Similar to previous one, but w/o line. || r/ Similar a
l’anterior, però sense línia.
V. 106-1; CNH. 3.

2306. AE. As. As. 25/27 mm. 15.50 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but crescent before the face. || 
a/ Similar a l’anterior, però creixent davant de la cara.
Rev: Similar to previous one, but legend is ILVVTRGI. || 
r/ Similar a l’anterior, però la llegenda ILVVTRGI.
CNH. 4.

2307. AE. As. As. 29 mm. 18.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, with crescent. || a/ Similar a
l’anterior, amb creixent.
Rev: Similar to previous one, but anepigraphic. || r/ Similar a
l’anterior, però anepígrafa.
CNH. 4A.

2308. AE. As. As. 25/27 mm. 12.60 g. (6) R7.
Obv: Male head left, wearing diadem with infulae. Crescent
between two stars before. || a/ Cap viril a l’esquerra, diademat i
amb ínfules. Davant, creixent entre dues estrelles.
Rev: Wheat stalk. Inner legend ILDITVR on the right and
outer legend ESNEG on the left. || r/ Espiga. A la dreta,
llegenda interna ILDITVR i, a l’esquerra, externa ESNEG.
V. 106-2; CNH. 5
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ULTERIOR

4
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4. Ulterior.

4 - 1. Mixed influence zone, 2309 to 2331.
4 - 2. Latin zone, 2332 to 2474.
4 - 3. Old miscellaneous group, 2475 to 2506.
4 - 4. Modern miscellaneous group, 2507 to 2662.

4. Ulterior.

4 - 1. Zona d'influència mixta, 2309 a 2331.
4 - 2. Zona llatina, 2332 a 2474.
4 - 3. Grup vari antic, 2475 a 2506.
4 - 4. Grup vari modern, 2507 a 2662.
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BORA

449

2309. AE. As. As. 32/34 mm. 25.48 g. (31) R3.
Obv: Veiled female head left. Scepter before. || a/ Cap femení
amb vel a l’esquerra. Davant, ceptre.
Rev: Bull left. Legend BORA above. || r/ Brau a l’esquerra.
A sobre, llegenda BORA.
V. 115-1; CNH. 1.

4.1. Mixed influence zone
4.1. Zona d’influència mixta

Near the central Ulterior, between the Southern Iberian group and the group that uses exclusively the Latin writing, the
so-called “mixed influence group” is located. It receives typological influences from the East, the use of the Latin alphabet
from the West and even the use of some Phoenician signs from the South.

Cap al centre de la Ulterior, entre el grup ibèric del sud i el que usa exclusivament l’escriptura llatina, es troba el grup
que anomenem d’“influència mixta”, el qual rep de l’est les influències tipològiques i de l’oest l’ús de l’alfabet llatí
i fins i tot del sud, algun signe fenici.

4 - 1 - 1. Bora, 2309 and 2310.
4 - 1 - 2. Carbula, 2311 to 2314.
4 - 1 - 3. Ilurco, 2315.
4 - 1 - 4. Ipora, 2316.
4 - 1 - 5. Salpesa, 2317 and 2318.
4 - 1 - 6. Ulia, 2319 to 2322.
4 - 1 - 7. Ursone, 2323 to 2330.
4 - 1 - 8. Ventipo, 2331.

4 - 1 - 1. Bora, 2309 i 2310.
4 - 1 - 2. Carbula, 2311 a 2314.
4 - 1 - 3. Ilurco, 2315.
4 - 1 - 4. Ipora, 2316.
4 - 1 - 5. Salpesa, 2317 i 2318.
4 - 1 - 6. Ulia, 2319 a 2322.
4 - 1 - 7. Ursone, 2323 a 2330.
4 - 1 - 8. Ventipo, 2331.

4.1.1. Bora

We include this mint in this group because of geographic reasons mainly as it was located in Casillas de Marcos, near
Alcaudete, province of Jaen.

Incloem aquesta seca en aquest grup principalment per raons geogràfiques, en estar situada a Casillas de Marcos,
a prop d’Alcaudete (Jaén).

Issue of the first half of the 2nd century BC

Emissió de la primera meitat del segle II aC
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BORA - CARBULA
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2310. AE. Semis. Semis. 26/27 mm. 9.46 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 115-2; CNH. 2.

2311. AE. Double. Doble. 28/29 mm. 15.43 g. (10) R6.
Obv: Male head right. Crescent before. || a/ Cap viril a la
dreta. Davant, creixent.
Rev: Lyre. Outer circular legend CARBVLA around. Laureate
border. || r/ Lira. Al seu voltant, llegenda circular externa
CARBVLA, tot dintre de corona de llorer.
V. 113-1; CNH. 1.

2312. AE. 10 coins to a pound as. As de 10 monedes en lliura. 32/34
mm. 32.39 g. (37) R3.
Obv: Bunned female head right. Crescent before. Mark X
behind. || a/ Cap femení a la dreta, amb pentinat acabat en
trossa. Davant, creixent. Darrere, marca X.
Rev: Lyre. Outer circular legend CARBVLA around. Beaded
border. || r/ Lira. Al seu voltant, llegenda circular externa
CARBVLA. Gràfila de punts.
V. 113-4; CNH. 2.

2313. AE. Semis. Semis. 25/28mnm. 12.78 g. (34) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 113-5; CNH. 3.

4.1.2. Carbula

Carbula mint was located between Posadas and Almodovar del Río, Sevilla. It shows the Obulco type.

La seca de Carbula se la situa entre Posadas i Almodóvar del Río (Sevilla). Pren els tipus d’Obulco.

Issue of the late 3rd century BC

Emissió de finals del segle III aC

Issue of the early 2nd century BC

Emissió de principi del segle II aC
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CARBULA - ILURCO - IPORA
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2314. AE. As. As. 25/27 mm. 11.00 g. (15) R5.
Obv: Apollo’s head right. Crescent before. Mark X behind. ||
a/ Cap d’Apol·lo a la dreta. Davant, creixent. Darrere, marca
X.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 113-2 & 3; CNH. 4.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC

2315. AE. As. As. 28/29 mm. 18.53 g. (32) R3.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Male head right. Legend ILVRCON before. || 
r/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda ILVRCON.
V. 116-1; CNH. 1.

4.1.3. Ilurco

This mint was located in the Cerro de los Infantes, Pinos Puente (province of Granada). Its coins show the legend
ILURCON.

Aquesta seca se la situa al Cerro de los Infantes, a Pinos Puente (Granada). Les monedes presenten la llegenda
ILURCON.

Issue of the first half of the 2nd century BC

Emissió de principi del segle II aC

Issue of the early 2nd century BC

Emissió de principi del segle II aC

2316. AE. 10 coins to a pound as. As de 10 monedes en lliura. 32/34
mm. 30.80 g. (16) R5.
Obv: Male head right. Outer legend IPORA before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda externa IPORA.
Rev: Bull laying right. Manger before. || r/ Brau ajagut a la
dreta. Davant, menjadora.
V. 115-1; CNH. 1.

4.1.4. Ipora

Several coins from this mint have been found in El Salobral, municipality of Luque, province of Cordoba.

S’han trobat diverses monedes d’aquesta seca a El Salobral, municipi de Luque (Córdoba).
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SALPESA - ULIA
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2319. AE. As. As. 30/32 mm. 23.57 g. (48) R3.
Obv: Bunned female head right, with hair formed by dotted
lines. Palm before. Crescent below. || a/ Cap femení a la dreta,
amb pentinat format per línies de punts acabat en trossa.
Davant, palma. Dessota, creixent.
Rev: Large vine branches forming a rectangle with VLIA
within. || r/ Branques de ceps de mida gran que formen una
cartel·la, a la qual s’inscriu la llegenda VLIA.
V. 99-5; CNH. 1, 4.
There was a cracked die in whose strike the crescent shows an odd shape /  en un
encuny, el creixent pren una forma singular degut a una esquerda.

2317. AE. As. As. 26/28 mm. 7.85 g. (18) R5.
Obv: Apollo’s head right. Legend SALPESA before. || 
a/ Cap d’Apol·lo a la dreta. Davant, llegenda SALPESA.
Rev: Tripod and lyre between arch and quiver. || r/ Trípode i
lira entre arc i carcaix.
V. 114-1; CNH. 1.

2318. AE. As. As. 24 mm. 7.94 g. (1) R10.
Obv: Laureate male head left. Legend SALPESA before. || 
a/ Cap viril llorejat a l’esquerra. Davant, llegenda SALPESA.
Rev: Apollo’s head left with curly hair. Laureate border. || 
r/ Orla de llorer, cap d’Apol·lo a l’esquerra amb rínxols.
V. 114-2; CNH. 2.

4.1.5. Salpesa

Coins from this mint have been found in the Utera area, in the province of Seville. The head of Apollo seems identical
to that seen in Obulco or Castulo coinage.

Aquestes monedes es troben a la zona d’Utrera, a la província de Sevilla. El cap d’Apol·lo sembla copiat d’Obulco
o Castulo.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

4.1.6. Ulia

It was located in Montemnayor, Cordoba. The obverse type suggests a relationship to Obulco.

Està situada a Montemayor (Córdoba). Té relacions amb Obulco pel tipus d’anvers.

Issue of the first half of the 2nd century BC

Emissió de la primera meitat del segle II aC
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ULIA - URSONE
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2320. AE. As. As. 30/32 mm. 23 g. (20) R5.
Obv: Similar to previous one, but elongated head, bigger dots in
hair and palm with more open leaves. || a/ Similar a l’anterior,
però cap més allargat, punts del pentinat més grans i palma de
fulles més obertes i separades.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 99-3 i 4; CNH. 2.

2321. AE. As. As. 30/31 mm. 21.01 g. (28) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but branches and small and close
together. || r/ Similar a l’anterior, però les branques petites i
molt juntes.
V. 99-1; CNH. 3.

2322. AE. As. As. 29/30 mm. 18.57 g. (15) R5.
Obv: Female head right. Palm before. Mark X behind. || 
a/ Cap femení a la dreta. Davant, palma. Darrere, marca X.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 99-2; CNH. 5.

Issue of the mid 2nd century BC

Emissió de mitjans del segle II aC

4.1.7. Ursone

The site of Ursone is located in the current Osuna (Seville) and its singularity is a so-called “speaking type”: the bear
(“ursus” in Latin). The intensive use of some dies provoked cracks on them. Some authors have seen the tongue of the
sphynx (V. 112-7 i 8; Ortiz IX and X) and a protuberance coming out from the sphynx’s stomach (Ortiz VII and VIII)
on these coins.

Ursone està situat en el lloc de l’actual Osuna (Sevilla), i presenta la singularitat de l’ús d’un tipus parlant, el de
l’ós. La gran utilització d’alguns dels encunys provoca esquerdes, que han estat estimades per alguns autors com la
llengua de l’esfinx (V. 112-7 i 8; Ortiz IX i X), i un sortint dessota el ventre de l’esfinx (Ortiz VII i VIII).

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L. “Las monedas de Urso”, Ampurias, 41-42, 1979-1980, p. 243-256. Reference / Referència: Vill.
ORTIZ BARRERA, A. Las monedas de Urso, Osuna, 1987. Reference / Referència: O.
CHAVES, F. “La ceca de Urso, nuevos testinonios”. Estudios sobre Urso, Sevilla, 1989. Reference / Referència: Ch. 

1

Inscription / Inscripció:
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URSONE
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2323. AE. 10 coins to a pound as. As de 10 monedes en lliura. 33/35
mm. 31.49 g. (20) R5.
Obv: Male head right, wearing diadem with infulae. Outer
legend VRSONE before. Phoenician letter yod no. 1 as value
mark behind. || a/ Cap viril a la dreta, diademat i amb ínfules.
Davant, llegenda externa VRSONE. Darrere, com a marca de
valor, la lletra fenícia iod, núm. 1.
Rev: Sphynx right. Legend L.AP.DEC. below. || r/ Esfinx a
la dreta. Dessota, llegenda L.AP.DEC.
V. 112-3; Vill. 1; O. III; Ch. I; CNH. 1.

2324. AE. 10 coins to a pound as. As de 10 monedes en lliura. 32/34
mm. 32.00 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but w/o diadem and infulae. ||
a/ Similar a l’anterior, però sense diadema, ni ínfules.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
O. IV, CNH. 2.

2325. AE. As. As. 30/32 mm. 17.46 g. (48) R3.
Obv: Male head right, wearing laurel crown with infulae. Outer
legend VRSONE on line before. || a/ Cap viril a la dreta,
llorejat i amb ínfules. Davant, sobre línia, llegenda externa
VRSONE.
Rev: Sphynx right on line. Legend L.AP.DEC.Q below. || 
r/ Esfinx a la dreta sobre línia. Dessota, llegenda
L.AP.DEC.Q.
V. 112-4; Vill. 3, dies 1 to 6 / encunys 1 - 6; O. V; Ch. II, 1.

2326. AE. As. As. 29/32 mm. 14.18 g. (35) R3.
Obv: Similar to previous one, but w/o line. || a/ Similar a
l’anterior, però la llegenda sense línia.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 112-5; Vill. 3, dies 6 to 14 / encunys 6 - 14; O. VIII; Ch. II, 2; CNH. 4.

2327. AE. As. As. 27/28 mm. 14.52 g. (17) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but innter legend VRSONE
around, with inverted R. || r/ Similar a l’anterior, però al
voltant, llegenda interna VRSONE, amb la R invertida..
V. 112-7 & 8; Vill. 4; O.VI, IX & X; Ch. II, 3; CNH. 5.

Issue of the early 2nd century BC

Emissió de principi del segle II aC

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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URSONE - VENTIPO
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2328. AE. As. As. 28 mm. 17.36 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but with joined N and E || 
a/ Similar a l’anterior, però la N i la E annexades.
Rev: Bear standing right, apparently w/o inscription. || 
r/ Ós dempeus a la dreta, sembla que no porta inscripció.
V. 112- 2; CNH. 5A.

2329. AE. As. As. 30 mm. 16.28 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inscription MARC.Q. before.
|| r/ Similar a l’anterior, amb la inscripció per davant
MARC.Q.
Vill. 2; O. IIA; Ch. III, 1; CNH. 6.

2330. AE. As. As. 26/28 mm. 14.50 g. (34) R3.
Obv: Helmeted male head right. Outer legend VRSO behind.
|| a/ Cap viril a la dreta, cobert amb casc. Darrere, llegenda
externa VRSO.
Rev: Bear sitting right. Legend MARC.Q. in the lower back
side. Inscription seems to be missing from some pieces. || 
r/ Ós assegut a la dreta. Per la part baixa de darrere, llegenda
MARC.Q. Hi ha exemplars en que sembla que falti la
inscripció.
V. 112-1; Vill. 5; O. I; Ch. III, 2; CNH. 7.

2331. AE. As. As.30/31 mm. 23.70 g. (34) R3.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril amb casc a la
dreta.
Rev: Helmeted soldier left, holding elongated shield and horn.
Outer legend VENTIPO behind. || r/ Soldat a l’esquerra amb
casc, escut allargat i asta. Darrere, llegenda externa
VENTIPO.
V. 116-1; CNH. 1.

4.1.8. Ventipo

This mint was located near Cabezuela de la Camorra, in the municipality of Santaella, Cordoba.

Aquesta seca està situada prop de Cabezuela de la Camorra, al municipi de Santaella (Córdoba).

Issue of the mid 2nd century BC

Emissió de mitjan segle II aC
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2332. AE. As formed by 10 coins to a pound. As de 10 monedes en
lliura. 33/36 mm. 27.84 g. (19) R5.
Obv: Wheat stalk between caduceus. || a/ Espiga entre
caduceus.
Rev: Shad right. Crescent between stars above. Legend
ILIPENSE between two lines below. || r/ Saboga a la dreta. 
A sobre, creixent entre estrelles. Dessota, entre línies, llegenda
ILIPENSE.
V. 107-3; CNH.1.

2333. AE. As. As. 30/32 mm. 18.42 g. (54) R2.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Shad right. Crescent above. Legend ILIPENSE between
lines below. A in exergue. || r/ Saboga a la dreta. A sobre,
creixent. Dessota, entre línies, llegenda ILIPENSE. A l’exerg,
A.
V. 107-1, CNH. 2.

4.2. Latin area
4.2. Zona latina

4 - 2 - 1. Ilipense group. (wheat stalk / shad),
2332 to 2360.

4 - 2 - 2. Laelian group (two wheat stalks / horseman),
2361 to 2380.

4 - 2 - 3. Male head and two wheat stalks group,
2381 to 2426

4 - 2 - 4. Boar group, 2427 to 2443
4 - 2 - 5. Grape group, 2444 to 2474

4 - 2 - 1. Grup Ilipense (espiga / saboga), 
2424 a 2451

4 - 2 - 2. Grup de Laelia. (dues espigues / genet), 
2452 a 2470

4 - 2 - 3. Grup de cap viril i dues espigues, 
2471 a 2515

4 - 2 - 4. Grup del porc senglar, 2516 a 2533
4 - 2 - 5. Grup del raïm, 2534 a 2563

4 - 2 - 1. Ilipense group.

4 - 2 - 1 - 1. Ilipense, 2332 to 2344.
4 - 2 - 1 - 2. Ilse, 2345 to 2348.
4 - 2 - 1 - 3. Murtilis, 2349 to 2360

4 - 2 - 1. Grup Ilipense.

4 - 2 - 1 - 1. Ilipense, 2332 a 2344.
4 - 2 - 1 - 2. Ilse, 2345 a 2348.
4 - 2 - 1 - 3. Murtilis, 2349 a 2360

4.2.1.1. Ilipense

Ilipense is located in the surroundigs of Alcala del Rio, Seville.

Ilipense es troba situada als voltants d’Alcalá del Río (Sevilla).

Issues of the 2nd century BC

Emissions del segle II aC
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ILIPENSE
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2334. AE. As. As. 30 mm. 21.30 g. (2) R9.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Similar to previous one, but shad looking left. || 
r/ Similar a l’anterior, però la saboga a l’esquerra.
V. 173-5; CNH. 3.

2335. AE. As. As. 30/32 mm. 18.25 g. (69) R2.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Shad right. Crescent above. Legend ILIPENSE between
lines below. || r/ Saboga a la dreta. A sobre, creixent. Dessota,
entre línies, llegenda ILIPENSE.
V. 107-2; CNH. 4.

2336. AE. Semis. Semis. 23/25 mm. 12.14 g. (36) R3.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Similar to previous one, but w/o crescent. || 
r/ Similar a l’anterior, però sense creixent.
V. 107-4; CNH. 7.

2337. AE. Semis. Semis. 22/25 mm. 11.20 g. (3) R9.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Similar to previous one, but shad looking left and
retrograde legend. || r/ Similar a l’anterior, però la saboga a
l’esquerra i la llegenda retrògrada.
V. 107-6; CNH. 8.

2338. AE. Quadrans. Quadrant. 20 mm. 4.77 g. (16) R5.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Shad right. Crescent above. Legend ILIPENSE between
lines below. Three pellets forming triangle at bottom. || 
r/ Saboga a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, entre línies,
llegenda ILIPENSE. Per dessota de tot, tres glòbuls en
triangle.
V. 107-5; CNH. 5.

2339. AE. Quadrans. Quadrant. 17/18 mm. 4.48 g. (2) R0.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Shad right. Crescent above. Three lined pellets below. || 
r/ Saboga a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, tres glòbuls en
línea.
V. 107-7; CNH. 6.

2340. AE. Quadrans. Quadrant. 17/18 mm. 3.45 g. (4) R8.
Obv: Wheat stalk and dolphin right. On the left, it seems to be
club. || a/ Espiga i dofí a la dreta. A l’esquerra, sembla clava.
Rev: Legend ILIPENSE in rectangle. Crescent with central star
above. Shad at bottom. || r/ Dintre de cartel·la, llegenda
ILIPENSE. A sobre, creixent amb estrella al centre. Per
dessota de tot, sembla saboga.
V. 107-10; CNH 9.
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ILIPENSE - ILSE
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2345. AE. As. As. 32/34 mm. 18.05 g. (12) R5.
Obv: Wheat stalk. Crescent on the right. || a/ Espiga. A la
dreta, creixent.
Rev: Shad left. ILSE between two lines below. A in exergue. ||
r/ Saboga a l’esquerra. Dessota, entre dues línies, ILSE. 
A l’exerg, A.
V. 108-2; CNH. 1.

2341. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.54 g. (4) R8.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta. 
Rev: Wheat stalk right. Legend ILIPENSE in rectangle below.
|| r/ Espiga a la dreta. Dessota, dintre de cartel·la, llegenda
ILIPENSE.
V. 107-8; CNH. 10.

2342. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.82 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous but legend w/o rectangle. || r/ Similar
a l’anterior, però la llegenda a l’aire.
V. 107-9; CNH. 11.

2343. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 2.30 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull head facing. Retrograde legend ILIPENSE between
lines below. || r/ Cap de brau de front. Dessota, entre línies,
llegenda retrògrada ILIPENSE.
V. 107-11; CNH. 12.

2344. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. (2) R9.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Plow. || r/ Arada.
Delgado 38-21; CNH. 13.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

4.2.1. 2. Ilse

Ilse mint was located in Gerena, Seville.

La seca d’Ilse està situada a Gerena (Sevilla).

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC
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ILSE - MURTILIS
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2346. AE. As. As. 30/32 mm. 14.35 g. (6) R7.
Obv: Wheat stalk. Crescent on the left. Star on the right. || 
a/ Espiga. A l’esquerra, creixent. A la dreta, estrella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 108-1; CNH. 2.

2347. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 3.65 g. (1) R10.
Obv: Wheat stalk. || a/ Espiga.
Rev: Similar to previous one, but legend between two lines and
w/o A. || r/ Similar a l’anterior, però llegenda entre dues
línies i sense A.
V. 108-4; CNH. 4.

2348. AE. As. As. 26/27 mm. 13.30 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Legend ILSE between two wheat stalks laying right. || 
r/ Entre dues espigues ajagudes a la dreta, llegenda ILSE.
V. 108-5; CNH. 5.

4.2.1-3. Murtilis

This mint was presumably located in Mertola, Portugal.

Aquesta seca se la situa a Mértola (Portugal).

Bibliography / Bibliografia:
GOMES, A. Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.

Many varieties are depicted in Alberto Gomes’ work. Our criteria is to confirm the existence of pieces by means of photographs. Hence, we will not
consider many of those varieties not photographed, that reader can find in the quoted, book.

Al treball d’Alberto Gomes s’hi inclouen moltes varietats reproduides només amb dibuixos. El nostre criteri és acreditar l’existència de les peces
per medi de fotografies. És per això que no tindrem en compte moltes d’aquestes varietats que el lector interessat pot consultar a l’obra
mencionada.

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC

2349. AE. As. As. 30/32 mm. 35.40 g. (1) R10.
Obv: Shad right. Inverted A above. Legend MVRT between two
lines below. || a/ Saboga a la dreta. A sobre, A invertida.
Dessota, entre dues línies, llegenda MVRT.
Rev: Wheat stalk right. Legend L.AP.D. between lines below.
|| r/ Espiga a la dreta. Dessota, entre línies, llegenda
L.AP.D.
CNH. 1; G. 08.05.
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MURTILIS
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2350. AE. As. As. 31/34 mm. 23.42 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, legend is MVRTI. || a/ Similar
a l’anterior, la llegenda és MVRTI.
Rev: Similar to previous one, legend is L APDE. || r/ Similar
a l’anterior, la llegenda és L APDE.
V. 109-6, shows inverted obverse / presenta l’anvers invertit; CNH. 2; G. 08.04.

2351. AE. As. As. 32 mm. 13.85 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but shad looking left. || 
a/ Similar al anterior, però la saboga a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one, but spike left and legend is
L.APD. || r/ Similar a l’anterior, però espiga a l’esquerra 
i la llegenda L.APD.
G. 08.09.

2352. AE. As. As. 32 mm. 26.60 g. (1) R10.
Obv: Shad right. A above. Legend MURTIL between two lines
below. || a/ Saboga a la dreta; a sobre, A. Dessota, entre dues
línies, llegenda MURTIL.
Rev: Wheat stalk right. Legend L APDE between lines below.
|| r/ Espiga a la dreta. Dessota, entre línies, la llegenda L
APDE.
G. 08.07.

2353. AE. Quadrans. Quadrant. 22/23 mm. 5.21 g. (5) R8.
Obv: Wheat stalk right. Inverted A above. Legend MVRT
between two lines below. || a/ Espiga a la dreta. A sobre, A
invertida. Dessota, entre dues línies, llegenda MVRT.
Rev: Shad right. Legend L.AP.DEC. between two lines below.
|| r/ Saboga a la dreta. Dessota, entre dues línies, llegenda
L.AP.DEC.
V. 109-4; CNH. 6; G. 03.02.

2354. AE. Quadrans. Quadrant. 26 mm. 6.62 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but legend is MVRT. || 
a/ Similar a l’anterior, però llegenda MVRT.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 7.
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MURTILIS
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2355. AE. As. As. 31/35 mm. 29.57 g. (5) R8.
Obv: Shad right. Legend MVRTIL between lines above. || 
a/ Saboga a la dreta. A sobre, entre línies, la llegenda
MVRTIL.
Rev: Wheat stalk right. Legend L AP DE above. || r/ Espiga
a la dreta. A sobre, llegenda L AP DE.
V. 109-3; CNH. 3; G. 06.15.

2356. AE. As. As. 31/33 mm. 29.20 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wheat stalk right. Legend L.AC.MAL between two lines
below. || r/ Espiga a la dreta. Dessota, entre dues línies,
llegenda L.AC.MAL.
V. 109-2; CNH. 4; G. 06.02.

2357. AE. Semis. Semis. 24/25 mm. 12.61 g. (2) R9.
Obv: Dolphin right. Crescent and dot below. || a/ Dofí a la
dreta. Dessota, creixent i punt.
Rev: Wheat stalk right. Legend MVRT in rectangle below. ||
r/ Espiga a la dreta. Dessota, en cartel·la, llegenda MVRT.
V. 109-7; CNH. 5; G. 04.

2358. AE. As. As. 27/28 mm. 11.52 g. (5) R8.
Obv: Bearded, laureate head left. || a/ Cap barbat i llorejat a
l’esquerra.
Rev: Eagle with open wings right, turning its head. Below,
legend MVRTILI or MURTIL between two lines or in rectangle.
|| r/ Àguila amb les ales obertes a la dreta i el cap girat.
Dessota, entre dues línies o cartela, llegenda MVRTILI o
MURTIL.
V. 116-1, mint / seca Murgis; CNH 8; G. 12.06.

2359. AE. As. As. 27/28 mm. 18.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, legend MVRTILI between two
lines. || r/ Similar a l’anterior, la llegenda entre dues línies
MVRTILI.
CNH. 9; G. 11.01.

2360. AE. Semis. Semis. 18 mm. 4.30 g. (1) R10.
Obv: Boat right. Legend MVRT below. || a/ Embarcació a la
dreta. Dessota, llegenda MVRT.
Rev: Similar to previous one, but traces of letters in exergue. ||
r/ Similar a l’anterior, però a l’exerg restes de lletres.
G. 09.01.

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de fi del segle II aC
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2361. AE. As. As. 30/32 mm. 27.60 g. (14) R4.
Obv: Horseman right. Star above. || a/ Genet a la dreta. 
A sobre, estrella.
Rev: Palm and wheat stalk standing. A above. Legend LAELIA
below. || r/ Palma i espiga dretes. A sobre A. Dessota,
llegenda LAELIA.
V. 103-8; CNH. 1.

2362. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 8.70 g. (18) R4.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Rev: Palmetto leaf fanned out downwards. Legend LAELIA
above. || r/ Margalló de fulles obertes en vano cap avall. A
sobre, llegenda LAELIA.
V. 103-4; CNH. 2.

2363. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.23 g. (8) R5. Crude style / Estil
tosc.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 103-6; CNH, 3.

4.2.2. Laelia Group
4.2.2. Grup de Laelia

4 - 2 - 2 - 1. Laelia, 2361 to 2369.
4 - 2 - 2 - 2. Ilipla, 2370.
4 - 2 - 2 - 3. Lastigi, 2371 to 2380.

4 - 2 - 2 - 1. Laelia, 2361 a 2369.
4 - 2 - 2 - 2. Ilipla, 2370.
4 - 2 - 2 - 3. Lastigi, 2371 a 2380.

4.2.2.1. Laelia

Coins of this mint have been found near Cortijo de Sobarvina, in Sanlucar la Mayor, Seville.

Les seves monedes es troben al voltant del Cortijo de Sobarvina, a Sanlucar la Mayor (Sevilla).

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES TRISTAN, F. “La amonedación de Laelia”, Arqueologia en Laelia (Cerro de la Cabeza Olivares, Sevilla), SPAl, Monografias, VI,
Sevilla, 2005, p. 57-63.

Issues of the early 2nd century BC

Emissions de principi del segle II aC
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2364. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.34 g. (14) R4.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Fanned out palmetto leaf. || r/ Margalló de fulles obertes
en vano.
V. 103-7; CNH. 4; Ripollès 54A.

2365. AE. As. As. 30 mm. 10.25 g. (4) R6.
Obv: Horseman right on line. || a/ Genet a la dreta sobre línia.
Rev: Palm with wheat stalk below, both laying right. Legend
LAELIA in between. || r/ Palma i, dessota, espiga, ajagudes 
a la dreta. Entre elles, llegenda LAELIA.
V. 103-5; CNH. 5.

2366. AE. As. As. 28/30 mm. 10.29 g. (5) R6.
Obv: Horseman right on line. || a/ Genet a la dreta sobre
línia.
Rev: Wheat stalk with palm below, both laying right. Legend
LAELIA in between. || r/ Espiga i, dessota, palma, ajagudes 
a la dreta. Entre elles, llegenda LAELIA.
V. 103-3; CNH. 6.

2367. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.21 g. (3) R5.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Two palms standing. Legend LAELIA below. || r/ Dues
palmes dretes. Dessota, llegenda LAELIA.
V. 103-9; CNH. 7.

2368. AE. As. As. 27/28 mm. 7.37 g. (24) R4.
Obv: Horseman right on line, holding spear. || a/ Genet a la
dreta, amb llança i sobre línia.
Rev: Two wheat stalks laying left. Legend LAELIA in between.
Laureate border. || r/ Dues espigues ajagudes a l’esquerra.
Entre elles, llegenda LAELIA. Orla de llorer.
V. 103-1; CNH. 8; Ripollès 53B.

2369. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. 3.63 g. (23) R4.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Two wheat stalks laying left. Legend LAELIA in between.
Laureate border || r/ Dues espigues ajagudes a l’esquerra.
Entre elles, llegenda LAELIA. Orla de llorer.
V. 103-2; CNH. 9; RPC. 54; Ripollès 54.

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de finals del segle II aC
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2371. AE. As. As. 30/31 mm. 14.35 g. (2) R9.
Obv: Helmeted male head right. Laureate border. || 
a/ Cap viril amb casc a la dreta. Orla de llorer.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and between
lines, legend LASTIGI. || r/ Dues espigues ajagudes a la
dreta. Entre elles i entre línies, llegenda LASTIGI.
V. 104-1; CNH. 1.

2372. AE. Semis. Semis. 26 mm. 7.88 g. (12) R5.
Obv: Helmeted male head right. Beaded border. || a/ Cap viril
amb casc a la dreta. Orla de punts.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and on line,
legend LASTIGI. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta.
Entre elles i sobre línia llegenda LASTIGI.
V. 104-3; CNH. 2.

ILIPLA - LASTIGI

464

2370. AE. As. As. 32/34 mm. 23.28 g. (21) R4.
Obv: Horseman right on line, holding spear. A and crescent
below. || a/ Genet a la dreta, amb llança i sobre línia. Dessota,
A i creixent.
Rev: Two wheat stalks laying left. Between them and between
lines, legend ILIPLA. || r/ Dues espigues ajagudes a
l’esquerra, entre elles i entre línies llegenda ILIPLA.
V. 104-1; CNH. 1.

4.2.2.2. Ilipla

This mint was located in Niebla, province of Huelva.

Se la situa a Niebla, a la província de Huelva.

Issue of the first half of the 2nd century BC

Emissió de la primera meitat del segle II aC

4.2.2.3. Lastigi

Located in Cerro del Queso, Sanlucar la Mayor (Seville).

Està situada al Cerro del Queso, a Sanlúcar la Mayor (Sevilla).

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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LASTIGI
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2373. AE. Semis. Semis. 24 mm. 6.90 g. (19) R5.
Obv: Helmeted male head right. Laureate border. || a/ Cap
viril amb casc a la dreta, voltat per una corona de llorer.
Rev: Two wheat stalks laying left. Between them and between
lines, legend LASTIGI. || r/ Dues espigues ajagudes a
l’esquerra. Entre elles i entre línies, llegenda LASTIGI.
V.104-4; CNH. 3.

2374. AE. Quadrans. Quadrant. 19 mm. 4.01 g. (35) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: LAS within laureate border. || r/ LAS. Orla de llorer.
V. 104-2; CNH. 4.

2375. AE. Sextans. Sextant. 15 mm. 2.37 g. (10) R6.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril amb casc a la
dreta.
Rev: LAS within beaded border. || r/ LAS. Orla de punts.
CNH. 5.

2376. AE. As. As. 25/27 mm. 15.73 g. (7) R7.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Two tunas looking opposite directions. Legend LASTIGI
in between. || r/ Dues tonyines contraposades. Entre elles,
llegenda LASTIGI.
V. 104-7; CNH. 6.

2377. AE. Semis. Semis. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar right. || r/ Porc senglar a la dreta.
V. 104-8; CNH. 7.

2378. AE. As. As. 25 mm. 15.50 g.(1) R10.
Obv: Horseman right. || a/ Genet a la dreta.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and in
rectangle, legend LASTIG. || r/ Dues espigues ajagudes a la
dreta. Entre elles i dintre de cartela, llegenda LASTIG.
CNH. 7A.

2379. AE. As. As. 25 mm. 10.88 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but cruder. || a/ Similar a
l’anterior, però més tosc.
Rev: Similar to previous one, but retrograde legend. || 
r/ Similar a l’anterior, però llegenda retrògrada.
Herrero, VI-4, 105.

Issue of the late 2nd century BC

Emissió de final del segle II aC
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2380. AE. As. As. 25 mm. 13.70 g. (8) R6.
Obv: Schematic horseman right. || a/ Genet esquematitzat a
la dreta.
Rev: Two wheat stalks left. Between them and in rectangle,
legend LASTIGI. || r/ Dues espigues a l’esquerra. Entre elles
i dintre de cartel·la, llegenda LASTIGI.
V. 104-5 & 6; CNH. 8.

LASTIGI - CARMO

466

2381. AE. As. As. 32 mm. 17.68 g. (2) R9.
Obv: Helmeted head of Roma right. Laureate border. || 
a/ Cap de Roma amb casc a la dreta. Orla de llorer.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and between
lines, legend CARMO. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta.
Entre elles i entre línies, llegenda CARMO.
V. 100-3; CNH. 1.

4.2.3. Male head and two wheat stalks group
4.2.3. Grup de cap viril i dues espigues

4 - 2 - 3 - 1. Carmo, 2381 to 2405.
4 - 2 - 3 - 2. Caura, 2406 to 2410.
4 - 2 - 3 - 3. Callet. 2411 and 2412.
4 - 2 - 3 - 4. Cerit, 2413 to 2414.
4 - 2 - 3 - 5. Onuba, 2415 to 2422.
4 - 2 - 3 - 6. Searo, 2423 to 2426.

4 - 2 - 3 - 1. Carmo, 2381 a 2405.
4 - 2 - 3 - 2. Caura, 2406 a 2410.
4 - 2 - 3 - 3. Callet. 2411 i 2412.
4 - 2 - 3 - 4. Cerit, 2413 a 2414.
4 - 2 - 3 - 5. Onuba, 2415 a 2422.
4 - 2 - 3 - 6. Searo, 2423 a 2426.

4.2.3.1. Carmo

Carmo mint was located in Carmona, province of Seville.

La seca de Carmo està situada a Carmona, província de Sevilla.

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES TRISTAN, F., La ceca de Carmo, Carmona romana, Antonio Caballos editor, Carmona, 2001.

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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CARMO
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2382. AE. As. As. 31 mm. 24.51 g. (100) R1.
Obv: Helmeted male head right. Laureate border. || a/ Cap
viril amb casc a la dreta. Orla de llorer.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 100-5 & 6; CNH. 2.

2383. AE. As. As. 31 mm. 20.16 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but wheat stalks laying left. || 
r/ Similar a l’anterior, però les espigues ajagudes a l’esquerra.
CNH. 3.

2384. AE. As. As. 31 mm. 23.54 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but retrograde legend CARMO
with inverted M. || r/ Similar a l’anterior, però llegenda
CARMO retrògrada amb la M invertida.
CNH. 4.

2385. AE. Sextans. Sextant. 17 mm. 4.41 g. (6) R7.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril amb casc a la
dreta.
Rev: Vertical wheat stalk. Three pellets on the left. || r/ Espiga
vertical. A l’esquerra, tres glòbuls.
V. 100-8; CNH. 5.

2386. AE. As. As. 34 mm. 19.58 g. (4) R8.
Obv: Head right, wearing a pointed helmet . Laureate border.
|| a/ Cap a la dreta, amb casc acabat en punta. Orla de llorer.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and between
lines, legend CARMO. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta,
entre elles i entre línies llegenda CARMO.
V. 100-2; CNH. 6.

2387. AE. As. As. 34/36 mm. 18.32 g. (12) R5.
Obv: Head right, wearing helmet with large plume. Laureate
border. || a/ Cap amb casc de gran plomall a la dreta. Orla de
llorer.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 100-4; CNH. 7.
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2388. AE. As. As. 30 mm. 20.10 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two wheat stalks laying left. Between them and between
lines, legend CARMO. || r/ Dues espigues ajagudes a
l’esquerra. Entre elles i entre línies, llegenda CARMO.
CNH. 8.

2389. AE. As. As. 31/32 mm. 18.73 g. (19) R5.
Obv: Head of Mercury right. Caduceus before. Beaded border.
|| a/ Cap de Mercuri a la dreta. Davant, caduceu. Orla de
punts.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and between
lines, legend CARMO. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta.
Entre elles i entre línies, llegenda CARMO.
V. 100-1; CNH, 9.

2390. AE. Sextans. Sextant. 16/18 mm. 13.15 g. (4) R8.
Obv: Head of Mercury right. || a/ Cap de Mercuri a la dreta.
Rev: Caduceus. || r/ Caduceu.
V. 100-7; CNH, 10.

2391. AE. Sextans. Sextant. 17/18 mm. 3.07 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Caduceus. Three pellets on the left. Crescent on the right.
|| r/ Caduceu. A l’esquerra, tres glòbuls. A la dreta, creixent.
CNH. 11.

2392. AE. Sextans. Sextant. 16 mm. 2.52 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Caduceus. Three pellets on the right. || r/ Caduceu. 
A la dreta, tres glòbuls.
CNH. 12.

2393. AE. Sextans. Sextant. 16 mm. 2.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Uncertain type. Retrograde legend CARMO below. || 
r/ Tipus incert. Dessota, llegenda retrògrada CARMO.
Unpublished. Inèdita.

2394. AE. As. As. 30 mm. 9.98 g. (11) R5.
Obv: Male head left, with club on right shoulder. || a/ Cap
viril a l’esquerra, amb clava sobre l’espatlla dreta.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and between
lines, legend CARMO. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta.
Entre elles i entre línies, llegenda CARMO.
V. 101-6; CNH. 13.
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2395. AE. As. As. 24/25 mm. 15.36 g. (7) R5.
Obv: Hercules’ head right, covered with lion’s skin. || 
a/ Cap d’Hèrcules a la dreta, cobert amb pell de lleó.
Rev: Two wheat stalks laying right, legend CARMO in
between. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles,
llegenda CARMO.
V. 101-9; CNH. 14.

2396. AE. As. As. 25 mm. 14.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but retrograde legend. || 
r/ Similar a l’anterior, però la llegenda retrògrada.
V. 101-11; CNH 15.

2397. AE. As. As. 25/26 mm. 15.70 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two wheat stalks laying left, legend CARMO in between.
|| r/ Dues espigues ajagudes a l’esquerra; entre elles, llegenda
CARMO.
V. 101-10; CNH. 16.

2398. AE. As. As. 25 mm. 18.13 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two palms laying right, legend CARMO in between. || 
r/ Dues palmes ajagudes a la dreta. Entre elles, llegenda
CARMO.
CNH. 17.

2399. AE. As. As. 25 mm. 21.01 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Wheat stalk laying right on top and palm laying right
below. Legend KARMO in between. || r/ A dalt, espiga
ajaguda a la dreta. Dessota, palma ajaguda a la dreta. Entre
elles, llegenda KARMO.
V. 101-8; CNH. 18.

2400. AE. As. As. 25 mm. 14.75 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two palms laying left, legend CARMO in between. ||
r/ Dues palmes ajagudes a l’esquerra. Entre elles, llegenda
CARMO.
V. 101-12; CNH. 19.

2401. AE. As. As. 25 mm. 14.58 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Dolphin behind. || a/ Cap viril a la
dreta. Darrere, dofí.
Rev: Two wheat stalks laying left. Between them and between
lines, legend CARMO. || r/ Dues espigues ajagudes a
l’esquerra. Entre elles i entre línies, llegenda CARMO.
V. 101-3; CNH. 20.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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2406. AE. As. As. 34 mm. 22.10 g. (1) R10.
Obv: Helmeted male head right. Laureate border. || 
a/ Cap viril amb casc a la dreta. Orla de llorer.
Rev: Shad right. Legend CAVRA between lines below. A and
crescent on its left in the exergue. || r/ Saboga a la dreta.
Dessota, entre línies, la llegenda CAVRA. A l’exerg, A i
creixent a la seva esquerra.
CNH. 1.

CARMO

470

2402. AE. As. As. 25 mm. 16.40 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with legend KARMO. || 
r/ Similar a l’anterior, però llegenda KARMO.
V. 101-1; CNH. 21.

2403. AE. As. As. 25/26 mm. 18.24 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but retrograde legend. || 
r/ Similar a l’anterior, però la llegenda retrògrada.
V. 101-4; CNH. 22.

2404. AE. As. As. 24/25 mm. 15.52 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and between
lines, legend CARMO. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta.
Entre elles i entre línies, llegenda CARMO.
V. 101-2; CNH. 23.

2405. AE. As. As. 23/25 mm. 9.42 g. (67) R2.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Two wheat stalks laying right. Between them and between
lines, legend CARMO. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta.
Entre elles i entre línies, llegenda CARMO.
V. 101-5; CNH. 24.

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

4.2.3.2. Caura

This mint was located in Coria del Rio, province of Seville.

Situada a Coria del Río, a la província de Sevilla..

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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2407. AE. As. As. 30/32 mm. 20.94 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one, but X behind. || a/ Similar a
l’anterior, però darrere X.
Rev: Similar to previous one, but crescent on the right. || 
r/ Similar a l’anterior, però el creixent a la dreta.
CNH. 2.

2408. AE. As. As. 30/32 mm. 20.21 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but crescent on the left. || 
r/ Similar a l’anterior, però el creixent a l’esquerra.
V. 108-1; CNH. 3.

2409. AE. As. As. 32 mm. 28.30 g. (1) R10.
Obv: Helmeted male head left. Laureate border. || 
a/ Cap viril amb casc a l’esquerra. Orla de llorer.
Rev: Shad right. Legend CAVRA between lines above. On top,
crescent on the left and inverted A on the right. || r/ Saboga a la
dreta. A sobre, entre línies, llegenda CAVRA. Dessobre de
tot, a l’esquerra creixent i a la dreta A invertida.
V. 108-3; CNH. 4.

2410. AE. Semis. Semis. 25 mm. 7.69 g. (5) R8.
Obv: Helmeted male head right. X behind. Laureate border. ||
a/ Cap viril amb casc a la dreta. Darrere, X. Orla de llorer.
Rev: Shad right. Legend CAVRA between lines below. A and
crescent on its right in the exergue. || r/ Saboga a la dreta.
Dessota, entre línies, llegenda CAVRA. A l’exerg, A i creixent
a la seva dreta.
V. 108-2; CNH. 5.

4.2.3.3. Callet

Located in El Coronil, municipality of Utrera, Seville.

Situada a El Coronil, municipi d’Utrera (Sevilla).

Bibliography / Bibliografia:
PASCUAL BARCA, J., “Callet y Callenses. La ceca, el topónimo, el territorio y los epígrafes”, III Encuentro Peninsular de Numismàtica
Antigua, Anejos A.E.Arq XXXIII, 2004, p. 23-31.
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2411. AE. As. As. 24 mm. 18.95 g. (11) R5.
Obv: Hercules’ head right, covered with a lion’s skin. || a/ Cap
d’Hèrcules a la dreta, cobert amb pell de lleó.
Rev: Two wheat stalks laying right, legend CALLET in
between. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles,
llegenda CALLET.
V. 106-1; CNH, 1.

2412. AE. As. As. 21/24 mm. 12.71 g. (8) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but wheat stalks laying left. || 
r/ Similar a l’anterior, peró les espigues ajagudes a l’esquerra.
V. 106-2; CNH. 2 & 3.

2413. AE. Semis. Semis. 20 mm. 55.70 g. (24) R4.
Obv: Radiate head right. || a/ Cap radiat a la dreta.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend CER+ in between
(sometimes the cross resembles a letter I). || r/ Dues espigues
ajagudes a la dreta. Entre elles, llegenda CER+ (a vegades la
creu sembla una I).
V. 103-1; CNH. 1.

2414. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 5.45 g. (8) R6.
Obv: Laureate head right. || a/ Cap llorejat a la dreta.
Rev: Two palms laying right. Legend CERI in between. ||
r/ Dues palmes ajagudes a la dreta. Entre elles, llegenda
CERI.
V. 103-2; CNH. 2.

4.2.3.4. Cerit

This mint was located in the Gilbalbin mountain range, near Jerez de la Frontera, province of Cadiz.

Es troba situada a la Sierra de Gilbalbín, a prop de Jerez de la Frontera, província de Cádiz.

Issues of the first half of the 1st century BC

Emissions de la primera meitat  del segle I aC

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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4.2.3.5. Onuba

Onuba is located in the current province of Huelva.

Onuba està localitzada a la Huelva actual.

2415. AE. As. As. 24/25 mm. 11.09 g. (4) R8.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend ONVBA in
between. A and crescent on its left in between. || r/ Dues
espigues ajagudes a la dreta. Entre elles, llegenda ONVBA. 
A sobre, A i creixent a l’esquerra.
V. 102-5; CNH. 1.

2416. AE. As. As. 23 mm. 7.87 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend ONVBA in
between. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles,
llegenda ONVBA.
V. 102 - 6 & 7, the second one is inverted in Vives /  la segona en el Vives està
invertida; CNH. 2.

2417. AE. As. As. 22/23 mm. 7.75 g. (23) R4.
Obv: Helmeted male head right. Outer legend
C.AELI.Q.PVBLILI around, starting from under the head. ||
a/ Cap viril amb casc a la dreta. Al voltant, començant per
dessota del cap, llegenda externa C.AELI.Q.PVBLILI.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend ONVBA in
between. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles,
llegenda ONVBA.
V. 102-2; CNH. 3.

2418. AE. As. As. 23 mm. 8.12 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but wheat stalks laying left. ||
r/ Similar a l’anterior, però les espigues ajagudes a l’esquerra.

V. 102-1; CNH. 4.

2419. AE. Semis. Semis. 17/19 mm. 4.27 g. (4) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 102-3; CNH. 5.

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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2423. AE. As. As. 24/27 mm. 14.74 g. (25) R4.
Obv: Hercules’ head right, covered with a lion’s skin. || 
a/ Cap d’Hèrcules cobert amb la pell de lleó a la dreta.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend SEARO in between.
|| r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles, llegenda
SEARO.
V. 106-1; CNH. 1.

2424. AE. Semis. Semis. 17/20 mm. 5.25 g. (14) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Vertical wheat stalk. || r/ Espiga dreta.
CNH. 2.

2420. AE. As. As. 22 mm. 7.62 g. (5) R8.
Obv: Helmeted male head right. Outer legend P.TE RENT ET
COPL around, starting from behind the head. || a/ Cap viril
amb casc a la dreta. Al voltant, començant per darrere del cap,
llegenda externa P.TE RENT ET COPL.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 102-4; CNH. 6.

2421. AE. As. As. 29 mm. 7.00 g. (1) R10.
Obv: Helmeted male head right. Outer legend
CONIP.ILQ.ET COL around. || a/ Cap viril amb casc a la
dreta. Al voltant, llegenda externa CONIP.ILQ ET COL.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 7.

2422. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 5.75 g. (8) R6.
Obv: Bearded, laureate head right. Scepter behind. Palm before.
|| a/ Cap barbat i llorejat a la dreta. Darrere, ceptre. Davant,
palma.
Rev: Fish left. Legend ONUBARIA above. EX.SEC below. ||
r/ Peix a l’esquerra. A sobre, llegenda ONUBARIA. Dessota,
EX.SEC.
CNH. 5, p. 425.

4.2.3.6. Searo

Searo mint was located in Torre del Aguila, in El Palmar de Troya, Seville.

Searo està situada a Torre del Águila, en El Palmar de Troya (Sevilla).

Issue of the second half of the 2nd century BC

Emissió de la segona meitat del segle II aC
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2425. AE. As. As. 22/24 mm. 10.26 g. (18) R5.
Obv: Diademed male head right. S before. || a/ Cap viril
diademat a la dreta. Davant, S.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend SEARO in between.
|| r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles, llegenda
SEARO.
V. 106-2; CNH. 3.

2426. AE. Semis. Semis. 12 mm. 2.00 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Vertical wheat stalk. || r/ Espiga dreta.
CNH. 4.

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

2427. AE. As. As. 32/35 mm. 21.12 g. (14) R5.
Obv: Diademed male head right. || a/ Cap viril diademat a la
dreta.
Rev: Boar right. Below, spearhead and outer legend
CELTITAN starting below and continuing before. || r/ Porc
senglar a la dreta. Dessota, punta de llança i llegenda externa
CELTITAN, que comença per dessota i continua per davant.
V. 116-1; CNH. 1.

4.2.4. Boar group
4.2.4. Grup del porc senglar

4 - 2 - 4 - 1. Celtitan, 2427.
4 - 2 - 4 - 2. Halos, 2428.
4 - 2 - 4 - 3. Ostur, 2429 a 2436.
4 - 2 - 4 - 4. Boar / club type 2437 to 2441.
4 - 2 - 4 - 5. Sisapo, 2442 and 2443. 

4 - 2 - 4 - 1. Celtitan, 2427.
4 - 2 - 4 - 2. Halos, 2428.
4 - 2 - 4 - 3. Ostur, 2429 a 2436.
4 - 2 - 4 - 4. Tipus porc senglar / clava 2437 a 2441.
4 - 2 - 4 - 5. Sisapo, 2442 i 2443.

4.2.4.1. Celtitan

Celtitan coins are found in the surroundings of Peñaflor, province of Seville.

Les monedes de Celtitan es troben als voltants de Peñaflor, província de Sevilla.

Issue of the first half of the 2nd century BC

Emissió de la primera meitat del segle II aC
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2428. AE. As. As. 28 mm. 17.48 g. (12) R5.
Obv: Head of Mercury right. Caduceus on left shoulder. Outer
legend VAL TER before. || a/ Cap de Mercuri a la dreta.
Sobre l’espatlla esquerra, caduceu. Davant, llegenda externa
VAL TER.
Rev: Boar right. Crescent above, between IL-IPV. Legend
HAL·OS in exergue. || r/ Porc senglar a la dreta. A sobre,
creixent entre IL-IPV. A l’exerg, llegenda HAL·OS.
V. 116-1; CNH. 1.

4.2.4.2. Halos

The city of Halos was located between Ecija and Herrera, Seville.

La ciutat d’Halos està situada entre Ecija i Herrera (Sevilla)..

Issue of the mid 2nd century BC

Emissió de mitjan segle II aC

4.2.4.3. Ostur

It was located in El Cerro del Castillejo, in the El Esparregal estate, municipality of Villalva del Alcor, Huelva. About
50% of its monetary findings are lead tokens, which are very abundant.

Situat a El Cerro del Castillejo, finca de El Esparregal, a Villalba del Alcor, provincia de Huelva. Els ploms en forma
de moneda d’aquesta seca són molt nombrosos i arriben possiblement al 50% de les peces trobades. 

Issues of the mid 2nd century BC
Emissions de mitjan segle II aC

2429. AE. As. As. 30 mm. 19.03 g. (5) R8.
Obv: Vertical acorn between two palms. || a/ Aglà dret, entre
dues palmes.
Rev: Boar right on line. Legend OSTVR in exergue. || r/ Porc
senglar a la dreta sobre línia. Dessota, llegenda OSTVR.
V. 102-1; CNH. 1.

2430. AE. Semis. Semis. 24/25 mm. 6.87 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 2.
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2431. AE. Quadrans. Quadrant. 20 mm. 4.20 g. (4) R8.
Obv: Standing acorn. || a/ Aglà dret.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend OSTVR in between.
|| r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles, llegenda
OSTVR.
V. 102-2; CNH. 3.

2432. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 6.35 g. (18) R5.
Obv: Two vertical palms. || a/ Dues palmes dretes.
Rev: Acorn laying right. Legend OSTVR below. || r/ Aglà
ajagut a la dreta. Dessota, llegenda OSTVR.
V. 102-5; CNH. 4.

2433. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 6.08 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with inverted S. || r/ Similar
a l’anterior, però la S invertida.
v. 102-6; CNH. 5.

2434. AE. Semis. Semis. 20 mm. 8.4 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Acorn laying left. Legend OSTVR below. || r/ Aglà
ajagut a l’esquerra. Dessota, llegenda OSTVR.
V. 102-3; CNH. 6.

2435. AE. Semis. Semis. 19 mm. 5.43 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with inverted S. || r/ Similar
a l’anterior, però la S invertida.
V. 102-4; CNH. 7.

2436. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 1.98 g. (4) R8.
Obv: Palma. Legend OSTVR around. || a/ Palma. Al seu
voltant, llegenda OSTVR.
Rev: Standing acorn. || r/ Aglà dret.
CNH. 8.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

4.2.4.4. Boar - club type
4.2.4.4. Tipus Porc senglar - clava

Divisional coins depicting a boar and a club are found in the El Coronil area, in Montellano and Torre del Aguila,
province of Seville. In Jenkins’ SNG of the Danish Museum, they are considered as divisional coinage of the Celtitan
mint. We list them separately, as coins from both mints are not found at the same site.

Aquests divisors amb el tipus de porc senglar i clava es troben a la zona d’El Coronil, en Montellano i a Torre del
Águila, província de Sevilla. Jenkins en el SNG del Danish Museum, els considera els divisors de la seca de Celtitan.
Pel fet de no trobar-se en el mateix lloc ambdues classes de monedes, nosaltres els separem.
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2442. AE. As. As. 29 mm. 15.26 g. (9) R6.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Boar right on line. Legend SISAPO below. || r/ Porc
senglar sobre línia a la dreta. Dessota, llegenda SISAPO.
V. 116-1; CNH. 1.

BOAR CLUB TYPE - SISAPO

478

2437. AE. As. As. 24 mm. 9.08 g. (4) R8.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Boar left. Club above. || r/ Porc senglar a l’esquerra. 
A sobre, clava.
CNH. 1.

2438. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.25 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 1A.

2439. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. (1) R10.
Obv: Male head left. Club above. || a/ Cap viril a l’esquerra.
A sobre, clava.
Rev: Boar left. || r/ Porc senglar a l’esquerra.
CNH. 2.

2440. AE. Quadrans. Quadrant. 14 mm. 2.97 g. (4) R8.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Boar right. Club above. || r/ Porc senglar a la dreta. 
A sobre, clava.
CNH. 3.

2441. AE. Quadrans. Quadrant. 13 mm. 1.38 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Boar left. Club above. || r/ Porc senglar a l’esquerra. 
A sobre, clava.
CNH. 4.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

4.2.4.5. Sisapo

Despite its uncertain location, it is supposed to be located in the area of Almaden, Ciudad Real.

Sense localització segura, se la suposa a la zona d’Almadén, a Ciudad Real.

Bibliography / Bibliografia:
SILLIERRES, P. “Sisapo, prospections et découvertes”, Archivo Español de Arqueologia, 1980, p. 49-60.
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2443. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.82 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Tuna right. S above. Legend SISA below. || r/ Tonyina 
a la dreta. A sobre, S. Dessota, llegenda SISA.
CNH. 1a.

2444. AE. As. As. 22/23 mm. 7.95 g. (8) R6.
Obv: Grape cluster. || a/ Penjoll de raïm.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend ACINIPO in
between. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles,
llegenda ACINIPO.
V. 105-10; CNH. 1.

2445. AE. As. As. 22/23 mm. 8.11 g. (1) R10.
Obv: Grape cluster. || a/ Penjoll de raïm.
Rev: Similar to previous one, but inverted N in legend. ||
r/ Similar a l’anterior, però la N de la llegenda invertida.

CNH. 2.

2446. AE. As. As. 24/25 mm. 8.55 g. (6) R7.
Obv: Grape cluster. Four pellets on top left. || a/ Penjoll de
raïm. A la part superior esquerra, quatre glòbuls.
Rev: Two wheat stalks laying left. Legend ACINIPO in
between. || r/ Dues espigues ajagudes a l’esquerra. Entre elles,
llegenda ACINIPO.
V. 105-11; CNH. 3.

4.2.5. Grape group
4.2.5. Grup del raïm

4 - 2 - 5 - 1. Acinipo, 2444 and 2455.
4 - 2 - 5 - 2. Orippo, 2456 to 2462.
4 - 2 - 5 - 3. Oset, 2463 to 2474. 

4 - 2 - 5 - 1. Acinipo, 2444 i 2455.
4 - 2 - 5 - 2. Orippo, 2456 a 2462.
4 - 2 - 5 - 3. Oset, 2463 a 2474.

4.2.5.1. Acinipo

Acinipo was located in Ronda la Vieja, Ronda, province of Seville.

Acinipo està situada a Ronda la Vieja, Ronda, província de Sevilla.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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2447. AE. As. As. 22 mm. 8.06 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but inverted N in legend. || 
r/ Similar a l’anterior, però la N de la llegenda invertida.
V. 105-14; CNH. 4.

2448. AE. As. As. 22/24 mm. 7.31 g. (9) R6.
Obv: Grape cluster between palms. || a/ Penjoll de raïm entre
palmes.
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend ACINIPO in
between. || r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles,
llegenda ACINIPO.
V. 105-8; CNH. 5.

2449. AE. As. As. 22/23 mm. 7.54 g. (15) R5.
Obv: Grape cluster. Star on top left. || a/ Penjoll de raïm. 
A la part superior esquerra, estrella.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 105-6; CNH. 6.

2450. AE. As. As. 22/25 mm. 7.66 g. (4) R8.
Obv: Grape cluster between stars. Letter A on lower right. ||
a/ Penjoll de raïm entre estrelles. Lletra A a la part inferior dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 105-7; CNH. 7.

2451. AE. As. As. 22/24 mm. 7.05 g. (2) R9.
Obv: Grape cluster, flanked by stars on the top and at the
bottom. || a/ Penjoll de raïm. Al seus costats, a la part superior
i la inferior, estrelles.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 105-2; CNH. 8.

2452. AE. As. As. 22/23 mm. 7.15 g. (2) R9.
Obv: Grape cluster, flanked by stars on the top and crosses at
the bottom. Additional crescent on top right. || a/ Penjoll de
raïm entre estrelles a la part superior i creus a la inferior. A
més, a la dreta superior, creixent.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 105-4 & 9; CNH. 9.

2453. AE. As. As. 21/23 mm. 7.57 g. (9) R.6.
Obv: Grape cluster, flanked by stars at bottom. Crescent on top
right. Laying S below. || a/ Penjoll de raïm entre estrelles a la
part inferior. A sobre, creixent. Dessota, S ajaguda.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 105-12; CNH. 10.

2454. AE. As. As. 22/24 mm. 6.19 g. (13) R5.
Obv: Grape cluster, flanked by stars on the top. || a/ Penjoll
de raïm entre estrelles a la part superior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V.105-5; CNH. 11.
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2455. AE. As. As. 24 mm. 6.76 g. (19) R5.
Obv: Grape cluster. Star on top left, followed by legend
L.FOLCE.AEDILE all around. || a/ Penjoll de raïm. A dalt
a l’esquerra, estrella, seguida tot al voltant per la llegenda
L.FOLCE.AEDILE.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 105-1; CNH. 12.

2456. AE. As. As. 32 mm. 26.45 g. (2) R9.
Obv: Male head left. Grape cluster before. || a/ Cap viril a
l’esquerra. Davant, penjoll de raïm.
Rev: Kneeled bull left. Crescent above. Legend ORIPENSE
between lines below. A in exergue. || r/ Brau agenollat a
l’esquerra. A sobre, creixent. Dessota, entre línies, llegenda
ORIPENSE. A l’exerg, A.
CNH. 1.

2457. AE. As. As. 31/32 mm. 28.52 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but letter B in exergue. || 
r/ Similar a l’anterior, però la lletra de l’exerg és una B.
V. 110-2; CNH. 2.

2458. AE. As. As. 30 mm. 20.77 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull lunging left. Crescent above. Legend ORIPENSE
between lines below. B in exergue. || r/ Brau envestint a
l’esquerra. A sobre, creixent. Dessota, entre línies, llegenda
ORIPENSE. A l’exerg, B.
V. 110-1; CNH. 3.

4.2.5.2. Orippo

Coins of Orippo sometimes depict the name of the Oripense gens. This site is located in Torre de los Hebreros, province
of Seville.

Les monedes d’Orippo usen alguns cops el nom de la gens d’Oripense. Aquesta ciutat es troba situada a Torre de
los Hebreos, província de Sevilla.

Issues of the first half of the 2nd century BC

Emissions de la primera meitat del segle II aC
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2459. AE. As. As. 24/25 mm. 8.26 g. (2) R9.
Obv: Female head right. Grape cluster before. || a/ Cap femení
a la dreta Davant, penjoll de raïm.
Rev: Kneeled bull right on line. Crescent above. Legend
ORIPPO below. || r/ Brau agenollat a la dreta sobre línia. 
A sobre, creixent. Dessota, llegenda ORIPPO.
V. 110-4; CNH. 4.

2460. AE. As. As. 24/25 mm. 7.82 g. (35) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull right on line. Crescent above. Legend ORIPPO
below. || r/ Brau a la dreta sobre línia. A sobre, creixent.
Dessota, llegenda ORIPPO.
V. 110-3; CNH. 5.

2461. AE. As. As. 26 mm. 8.07 g. (2) R9.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Bull right on line. Legend ORIPPO below. || r/ Brau a la
dreta sobre línia. Dessota, llegenda ORIPPO.
CNH. 6.

2462. AE. As. As. 22 mm. 4.24 g. (4) R4. Estil tosc.
Obv: Female head right. Grape cluster before. || a/ Cap femení
a la dreta. Davant, penjoll de raïm.
Rev: Bull right. Crescent above. Legend ORIPPO below. || 
r/ Brau a la dreta. A sobre, creixent. Dessota, llegenda
ORIPPO.
V. 110-5; CNH. 7.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

2463. AE. As. As. 30/32 mm. 18.99 g. (15) R5.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Human figure standing left and holding a grape cluster in
right hand. Outer vertical legend OSET behind. || r/ Figura
humana de peu a l’esquerra, portant a la mà dreta un penjoll de
raïm. Per darrere, llegenda vertical externa OSET.
V. 111-1; CNH. 1.

4.2.5.3. Osset

Findings suggest this mint was located near the current El Coronil, province of Seville. In early coinage, the toponym is
written with a single S, while in more modern coinage, it’s depicted with two (SS).

Per les troballes Osset se situa a prop d’El Coronil, província de Sevilla. El topònim a les monedes antigues va escrit
amb una sola S, i a les modernes amb dues (SS).

Issues of the mid 2nd century BC

Emissions de mitjan segle II aC
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2464. AE. Semis. Semis. Semis. 24/26 mm. 7.97 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 111-4; CNH. 2.

2465. AE. Semis. Semis. 26/27 mm. 10.91 g. (6) R7.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 111-3; CNH. 3.

2466. AE. Semis. Semis. 30 mm. 10.50 g. (2) R9. Crude style / Estil
tosc.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 111-6; CNH. 4.

2467. AE. Sextans. Sextant. 15 mm. (1) R.10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 111-5; CNH. 5.

2468. AE. Sextans. Sextant. 14/16 mm. 2.65 g. (2) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 111-11; CNH. 6.

2469. AE. Quadrans. Quadrant. 21 mm. 5.82 g. (5) R8.
Obv: Helmeted head right. Outer vertical legend OSET before.
Three pellets behind. || a/ Cap amb casc a la dreta. Davant,
llegenda vertical externa OSET. Darrere, tres glòbuls.
Rev: Cornucopia. Grape cluster on the left and outer vertical
legend L.LVC. P.VET. on the right. || r/ Cornucòpia. A la
seva esquerra, penjoll de raïm, i a la dreta, llegenda vertical
externa L.LVC P.VET.
V. 111-2; CNH. 7.

2470. AE. As. As. 24/26 mm. 7.43 g. (72) R2.
Obv: Male head right. Outer vertical legend OSSET before. ||
a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda vertical externa
OSSET.
Rev: Human figure left, holding a grape cluster in the right
hand. || r/ Figura humana a l’esquerra, portant a la mà dreta
un penjoll de raïm.
V. 111-7 & 8; CNH. 8; RPC. 58; Ripollès 58a.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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2471. AE. As. As. 20/23 mm. 7.08 g. (10). R6. Crude style / Estil
tosc.
Obv: Similar to previous one, but legend OSSET o O     ET. ||
a/ Similar a l’anterior, llegenda OSSET o O  ET.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 111-9; CNH. 9; RPC. 58; Ripollès 58b.

2472. AE. As. As. 21 mm. 4.94 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one, but facing left. Legend OSSET
o O     ET || a/ Similar a l’anterior, però el cap a l’esquerra.
Llegenda OSSET o O      ET.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 111-10; CNH. 10; RPC 59; Ripollès 59a, c.

2473. AE. As. As. 22 mm. 5.10 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but legend is OSSIIT. || 
a/ Similar a l’anterior, però llegenda OSSIIT.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 59b.

2474. AE. As. As. 20/22 mm. 4.89 g. (3) R9. Hybrid coin. Moneda
híbrida.
Obv: Male head right. Outer vertical legend OSSET. || 
a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda vertical OSSET.
Rev: Female figure sitting left and holding cornucopia and pine
cone (Irippo-style). || r/ Figura femenina asseguda a l’esquerra
aguantant una cornucòpia i una pinya (com Irippo).
V. 111-12; CNH. 11; RPC. S-59A; Ripollès 59A.

SS
SS

SS
SS
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2475. AE. As. 30/31 mm. 19.96 g. (5) R7.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Two tunas right. Legend MVN AIPORA or
ANAIPORA in between. || r/ Dues tonyines a la dreta. Entre
elles, llegenda MVN AIPORA o ANAIPORA.
V. 115-1; CNH. 1.

Mints listed below are not included in the previous sections and haven’t been grouped following common features. Instead,
we have divided them into two groups: the first one (Old miscellaneous group) includes old issues (2nd century BC) and
the second one, coins issued in the 1st century BC. (Modern miscellaneous group).

Les seques que segueixen, no compreses en els apartats anteriors i amb les quals no hem pogut formar grups amb
aspectes comuns, les dividim en dues parts: una amb les monedes d’emissions antigues, del segle II aC (Grup vari
antic) , i l’altra amb les del segle I aC (Grup vari modern).

4.3. Old miscellaneous group
4.3. Grup vari antic

4 - 3 - 1. Aipora-Anaipora, 2475.
4 - 3 - 2. Baesuri, 2476 to 2479.
4 - 3 - 3. Balleia, 2480 and 2481.
4 - 3 - 4. Brutobriga, 2482 and 2483.
4 - 3 - 5. Corduba, 2484 to 2492.
4 - 3 - 6. Dipo, 2493 to 2496. 
4 - 3 - 7. Sirpens, 2497.
4 - 3 - 8. Sisipo, 2498 to 2502.
4 - 3 - 9. Tamusiens, 2503.
4 - 3 - 10. Breastplate type, 2504.
4 - 3 - 11. Imitations of Roman coinage 
(2nd century BC), 2505 and 2506.

4 - 3 - 1. Aipora-Anaipora, 2475.
4 - 3 - 2. Baesuri, 2476 a 2479.
4 - 3 - 3. Balleia, 2480 i 2481.
4 - 3 - 4. Brutobriga, 2482 i 2483.
4 - 3 - 5. Corduba, 2484 a 2492.
4 - 3 - 6. Dipo, 2493 a 2496. 
4 - 3 - 7. Sirpens, 2497.
4 - 3 - 8. Sisipo, 2498 a 2502.
4 - 3 - 9. Tamusiens, 2503.
4 - 3 - 10. Tipus cuirassa. 2504.
4 - 3 - 11 .Imitacions romanes del segle II aC, 
2505 i 2506.

4.3.1. Aipora / Anaipora

This mint has always been known as AIPORA, but further signs, which might be an inverted M or several joined let-
ters as MVN, can be clearly seen on some pieces. Lately, a beginning with AN has been observed on a coin.
Although one coin was found in Badajoz, it is believed that the location of the mint is in Sanlucar de Barrameda, pro-
vince of Cadiz.

Sempre ha estat anomenada AIPORA, però en alguns dels exemplars estudiats es veu clarament que davant hi ha
altres signes, que podrien ser una M invertida o diverses lletres annexades com MVN. Darrerement, en un exem-
plar, es llegeix un començament AN.
Malgrat que es coneix la troballa d’una moneda a Badajoz, es creu que la localització de la seca és a Sanlucar de Ba-
rrameda, província de Cádiz.

Issue of the first half of the 2nd century BC

Emissió de la primera meitat del segle II aC
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4.3.2. Baesuri

This mint was located in the current Castro Marin, near the Guadiana river, in Portugal. Most pieces are made of
lead, but some copper ones are known. We list the latter ones only, which are very rare.

Situada a Castro Marin, a prop del Guadiana, a Portugal. La majoria de les peces són de plom, però se’n coneixen
algunes de coure. Només incloem aquestes, que són molt rares.

Bibliography / Bibliografia:
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.

2476. AE. As. As. 25 mm. 11.67 g. Restrike / Reencunyada.
Obv: Head right, wearing conic helmet. Legend M AN ANT
ET / CONL? between tunas above. || a/ Cap amb casc cònic a
la dreta. A sobre, llegenda M AN ANT ET / CONL? entre
dues tonyines.
Rev: Two laying wheat stalks. Legend BAESVRI in between.
|| r/ Dues espigues ajagudes; entre elles llegenda BAESVRI.
V. 104-1 CNH. 1; RPC. 53A; Ripollès 53A; G. 09.

2477. AE. Semis. Semis. 25 mm. 7.04 g. Restrike / Reencunyada.
Obv: Osset-type figure holding grape cluster with legend M AN
ANT ET / CONL? || a/ Figura amb raïm com Osset, amb la
llegenda M AN ANT ET / CONL?
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend BAESVRI in
between. || r/ La llegenda BAESVRI entre espigues ajagudes
a la dreta.
RPC. 53A; Ripollès 53A; G. 09.

2478. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.12 g. (2) R9.
Obv: Boat left. BAES below. || a/ Embarcació a l’esquerra.
Dessota, BAES. 
Rev: Two wheat stalks laying right. Legend BAES in between.
|| r/ Dues espigues ajagudes a la dreta. Entre elles, llegenda
BAES. 
G. 06-07.

2479. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.70 g. (1) R10.
Obv: Fish looking left. || a/ Peix a l’esquerra.
Rev: Legend BAE. || r/ Llegenda BAE
G. 05.

Issues of the 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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2480. AE. As. As. 30 mm. 18 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Uncertain element behind. || a/ Cap
viril a la dreta. Darrere, ?.
Rev: Legend BALLE(IA) in rectangle. Bipennis axe above.
Uncertain element below. || r/ Dintre de cartela, la llegenda
BALLE(IA). Dessobre, destral i bipenne. Dessota, ?.
V. 106-3, CNH. 1.

2481. AE. Divisional coin. Divisor. 15 mm. 3.80 g. (6) R7.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Crescent. Three stars above. Curved legend BALLEIA
below. || r/ Creixent. A sobre, tres estrelles. Dessota, llegenda
corbada BALLEIA.
CNH. 2.

4.3.3. Balleia

It was located in Hornachos, province of Badajoz.

Se la situa cap a Hornachos, província de Badajoz.

Issue of the 2nd century BC

Emissió del segle II aC

4.3.4. Brutobriga

Most coins of Brutobriga are found in the Cerro Botija, in the municipality of Villanueva de la Serena, province of Ba-
dajoz.

Les monedes de Brutobriga es troben en la seva majoria al Cerro Botija, al municipi de Villanueva de la Serena, pro-
víncia de Badajoz.

Bibliography / Bibliografia:
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.

2482. AE. As. As. 29/30 mm. 13.79 g. (10) R6.
Obv: Male head right. Outer legend starting below the neck
T.MANLIVS T.ESERGIA around. || a/ Cap viril a la dreta.
Al voltant, llegenda externa que comença dessota el coll
T.MANLIVS T.ESERGIA.
Rev: Boat. Fish below. Outer legend BRUTOBRIGA around.
|| r/ Embarcació. Dessota, peix. Al voltant, llegenda externa
BRUTOBRIGA.
V. 117-1; CNH. 1; G. 01.01.

Issue of the second half of the 2nd century BC

Emissió de la segona meitat del segle II aC
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2483. AE. As. As. 29/30 mm. 16.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but with lineal border between
head and legend. || a/ Similar a l’anterior, però amb gràfila
lineal per l’interior de la llegenda.
Rev: Similar to previous one, but with lineal border between
boat and legend. || r/ Similar a l’anterior, però amb gràfila
lineal per l’interior de la llegenda.
Vico, XI-93, 38; G. 02.01.

2484. AE. Quadrans. Quadrant. 18/20 mm. With three metrological
groups / Amb tres grups metrològics: 7.50 g (90), 5.35 g (100) i
4.50 g (115). R1.
Obv: Head of Venus right. Legend CN.IVLI.L.F.Q. before.
Three pellets behind. || a/ Cap de Venus a la dreta. Davant,
llegenda CN.IVLI.L.F.Q. Darrere tres glòbuls.
Rev: Winged, naked Eros standing, holding cornucopia in left
hand and torch in right hand. Outer legend CORDVBA behind.
Three pellets before. || r/ Eros dempeus, nu i alat a l’esquerra,
portant cornucòpia amb la mà esquerra i torxa amb la dreta.
Darrere, llegenda externa CORDVBA. Davant, tres glòbuls.
V. 118-1; Chaves 1 - 282; CNH. 1.

2485. AE. Quadrans. Quadrant. 19 mm. 4.42 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but w/o legend. || r/ Similar a
l’anterior, però sense llegenda.
CNH. 4.

4.3.5. Corduba

The ancient toponym is virtually the same as the modern Cordoba. Some authors have proposed several variants, such
as lack of legend, or short or retrograde legends, but it’s hard to agree with that unless coins are in perfect condition. We
have included an uncertain anepigraphic type that shows the same reverse.

El topònim antic es correspon amb el modern. Les variants establertes per alguns autors, com les de falta de la lle-
genda o llegendes curtes o retrògrades, són difícils d’acceptar, a menys que la moneda tingui una conservació per-
fecta. Incloem un tipus anepígraf incert ja que presenta el mateix tipus de revers.

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES TRISTAN, F., La Corduba hispano-romana y sus monedas, Sevilla, 1977.

Issues of the mid 2nd century BC
Emissions de mitjan segle II aC
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2486. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 7.43 g. (4) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Eros right, holding cornucopia
in right hand and torch in left hand. Outer legend CORDVBA
behind; three pellets before. || r/ Similar a l’anterior, però Eros
a la dreta i la cornucòpia a la mà dreta i la torxa a l’esquerra.
Darrere, llegenda externa CORDVBA; davant, tres glòbuls.
V. 118-2; Chaves 285 - 288; CNH. 2.

2487. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 4.20 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but w/o pellets. || a/ Similar
l’anterior, però sense els glòbuls.
Rev: Similar to previous one, but cornucopia in left hand, torch
in right hand and w/o pellets. || r/ Similar a l’anterior, però la
cornucòpia a la mà esquerra, torxa a la dreta i sense els glòbuls.
CNH. 3.

2488. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 5.00 g. (1) R10. 
Obv: Crude head of Venus right. || a/ Cap de Venus tosc a la
dreta.
Rev: Winged Eros standing left. Legend CORDVBA on the
right. || r/ Eros dret, alat, a l’esquerra. A la dreta, llegenda
CORDVBA.
CNH. 5.

2489. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 4.37 g. (6) R7.
Obv: Head of Venus right. Three pellets behind. || a/ Cap de
Venus a la dreta. Darrere, tres glòbuls.
Rev: Winged, naked Eros standing left, holding cornucopia in
the left hand and torch in the right hand. Three pellets before. ||
r/ Eros dempeus, nu i alat a l’esquerra, portant cornucòpia a la
mà esquerra i torxa a la dreta. Davant, tres glòbuls.
CNH. 6.

2490. AE. Quadrans. Quadrant. 20 mm. 9.80 g. (1) R10.
Obv: Head of Venus right. Three pellets behind. Uncertain
element before, left outside the planchet. || a/ Cap de Venus a la
dreta. Darrere, tres glòbuls. Davant, indeterminat, ja que
queda fora del cospell.
Rev: Winged, naked Eros facing. Caduceus on the left and
vertical legend BAL on the right; more in the outside, outer
legend CORDVBA. || r/ Eros dempeus, alat, nu i de front. A
l’esquerra, caduceu, i a la dreta, llegenda vertical BAL; més a
l’exterior. Llegenda externa CORDVBA.
V.118-4: CNH, 7.

2491. AE. Quadrans. Quadrant. 22 mm. 9.90 g. (1) R10.
Obv: Female head left. Inner legend (L)FVRIVS before. || a/
Cap femení a l’esquerra. Davant, llegenda interna
(L)FVRIVS.
Rev: Winged, naked Eros standing left, holding cornucopia in
the left hand. Three pellets behind and caduceus before. Legend
BAL over the arm and before the face. || r/ Eros dempeus, nu i
alat a l’esquerra, portant cornucòpia a la mà esquerra. Darrere,
tres glòbuls, i davant, caduceu. A sobre del braç i davant de la
cara, llegenda BAL.
V. 118-3; CNH.8.
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2492. AE. Quadrans. Quadrant. 22 mm. 9.50 g. (6) R7.
Obv: Female head left. Outer legend (L)FVRIVS before. ||
a/ Cap femení a l’esquerra. Davant, llegenda externa
(L)FVRIVS.
Rev: Winged, naked Eros standing left, holding cornucopia in
left hand. ALNF behind. Caduceus before. || r/ Eros dempeus,
nu i alat a l’esquerra, portant cornucòpia a la mà esquerra.
Darrere, ALNF. Davant, caduceu.
SNG. Danish, Africa, 754; CNH, 9.

2493. AE. As. As. 30/32 mm. 24.01 g. (22) R4.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Cornucopia laying left. Legend DIPO in rectangle below.
|| r/ Cornucòpia ajaguda a l’esquerra. Dessota, dintre de
cartel·la, llegenda DIPO.
V. 115-1; CNH. 1; G. 02.

2494. AE. Semis. Semis. Small module. Mòdul petit. 28/29 mm.
14.32 g. (5) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but cornucopia laying left. || 
r/ Similar a l’anterior, la cornucòpia ajaguda a l’esquerra.
CNH. 3; G. 02.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3355.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3355 i següents.

4.3.6. Dipo

Although its location is uncertain, it’s believed to be near the current Elvas, Portugal.

De localització indeterminada, se la creu situada a prop d’Elvas, a Portugal.

Bibliography / Bibliografia:
Bibliography / Bibliografia:
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.

Issue of the first half of the 2nd century BC
Emissió de la primera meitat del segle II aC
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2495. AE. Semis. Semis. 28 mm. 11.60 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend DI   O in rectangle
below. || r/ Similar a l’anterior, però dintre de cartela llegenda
DI   O.
Unpublished. Inèdita.

2496. AE. As. As. 30/32 mm. 14.95 g. (2) R7.
Obv: Similar to previous one, but a kind of plume behind the
head. || a/ Similar a l’anterior, però darrere el cap, una mena
de plomall.
Rev: Similar to previous one, but cornucopia laying right.
Legend w/o rectangle. || r/ Similar a l’anterior, però la
cornucòpia ajaguda a la dreta. Llegenda sense cartel·la.
V. 115-2, inverted reverse /  el revers està invertit; CNH, 2; G. 01.

2497. AE. As. As. 33 mm. (1) R10.
Obv: Dolphin right. Trident above. Crescent below. || a/ Dofí a
la dreta. A sobre, trident. Dessota, creixent.
Rev: Legend SIRPENS between two lines. A kind of a star
below. || r/ Entre dues línies, llegenda SIRPENS. Dessota,
sembla una estrella.
V. 109-1; CNH. 1; G. 01.01.

4.3.7. Sirpens

Coins of Sirpens were minted in the current Serpa, Portugal.

Les monedes de Sirpens corresponen a Serpa (Portugal).

Bibliography / Bibliografia:
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.

Issues of the 2nd century BC

Emissió del segle II aC

4.3.8. Sisipo

Coin findings are concentrated in an area between Jerez de la Frontera and Arcos de la Frontera, nine kilometers away
from the first one, between El Cortijo de Vico and La Peñuela, in the province of Cadiz.

Les seves monedes es troben principalment entre Jerez de la Frontera i Arcos de la Frontera, a nou quilòmetres de
la primera, entre el Cortijo de Vico i La Peñuela, a la província de Cadiz.

P

P
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2498. AE. As. As. 26/27 mm. 13.69 g. (15) R5.
Obv: Helmeted head left. || a/ Cap amb casc a l’esquerra.
Rev: Bull right on line. Legend DETVMO above. SISIPO
below. || r/ Brau a la dreta sobre línia. A sobre, llegenda
DETVMO. Dessota SISIPO.
V. 114-1; CNH. 1.

2499. AE. As. As. 26/28 mm. 13.52 g. (4) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but bull looking left. || r/ Similar
a l’anterior, però el brau a l’esquerra.
V. 114-2; CNH. 5.

2500. AE. Semis. Semis. 16 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but with legend SIS below. || r/
Similar a l’anterior, però llegenda de dessota SIS.
V. 114-3, says that the only known piece has a retouched legend / diu que
l’única moneda coneguda té la llegenda retocada; CNH. 3

2501. AE. As. As. 22/23 mm. 8.52 g. (7) R6.
Obv: Laureate head right. Inner legend SISIPO before. || a/
Cap llorejat a la dreta. Davant, llegenda interna SISIPO.
Rev: Bull left. Legend DETAV above. || r/ Brau a l’esquerra.
A sobre, llegenda DETAV.
V. 114-4; CNH. 4.

2502. AE. As. As. 19 mm. 6.70 g. (4) R8.
Obv: Head of Hercules right, covered with lion’s skin. Inner
legend SISIPO before. || a/ Cap d’Hèrcules a la dreta, cobert
amb pell de lleó. Davant, llegenda interna SISIPO.
Rev: Tuna left. Legend DETAV above. || r/ Tonyina a
l’esquerra. A sobre, llegenda DETAV.
V. 114-5; CNH. 5.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

4.3.9. Tamusiens

Its coins are found in Villanueva de la Serena, Badajoz, near the Guadiana river. Their distinctive feature is the use of
two North Iberian signs in their legends.

Les seves monedes es troben a Villanueva de la Serena (Badajoz), a prop del riu Guadiana. Tenen la particularitat
de presentar dos signes de l’escriptura ibèrica del nord.
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2503. AE. As. As. 28/30 mm. 17.7 g. (7) R7.
Obv: Male head right. Dolphin before. Iberian signs TAM no. 1
behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, dofí. Darrere, signes
ibèrics TAM núm. 1.
Rev: Rowing boat right. Legend TAMVSIENSI above, with
joined letters AM or AMV, depending on the dies. || r/
Embarcació amb rems a la dreta. A sobre, llegenda
TAMVSIENSI, amb les lletres AM o AMV annexades
segons els encunys.
V. 118-1; CNH 1.

1

Iberian signs / Signes  ibèrics:

4.3.10. Breastplate type
4.3.10. Tipus cuirassa

These small bronze coins depicting military motifs have been mainly found in the surroundings of a military camp in Men-
gibar, province of Jaen, together with Hispanic-Carthaginian, helmet-type coins.

Aquestes petites monedes de bronze amb tipus militars s’han trobat majoritàriament als voltants d’un campament
militar de Mengibar, província de Jaén, junt amb monedes hispano-cartagineses del tipus de casc.

2504. AE. Divisional coin. Divisor. 10/11 mm. 0.92 g. (9) R6.
Obv: Helmeted male head left. || a/ Cap viril amb casc a
l’esquerra.
Rev: Front of breastplate. || r/ Cuirassa de front.
CNH. 1, p. 406.

Issue of the late 3rd century BC

Emissió de final del segle III aC

4.3.11. Roman imitations of the 2nd century BC
4.3.11. Imitacions romanes del segle II aC

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Imitaciones de moneda romano republicana de bronce en la Peínsula”, Gaceta Numismàtica, 79, 1985, p. 33-40.
Reference / Referència: Vill.
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2505. AE. As. As. 30/32 mm. 25.17 g. (2) R9.
Obv: Bifrontal head of Janus. || a/ Cap de Janus bifront.
Rev: Prow of boat right. Several illegible signs in exergue. || 
r/ Proa de nau a la dreta. A l’exerg, diversos signes il·legibles.
Vill. 7; CNH. 1. p. 407.

2506. AE. As. As. 30/32 mm. 22.64 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but prow left. || r/ Similar a
l’anterior, però la proa a l’esquerra.
Vill. 4 - 6; CNH. 2, p. 407.

Issues of the 2nd century BC

Emissions del segle II aC
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2507. AE. Semis. Semis. 18 mm. 6.28 g. (17) R3.
Obv: Grape cluster. || a/ Penjoll de raïm.
Rev: Palm laying right. Legend BAICIP below. || r/ Palma
ajaguda a la dreta. Dessota, llegenda BAICIP.
V. 120-11; CNH. 1.

4.4. Modern miscellaneous group
4.4. Grup vari modern

4 - 4 - 1. Baicipo, 2507.
4 - 4 - 2. Balsa, 2508 to 2512.
4 - 4 - 3. Carisa, 2513 to 2524.
4 - 4 - 4. Cartagonova, 2525 to 2543.
4 - 4 - 5. Carteia, 2544 to 2615.
4 - 4 - 6. Cilbe, 2616 to 2618.
4 - 4 - 7. Cunbaria, 2619 to 2622.
4 - 4 - 8. Ilici, 2623 and 2624.
4 - 4 - 9 .Ipses, 2625 and 2626.
4 - 4 - 10. Irippo, 2627 to 2632.
4 - 4 - 11. Lacipo, 2633 and 2634.
4 - 4 - 12. Nabrisa, 2635 to 2638. 
4 - 4 - 13. Osonuba-Osunba, 2639 and 2640.
4 - 4 - 14. Pax Iulia, 2641 to 2644.
4 - 4 - 15. Sacerdos type, 2645 and 2646.
4 - 4 - 16. Temple type, 2647.
4 - 4 - 17. Vulcano type, 2648.
4 - 4 - 18. Ugia, 2649.
4 - 4 - 19. Plow type, 2650 and 2651.
4 - 4 - 20. Uncertain, 2652 to 2657.
4 - 4 - 21. Imitations of Roman coinage 
(1st century BC), 2658 to 2662.

4 - 4 - 1. Baicipo, 2507.
4 - 4 - 2. Balsa, 2508 a 2512.
4 - 4 - 3. Carisa, 2513 a 2524.
4 - 4 - 4. Cartagonova, 2525 a 2543.
4 - 4 - 5. Carteia, 2544 a 2615.
4 - 4 - 6. Cilbe, 2616 a 2618.
4 - 4 - 7. Cunbaria, 2619 a 2622.
4 - 4 - 8. Ilici, 2623 i 2624.
4 - 4 - 9 .Ipses, 2625 i 2626.
4 - 4 - 10. Irippo, 2627 a 2632.
4 - 4 - 11. Lacipo, 2633 i 2634.
4 - 4 - 12. Nabrisa, 2635 a 2638. 
4 - 4 - 13. Osonuba-Osunba, 2639 i 2640.
4 - 4 - 14. Pax Ivlia, 2641 a 2644.
4 - 4 - 15. Tipus Sacerdos, 2645 i 2646.
4 - 4 - 16. Tipus temple, 2647.
4 - 4 - 17. Tipus Vulcà, 2648.
4 - 4 - 18. Ugia, 2649.
4 - 4 - 19. Tipus arada, 2650 i 2651.
4 - 4 - 20. Incertes. 2652 a 2657.
4 - 4 - 21. Imitacions moneda romana segle I aC.,
2658 a 2662.

4.4.1. Baicipo

It has been proposed that this mint was located in the current Vejer de la Frontera, province of Cadiz.

S’ha proposat la localització d’aquesta seca a Vejer de la Frontera, província de Cádiz.

Bibliography / Bibliografia:
BLANCO VILLERO, J.M.; SAEZ BOLAÑO, J.A., “Las monedas de Baicipo”, Gaceta Numismática, 150, 2003, p.13-27.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC
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2508. AE. As. As. 27 mm. (1) R10.
Obv: Boat. Legend BALS above. || a/ Embarcació, a sobre
llegenda BALS.
Rev: Two tunas left. Legend BALSA in between. || r/ Dues
tonyines a l’esquerra. Entre elles, llegenda BALSA.
Varela, fig. 2-1; CNH. 1; G. 08.

2509. AE. Divisional coin. Divisor. 18 mm. 3.41 g. (8) R6.
Obv: Tuna right. || a/ Tonyina a la dreta.
Rev: Boat left. Legend BALS below. || r/ Embarcació a
l’esquerra. Dessota, llegenda BALS.
V. 118-3; CNH. 2; G. 11.

2510. AE. Divisional coin. Divisor. 15 mm. 3.67 g. (13) R5.
Obv: Tuna left. || a/ Tonyina a l’esquerra.
Rev: Horse left. Legend BALS above. || r/ Cavall a l’esquerra.
A sobre, llegenda BALS.
G. 14.01, 14.02, 14.03.

2511. AE. Divisional coin. Divisor. 16 mm. 3.83 g. (3) R9.
Obv: Tuna right. Legend AL above. || a/ Tonyina a la dreta.
A sobre, llegenda AL.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
G. 15.02. This author describes more retrograde legend varieties, both on obverse
and reverse / Aquest autor descriu més variants de llegendes retrògrades tant a
l’anvers com al revers.

2512. AE. Divisional coin. Divisor. 18 mm. 5.28 g. (1) R10.
Obv: Tuna left. Legend  above. || a/ Tonyina a l’esquerra.
A sobre, llegenda .
Rev: Horse left. Legend BALS above. || r/ Cavall a l’esquerra.
A sobre, llegenda BALS.
Unpublished / Inèdita.

4.4.2. Balsa

Most coins are made of lead, but some show the same design in copper, which are those we list below.

La majoria d’aquestes monedes són de plom, però n’hi ha algunes amb els mateixos tipus de coure, que són les que
recollim.

Bibliography / Bibliografia:
VALERA GOMES, R. ; VALERA GOMES, M., “Novas moedas hispánicas de Balsa e Ossonoba”, Nummus, 2 serie, IV/V/VI, 1981-83, 
p. 99-126.
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

B
B

B
V

B
V
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2513. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 5.99 g. (13) R5.
Obv: Male head right, wearing laurel crown with infulae. || 
a/ Cap viril llorejat amb ínfules a la dreta.
Rev: Horseman left, holding round shield. Legend CARIS
below. || r/ Genet a l’esquerra, amb escut rodó. Dessota,
llegenda CARIS.
V. 117-6 & 11, this type is described with naked head / d’aquest diu amb el cap
nu; CNH. 1.

2514. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 4.83 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding round shield and spear. Inverted
legend CARIS below. || r/ Genet a la dreta, amb escut rodó i
llança. Dessota, llegenda CARIS invertida.
V. 117-4; CNH. 2.

2515. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 5.15 g. (4) R8.
Obv: Helmeted male head right. || a/ Cap viril amb casc a la
dreta.
Rev: Horseman left, holding round shield and spear. Legend
CARIS below. || r/ Genet a l’esquerra, amb escut rodó i
llança. Dessota, llegenda CARIS.
V. 117-5; CNH. 3.

2516. AE. Semis. Semis. 17/19 mm. 5.41 g. (9) R6.
Obv: Helmeted head left. || a/ Cap amb casc a l’esquerra.
Rev: Horseman left, holding round shield. Legend CARISA
below. || r/ Genet a l’esquerra, amb escut rodó. Dessota,
llegenda CARISA.
V. 117-7, 8 & 9; CNH. 4.

2517. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 4.71 g. (3) R9.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 117-10; CNH. 5.

4.4.3. Carisa

The Carisa mint was located in the current Cortijo de Carija, in Bornos, province of Cadiz. The toponym is shown in
different variants: Carisa, Carisia, Carissa and some shortened names.

La seca de Carisa està situada al Cortijo de Carija, a Bornos, província de Cádiz. El topònim se’ns presenta en di-
verses variants: Carisa, Carisia, Carissa i abreujaments.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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2518. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 4.83 g. (14) R5.
Obv: Head of Hercules left, covered with lion’s skin. || a/ Cap
d’Hècules amb pell de lleó a l’esquerra.
Rev: Horseman left, holding spear and round shield. Legend
CARISSA below. || r/ Genet a l’esquerra, amb llança i escut
rodó. Dessota, llegenda CARISSA.
V. 117-1 & 2; CNH. 6.

2519. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.17 g. (12) R5.
Obv: Bearded head right. || a/ Cap barbat a la dreta.
Rev: Horseman left, holding round shield. Legend CARISA
below. || r/ Genet a l’esquerra, amb escut rodó. Dessota,
llegenda CARISA.
V. 117-12 & 13; CNH. 7.

2520. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 3.60 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding round shield. Inverted legend
CARISA below. || r/ Genet a la dreta, amb escut rodó.
Dessota, llegenda invertida CARISA.
CNH. 8.

2521. AE. Semis. Semis. 16 mm. 2.36 g. (7) R7.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Horseman left, holding round shield. Legend CARIS
below, with inverted R. || r/ Genet a l’esquerra, amb escut
rodó. Dessota, llegenda CARIS, amb la R invertida.
V. 117-15; CNH. 9.

2522. AE. Semis. Semis. 14/16 mm. 2.14 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman right, holding round shield. Irregular or inverted
legend CARISA below. || r/ Genet amb escut rodó a la dreta.
Dessota, llegenda irregular CARISA o invertida.
CNH. 10.

2523. AE. Semis. Semis. 15/16 mm. 2.28 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman left, holding round shield. Irregular legend
CARISA below. || r/ Genet a l’esquerra, amb escut rodó.
Dessota, llegenda irregular CARISA.
V. 117-14; CNH. 11.

2524. AE. Semis. Semis. 15 mm. 2.47 g. (1) R10.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Horseman right, holding round shield. Irregular legend
below. || r/ Genet a la dreta, amb escut rodó. Dessota,
llegenda irregular.
V. 117-4 & 6; CNH. 12.
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2525. AE. Semis. Semis. 23 mm. 7.31 g. (42) R3.
Obv: Coiled snake. Outer legend P.ATELLI(VS) around. ||
a/ Serp caragolada. Al voltant, llegenda externa
P.ATELLI(VS).
Rev: Two rectangles forming a cross. Legend L. FABRIC in the
horizontal one. || r/ En una de les dues carteles travessades,
llegenda L. FABRIC.
V. 173-8; RPC. 146; Ll. I; CNH. 1; Ripollès 146.

2526. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 4.91 g. (76) R2.
Obv: Dolphin right. C.CAEDI above. T.POPILI below. || 
a/ Dofí a la dreta. A sobre, C.CAEDI. Dessota, T.POPILI.
Rev: Palm laying left. IIVIR above. QVIN below. || r/ Palma
ajaguda a l’esquerra. A sobre, IIVIR. Dessota, QVIN.
V. 130-2; RPC. 147; Ll. III A; CNH. 2; Ripollès 147.

2527. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.84 g. (4) R8.
Obv: Prow of boat right, between CA and ED. || a/ Proa de
nau a la dreta entre CA - ED.
Rev: Anchor between PO and PI. || r/ Àncora entre PO - PI.
RPC. 148; Ll. III B; CNH 3; Ripollès 148.

2528. AE. Semis. Semis. 22 mm. 4.96 g. (6) R7.
Obv: Veiled head right. Outer legend HEL.POLLIO.
ALBINVS.II.Q(V) around. || a/ Cap amb vel a la dreta. Al
voltant, llegenda externa HEL.POLLIO.ALBINVS.II.Q(V).
Rev: Trophy dividing the three line inscription SABINVS - CM
- IMP. || r/ Trofeu que talla la inscripció de tres línies
SABINVS - CM - IMP.
V. 130-12; RPC.149; Ll. II A, 2a; CNH. 4; Ripollès 149b.

4.4.4. Cartagonova

The current Cartagena did not mint coins with an Iberian legend and did not engrave the toponym on those showing a
Latin legend. That has caused some problems when trying to attribute the coins to this mint.
Minting here took place under Augustus, Tiberius and Caligula. We will list those that do not show the imperial titles,
some of them struck under Augustus. Although it does not belong to the Ulterior, we place it here for practical reasons.
Cronology and ordering is difficult in this case; we give Ripolles’ and Llorens’ references.

L’actual Cartagena no emeté monedes amb llegenda ibèrica i en les de llegenda llatina no trobem el seu topònim.
Aquest fet ha donat motiu als problemes d’atribució de les monedes a aquesta seca.
Encunyà monedes sota el regnat d’August, Tiberi i Calígula. Nosaltres tractem les que no usen títols imperials, al-
gunes de temps d’August. Encara que no pertany a la Ulterior, la situem aquí per raons pràctiques.
La cronologia i l’ordenació resulten difícils; donem les referències de Ripollès i de Llorens.

Bibliography / Bibliografia:
LLORENS, M. del M., La ciudad de Carthago Nova: las emisiones romanas, Murcia, 1994. Reference / Referència: Ll.

Issues of the 1st century BC and early 1st century AC

Emissions del segle I aC i de principi de l’I dC
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2529. AE. Semis. Semis. 22 mm. 4.55 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but legend is ALBINVS.HEL.
POLLIO.IIQV. || a/ Similar a l’anterior, però la llegenda
ALBINVS.HEL.POLLIO.IIQV.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 130-13; RPC. 149; Ll- II A, 5; CNH. 5; Ripollès 149a.

2530. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 2.81 g. (1) R10.
Obv: Snake. Legend HEL.POLLI - IIQVI in two lines below.
|| a/ Serp. Dessota, en dues línies, llegenda HEL.POLLI -
IIQVI.
Rev: Legend ALBINVS II QVI in two lines in the field. || 
r/ En el camp, en dues línies, llegenda ALBINVS II QVI.
V. 130-14; RPC. 150; Ll. II B; CNH. 6; Ripollès 150.

2531. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.46 g. (98) R2.
Obv: Head of Pallas right. || a/ Cap de Pal·las a la dreta.
Rev: Statue on pedestal between CV - IN. || r/ Estàtua sobre
pedestal. Als costats, CV - IN.
V. 130-1; RPC. 151; Ll. IV; CNH. 7; Ripollès 151.

2532. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.69 g. (24) R4.
Obv: Eagle on sheaf of rays, turning its head. Outer legend
L.IVNIVS IIVIR. QVIN(Q) AVG around. || a/ Àguila
sobre feix de llamps amb el cap girat. Al voltant, llegenda
externa L.IVNIVS IIVIR. QVIN(Q) AVG.
Rev: Patera, pitcher and lituus. Outer legend L.ACILIVS.
IIVIR.QVIN(Q) AVG around. || r/ Pàtera, gerra i litus. 
Al voltant, llegenda externa L.ACILIVS.IIVIR. QVIN(Q)
AVG.
V. 130-7; RPC. 152; Ll. V A; CNH. 8; Ripollès 152a, b.

2533. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.69 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but with legend AVGVR. || 
a/ Similar a l’anterior, però amb la llegenda AVGVR.
Rev: Similar to previous one, but with legend AVGVR. || 
r/ Similar a l’anterior, però amb la llegenda AVGVR.
RPC. 152; Ll. V A, 1 & 15; CNH. 9; Ripollès 152c.

2534. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.81 g. (2) R9.
Obv: Pitcher. Outer legend L.IVNIVS around. || a/ Gerra. 
Al seu voltant, llegenda externa L.IVNIVS.
Rev: Patera and lituus. Outer legend L.ACILIVS around. || 
r/ Pàtera i litus. Al seu voltant, llegenda externa L.ACILIVS.
V. 130-8; RPC. 153; Ll. V B; CNH. 10; Ripollès 153.

2535. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.21 g. (14) R5.
Obv: Standard. Outer legend C.MAECIVS QVINQ around.
|| a/ Estendart. Al seu voltant, llegenda externa
C.MAECIVS QVINQ.
Rev: Legionary eagle. Outer legend L.ACILIVS II VIR
QVINQ around. || r/ Àguila legionària. Al seu voltant,
llegenda externa L.ACILIVS II VIR QVINQ.
V.130-9; RPC. 154; Ll. VI; CNH. 11; Ripollès 154.
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2536. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.14 g. (29) R4.
Obv: Legionary eagle between banners. Legend
L.APPVLEI.RVF below. QVINQ above. || a/ Àguila
legionària entre dues ensenyes. Dessota, llegenda
L.APPVLEI.RVF. A sobre, QVINQ.
Rev: Galley right. Legend C.MAECI above. QVIN(I)Q(V)
below. || r/ Galera a la dreta. A sobre, llegenda C.MAECI.
Dessota, QVIN(I)Q(V).
V.130-10; RPC. 155; Ll. VII A; CNH. 12; Ripollès 155a, b.

2537. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.77 g. (1) R10.
Obv: Three line legend II - L.APPVLE(I) - QVINQ. ||
a/ En el camp, en tres línies llegenda II - L.APPVLE(I) -
QVINQ.
Rev: Three line legend II - C.MAECI - QVINQ. || r/ En el
camp, en tres línies llegenda II - C.MAECI - QVINQ.
V. 130-11; RPC. 156; Ll. VII B; CNH. 13; Ripollès 156.

2538. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.26 g. (150) R1.
Obv: Victoria right, holding crown and palm. Inner legend
P.BAEBIVS POLLIO IIVIR QVIN around. || a/ Victòria a
la dreta, portant corona i palma. Al voltant, llegenda interna
P.BAEBIVS POLLIO IIVIR QVIN.
Rev: Two military banners. Inner legend C.AQVINVS MELA
IIVIR QVIN around. || r/ Dues ensenyes militars. Al
voltant, llegenda interna C.AQVINVS MELA IIVIR
QVIN.
V. 130- 5 & 6; RPC. 157; Ll. VIII; CNH. 14; Ripollès 157.

2539. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 4.88 g. (22) R4.
Obv: Hand opening to left. Legend CONDVC above and
MALLEOL below. || a/ Mà oberta a l’esquerra. A sobre,
llegenda CONDVC i, dessota, MALLEOL.
Rev: Bull right on line. IIVIR above and QVINQ below. || r/
Brau a la dreta sobre línia. A sobre, IIVIR i, dessota, QVINQ.
V. 130-3; RPC. 158; Ll. excludes it / l’exclou ; CNH. 15; Ripollès 158a.

2540. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.40 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one, but with CONTVC. || a/
Similar a l’anterior, però amb CONTVC.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RPC. 158; Ll. excludes it / l’exclou; CNH, 16; Ripollès 158b.

2541. AE. Quadrans. Quadrant. 16/17 mm. 3.24 g. (8) R6.
Obv: Hammer laying left. Legend COND above and MALL
below. || a/ Martell ajagut a l’esquerra. A sobre, llegenda
COND i, dessota, MALL.
Rev: Round shield. IIVIR above and QVIN below. || r/ Escut
rodó. A sobre, IIVIR i, dessota, QVIN.
V 130-4; RPC. 159; Ll. excludes it / l’exclou; CNH. 17; Ripollès 159.
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2544. AE. Semis. Semis. 23/24 mm. 9.91 g. (4) R8.
Obv: Bearded and laureate head of Jupiter-Saturn right. 
S behind. || a/ Cap barbat i llorejat de Júpiter-Saturn a la
dreta. Darrere, S.
Rev: Sheaf of rays. S above. Legend CARTEIA between lines
below. || r/ Feix de llamps. A sobre, S. Dessota, entre dues
línies, llegenda CARTEIA.
V. 126-1; Ch. 1ª A, 1 - 10; CNH. 1.

2542. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.95 g. (49) R3.
Obv: Male head right, spitting water. Outer legend HIBERVS
II.V(IR)(V).QVIN(Q) around. || a/ Cap viril a la dreta,
traient aigua per la boca. Al voltant, llegenda externa
HIBERVS II.V(IR)(V).QVIN(Q).
Rev: Outer legend C.LVCI PF.II.V(I).QVIN(Q). || 
r/ Llegenda externa C.LVCI PF.II.V(I).QVIN(Q).
V. 160-16; RPC.160; Ll. IX; CNH. 18; Ripollès 160a-g.

2543. AE. Quadrans. Quadrant. 14/15 mm. 3.11 g. (2) R9.
Obv: Outer circle legend HIBERVS.II.V.Q(VIN). || a/ En
el camp, llegenda circular externa HIBERVS.II.V.Q(VIN).
Rev: Outer legend C.LVCI.P.F.II.V.QV(IN). || 
r/ Llegenda externa C.LVCI.P.F.II.V.QV(IN).
RPC. 161; Ll. IX B; CNH. 19; Ripollès 161.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3132.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3132 i següents.

4.4.5. Carteia

Thanks to a Livius’ quotation, we know that Carteia was founded around 171 BC. It was located in the El Rocadillo
farmhouse, in San Roque, province of Cadiz.

Sabem per Livi que la colònia de Carteia fou fundada cap a l’any 171 aC. Està situada al Cortijo d’El Rocadillo, a
San Roque, província de Cádiz.

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES TRISTAN, F., Las monedas Hispano-romanas de Carteia,, Barcelona, 1979. Reference / Referència: Ch.

Issues of the second half of the 2nd century BC

Emissions de la segona meitat del segle II aC
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2545. AE. Quadrans. Quadrant. 17/18 mm. 4.80 g. (6) R7.
Obv: Head of Mercury right, with petasus. Caduceus behind.
Three pellets before. || a/ Cap de Mercuri a la dreta amb
petasus. Darrere, caduceu. Davant, tres glòbuls.
Rev: Sheaf of rays. Three pellets above. Legend CARTEIA
between lines below. || r/ Feix de llamps. A sobre, tres glòbuls.
Dessota, entre línies, llegenda CARTEIA.
V. 126-2; Ch. 1ª B, 11 - 17; CNH. 2

2546. AE. Sextans. Sextant. 17 mm. 3.45 g. (4) R8.
Obv: Head of Hercules right, covered with lion’s skin. Two
pellets before. || a/ Cap d’Hèrcules cobert amb pell de lleó a la
dreta. Davant, dos glòbuls.
Rev: Dolphin left. Two pellets above. Outer legend CARTEIA
around, beginning below. || r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, dos
glòbuls. Al voltant, començant per dessota, llegenda externa
CARTEIA.
V. 126-3; Ch. 1ª C, 18 & 19; CNH. 3.

2547. AE. Semis. Semis. 22/24 mm. 8.79 g. (17) R5.
Obv: Head of Jupiter-Saturn left. S before. || a/ Cap de
Júpiter-Saturn a l’esquerra. Davant, S.
Rev: Dolphin right. Crescent above. S before. Q behind. Legend
CART below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, creixent. Davant,
S. Darrere, Q. Dessota, llegenda CART.
V. 126-6; Ch. 2ª A, 20 - 55; CNH. 4.

2548. AE. Quadrans. Quadrant. 19 mm. 4.49 g. (1) R10.
Obv: Head of Hercules right, covered with lion’s skin. || 
a/ Cap d’Hércules amb pell de lleó a la dreta.
Rev: Club left. Q and three pellets above. Legend CART below.
|| r/ Clava a l’esquerra. A sobre, Q i tres glòbuls. Dessota,
llegenda CART.
Ch. 2ª B, 57; CNH. 5.

2549. AE. Sextans. Sextant. 15 mm. 2.05 g. (6) R7.
Obv: Head right, which appears to be Hercules’. || a/ Cap que
sembla el d’Hèrcules a la dreta.
Rev: Club right. Two pellets above. Legend CARTEIA below.
|| r/ Clava a la dreta. A sobre, dos glòbuls. Dessota, llegenda
CARTEIA.
V. 129-6; Ch. 2ª C, 58 - 62; CNH. 6.

2550. AE. Semis. Semis. 22/24 mm. 8.06 g. (15) R5.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S behind. Legend CART
before. || a/ Cap de Júpiter-Saturn a la dreta. Darrere, S.
Davant, llegenda CART.
Rev: Cornucopia on sheaf of rays. S on top left and Q on lower
left. Legend Q.CVRVI on lower right. || r/ Cornucòpia sobre
feix de llamps. A la part esquerra superior, S, i a la inferior, Q.
A la part inferior dreta, llegenda Q.CVRVI.
V. 1263-7; Ch. 3ª, 63 - 92; CNH. 7.
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2551. AE. Semis. Semis. 22 mm. 8.27 g. (9) R6.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. Legend CARTEIA before.
S behind. || a/ Cap de Júpiter-Saturn a la dreta. Davant,
llegenda CARTEIA. Darrere, S.
Rev: Dolphin left. QS above, with inverted S. Legend P.IVLI
below. || r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, QS (la S invertida).
Dessota, llegenda P.IVLI.
V. 126-9; Ch. 4ª A, 93 - 101; CNH. 8.

2552. AE. Semis. Semis. 21 mm. 7.66 g. (12) R5.
Obv: Head of Jupiter-Saturn left. Legend CARTIA.S before.
|| a/ Cap de Júpiter-Saturn a l’esquerra. Davant, llegenda
CARTIA.S.
Rev: Dolphin left. Inverted S above. Q behind the tail. Legend
P.IVLI below. || r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, S invertida.
Darrere la cua, Q. Dessota, llegenda P.IVLI.
V. 129-10; Ch. 4ª A, 102 - 113; CNH. 9.

2553. AE. Semis. Semis. 22/24 mm. 9.08 g. (8) R6.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S behind. || a/ Cap de
Júpiter-Saturn a la dreta, darrere S.
Rev: Prow of ship right. S before. Legend C.NINI above,
surmounted by Q and CARTEI below. || r/ Proa de nau a la
dreta. Davant S, a sobre llegenda C.NINI, superat per Q i
dessota CARTEI
V. 127-2; Ch. 5ª, 114 - 121; CNH. 10.

2554. AE. Semis. Semis. 20/24 mm. 5.65 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Q above. Legend C.CVRMAN on top.
CARTEI below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, Q superada per
la llegenda C.CVRMAN. Dessota, CARTEI.
V. 126-11; Ch. 6ª A, 122 - 132; CNH. 11.

2555. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 6.03 g. (12) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. CAR above. Legend C.CVRMAN below.
|| r/ Dofí a la dreta. A sobre, CAR. Dessota, llegenda
C.CVRMAN.
V. 126-12; Ch. 6ª B, 133 - 144; CNH. 12.

2556. AE. Semis. Semis. 21/22 mm. 7.85 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Legend L.MARCI above. CARTEIA
below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, llegenda L.MARCI.
Dessota, CARTEIA.
V. 126-13; Ch. 7ª A; CNH. 13.

2557. AE. Semis. Semis. 19/22 mm. 7.64 g. (37) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend L.MARC above.
CARTEIA below. || r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S. 
A sobre, llegenda L.MARC. Dessota, CARTEIA.
V. 126-14; Ch. 7ª B, 158 - 194; CNH. 14.
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2558. AE. Semis. Semis. 22 mm. 7.82 g. (21) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend Q.OPS above.
CARTEIA below. || r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S. 
A sobre, llegenda Q.OPS. Dessota, CARTEIA.
V. 127-3; Ch. 8ª A, 195 - 215; CNH. 15.

2559. AE. Semis. Semis. 22/23 mm. 7.97 g. (13) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin right. Legend Q.OPSIL above. CARTEIA
below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, llegenda Q.OPSIL.
Dessota, CARTEIA.
V. 127-4; Ch. 8ª B, 216 - 218; CNH. 16.

2560. AE. Semis. Semis. 23 mm. 8.20 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend is Q.OPSL. || 
r/ Similar a l’anterior, però la llegenda Q.OPSL.
Unpublished / Inèdita.

2561. AE. Semis. Semis. 22 mm. 7.92 g. (41) R3.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. || a/ Cap de Júpiter-
Saturn a la dreta.
Chaves says that legend CARTEIA may or may not be before / Chaves diu que
davant pot o no portar la llegenda CARTEIA.
Rev: Prow of boat right. Legend Q.PEDEC above. S before. ||
r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, llegenda Q.PEDEC.
Davant, S.
Ch. 9ª A, 229 - 268; CNH. 17.

2562. AE. Semis. Semis. 23 mm. 8.46 g. (2) R9.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. Legend CARTEIA behind.
|| a/ Cap de Júpiter-Saturn a la dreta. Darrere, llegenda
CARTEIA. 
Rev: Similar to previous one, sometimes I is appended to legend.
|| r/ Similar a l’anterior, algunes vegades afegeix a la llegenda
una I.
V. 127-7: Ch. Included in the previous one /  Inclosa a l’anterior; CNH. 18.

2563. AE. Semis. Semis. 21 mm. 9.35 g. (1) R10.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. Legend CARTE behind. ||
a/ Cap de Júpiter-Saturn a la dreta. Darrere, llegenda
CARTE.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend PEDECA within the
lower part of the boat. || r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S.
Dintre de la part inferior de la nau, llegenda PEDECA.
CNH. 19.

2564. AE. Semis. Semis. 22/24 mm. 7.15 g. (113) R1. 
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. || a/ Cap de Júpiter-
Saturn a la dreta.
Rev: Dolphin right. Legend Q.PEDECAI above. CARTEIA
below. || r/ Dofí a la dreta. A sobre, llegenda Q.PEDECAI.
Dessota, CARTEIA.
V. 127-8; Ch. 9ª B, 269 - 382; CNH. 20.
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2565. AE. Semis. Semis. 21/24 mm. 6.64 g. (87) R2.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend M.SEP above. CAR
below. || r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S. A sobre,
llegenda M.SEP. Dessota, CAR.
Ch. 10ª, does not refer to variants listed under the two following references / no
especifica les variants que diferenciem en els dos números següents; CNH. 21.

2566. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 4.80 g. (1) R10.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S before. || a/ Cap de
Júpiter-Saturn a la dreta. Davant, S.
Rev: Prow of boat right. Legend M.SEP above. CAR below. ||
r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, llegenda M.SEP. 
Dessota, CAR.
CNH. 22.

2567. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.80 g. (1) R10.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S behind. || a/ Cap de
Júpiter-Saturn a la dreta. Darrere, S.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 23.

2568. AE. Semis. Semis. 23 mm. 7.45 g. (1) R10.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. || a/ Cap de Júpiter-
Saturn a la dreta.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend M.SEPT above.
CAR below. || r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S. A sobre,
llegenda M.SEPT. Dessota, CAR.
CNH. 24.

2569. AE. Semis. Semis. 22 mm. 7.70 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend M.SEP above. KAR
below. || r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S. A sobre,
llegenda M.SEP. Dessota, KAR.
V. 126-8; CNH. 25.

2570. AE. Semis. Semis. 22 mm. 9.86 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend M.SEPTV above. ||
r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S. A sobre, llegenda
M.SEPTV.
CNH. 26.

2571. AE. Semis. Semis. 24 mm. 7.18 g. (32) R3.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S behind. || a/ Cap de
Júpiter-Saturn a la dreta. Darrere, S.
Rev: Sheaf of rays. Legend CES above. CAR below. || r/ Feix
de llamps. A sobre, llegenda CES. Dessota, CAR.
V. 126-4; Ch. 11ª A, 470 - 601; CNH. 27.
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2572. AE. Semis. Semis.21 mm. 5.56 g. (2) R9.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. CARTEIA before. || 
a/ Cap de Júpiter-Saturn a la dreta. Davant, CARTEIA.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend CES - L.RAI in two
lines above. L.AGRI below. || r/ Proa de nau a la dreta.
Davant, S. A sobre, en dues línies, llegenda CES - L.RAI.
Dessota, L.AGRI.
V. 127-1; Ch. 12ª, 502 & 503; CNH. 28.

2573. AE. Semis. Semis. 22/24 mm. 6.08 g. (71) R2.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S behind. Legend
CARTEIA before. || a/ Cap de Júpiter-Saturn a la dreta.
Darrere, S. Davant, llegenda CARTEIA.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend AE.D - CN.AMI in
two lines above. || r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S. A
sobre, en dues línies, llegenda AE.D - CN.AMI. Dessota,
L.ARG.
V. 127-5; Ch. 13ª A, 504 - 574: CNH. 29.

2574. AE. Semis. Semis. 21/22 mm. 6.39 g. (20) R5.
Obv: Head of Jupiter-Saturn left. S behind. Legend CARTEIA
before. || a/ Cap de Júpiter-Saturn a l’esquerra. Darrere, S.
Davant, llegenda CARTEIA.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 127-6; Ch. 13ª B, 575 - 594; CNH. 30.

2575. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 5.36 g. (33) R3.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S before. || a/ Cap de
Júpiter-Saturn a la dreta. Davant, S.
Rev: Dolphin left. Crescent above. Legend CARTEIA below. ||
r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, creixent. Dessota, llegenda
CARTEIA.
V. 127-12; Ch. 14ª Aa, 595 - 627; CNH. 31.

2576. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 5.36 g. (34) R3.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. || a/ Cap de Júpiter-
Saturn a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 127-13; Ch. 14ª Aa variant; CNH. 32.

2577. AE. Semis. Semis. 15/16 mm. 5.27 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Dolphin left. Laying S above. Legend CARTEIA below.
|| r/ Dofí a l’esquerra. A sobre, S ajaguda. Dessota, llegenda
CARTEIA.
V. 127-14; Ch. 14ª Ab, 628 - 632; CNH, 33.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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2578. AE. Semis. Semis. 16 mm. (1) R10.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S behind. || a/ Cap de
Júpiter-Saturn a la dreta. Darrere, S.
Rev: Dolphin left. Legend CARTEIA below. Laying S above
the legend. || r/ Dofí a l’esquerra. Dessota, llegenda
CARTEIA. A sobre aquesta llegenda, S ajaguda.
CNH. 34.

2579. AE. Semis. Semis. (1) R10.
Obv: Rudder laying left. Legend CARTEIA above. Crescent
and S below. || a/ Timó ajagut a l’esquerra. A sobre, llegenda
CARTEIA. Dessota, creixent i S.
Rev: Prow of boat left. C (?) above. || r/ Proa de nau a
l’esquerra. A sobre, C (?).
V. 127-11; Ch. 14ª Ba; CNH. 35.

2580. AE. Semis. Semis. 17 mm. 4.52 g. (3) R9.
Obv: Rudder laying right. S and crescent above. Legend
CARTEIA below. || a/ Timó ajagut a la dreta. A sobre, S
i creixent. Dessota, llegenda CARTEIA.
Rev: Prow of boat left. Retrograde legend CART below. || 
r/ Proa de nau a l’esquerra. Dessota, llegenda retrògrada
CART.
Ch. 14ª Ba, 633 - 635; CNH. 36.

2581. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 4.64 g. (7) R7.
Obv: Head of Jupiter-Saturn right. S behind. || a/ Cap de
Júpiter-Saturn a la dreta. Darrere, S.
Rev: Prow of boat right. S above. Legend CARTEIA below. ||
r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, S. Dessota, llegenda
CARTEIA.
V. 129-11; Ch. 15ª Aa, 636 - 642; CNH. 37.

2582. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. 4.48 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. Star and S above. Legend CARTEIA
below. || r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, estrella i S.
Dessota, llegenda CARTEIA.
Ch. 15ª Ab, 643 & 644; CNH. 38.

2583. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 4.33 g. (11) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. Legend CARTEIA above and below.
|| r/ Proa de nau a la dreta. A sobre i dessota, llegenda
CARTEIA.
V. 129-12; Ch. 15ª Ac, 645 - 656; CNH. 39.

2584. AE. Semis. Semis. 17/18 mm. 4.55 g. (10) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. Legend CARTEIA above. L.MAR
M.CVR below. || r/ Proa de nau a la dreta. A sobre, llegenda
CARTEIA. Dessota, L.MAR M.CVR.
V. 129-9; Ch. 15ª Ba, 657 - 666; CNH. 40.
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2585. AE. Semis. Semis. 18 mm. 4.45 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. Legend L.MAR M.CVR above.
CARTEIA below. || r/ Proa de nau a la dreta. A sobre,
llegenda L.MAR M.CVR. Dessota, CARTEIA.
V. 129-10; Ch. 15ª Bb, 667 - 669; CNH. 41.

2586. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. 4.83 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. Legend L.MA MACVR below. || 
r/ Proa de nau a la dreta. Dessota, llegenda L.MA MACVR.
CNH. 42.

2587. AE. Semis. Semis. 18 mm. 4.80 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. Legend MA CVR above. || r/ Proa
de nau a la dreta. A sobre, llegenda MA CVR.
CNH. 43.

2588. AE. Semis. Semis. 18/19 mm. 5.20 g. (7) R7.
Obv: Head of Hercules right, covered with lion’s skin. || 
a/ Hèrcules a la dreta, cobert amb pell de lleó.
Rev: Prow of boat right. S before. Legend CARTE above. || 
r/ Proa de nau a la dreta. Davant, S. A sobre, llegenda
CARTE.
V. 129-13; Ch.15ª C, 670 - 676; CNH. 44.

2589. AE. Quadrans. Quadrant. 13 mm. 2.74 g. (2) R9.
Obv: Winged petasus. Legend CARTE below. || a/ Petasus
alat. Dessota, llegenda CARTE.
Rev: Caduceus laying left. Three pellets and legend C.PE below.
Retrograde CARTE above. || r/ Caduceu ajagut a l’esquerra.
Dessota, tres glòbuls i llegenda C.PE. A sobre, CARTE
retrògrada.
V. 129-8; Ch. 16ª A, 677; CNH. 45.

2590. AE. Semis. Semis. 19 mm. 6.72 g. (10) R6.
Obv: Helmeted head right. S behind. || a/ Cap amb casc a la
dreta, darrere S.
Rev: Prow of boat right. Legend CARTE below. NVM above.
|| r/ Proa de nau a la dreta. Dessota, llegenda CARTE. 
A sobre, NVM.
V. 127-10; Ch. 17ª A, 678 - 687; CNH. 46.

2591. AE. Semis. Semis. 17 mm. 4.98 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Prow of boat right. Legend CARTE below. M.ARG
above. || r/ Proa de nau a la dreta. Dessota, llegenda
CARTE. 
A sobre, M.ARG.
Ch. 17ª B, 688 - 690; CNH. 47.
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2592. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 7.75 g. (82) R2.
Obv: Bearded head left. || a/ Cap barbat a l’esquerra.
Rev: Dolphin left. Legend C.VIB.AID above. KARTEIA
below and S at bottom. || r/ Dofí a l’esquerra. A sobre,
llegenda C.VIB.AID. Dessota, KARTEIA i, dessota de tot, S.
V. 127-9; Ch. 18ª, 691 - 772; CNH. 48.

2593. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.68 g. (1) R10.
Obv: Helmeted head right. || a/ Cap amb casc a la dreta.
Rev: Rudder laying right. Legend P.MION above. IIIIVIR
below. || r/ Timó ajagut a la dreta. A sobre, llegenda
P.MION. Dessota IIIIVIR.
V. 129-7; Ch. 19ª, 773; CNH. 49.

2594. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.98 g. (8) R6.
Obv: Female head right, wearing mural crown. Inner legend
CARTEIA before. Trident behind. || a/ Cap femení a la dreta,
amb corona de torres. Davant, llegenda interna CARTEIA.
Darrere, trident.
Rev: Dolphin right. Inner legend C.VIBI IIII VIR - C.MIN
IIII VIR around. || r/ Dofí a la dreta. Al voltant llegenda
interna C.VIBI IIII VIR - C.MIN IIII VIR.
V. 128-8; Ch. 20ª A, 774 - 781; CNH. 50.

2595. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.78 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Fisherman left, wearing a wide brim hat, sitting on a rock
with a basket nearby and holding a fishing rod with fish hanging
of it. On side, legend C.VIBI. C.MINIVS - IIII VIR in two
lines at bottom. || r/ Pescador a l’esquerra, amb barret d’ales
amples, assegut sobre una roca, amb un cistell al costat. A la
mà, una canya de la qual penja peix. Al costat, llegenda
C.VIBI. A la part inferior, en dues línies, C.MINIVS - IIII
VIR.
V. 128-9; Ch. 20ª Ba, 782 - 787; CNH. 51.

2596. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.85 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend C.MINI IV - C.VIBI
IV in two lines at bottom. IIII VIR behind fisherman. || 
r/ Similar a l’anterior, però a la part inferior, en dues línies,
llegenda C.MINI IV - C.VIBI IV. Darrere del pescador, IIII
VIR.
Ch. 20ª Bb, 788 - 791; CNH. 52.

2597. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend IIII VIR before
fisherman. || r/ Similar a l’anterior, però la llegenda IIII VIR
davant del pescador.
Ch. 20ª Bc, 792 & 793 CNH. 53.
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2598. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 6.56 g. (18) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Rudder. Legend C.VIBI IIII VIR - C.MINIVS IIII VIR
around. II I IV in the field. || r/ Timó. Al seu voltant,
llegenda C.VIBI IIII VIR - C.MINIVS IIII VIR. En el
camp, II I IV.
V. 128-5, 6 & 7, hard to see /  difícils de veure; Ch. 21ª A, 794 - 811, CNH. 54.

2599. AE. Quadrans. Quadrant. 18/19 mm. 3.88 g. (131) R1.
Obv: Head of Neptune right. Outer legend IIII VIR TER
before. Trident behind. || a/ Cap de Neptú a la dreta. Davant,
llegenda externa IIII VIR TER. Darrere, trident.
Rev: Dolphin right. Legend CARTEI, CARTEI, CARTEIA
(hard to determine). C.MINI Q.F. below. || r/ Dofí a la dreta.
A sobre, llegenda CARTEI, CARTEI, CARTEIA (difícil
de precisar). Dessota, C.MINI Q.F.
V. 128-10; Ch. 22ª, 812 - 943; CNH. 55.

2600. AE. Quadrans. Quadrant. 19 mm. 5.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend C.MINI Q - F in two
lines. || r/ Similar a l’anterior, però la llegenda en dues línies
C.MINI Q - F.
Ch. 22ª; CNH. 56.

2601. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 3.40 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend C.MINI - Q.F. in two
lines. || r/ Similar a l’anterior, però la llegenda en dues línies
C.MINI - Q.F.
Ch. 22ª; CNH. 57.

2602. AE. Semis. Semis. 20 mm. 7.09 g. (6) R7.
Obv: Female head right, wearing mural crown. Outer legend
CARTEIA before. Trident behind. || a/ Cap femení a la dreta,
amb corona de torres. Davant, llegenda externa CARTEIA.
Darrere, trident.
Rev: Winged sheaf of rays between lines. Legend P.FALCIDI
above. IIII VIR below. || r/ Feix de llamps alat entre dues
línies. A sobre llegenda P.FALCIDI. Dessota, IIII VIR.
V. 129-1; Ch. 23ª A,944 - 946; CNH. 58; RPC 111; Ripollès 111.

2603. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.39 g. (15) R5.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Club, arch and quiver. Legend P.FALCIDIVS IIII VIR
EX SC FC around. || r/ Clava, arc i carcaix creuats. Al
voltant, llegenda P.FALCIDIVS IIII VIR EX SC FC.
V. 128-1; Ch. 23ª Ba, 947 - 957; CNH. 59; RPC 112; Ripollès 112a.

2604. AE. Semis. Semis. 20 mm. 7.06 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend is P.FALCIDIVS IIII
VIR FC. || r/ Similar a l’anterior, però la llegenda
P.FALCIDIVS IIII VIR FC.
Ch. 23ª Bb, 958: CNH 60; RPC 112; Ripollès 112b.
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2605. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.36 g. (44) R3.
Obv: Similar to previous one, but additional EX D.D. behind.
|| a/ Similar a l’anterior però, a més, EX D.D. darrere. 
Rev: Winged caduceus. C.MIVS C.F. on the right. POLLIO
IIII on the left. VIR below. || r/ Caduceu alat. A la seva dreta,
C.MIVS C.F. A l’esquerra, POLLIO IIII. Dessota, VIR.
V. 128-2; Ch. 24ª, 959 - 998; CNH. 61; RPC 113; Ripollès 113.

2606. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.44 g. (24) R4.
Obv: Head of winged Victoria right. EX D.D. behind. || 
a/ Cap de Victòria alada a la dreta. Darrere, EX D.D.
Rev: Cornucopia laying left. L.ATINI above. C.NVCIA below.
IIII VIR on the right. || r/ Cornucòpia ajaguda a l’esquerra. 
A sobre, L.ATINI. Dessota, C.NVCIA. A la dreta, IIII VIR.
V. 128-3: Ch. 25ª A, 999 - 1021; CNH. 62; RPC 114; Ripollès 114.

2607. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.50 g. (25) R4.
Obv: Head of Apollo right. EX D.D. before. || a/ Cap
d’Apol·lo a la dreta. Davant, EX D.D.
Rev: Lyre. L.ATINI on the right. C.NVCIA on the left. IIII
VIR below. || r/ Lira. A la seva dreta, L.ATINI. A l’esquerra,
C.NVCIA. Dessota, IIII VIR.
V. 1285-4; Ch. 25ª B, 1022 - 1045; CNH. 63; RPC 115; Ripollès 115.

2608. AE. Semis. Semis. 18 mm. 3.88 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Legend (CARTEIA) ? || a/ Cap viril a
la dreta. Llegenda (CARTEIA) ?
Rev: Sea horse ? right. (AVF)IDIVS above. (RV)FVS IIII
VIR below. || r/ Cavall marí (?) a la dreta. A sobre,
(AVF)IDIVS. Dessota, (RV)FVS IIII VIR.
CNH. 64.

2609. AE. Quadrans. Quadrant. 18/19 mm. 3.99 g. (87) R2.
Obv: Female head right, wearing mural crown. Inner legend
CARTEIA before. Trident behind. || a/ Cap femení a la dreta,
amb corona de torres. Davant, llegenda interna CARTEIA.
Darrere, trident.
Rev: Cupid on a dolphin right. IIII VIR above. EX D.D.
below. || r/ Cupido sobre dofí a la dreta. A sobre, IIII VIR.
Dessota, EX D.D.
V. 128-11; Ch. 26ª Aa, 1046 - 1132; CNH. 65; RPC 116; Ripollès 116.

2610. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 4.17 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Cupid on a dolphin left. EX D.D. above. IIII VIR below.
|| r/ Cupido sobre dofí a l’esquerra. A sobre, EX D.D.
Dessota, IIII VIR.
V. 128-12; Ch. 26ª Ab, 1133 - 1136; CNH. 66; RPC 117; Ripollès 117.

2611. AE. Quadrans. Quadrant. 18/19 mm. 4.28 g. (44) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Cupid on a dolphin right. D.D. below. || r/ Cupido
sobre dofí a la dreta. Dessota, D.D.
V. 128-13; Ch. 26ª B, 1136 - 1174; CNH. 67; RPC 118; Ripollès 118.
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2612. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 4.06 g. (115) R1.
Obv: Dolphin transfixed by trident left. CARTEIA below. ||
a/ Dofí a l’esquerra, creuat amb un trident. Dessota,
CARTEIA.
Rev: Rudder laying left. IIII VIR above. D.D. below. || 
r/ Timó ajagut a l’esquerra. A sobre, IIII VIR. Dessota, D.D.
V. 129-5; Ch.27ª A,1175 - 1282; CNH. 68; RPC 119; Ripollès 119.

2613. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.77 g. (72) R2.
Obv: Female head right, wearing mural crown. Inner legend
CARTEIA before. || a/ Cap femení amb corona de torres a la
dreta. Davant, llegenda interna CARTEIA.
Rev: Fisherman left between D-D, wearing a wide brim hat,
sitting on a rock with a basket nearby and holding a fishing rod
with fish hanging of it. D on both sides. || r/ Pescador a
l’esquerra amb barret d’ales amples, entre D-D, assegut sobre
una roca, amb un cistell al costat. A la mà, una canya de la qual
penja peix.
V. 129-4; Ch 28ª A, 1283 - 1351; CNH, 69; RPC 120; Ripollès 120.

2614. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.27 g. (9) R6.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but fisherman right. || r/ Similar
a l’anterior, però el pescador a la dreta.
V. 129-3; Ch. 26ª B, 1352 - 1359; CNH. 70; RPC 121; Ripollès 121.

2615. AE. Semis. Semis. 23 mm. 7.40 g. (299) R1.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Naked Neptune standing left, leaning his right leg on a
rock and holding a dolphin in right hand and a trident in left
hand. D.D. before. || r/ Neptú dempeus, nu a l’esquerra,
recolzant la cama dreta sobre una roca, amb un dofí a la mà
dreta i un trident a l’esquerra. Davant, D.D.
V. 129-2; Ch. 29ª, 1360 - 1628; CNH. 71; RPC 122; Ripollès 122.

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3306.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3306 i següents.

4.4.6. Cilbe

Cilbe (some authors read as Cilpe) was located in the current Silves. Its mint struck lead and some copper coins, the lat-
ter of which are listed below.

Cilbe, que alguns llegeixen Cilpe, estava situada on ara és Silves (Portugal). Produí monedes de plom i algunes de
coure que recollim aquí.

Bibliography / Bibliografia:
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.
RODRIGUEZ MARINHE, J., “As Moedas Hispano-Romanas do territorio português. Achados recentes e algunas considerações”. Actas
do IV Congreso Nacional de Numismatica. Sociedade Portuguesa de Numismática, Lisboa 1998. Reference / Referència: IV CNN.
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2619 AE. Semis. Semis. 21/23 mm. 14.72 g. (4) R8.
Obv: Male head right. Palm before. S behind. || a/ Cap viril a
la dreta. Davant, palma. Darrere, S.
Rev: Tuna right. CVNB above. ARIA below. || r/ Tonyina a
la dreta. A sobre, CVNB. Dessota, ARIA.
V. 114-4; CNH. 1.

2620. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.71 g. (14) R5.
Obv: Male head right. S behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, S.
Rev: Tuna right. CVNB above. ARIA below. || r/ Tonyina a
la dreta. A sobre, CVNB. Dessota, ARIA.
V. 114-3; CNH 2.

CILBE - CUNBARIA

514

2616. AE. As. As. 27 mm. 19.02 g. (4) R8.
Obv: Horse jumping left. Crescent above. || a/ Cavall saltant a
l’esquerra. A sobre, creixent.
Rev: Wheat stalk laying right. Legend CILBE in rectangle
below. || r/ Espiga ajaguda a la dreta. Dessota, llegenda en
cartela CILBE.
V. 106-1 & 2; CNH. 1; G. 05.

2617. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 5.84 g. (4) R7.
Obv: Fish right. || a/ Peix a la dreta.
Rev: Legend CILBE in the field. || r/ En el camp, llegenda
CILBE.
G 03.03.

2618. AE. Semis. Semis. 19/20 mm. 5.70 g. (2) R 9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Degenerated legend CILBE in the field. || r/ En el camp,
llegenda CILBE degenerada.
IV CNN. 6.

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

4.4.7. Cunbaria

Located in Cabeza de San Juan, province of Seville.

Localitzada a Cabeza de San Juan, província de Sevilla.

Issue of the 2nd century BC

Emissió del segle II aC

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC
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2621. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.98 g. (23) R4.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but tuna left. || r/ Similar a
l’anterior, però la tonyina a l’esquerra.
V. 114-1 & 2; CNH. 3.

2622. AE. Semis. Semis. (1) R10.
Obv: Similar to previous one, but head looking left. || a/
Similar a l’anterior, però el cap a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one, but tuna looking right. || r/
Similar a l’anterior, però la tonyina a la dreta.
V. 114-5; CNH 4.

2623. Semis. Semis. 20 mm. 5.95 g. (11) R5.
Obv: Simpulum. MO inside. Outer legend Q TERENT(I)VS.
II.VIR around. || a/ Simpulum. Al seu, interior MO. Al
voltant, llegenda externa Q TERENT(I)VS.II.VIR.
Rev: Two shaking hands. C.SALVIVS below. IIVIR above. ||
r/ Dues mans estrenyent-se. Dessota, C.SALVIVS. A sobre,
IIVIR.
V. 118-4; Ll. 1º II; CNH. 2; RPC. 187; Ripollès 187a. b.

2624. AE. Semis. Semis. 20 mm. (1) R10.
Obv: Simpulum. Outer legend C.SALVIVS.II.VIR. around.
|| a/ Simpulum. Al voltant, llegenda externa
C.SALVIVS.II.VIR.
Rev: Two shaking hands. Legend Q.TERENT.MONT IIVIR
around. || r/ Dues mans estrenyent-se. Al voltant, llegenda
Q.TERENT.MONT IIVIR.
Ll. 1º I; CNH. 1; RPC. 188; Ripollès 188.

4.4.8. Ilici

While Vives considers these coins to be of uncertain origin and Hill believes they were struck in Osicerda, Llorens and
general opinion attributes them to the precursor of Elche, in the province of Alicante.

Vives donà aquestes monedes com a incertes, Hill les situà a Osicerda i Llorens i en general la consideren com a co-
rresponent a la precursora d’Elx (Alacant).

Bibliography / Bibliografia:
LLORENS, M. del M., La ceca de Ilici, Valencia, 1987. Reference / Referència: Ll.

Issue after 42 BC

Emissió de després del 42 aC

This mint continued issuing coins during the Roman provincial coinage period. See ref. numbers of coins from

this period beginning with 3200.

Aquest taller monetari seguí emetent monedes en l’etapa del que anomenem emissions provincials ro-
manes. Vegeu el núm. 3200 i següents.
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2627. AE. Semis. Semis. 23/28 mm. 6.17 g. (85) R2.
Obv: Male head right. Outer legend IRIPPO before. Laureate
border. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda externa
IRIPPO. Orla de llorer.
Rev: Woman sitting left, holding cornucopia and pine cone.
Laureate border. || r/ Dona asseguda a l’esquerra. A les mans,
cornucòpia i pinya. Orla de llorer.
V. 110-1 & 2; CNH. 1; RPC 55; Ripollès 55.

2625. AE. Semis. Semis. 23/24 mm. 7.56 g. (3) R9.
Obv: Head of Hercules left. || a/ Cap d’Hèrcules a l’esquerra.
Rev: Cupid on a dolphin left. Legend IPSES below. || 
r/ Cupido sobre un dofí a l’esquerra. Dessota, llegenda
IPSES.
Faria; G. 08; CNH. 1.

2626. AE. Sextans. Sextant. 18 mm. 2.60 g. (2) R9.
Obv: Dolphin left. || a/ Dofí a l’esquerra.
Rev: Legend IPSES in the field. || r/ En el camp, llegenda
IPSES.
G. 07.

4.4.9. Ipses

It was located in Vila Velha, Alvor, Portugal.

Se la situa a Vila Velha, a Alvor (Portugal).

Bibliography / Bibliografia:
MARQUES DE FARIA, A., “Ipses, una ceca hispano-romana do Sudoeste”, Acta Numismàtica, 17-18, 1987-88, p. 101-104.
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC

4.4.10. Irippo

Findings of these coins are abundant in El Coronil, in the province of Seville.

Les seves monedes es troben, molt nombroses, a El Coronil, província de Sevilla.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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IRIPPO - LACIPO
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2628. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.10 g. (16) R5.
Obv: Similar to previous one, but head looking left. || 
a/ Similar a l’anterior, però el cap a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 110-5 & 6; CNH. 2; RPC 56; Ripollès 56a.

2629. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 6.49 g. (3) R9.
Obv: Male head left. Outer retrograde legend IRIPPO before.
|| a/ Cap viril a l’esquerra. Davant, llegenda externa
retrògrada IRIPPO.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
CNH. 3; RPC 56; Ripollès 56b.

2630. AE. Semis. Semis. 18/20 mm. 3.95 g. (27) R4. Crude style and
small module / Estil tosc i mòdul petit.
Obv: Male head right. Outer legend IRIPPO before. || a/ Cap
viril a la dreta. Davant, llegenda externa IRIPPO.
Rev: Woman sitting left, holding cornucopia and pine cone.
Laureate border. || r/ Dona asseguda a l’esquerra. A les mans,
cornucòpia i pinya. Orla de llorer.
V. 110-3 & 4; CNH. 4; RPC 55; Ripollès 55.

2631. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.75 g. (3) R9. Osset’s hybrid /
Híbrida d’Osset.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Human figure standing, holding a cluster of grapes. || 
r/ Figura humana dreta, portant a la mà un penjoll de raïm.
CNH. 5; RPC 57; Ripollès 57.

2632. AE. Semis. Semis. 22 mm. 4.45 g. (1) R10. Orippo’s hybrid /
Híbrida d’Orippo.
Obv: Female head right. Legend [-]RIPP[-] before. || a/ Cap
femení a la dreta. Davant, llegenda [-]RIPP[-].
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 56A.

4.4.11. Lacipo

Laicipo mint was located in the current Casares, province of Malaga.

La seca de Laicipo està situada a Casares, província de Màlaga.

Bibliography / Bibliografia:
PUERTA TRICAS, R. - RODRIGUEZ OLIVA, P., “La ciudad de Lacipo y sus monedas”, Mainake, I, Màlaga, 1979, p. 105-127.
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LACIPO - NABRISA
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2635. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.38 g. (2) R9.
Obv: Bearded head right. || a/ Cap barbat a la dreta.
Rev: Horse walking right. NA above and BRISSA on top. ||
r/ Cavall al pas a la dreta. A sobre, NA i per dessobre
BRISSA.
V. 116-1; CNH. 1.

2636. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 3.35 g. (10) R6.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Antelope right. NA above. || r/ Antílop a la dreta. 
A sobre, NA.
CNH. 2.

2637. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 3.27 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but letters are not joined. || 
r/ Similar a l’anterior, però les lletres no annexades.
V. 116-2; CNH. 3.

2633. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.14 g. (3) R9.
Obv: Bull right. Star above. || a/ Brau a la dreta. A sobre,
estrella.
Rev: Dolphin left. Outer legend LACIPO around, starting
below. || r/ Dofí a l’esquerra. Al voltant, llegenda externa
LACIPO començant per dessota.
V. 120-10; CNH. 1.

2634. AE. Semis. Semis. 19 mm. 6.53 g. (3) R9.
Obv: Bull left. Cross above. || a/ Brau a l’esquerra. A sobre,
creu.
Rev: Similar to previous one, but difficult to read. || r/ Similar
a l’anterior, de lectura difícil.
V. 120-9; CNH. 2.

Issue of the 1st century BC
Emissió del segle I aC

4.4.12. Nabrisa

Coins with the inscription NA have traditionally been attributed to Nabrisa. There’s a coin that seems to show Phoeni-
cian signs. The reverse type has been called “antelope”.

Les monedes amb la inscripció NA han estat tradicionalment atribuïdes a Nabrisa. En una moneda sembla veure-
s’hi signes fenicis. El tipus de revers ha estat qualificat d’antílop.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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NABRISA - OSONUBA / OSUNBA -PAX IULIA
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2638. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 4.00 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Antelope right. Neopunic signs above, one is yod. || 
r/ Antílop a la dreta. A sobre, signes neopúnics, un d’ells una
yod.
CNH. 4. The style suggests that it was struck in this mint. / Inclosa en aquesta
seca pels seus tipus.

2639. AE. As. As. 32 mm. 23.55 g. (3) R9.
Obv: Boat left. || a/ Nau a l’esquerra.
Rev: Two tunas left. Legend OSVNBA in between. || r/ Dues
tonyines a l’esquerra. Entre elles, llegenda OSVNBA.
V. 118-1; CNH. 1; G. 15.

2640. AE. Divisional coin. Divisor. 14 mm. 1.7 g. (1) R10.
Obv: Horse jumping left. || a/ Cavall saltant a l’esquerra.
Rev: OSV.NB in the field and A below. || r/ En el camp,
OSV.NB i, dessota, A.
G. 14.

4.4.13. Osonuba / Osunba

This mint was located in the current Faro, Portugal. Like in the rest of Portuguese mints, lead coins of Osonuba are very
abundant. They depict the legend OSO or OSSO, while copper pieces depict the legend OSVNBA.

La situem a Faro, a l’Algarve (Portugal). Les monedes de plom d’aquesta seca són molt nombroses, com ho solen
ser a les seques portugueses. Porten la llegenda OSO o OSSO. Les de coure presenten la llegenda OSVNBA.

Bibliography / Bibliografia:
VALERA GOMES, R. - VALERA GOMES, M., “Novas moedas hispànicas de Balsa e Ossonoba”, Nummus, 2 serie, IV/V/VI, 1981-83, p.
99-126.
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC

4.4.14. Pax Ivlia

Coins of this mint were probably struck in the current Beja, Portugal.

Les monedes d’aquesta seca foren batudes segurament a Beja (Portugal).

Bibliography / Bibliografia:
GOMES, A., Moedas do territorio português antes da fundaçao da nacionalidade (Hispano-romanas), Lisboa, 1998. Reference / Referència: G.
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PAX IULIA -  SACERDOS
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2641. AE. As. As. 27/28 mm. 14.10 g. (7) R7.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Woman sitting left, holding caduceus and cornucopia.
Vertical legends PAX before and IVL behind. || r/ Dona
asseguda a l’esquerra. A les mans, caduceu i cornucòpia.
Davant, PAX i, darrere, IVL verticals.
V. 167-1 & 2; RPC. 52; CNH. 1; G. 03; Ripollès 52a.

2642. AE. As. As. 28 mm. 11.80 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but horizontal legends PAX and
IVL. || r/ Similar a l’anterior, però les llegendes PAX i IVL
horitzontals.
RPC. 52; G. 02; Ripollès 52b.

2643. AE. As. As. 28 mm. 16.90 g. (1) R10.
Obv: Male head right. CAESAR before. || a/ Cap viril a la
dreta. Davant, CAESAR.
Rev: Woman standing left. Vertical legends PAX before and
IVLIA behind. || r/ Dona dempeus a l’esquerra. Davant,
PAX i, darrere, IVLIA verticals.
RPC. S-52A/1; Ripollès 52A.

2644. AE. As. As. 24/26 mm. 9.16 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: PAX IVL between lines in the field. || r/ En el camp,
entre línies, PAX IVL.
V. 167-3; RPC. 53; CNH. 2; G. 01; Ripollès 53.

Issue of the late 1st century BC

Emissió de finals del segle I aC

4.4.15. Sacerdos type
4.4.15. Tipus Sacerdos

Although this issue has been attributed to Cartagonova, Jenkins suggested it came from somewhere farther west (Mu-
seum Notes, 1958, 71), while Ripollès thinks it’s uncertain (RPC). Abundant findings of these coins near the Cerro de
Alcolea, in Arcos de la Frontera, Cadiz, suggest their origin is here.

Malgrat que aquesta emissió ha estat atribuïda a Cartagonova, Jenkins proposà (Museum Notes, 1958, 71) la seva
situació més a l’oest. Ripollès a RPC la dóna com a incerta. La troballa abundant d’aquests monedes cap al Cerro
de Alcolea, a Arcos de la Frontera, Cádiz, assenyala la possible situació.

Bibliography / Bibliografia:
LLORENS, M. del MAR, “La emissión de Cn. Stati. Libo praef”, Saguntum, 22, 1989, p. 319-342.
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SACERDOS - TIPUS TEMPLE - TIPUS VULCÀ
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2645. AE. Semis. Semis. 22 mm. 7.72 g. (16) R5.
Obv: Male head right. Outer legend CN.STATI.LIBO before.
PRAEF behind. || a/ Cap viril a la dreta. Davant, llegenda
externa CN.STATI.LIBO. Darrer, PRAEF.
Rev: Patera on the left and “praefericulum” on the right.
SACERDOS in the exergue. || r/ A l’esquerra, pàtera i, a la
dreta, praefericulum. A l’exerg, SACERDOS.
V. 131-7; RPC. 483; CNH. 1; Ripollès 483a.

2646. AE. Semis. Semis. 22 mm. 8.40 g. (4) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but patera on the right and
praefericulum on the left. || r/ Similar a l’anterior, però la
pàtera a la dreta, i el praefericulim a l’esquerra.
CNH. 2; RPC 483; Ripollès 483b.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC

2647. AE. Semis. Semis. 16/17 mm. 5.49 g. (5) R8.
Obv: Male head right. Outer legend ...ASIN... behind. AED
below. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, llegenda externa
...ASIN... Dessota, AED.
Rev: Temple. || r/ Temple.
CNH. 1.

4.4.16. Temple type
4.4.16. Tipus temple

These coins are usually found in the Torre del Bollo, between Utrera and El Coronil, province of Seville. Complete le-
gend is uncertain: some seem to show ...ASIN..., while others read ...PASSER.

Aquestes monedes es troben principalment a la Torre del Bollo, entre Utrera i El Coronil, província de Sevilla. No
es pot assegurar la llegenda: sembla ser ...ASIN.., però altres llegeixen ...PASSER.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC

4.4.17. Vulcano type
4.4.17. Tipus Vulcà 

These coins are found in Alcala del Rio, province of Seville.

Aquestes monedes es troben a Alcalá del Río, província de Sevilla.
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VULCANO TYPE - UGIA - PLOW TYPE
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2648. AE. Quadrans. Quadrant. 18/19 mm. 3.27 g. (23) R4.
Obv: Head of Vulcano, wearing a conic hat. Tongs on his
shoulder. || a/ Cap de Vulcà a la dreta, cobert amb barret
cònic. Sobre les espatlles, tenalles.
Rev: Naked figure walking right and holding a shovel. Three
pellets before. || r/ Figura nua caminant a la dreta, portant una
pala. Davant, tres glòbuls.
V. 120-12; CNH. 1.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC

2649. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.52 g. (5) R8.
Obv: Wheat stalk. S on the right. || a/ Espiga. A la dreta, S.
Rev: Pellet. Outer circle legend VGIA around. || r/ Glòbul.
Al seu voltant, llegenda circular externa VGIA.
V. 120-5; CNH. 1.

2650. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 4.32 g. (1) R10.
Obv: Helmeted head right with a large crest. || a/ Cap amb
casc a la dreta amb gran cimera.
Rev: Plow right. || r/ Arada a la dreta.
CNH. P. 427, 1.

4.4.18. Ugia

Located in Torre Alcaraz, between Cabezas de San Juan and Torre del Aguila, in Palmar de Troya, province of Seville.

Situada a Torre Alcaraz (Palmar de Troya, Sevilla), entre Cabezas de San Juan i Torre del Águila.

Issue of the 1st century BC

Emissió del segle I aC

4.4.19. Plow type
4.4.19. Tipus arada

This type comprises coins of Andalusian origin depicting a plow. We attributed to the Ilipense mint a coin depicting a
plow on one side and a wheat stalk on the other.

Format per unes monedes que presenten una arada procedents d’Andalusia. A la seca d’Ilipense hem situat una
moneda amb arada que porta una espiga a l’altra cara.

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC
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TIPUS ARADA - INCERTES
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2651. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.00 g. (3) R9.
Obv: Five large-rayed stars. || a/ Estrella de cinc puntes
grosses.
Rev: Plow right. || r/ Arada a la dreta.
CNH. P. 428, 2.

2652. AE. 16 mm. 3.34 g. (2) R9.
Obv: Hook. || a/ Ganxo.
Rev: Hammer. || r/ Martell.
CNH. 518,3; Stannard.

2653. AE. 17 mm. 4.87 g. (2) R9.
Obv: Man in phallic attitude right, holding a shovel. || 
a/ Home en posició fàl·lica a la dreta, portant una pala.
Rev: Triangle shaped figure, similar to a pyramid. || r/ Figura
de forma triangular, com una piràmide
Stannard.

2654. AE. Semis. Semis. 20/22 mm. 10.55 g. (3) R9.
Obv: Male head right. A behind. || a/ Cap viril a la dreta
cobert. Darrere, A.
Rev: Hippocampus or marine snake right. Legend ERSFV AID
above. Legend not visible below, might be LOCOP. || 
r/ Hipocamp o serp marina a la dreta. A sobre, llegenda
ERSFV AID. Dessota, llegenda no visible que podria ser
LOCOP.
CNH. 1, pàg. 407. 
These coins were found most recently in Southern France. Les últimes troballes
d’aquesta moneda corresponen al sud de França.

2655. AE. Semis. Semis. 18 mm. 5.25 g. (2) R9.
Obv: Bunned female head right. || a/ Cap femení amb trossa a
la dreta.
Rev: Horseman left, holding spear and shield. || r/ Genet a
l’esquerra, amb llança i escut.
CNH. 428, 3.

4.4.20. Uncertain
4.4.20. Incertes

Coinage of unknown origin, although we know they were minted in the Ulterior.

Són monedes sense procedència coneguda, però sabem que són de la Ulterior.

Bibliography / Bibliografia:
STANNARD, CLIVE, “Iconografic paral·lels between the local coinage of Central Italy and Baetica in the first century BC”, Acta
Numismàtica, 25, 1995, p. 47-97.
STANNARD, CLIVE, “Numismatic evidence for relations between Spain and Central Italy at the turn of the second and first centuries
BC.”, Schweizerische Numismatische Rundschau, 64, 2005, p. 47-79.
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UNCERTAIN - ROMAN COINAGE IMITATIONS
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2656. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but horseman right. || r/ Similar
a l’anterior, però el genet a la dreta.
Unpublished / Inèdita.

2657. AE. As. As. 27 mm. 12.34 g. (3) R9.
Obv: Laureate male head left between S and C. Palm on right
shoulder. || a/ Cap viril llorejat a l’esquerra, entre S i C. Palma
sobre l’espatlla dreta.
Rev: Horse grazing right. S and C in exergue. || r/ Cavall
pasturant a la dreta. A l’exerg, S i C.
CNH. 4, pàg. 428; RPC. 132; Ripollès 132.

2658. AE. Semis. Semis. 20/21 mm. 5.19 g. (2) R9.
Obv: Head of Saturn right. S behind. || a/ Cap de Saturn a la
dreta. Darrere, S.
Rev: Prow of boat left. S above. Legend AMOR below. || r/
Proa de nau a l’esquerra. A sobre, S. Dessota, llegenda
AMOR.
Cr. 6-7; Vill. 8-9; CNH. 1, p. 427.

2659. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.59 g. (7) R7.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but boat right and legend ROMA.
|| r/ Similar a l’anterior, nau a la dreta i llegenda ROMA.
Cr. 11; Vill. 10-17; CNH. 2, p. 427.

2660. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.12 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, with legend AMOR. || r/
Similar a l’anterior, llegenda AMOR.
Cr. 9; Vill. 18-19; CNH. 3, p. 427.

4.4.21. Roman coinage imitations of the 1st century BC
4.4.21. Imitacions de moneda romana del segle I aC

Types of Roman coinage imitations of the 1st century BC, found in abundance in Andalucia, are listed below.

Recollim uns tipus d’imitacions de la moneda romana del segle I aC. que es troben en abundància a Andalusia..

Bibliography / Bibliografia:
CRAWFORD, M.,”Unofficial imitations and small change under the roman Republic”, Annali, 29, 1982, p. 139-164. Discussion by Villaronga
in pages 222-226 / Discussió per Villaronga a les p. 222-226.
VILLARONGA, L. “Imitaciones de moneda romana republicana de bronce en la Península”, Gaceta Numismàtica, 79, 1985, p. 33-40.
Reference / Referència: Vill.
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IMITACIONS DE MONEDA ROMANA
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2661. AE. Semis. Semis. 18 mm. (20) R5.
Obv: Crude, laureate male head left. S behind, sometimes
inverted. || a/ Cap viril llorejat tosc a l’esquerra. Darrere, S,
alguns cops invertida.
Rev: Prow of boat right. Inverted S above. || r/ Proa de nau a
la dreta. A sobre, S invertida.
Cr. 13; Vill. 20-21; CNH. 4, p. 427.

2662. AE. Semis. Semis. 15 mm. 3.15 g. (43) R3.
Obv: Similar to previous one, but head right. || a/ Similar a
l’anterior, però el cap a la dreta.
Rev: Prow of boat right. S above. || r/ Proa de nau a la dreta.
A sobre, S.
Cr. 18-20; Vill. 22-43; CNH. 5, p. 427.
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IBERIAN COINAGE OF THE NARBONENSIS

MONEDES IBÈRIQUES DEL NARBONÈS

5
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IBERIAN COINAGE OF THE NARBONENSIS
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We have believed suitable to add some coins of the Narbonensis to the list of coinage of the Iberian Peninsula, as both
are contemporary and show several common features. Many of them depict Iberian inscriptions and, even when those
legends are Greek, some Iberian signs are also shown. The style, the technique and the metrology are similar to those seen
on the coins, sometimes becoming imitations, which make a homogeneous group out of them.

Al repertori de les monedes antigues de la Península Ibèrica, hem cregut oportú afegir-hi algunes monedes del
Narbonès, que són coetànies amb aquelles i presenten certes analogies. Moltes tenen inscripcions ibèriques i les
que la presenten grega afegeixen també alguns caràcters ibèrics. La tècnica, l’estil i la metrologia són similars a les
nostres monedes, amb les quals formen un tot homogeni, i una bona part són imitacions.

Bibliography / Bibliografia:
HILL, G. F., Les monnaies de la Narbonnaise avec inscriptions ibèriques, Toulouse, 1933. Reference / Referència: H.

5 - 1. Divisional silver coins (turn of the 3rd into the
2nd century BC), 2663 to 2671.
5 - 2. Iberian imitation silver coinage, 2672 to 2676.
5 - 3. AE of Eastern Hérault, 2677 to 2690.
5 - 4. AE of Western Hérault, 2691 to 2706.
5 - 5. AE imitations of Languedoc, 2707 to 2721.
5 - 6. Coins of Ruscino, 2722 to 2724.

5 - 1. Divisors de plata, del pas del s. III al II aC., 
2663 a 2671.
5 - 2. Monedes de plata d’imitació ibèrica, 2672 a
2676.
5 - 3. Monedes d’AE de l’est de l’Hérault, 2677 a
2690.
5 - 4. Monedes d’AE de l’oest de l’Hérault, 2691 a
2706.
5 - 5. Imitacions d’AE al Llenguadoc, 2707 a 2721.
5 - 6. Monedes de Ruscino, 2722 a 2724.
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DIVISORS DE REVERS DE CAVALL
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2663. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.46 g. (4) R8.
Obv: Female head right. Dolphin before. || a/ Cap femení a la
dreta. Davant, dofí.
Rev: Horse right, wearing collar, turning its head and raising its
front leg. || r/ Cavall a la dreta amb collar, el cap girat i la pota
davantera dreta alçada.
V. 1.

2664. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.53 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one, but M before. || a/ Similar a
l’anterior, però, davant, M.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 2.

Lately, small silver coins showing some similarities to silver coins found in Catalonia and struck in the turn of the 3rd

into the 2nd century BC, have been found in Languedoc, near Ruscino, Montlaures and Enserune. Coins that are possibly
imitations of the Massalian obolus and were in currency farther East are not included.

Als darrers temps, s’han trobat al Llenguadoc, entorn de Ruscino, Montlaures i Enserune, petites monedes de plata
que presenten un cert paral·lelisme amb les monedes de plata de Catalunya, en el pas del segle III al II aC. No
incloem les que poden ser una conseqüència d’imitacions dels òbols massaliotes que circulen més a l’est, cap a
Massàlia.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Divisors ibèrics de plata del Narbonès”, Acta Numismàtica, 37, 2007, p. 29-32. Reference / Referència: V.

5 - 1 - 1. Horse reverse, 2663 to 2666.
5 - 1 - 2. Head of horse reverse, 2667 and 2668.
5 - 1 - 3. Goat reverse, 2669.
5 - 1 - 4. Hippocampus reverse, 2670 and 2671.

5 - 1 - 1. Revers de cavall, 2663 a 2666.
5 - 1 - 2. Revers de cap de cavall, 2667 i 2668.
5 - 1 - 3. Revers de cabra, 2669.
5 - 1 - 4. Revers d’hipocamp, 2670 i 2671.

5.1.1. Horse reverse divisional coins
5.1.1. Divisors de revers de cavall 

x 2

x 2
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2669. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.48 g. (1) R10.
Obv: Head right, wearing helmet with plume. || a/ Cap amb
casc i plomall a la dreta.
Rev: Goat left. Iberian inscription ARVTA ? below. || 
r/ Cabra a l’esquerra. Dessota, inscripció ibèrica ARVTA ?
V. 6.

DIVISORS DE REVERS DE CAVALL - HEAD OF HORSE - GOAT

530

2667. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.42 g. (5) R8.
Obv: Female head left. || a/ Cap femení a l’esquerra.
Rev: Head of horse right with beaded hair. || r/ Cap de cavall
a la dreta, amb la crinera de punts remarcats.
V. 4.

2668. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.50 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but hair formed by lines and
undefined mark behind. || r/ Similar a l’anterior, però crinera
linial i, darrere, marca indeterminada.
V. 4b.

2665. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.40 g. (1) R10.
Obv: Female head right. || a/ Cap femení a la dreta.
Rev: Horse right, wearing collar and turning its head; its legs on
the ground. || r/ Cavall a la dreta amb collar i el cap girat, les
potes a terra.
V. 3.

2666. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.56 g. (1) R10.
Obv: Head right, wearing helmet with plume. || a/ Cap amb
casc i plomall a la dreta.
Rev: Horse left. A kind of four rayed sun above. || r/ Cavall a
l’esquerra. A sobre, com un sol del qual surten quatre raigs.
V. 5.

5.1.2. Head of horse reverse divisional coins
5.1.2. Divisors de revers de cap de cavall 

5.1.3. Goat reverse divisional coins
5.1.3. Divisors de revers de cabra

1

Inscription / Inscripció:

x 2

x 2

x 2

x 2

x 2
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REVERS D’HIPOCAMP -MONEDES DE PLATA D’IMITACIÓ IBÈRICA 

531

1

Inscription / Inscripció:

2670. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.30 g. (9) R6.
Obv: S-shaped hippocampus right. || a/ Hipocamp a la dreta,
en forma de S.
Rev: Trophy with central shield. Iberian inscription KUEKIA
around. || r/ Trofeu amb escut al centre. Al voltant, inscripció
ibèrica KUEKIA.
V. 7.

2671. AR. Hemiobolus. Hemiòbol. 9/10 mm. 0.24 g. (1) R10.
Obv: Z-shaped hippocampus left. || a/ Hipocamp a
l’esquerra, en forma de Z.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
V. 8.

5.1.4. Hippocampus reverse divisional coins
5.1.4. Divisors de revers d’hipocamp

x 2

x 2

Iberian imitation coins of the Narbonnense follow the reduced metrology of the “à la croix” coins, struck in the 2nd century
BC. Some have their own typology and others show the Roman and Kese denarius typology.

Les monedes d’imitació ibèrica del Narbonès segueixen la metrologia de les monedes à la croix de metrologia
reduïda, del segle II aC, unes amb la seva tipologia i altres amb tipologia del denari romà i el de Kese.

Bibliography / Bibliografia:
SAVES, G. Les monnaies à la croix, Toulouse, 1976. Reference / Referència: S.
VILLARONGA, L., Les monedes ibèriques de Tarraco, Barcelona, 1983. Reference / Referència: Vill.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:
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2672. AR. Drachma. Dracma. 14 mm. 2.96 g. (8) R6
Obv: Male head left, with hair formed by four levels of lines. ||
a/ Cap viril a l’esquerra, amb pentinat de quatre nivells de
línies.
Rev: Cross dividing the field into four quadrants; in each of
them, a pellet connected to the central dot and the signs of the
Iberian inscription -AKE-RE-KON-TON- no. 1. || r/ Creu
que divideix el camp en quatre quadrants; a cadascun un
glòbul que s’uneix al botó central i els signes de la inscripció
ibèrica -AKE-RE-KON-TON- núm. 1.
H. VI-3; S. 400-402; CNH. 432, 1.

2673. AR. Drachma. Dracma. 14 mm. 3.47 g. (1) R10.
Obv: Male head right, his hair divided into several levels. || 
a/ Cap viril a la dreta, el pentinat en diversos nivells.
Rev: Similar to previous one, but inscription is -AV-N-TI-KI-
no. 2. || r/ Similar a l’anterior, però la inscripció 
-AV-N-TI-KI-. núm. 2.
H. VI-4; S. 403; CNH. 432, 2.

2674. AR. Drachma. Dracma. 17 mm. 2.63 g. (1) R10.
Obv: Head of Roma right, copy of the Roman denarius. 
X behind. || a/ Cap de Roma a la dreta, còpia del denari romà.
Darrere, X.
Rev: Two horsemen right (Dioscuri), holding spear. Iberian
inscription IEKE no. 3. || r/ Dos genets amb llança a la dreta
(Dioscurs). Dessota, inscripció ibèrica IEKE, núm. 3. 
H. VI-7; CNH. 433, 1.

2675. AR. Drachma. Dracma. 17/18 mm. 2.48 g. (1) R10.
Obv: Male head right. Iberian inscription IBINKI no. 4 behind.
|| a/ Cap viril a la dreta. Darrere, inscripció ibèrica IBINKI
núm. 4.
Rev: Horseman right, leading a second horse. Iberian inscription
IBINKI no. 4 below. || r/ Genet a la dreta, conduint un segon
cavall. Dessota, inscripció ibèrica IBINKI, núm. 4.
Vill. 19-51.2; CNH. 433, 3.

2676. AR. Drachma. Dracma. 18 mm. 2.38 g. (1) R10.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman right, leading a second horse. Anepigraphic. ||
r/ Genet a la dreta conduint un segon cavall. Anepígrafa.
Vill. 19-51.1; CNH, 433, 2.

x 2

x 2
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2677. AE. Unit. Unitat. 28 mm. 17.37 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Caduceus behind. || a/ Cap viril a la
dreta, darrere caduceu.
Rev: Votive tripod. Greek inscriptions on both side.
LOGGOSTA on the right and LETON no. 1 on the left. || 
r/ Trespeus votiu. Als costats, inscripcions gregues. A la dreta,
LOGGOSTA i, a l’esquerra, LETON núm. 1.
H. IV-1, 2 & 3; CNH. 1.

The Hérault river divides the Iberian coinage zone of the Narbonensis into two areas; coinage of the Eastern area shows
Greek inscriptions and some Iberian.

El riu Hérault parteix les monedes ibèriques del Narbonès en dues zones; les de l’est porten inscripcions gregues i
a més alguna d’ibèrica.

5 - 3 - 1. Longostaletes, 2677 to 2684.
5 - 3 - 2. Gallic chieftains, 2685 to 2689.
5 - 3 - 3. Beterra, 2690.

5 - 3 - 1. Longostaletes, 2677 a 2684.
5 - 3 - 2. Cabdills gals, 2685 a 2689.
5 - 3 - 3. Beterra, 2690.

5.3.1. Longostaletes

Mint of uncertain location East to Hèrault, near Béziers. These issues are similar to the Catalonian Iberian with Greek
inscriptions and, sporadically, the Iberian BIURBI.
The first issue, which shows a better style and a higher weight, uses the ancient sigma (Σ) and omega (Ω) letters. Later
coins depict a more modern version of these signs.

Seca de localització incerta a l’est de l’Hèrault, cap a Béziers. Emissions semblants a les ibèriques de Catalunya amb
inscripcions gregues i algun cop la ibèrica BIURBI.
La primera emissió, de millor estil i de pes superior, usa la sigma (Σ) i l’omega (Ω) antigues. Les emissions que
segueixen, de pes menor, usen la versió més moderna d’aquests signes.

Bibliography / Bibliografia:
HILL, G. F., On the coins of Narbonensis with iberian isncripctions, New York, 1930.
LABROUSE, A.,”Monnaies des Longostelètes à Vieille-Toulouse et à Toulouse”, Acta Numismàtica, VII, 1977, p. 57-70.

1
4

2
5

3
6

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the second half of the 2nd century BC

Emissió de la segona meitat del segle II aC
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2678. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 8.53 g. (32) R3.
Obv: Male head right, wearing round hat. Caduceus behind. ||
a/ Cap viril a la dreta cobert amb barret rodó. Darrere,
caduceu.
Rev: Similar to previous one, but the inscription is no. 2. || 
r/ Similar a l’anterior, però la inscripció és la núm. 2.
H. IV-4; CNH. 2.

2679. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 7.33 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but additional Iberian inscription
BIURBI no. 3 on the left. || r/ Similar a l’anterior, però a més,
a l’esquerra, inscripció ibèrica BIURBI núm. 3.
CNH. 3.

2680. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 7.96 g. (19) R5.
Obv: Similar to previous one, but additional BOKIOS no. 4
before. || a/ Similar a l’anterior, però, a més, BOKIOS núm. 4
davant.
Rev: Similar to previous one, but additional Iberian inscription
BIURBE no. 3 on the left. || r/ Similar a l’anterior, però, a
més, inscripció ibèrica BIURBI núm. 3 a l’esquerra.
H. IV-5, CNH. 4.

2681. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 7.24 g. (6) R7.
Obv: Similar to previous one, but inscription is
LOUKOTIKNOS no. 5. || a/ Similar a l’anterior, però la
inscripció és LOUKOTIKNOS núm. 5.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
H. IV-6; CNH. 5.

2682. AE. Unit. Unitat. 21 mm. 6.04 g. (7) R7.
Copy of the previous ones, but with uncertain inscription.
Còpia de les anteriors, però la inscripció incerta.
AN. 1975, p. 111, F): CNH. 6.

2683. AE. Unit. Unitat. 22 mm. 6.09 g. (11) R5.
Copy of the previous ones, but anepigraphic.
Còpia de les anteriors, però anepígrafa.
AN. 1975, p. 111, G).

2684. AE. Half. Meitat. 17 mm. 4.51 g. (4) R8.
Obv: Covered head right. || a/ Cap cobert a la dreta.
Rev: Cornucopia. Greek inscription LOG no. 5 on both sides. ||
r/ Cornucòpia. Als costats, inscripció grega LOG núm. 5.
British Museum, three pieces from Ensérune / tres exemplars procedents
d’Ensérune; CNH. 8.

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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2685. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.41 g. (14) R5.
Obv: Male head right. Club behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, clava.
Rev: Lion jumping right. Greek inscriptions KAIANTOLOY
no. 1 and BASILE no. 2 in two lines below. || r/ Lleó saltant a
la dreta. Dessota, en dues línies, inscripcions gregues
KAIANTOLOY núm. 1, i BASILE núm. 2.
H. V-1 & 2; CNH. 436, 1.

2686. AE. Half. Meitat. 19 mm. 6.05 g. (2) R9.
Obv: Male head right. Greek inscription KAIANTOLOY no. 1
around. || a/ Cap viril a la dreta. Al voltant, inscripció grega
KAIANTOLOY núm. 1. 
Rev: Boar right. Greek inscription BASILE no. 2 in the
exergue. || r/ Porc senglar a la dreta. A l’exerg, inscripció
grega BASILE núm. 2.
H. V-4; CNH. 436, 2.

2687. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.41 g. (14) R5.
Obv: Male head right. Club behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, clava.
Rev: Lion jumping right. Greek inscriptions BITOYKOS no. 3
and BASILE no. 4 in two lines below. || r/ Lleó saltant a la
dreta. Dessota, en dues línies, inscripcions gregues
BITOYKOS núm. 3 i BASILE núm. 4.
H. V-5 & 6; CNH. 436, 3.

2688. AR. Unit. Unitat. 24 mm. 9.62 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion jumping right. Greek inscription AMYTOS BA no. 5
in exergue. || r/ Lleó saltant a la dreta. A l’exerg, inscripció
grega AMYTOS BA núm. 5.
H. V-3; CNH. 436, 4.

1
4

2
5

3
6

5.3.2. Gallic chieftains
5.3.2. Cabdills gals

We know four Gallic issues with the same typology in which the chieftain expresses his title as BASILEOS. These
chieftains are KAIANTOLOS, BITOVIOS, AMYTOS and RIGANTIKOS. The obverse of the Kese coins with the
club as symbol is the model of such issues.

Amb la mateixa tipologia coneixem quatre emissions gal·les en què el cabdill gal expressa el seu càrrec amb el títol
de BASILEOS. Són KAIANTOLOS, BITOVIOS, AMYTOS i RIGANTIKOS. L’anvers de la moneda de
Kese amb el símbol de clava és el model d’aquestes emissions.

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the late 2nd century BC

Emissions de finals del segle II aC
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2690. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 7.95 g. (6) R7.
Obv: Crude male head right. Club behind and hand before. ||
a/ Cap viril tosc a la dreta. Darrere, clava i, davant, mà.
Rev: Lion right. K above. Greek inscription BETARRAT
between lines below. || r/ Lleó a la dreta. A sobre, K. Dessota,
entre línies, inscripció grega BETARRAT.
H. IV-8; CNH. 436, 1.

2689. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.50 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Lion jumping right. Greek inscription RIGANTIKOY
no. 6 between lines below. || r/ Lleó saltant a la dreta. Dessota,
entre línies, inscripció grega RIGANTIKOY núm. 6.
H. v-7; CNH. 436, 5.

5.3.3. Beterra

This crude issue is an evolution of the Kese coinage with a club as symbol, to which a hand and a Greek inscription are
added. Possibly this mint was located in the current Bèziers.
.
Emissió tosca i evolucionada de la moneda de Kese amb símbol de clava, afegint una mà i presentant la inscripció
grega. Possiblement estava situada a Bèziers.

1

Inscription / Inscripció:

Issue of the early 1st century BC

Emissió de principi del segle I aC

Coinage of Western Hérault do not show Greek legends, but Iberian inscriptions only. Their center is Narbonne, where
their imitations have their origin.

Les monedes de l’oest de l’Hérault no porten llegendes gregues, només presenten les inscripcions ibèriques. Tenen
el centre a Narbona i se’n deriven les imitacions.

5 - 4 - 1. Neronken, 2691 to 2700.
5 - 4 - 2. Selonken, 2701.
5 - 4 - 3. Birikantin, 2702.
5 - 4 - 4. Kurukuru-atin, 2703 and 2704.
5 - 4 - 5. Miscellaneous, 2705 and 2706.

5 - 4 - 1. Neronken, 2691 a 2700.
5 - 4 - 2. Selonken, 2701.
5 - 4 - 3. Birikantin, 2702.
5 - 4 - 4. Kurukuru-atin, 2703 i 2704.
5 - 4 - 5. Vàries, 2705 i 2706.
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2691. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. 20.68 g. (1) R10.
Obv: Veiled female head right. Iberian mark EI no. 3 before. ||
a/ Cap femení amb vel a la dreta. Davant, marca ibèrica EI
núm. 3.
Rev: Bull jumping right. Laurel crown above. Iberian inscription
NERONKEN no. 1 below. || r/ Brau saltant a la dreta. 
A sobre, corona de llorer. Dessota, inscripció ibèrica
NERONKEN núm. 1.
H. I-1; CNH, 1.

2692. AE. Unit. Unitat. 23/25 mm. 9.04 g. (48) R3.
Obv: Similar to previous one, but cruder. || a/ Similar a
l’anterior, però més tosc.
Rev: Similar to previous one, but cruder. || r/ Similar a
l’anterior, però més tosc.
H. I-3 & 4; CNH. 2.

2693. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 9.12 g. (40) R3.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but legend in ascending position.
|| r/ Similar a l’anterior, però la llegenda en posició ascendent.
H. I-2; CNH. 2A.

2694. AE. Unit. Unitat. 25/26 mm. 9.10 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but a dot divides the inscription
no. 2 between O and N. || r/ Similar a l’anterior, però un punt
parteix la inscripció, núm. 2 entre la O i la N.
CNH. 3.

5.4.1. Neronken

The “oppidum” where coins with the Iberian toponym Neronken were issued was located in Mont-Laurès, near the
current Narbonne.

L’oppidum que emeté les monedes amb el topònim ibèric de Neronken es troba situat a prop de Narbona al lloc de
Mont-Laurès.

1
4
7

2
5

3
6

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the 2nd century BC

Emissió del segle II aC

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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2695. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 8.07 g. (3) R9.
Obv: Veiled female head right. || a/ Cap femení amb vel a la
dreta.
Rev: Bull jumping right. Laurel wreath above. Ascending
Iberian inscription NERONKEN no. 1 below, ending in
crescent. || r/ Toro saltant a la dreta. A sobre, corona de llorer.
Dessota, inscripció ibèrica NERONKEN núm.1 ascendent,
acabada en un creixent.
Unpublished / Inèdita.

2696. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 8.75 g. (13) R5.
Obv: Veiled female head right. Iberian inscription TIUIS no. 4
before. || a/ Cap femení amb vel a la dreta. Davant, inscripció
ibèrica TIUIS núm. 4.
Rev: Bull jumping right. Laurel crown above. Iberian inscription
NERONKEN no. 1 in ascending position below. || r/ Brau
saltant a la dreta. A sobre, corona de llorer. Dessota, inscripció
ibèrica NERONKEN núm. 1 en posició ascendent.
H. II-1 & 2; CNH. 4.

2697. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 8.98 g. (8) R6.
Obv: Veiled female head right. Iberian mark EI no. 3 before. ||
a/ Cap femení amb vel a la dreta. Davant, marca ibèrica EI
núm. 3.
Rev: Bull jumping right. Laurel crown above. Iberian
inscriptions in two lines below: upper one, NERONKEN no. 1
in ascending position, and lower one, SO no. 5. || r/ Brau
saltant a la dreta. A sobre, corona de llorer. Dessota, en dues
línies, inscripcions ibèriques: a la superior, NERONKEN
núm. 1 en posició ascendent, i a la inferior, SO núm. 5. 
H. I-5; CNH. 5.

2698. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 10.98 g. (3) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull jumping right. Laurel crown above. Below, Iberian
inscriptions in two lines separated by a line: upper one,
NERONKEN no. 1, and lower one, BIU no. 5. || r/ Brau
saltant a la dreta. A sobre, corona de llorer. Dessota, en dues
línies separades per una ratlla, inscripcions ibèriques: a la
superior, NERONKEN núm.1, i a la inferior, BIU núm. 5.
H. I-6; CNH. 6.

2699. AE. Half. Meitat. 19/20 mm. 6.05 g. (7) R6.
Obv: Male head right, seems covered with animal’s skin. Iberian
signs EKEKE no. 7 before. || a/ Cap viril a la dreta, cobert
sembla amb pell d’animal. Davant, signes ibèrics EKEKE
núm. 7.
Rev: Winged hippocampus right. Iberian inscription
NERONKEN no. 1 on line below. || r/ Hipocamp alat a la
dreta. Dessota, inscripció ibèrica sobre línia NERONKEN
núm. 1.
H. II-3, 4 & 5; CNH. 7.
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2700. AE. Half. Meitat. 20 mm. 4.74 g. (1) R10.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one, but Iberian inscription
NERONKEN no. 1 in ascending position. || r/ Similar a
l’anterior, però inscripció ibèrica NERONKEN núm. 1 en
posició ascendent.
Herrero IV-2000, 87.

2701. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 9.21 g. (4) R8.
Obv: Veiled female head right. Iberian Mark EI no. 2 before. ||
a/ Cap femení amb vel a la dreta. Davant, marca ibèrica EI
núm. 2.
Rev: Bull jumping right. Laurel crown above. Iberian inscription
SELONKEN no. 1 below. || r/ Brau saltant a la dreta. 
A sobre, corona de llorer. Dessota, inscripció ibèrica
SELONKEN núm. 1.
H. III-1 & 2; CNH, 1.

5.4.2. Selonken

This mint of uncertain location struck coinage of Neronken imitation, which differs only in the first sign of the legend.

Moneda d’imitació de Neronken, de la qual solament difereix en el primer signe de la llegenda. De localització
incerta.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the 1st century BC
Emissió del segle I aC

5.4.3. Birikantin

The toponym of this mint of uncertain location appears on coins with different desinences: Biricantin, Biricantio,
Biricatio.

El topònim d’aquestes monedes es presenta amb diverses desinències: Biricantin, Biricantio, Biricatio. De
localització incerta.

Bibliography / Bibliografia:
RICHARD, J. C.,”Les monnaies à légende ibérique BIRICANTIN / BIRICANTIO / BIRICATIO”, II Simposi Numismàtic de
Barcelona, 1980, p. 23-30.
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2703. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.48 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Iberian inscription BER behind. SA
no. 3 before. || a/ Cap viril a la dreta. Darrere, inscripció
ibèrica BER. Davant, SA núm. 3.
Rev: Horseman right, holding a boar as a banner. Iberian
inscription KURUKURU no. 1 below. ATIN no. 2 in exergue.
|| r/ Genet a la dreta portant de senyera un porc senglar.
Dessota, inscripció ibèrica KURUKURU núm. 1. A l’exerg,
ATIN núm. 2.
V. mint / seca 21, 36-1; CNH. 1.

2702. AE. Unit. Unitat. 24/25 mm. 10.50 g. (7) R7.
Obv: Veiled female head right. Iberian mark EI no. 2 before. ||
a/ Cap femení amb vel a la dreta. Davant, marca ibèrica EI
núm. 2.
Rev: Bull jumping right. Laurel crown above. Iberian inscription
BIRIKANTIN no. 1 below. || r/ Brau saltant a la dreta. 
A sobre, corona de llorer. Dessota, inscripció ibèrica
BIRIKANTIN núm. 1.
H. III-6; CNH. 1.

1 2

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the 1st century BC

Emissions del segle I aC

5.4.4. Kurukuru-atin

The legend Kurukuru-atin seems the name of a Gallic chieftain rather than a toponym. The fact that most of known coins
come from the Hérault area suggests that the mint was located there.

La llegenda Kurukuru-atin, més que un topònim, sembla ser el nom d’un cabdill gal. La procedència de la majoria
de les monedes conegudes de la banda de l’Hérault, assenyala aquesta regió com el lloc de la seca.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L., “Monnaie à légende ibérique CURUCURU-ATIN, frappé en France”, Bulletin de la Société Française de Numismatique,
juin 1974, p. 567-570.

1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issue of the late 2nd century BC

Emissió de fi del segle II aC
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1 2 3

Inscriptions / Inscripcions:

2704. AE. Half. Meitat. 18.5 mm. 5.59 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Forepart of Pegasus right. Iberian inscription
KURUKURU no. 1 behind. Possibly ATIN no. 2 in exergue. ||
r/ Mig pegàs a la dreta. Darrere, inscripció ibèrica
KURUKURU núm. 1. A l’exerg, possiblement ATIN
núm. 2.
CNH. 2.

2705. AE. Unit. Unitat. 26/27 mm. (1) R10.
Obv: Male head right, wearing diadem with hanging ribbons.
Iberian inscription TIKUS no. 1 before. || a/ Cap viril a la
dreta, diademat i amb cintes penjant. Davant, inscripció
ibèrica TIKUS núm. 1.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
TIAKU... no. 2 below. || r/ Genet amb llança a la dreta.
Dessota, inscripció ibèrica TIAKU... núm. 2.
Rancoule, “Observations ....Aude”, Bull. Soc. Ét. Scien. de l’Aude, CC 2000.

2706. AE. Divisional coin. Divisor. 12/13 mm. 1.22 g. (28) R4.
Obv: Head right, wearing crested helmet. || a/ Cap amb casc
de cimera a la dreta.
Rev: Dolphin left. Iberian inscription BINEAN no. 3 below. ||
r/ Dofí a l’esquerra. Dessota, inscripció ibèrica BINEAN
núm. 3.
Untermann - Richard, “Une monnaie divisionnaire de Montlaurès”, Bull. S.
F. de N.1996, p. 104-6.

5.4.5. Miscellaneous
5.4.5. Vàries

We list below very little-known coins, struck in an uncertain location and found in the Àude.

Incloem unes monedes molt poc conegudes, de localització incerta, que s’han trobat a l’Àude.
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2707. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 7.38 g. (21) R4.
Obv: Veiled female head right. Iberian mark EI no. 4 before. ||
a/ Cap femení amb vel a la dreta. Davant, marca ibèrica EI
núm. 4.
Rev: Bull jumping right. Laurel crown above. Iberian inscription
LEROL no. 1 w/o line below. || r/ Brau saltant a la dreta. 
A sobre, corona de llorer. Dessota, inscripció ibèrica a l’aire
LEROL núm. 1.
Vill. Group / Grup 1; CNH. 1.

This coinage was published by Savès and Villaronga when studying the Toulouse collections in the “Acta Numismàtica”
magazine starting in the volume 5, in 1975.

Foren publicades per Savès i Villaronga en l’estudiar les col·leccions de Toulouse a la revista Acta Numismàtica a
partir del volum V, del 1975.

Bibliography / Bibliografia:
HILL, G. F., On the coins of Narbonensis with iberian inscriptions, New York, 1930.
SAVÈS, G.; VILLARONGA, L. , “Les monnaies de la Peninsule Ibérique trouvées en France dans la région Midi-Pyrénées (III)”, Acta
Numismàtica, V, 1975.

5 - 5 - 1. Neronken imitations, 2707 to 2715.
5 - 5 - 2. Iltirkesken and Iltirta imitations, 2716 
to 2721.

5 - 5 - 1. Imitacions de Neronken, 2707 a 2715.
5 - 5 - 2. Imitacions d’Iltirkesken i d’Iltirta, 
2716 a 2721.

5.5.1. Neronken imitations
5.5.1. Imitacions de Neronken

After studying the dies of the coins listed below, putting them into sequence and finding connections with the Neronken
coinage, we managed to find a group of imitations.

Estudiant els encunys poguérem establir una seqüència i uns enllaços que ens permeteren deduir, a partir de les
monedes de Neronken, una sèrie d’imitacions.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L. “Les imitations des monnaies à légende ibérique Neronken”, Bulletin de la Société Française de Numismatique, núm.
5, juin 1977, p. 202-204. Reference / Referència: Vill.

1
4

2 3

Inscriptions / Inscripcions:

Issues of the early 1st century BC

Emissions de principi del segle I aC
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2708. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 7.44 g. (6) R7.
Obv: Male head right, two dolphins around. || a/ Cap viril a la
dreta, voltat de dofins.
Rev: Similar to previous one, but with uncertain inscription on
line. || r/ Similar a l’anterior, inscripció incerta sobre línia.
H. III-3; Vill. Group / Grup  2; CNH. 2.

2709. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 6.59 g. (5) R8.
Obv: Veiled female head right. Iberian mark EI no. 4 before. ||
a/ Cap femení amb vel a la dreta. Davant, marca ibèrica EI
núm. 4.
Rev: Horseman right, holding palm. Inscription NMY no. 2 on
line below. || r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota,
inscripció NMY núm. 2 sobre línia.
H. III-5; Vill. Group / Grup 3 a; CNH. 3.

2710. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 6.78 g. (6) R7.
Obv: Male head right, dolphins around. || a/ Cap viril a la
dreta, voltat per dofins.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
H. III-4; Vill. Group / Grup 3 b; CNH. 4.

2711. AE. Unit. Unitat. 23 mm. 6.25 g. (2) R9.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Horseman right, holding spear. Iberian inscription
SEKANA no. 3 in exergue. || r/ Genet amb llança a la dreta.
A l’exerg, inscripció ibèrica SEKANA núm. 3.
Vill. Group / Grup 4, CNH. 5

2712. AE. Unit. Unitat. 24 mm. (3) R9.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril tosc a la dreta.
Rev: Crude bull right. Laurel crown above. Undetermined signs
below. || r/ Brau tosc a la dreta. A sobre, corona de llorer.
Dessota, signes indeterminats.
Unpublished / Inèdita.

2713. AE. Unit. Unitat. 23 mm. (1) R10.
Obv: Stylized head formed by lines, its eye standing out. || 
a/ Cap estilitzat format per ratlles, l’ull ben visible.
Rev: Bull left, resembling an ass. Possibly undetermined signs
below. || r/ Brau que sembla un ase a l’esquerra. Dessota,
sembla que hi ha signes indeterminats.
Unpublished / Inèdita.

2714. AE. Unit. Unitat. 26 mm. 5.94 g. (1) R10.
Obv: Veiled female head left. || a/ Cap femení amb vel a
l’esquerra.
Rev: Horse right. Palm in the background. Uncertain signs
below. || r/ Cavall a la dreta. Palma al fons. Dessota, signes
incerts.
CNH. 6.
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2715. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 7.63 g. (4) R8.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril a la dreta tosc.
Rev: Horseman left, holding palm. Uncertain signs below. || 
r/ Genet amb palma a l’esquerra. Dessota, signes incerts.
Vill. Group / Grup 5; CNH. 7.

2716. AE. Unit. Unitat. 26/28 mm. 8.94 g. (6) R7.
Obv: Male head right. Palm behind. || a/ Cap viril a la dreta.
Darrere, palma.
Rev: Horseman right, holding palm. Uncertain signs imitating
Iberian inscription ILTIRKESKEN below. || r/ Genet amb
palma a la dreta. Dessota, signes incerts que imiten la
inscripció ibèrica ILTIRKESKEN.
Vill. Group / Grup 1, a) i b); CNH. 1.

2717. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 8.24 g. (5) R8.
Obv: Similar to previous one, but with small head. || 
a/ Similar a l’anterior, però el cap petit.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Vill. Group / Grup 1 c); CNH. 2.

2718. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 7.74 g. (3) R9.
Obv: Male head right. || a/ Cap viril a la dreta.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian signs
ILTI no. 1 below. || r/ Genet a la dreta, amb palma i clàmide.
Dessota, signes ibèrics ILTI núm. 1.
Vill. Group / Grup 2; CNH. 3.

5.5.2. Iltirkesken and Iltirta imitations
5.5.2. Imitacions d’Iltirkesken i d’Iltirta

Iltitrkesken and Iltirta imitations keep some of the signs of the original legends. They always show a horseman on the
reverse, while the obverse shows a palm when they imitate Iltirkesken coinage and dolphins if they imitate Iltirta’s.

Les imitacions d’Iltirkesken i d’Iltirta conserven alguns dels signes de les llegendes originals. Sempre amb el revers
de genet, a l’anvers, les imitacions d’Iltirkesken porten palma i les d’Iltirta, dofins.

Bibliography / Bibliografia:
VILLARONGA, L. “La influència de les monedes ibèriques d’Iltirkesken i d’Iltirta en el Llenguadoc occidental”, Els pobles pre-romans
del Pirineu, 2n Col·loqui d’Arqueologia de Puigcerdà, juny 1976. Reference / Referència: Vill.

1

Inscription / Inscripció:
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2719. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 8.61 g. (3) R9.
Obv: Male head right. Dolphin behind and ? before. || 
a/ Cap viril a la dreta. Darrere, dofí i, davant, ?.
Rev: Horseman right, holding palm and chlamys. Iberian signs
with inscriptions IKTIRTA or ILTIRKESKEN below. || 
r/ Genet amb palma i clàmide a la dreta. Dessota, signes
ibèrics de les inscripcions ILTIRTA o ILTIRKESKEN.
Vill. Group / Grup 3; CNH. 4.

2720. AE. Unit. Unitat. 24 mm. 7.24 g. (2) R9.
Obv: Male head left. || a/ Cap viril a l’esquerra.
Rev: Horseman right, holding palm. Undetermined signs below.
|| r/ Genet amb palma a la dreta. Dessota, signes
indeterminats.
Vill. Group / Grup 4; CNH. 5.

2721. AE. Unit. Unitat. 25 mm. 11.00 g. (1) R10.
Obv: Crude male head right. || a/ Cap viril molt tosc a la
dreta.
Rev: Horseman right. Indecipherable signs below. || r/ Genet 
a la dreta. Dessota, signes indesxifrables.
Vill. Group / Grup 5; CNH. 6.

2722. AE. Quarter. Quart. 15 mm. 3.27 g. (14) R5.
Obv: Dolphin right. Outer legend BA above. || a/ Dofí a la
dreta. A sobre, llegenda externa BA.
Rev: Three rhomboid shapes with a line protruding from each of
them. || r/ Dibuix geomètric format per tres rombes amb una
línia sortint.
CNH. 1.

5.6. Ruscino coinage
5.6. Monedes de Ruscino

Small bronze coins found in Empuries and Ruscino (Castell Rosselló).

Petites monedes de bronze que es troben a Empúries i Ruscino, l’actual Castellrosselló.

Bibliography / Bibliografia:
RICHARD, J-C. - CLAUSTRES, G. “Les monnaies de Ruscino”, Ruscino, Revue Archéologique de Narbonense, Supplement 7, París,
1980, p. 107-150. Reference / Referència: R-C.

Issues of the 1st century B

Emissions del segle I aC
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2723. AE. Sextans. Sextant. 13/14 mm. 2.13 g. (8) R6.
Obv: Inverted Z or N. Radiate border. || a/ Z invertida o N,
dintre de corona radiada.
Rev: Dolphin right. X above and H below. || r/ Dofí a la dreta.
A sobre, X i, dessota, H.
R-C., b, class / classe II; CNH. 2.

2724. AE. Sextans. Sextant. 14 mm. 1.77 g. (13) R5.
Obv: Dolphin left. Radiate border. Laying H below. || a/ Dofí
a l’esquerra, dintre de corona radiada. Dessota, H ajaguda.
Rev: Two circles connected by a line (caduceus?). Above, three
sticks connected by the base. || r/ Dos cercles units per una
línia (caduceu?). A sobre, tres pals units per la base.
R-C., a, class / classe I; CNH. 3.

Cataleg 527-546 (2663-2724):Layout 1  22/11/11  11:37  Página 546



547

Roman
Romà

Cataleg 547-588 (3001-3131):Layout 1  18/11/11  18:34  Página 547



Cataleg 547-588 (3001-3131):Layout 1  18/11/11  18:34  Página 548



PROVINCIAL COINAGE. ROMAN EMPIRE

EMISSIONS PROVINCIALS. IMPERI ROMÀ

6

Cataleg 547-588 (3001-3131):Layout 1  18/11/11  18:34  Página 549



550

Tarraconensis
Acci, 3001 to 3013.
Bilbilis, 3014 to 3026.
Caesaraugusta, 3027 to 3113.
Calagurris, 3114 to 3131.
Cartagonova, 3132 to 3156.
Cascantum, 3157 to 3160.
Celsa, 3161 to 3171.
Clunia, 3172 to 3178.
Dertosa, 3179 to 3180.
Ebusus, 3181 to 3185.
Emporia, latin legend see coins ref. 1061 to 1103
Ercavica, 3186 to 3195.
Gracurris, 3196 to 3197.
Ilerda, 3198 to 3199.
Ilici, 3200 to 3210.
Osca, 3211 to 3233.
Osicerda, 3234 to 3235.
Saguntum, 3236 to 3239.
Segòbriga, 3240 to 3247.
Tarraco, 3248 to 3273.
Turiaso, 3274 to 3298.
Uncertain mint of the northwest, 3299 to 3302.

Baetica
Abdera, 3303 to 3305.
Carteia, 3306
Gades, 3307 to 3327.
Italica, 3328 to 3341.
Iulia Traducta, 3342 to 3354.
Colonia Patricia, 3355 to 3359.
Colonia Romula, 3360 to 3363.

Lusitania
Emerita, 3364 to 3416.
Evora, 3417 to 3418.

Tarraconesa
Acci, 3001 a 3013.
Bilbilis, 3014 a 3026.
Caesaraugusta, 3027 a 3113.
Calagurris, 3114 a 3131.
Cartagonova, 3132 a 3156.
Cascantum, 3157 a 3160.
Celsa, 3161 a 3171.
Clúnia, 3172 a 3178.
Dertosa, 3179 a 3180.
Ebusus, 3181 a 3185.
Emporia, llegenes llatines catalogades núms1061 a 1103
Ercàvica, 3186 a 3195.
Gracurris, 3196 a 3197.
Ilerda, 3198 a 3199.
Ilici, 3200 a 3210.
Osca, 3211 a 3233.
Osicerda, 3234 a 3235.
Saguntum, 3236 a 3239.
Segobriga, 3240 a 3247.
Tàrraco, 3248 a 3273.
Turiaso, 3274 a 3298.
Seca incerta del nordoest, 3299 a 3302.

Bètica
Abdera, 3303 a 3305.
Carteia, 3306.
Gades, 3307 a 3327.
Itàlica, 3328 a 3341.
Iulia Traducta, 3342 a 3354.
Colònia Patrícia, 3355 a 3359.
Colònia Ròmula, 3360 a 3363.

Lusitània
Emèrita, 3364 a 3416.
Évora, 3417 a 3418.
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3001. AE. As. As. 26 mm. 8.73 g (*).
Obv: Î CAESAR Í AVG. Head of Augustus right. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: II-I between two legionary eagles and two banners. 
Ò C·I·G·AC below. || r/ II-I entre dues àguiles legionàries i
dues ensenyes. Ò C·I·G·AC a sota.
Ripollès 133; Vives 166-1.
Countermark / Contramarca 1.

a. Ä CAESAR·AV-GVSTVS.
Ripollès 133 b; Vives 166-2.

Tarraconensis

Acci
Colonia Ivlia Gemella Acci

The colony of Iulia Gemella Acci is the current city of Guadix (Andalucia). It was founded in Julius Caesar’s times and
its mintings took place under Augustus, Tiberius and Caligula.
In terms of the typology of Acci coinage, there are two types of dupondius, one with the name of the colony and another
one depicting Germanicus and Drusus. Most asses and semis depict the legionary eagle in banners placed between I and
II, numbers referred to the legions of the veterans that founded the city. Other semis show priestly instruments however.

La colònia Iulia Gemella Acci es correspon a l’actual ciutat de Guádix (Andalusia). Fou fundada a l’època de Juli
Cèsar i les seves encunyacions tingueren lloc en els regnats d’August, Tiberi i Calígula.
En la tipologia de les monedes d’Acci trobem dos tipus de dupondis, un amb el nom de la colònia i un altre dedicat
a Germànic i Drus. La majoria dels asos i els semis contenen l’àguila legionària amb estendards situats entre I i II,
uns números que fan referència a les legions dels veterans que fundaren la ciutat. D’altres semis, en canvi, presen-
ten instruments sacerdotals.

Countermarks on coins of Acci / Contramarques sobre monedes d’Acci:  1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES, F., “Las monedas de Acci”, Numisma 138-143, 1976, p. 141-185. 
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 115-120.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats
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3002. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.18 g (*).
Obv: Legionary eagle between two banners. I on the right. 
Ò C·I·G·AC below. || a/ Àguila legionària entre dues
ensenyes. I a la dreta i Ò C·I·G·AC a sota.
Rev: Legionary eagle between two banners. II on the right. 
Ò C·I·G·AC below. || r/ Àguila legionària entre dues
ensenyes. II a la dreta. Ò C·I·G·AC a sota.
Ripollès 134; Vives 166-3.

a. II on obverse and reverse / II a l’anvers i al revers.
Ripollès 134; Cores 2.

3003. AE. As. As. 30 mm. 13.77 g (*).
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI·F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: L-I-II between two legionary eagles and two banners. 
Ó C·I·G above and Ò A-CC-I. below|| r/ L-I-II entre dues
àguiles legionàries i dues ensenyes. Ó C·I·G a sobre i Ò A-
CC-I a sota.
Ripollès 135; Vives 166-5.
Countermarks / Contramarques 1, 2, 3.

3004. AE. Semis. Semis. 24 mm. 6.50 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó ·G·I·C· Ò A·CC·I. Apex and simpulum. || 
r/ (lleg.) Àpex i simpulum.
Ripollès 136; Vives 166-6.

3005. AE. Dupondius. Dupondi. 36 mm. 24.64 g (*).
Obv: À TI·CAESAR·AVGVSTI·F. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: À GERMANICO·ET·DRVSO·CAES· Ò G·I·C·A·.
Busts of Germanicus and Drusus facing each other. II / VIR in
between. || r/ (lleg.) Bustos afrontats de Germànic i Drus.
Entre ells, II / VIR.
Ripollès 137; Vives 166-4.
Countermarks / Contramarques 1, 4.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Coinage devoted to caesars Germanicus and Drusus (14-19 AD)

Emissions dedicades als cèsars Germànic i Drus (14-19 dC)

ACCI

Cataleg 547-588 (3001-3131):Layout 1  18/11/11  18:34  Página 552



ACCI

553

3006. AE. Dupondius. Dupondi. 34.5 mm. 22.54 g (*).
Obv: Á TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a
l’esquerra.
Rev: COL·IVL / GEM·ACCI within oak wreath || 
r/ (lleg.) dins de corona de roure.
Ripollès 138; Vives 166-7.
Countermarks / Contramarques: 1, 5.

3007. AE. As. As. 28.5 mm. 11.77 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: L-I-II between two legionary eagles and two banners. 
Ó C·I·G above and Ò A-CC-I below. || r/ L-I-II entre dues
àguiles legionàries i dues ensenyes. Ó C·I·G a sobre i 
Ò A-CC-I a sota.
Ripollès 139; Vives 166-8.
Countermarks / Contramarques: 1, 5, 6, 7. 

3008. AE. Semis. Semis. 22.5 mm. 6.40 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó G·I·C Ò A C C I. Apex, lituus and simpulum. || 
r/ (lleg.) apex, lituus i simpulum.
Ripollès 140; Vives 166-9.

3009. AE. Dupondius. Dupondi. 32 mm. 19.44 g (*).
Obv: À C CAESAR AVG GERMANICVS P P. Head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: COL·IVL / GEM·ACCI within oak wreath. || 
r/ (lleg.) dins de corona de roure.
Ripollès 141; Vives 166-11.
Countermarks / Contramarques: 5, 8.

a. À C CAESAR AVG GERMANICVS. 
Unpublished / Inèdita.

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats 

Caligula (37-41 AD) / Calígula (37-41 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats
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3010. AE. Dupondius. Dupondi. 31 mm. 17.52 g (*).
Obv: Á C CAESAR AVG GERMANICVS PP. Head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a lesquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 142; Vives 166-10.

3011. AE. As. As. 30.5 mm. 14.42 g (*).
Obv: À C·CAESAR·AVG·GERMANICVS·P·P. Head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: L-I-II between two legionary eagles and two banners. 
Ó C·I·G above and Ò A-CC-I below. || r/ L-I-II entre dues
àguiles legionàries i dues ensenyes. Ó C·I·G a sobre i 
Ò A-CC-I a sota.
Ripollès 143; Vives 166-12.
Countermarks / Contramarques: 5.

a. À C·CAESAR·AVG·GERMANICVS. 
Ripollès 143.

3012. AE. As. As. 26 mm. 10.65 g (*).
Obv: Á C·CAESAR·AVG·GERMANICVS. Head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 144; Vives 167-1.

3013. AE. Semis. Semis. 23 mm. 7.13 g (*).
Obv: Á C CAESAR AVG GERMANICVS. Head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Ó G·I·C Ò A C C I. Apex, lituus and simpulum. || 
r/ (lleg.) Apex, lituus i simpulum.
Ripollès 145; Vives 167-2.

Bilbilis
Municipivm Avgvsta Bilbilis Italica

Augusta Bilbilis was founded by Augustus from the ancient Celtiberian settlement identified in the Cerro Bámbola, in
Calatayud (Aragon). Coins were struck under three reigns: Augustus, Tiberius and Caligula.
The most representative types of this mint are the oak border and the horseman holding spear on the asses, which recall
previous issues with the Iberian legend. The sheaf of rays is depicted in most semis, with a single exception in which it is
replaced by an oak wreath.

L’Augusta Bílbilis fou fundada per August a partir de l’antic nucli celtibèric identificat al Cerro Bámbola de Cala-
taiüt (Aragó). S’hi encunyaren monedes en tres regnats: August, Tiberi i Calígula. 
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3014. AE. As. As. 28.5 mm. 11.33 g (*).
Obv: Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ò BILBILIS. Horseman right, holding spear on line.
Legend below. || r/ (lleg.) Genet amb llança a la dreta sobre
línia; a sota, llegenda.
Ripollès 389; Vives 138-6.
Countermarks / Contramarques: 18, 32, 46.

3015. AE. As. As. 28 mm. 11.64 g.
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI·F. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 390; Vives 138-7.
Countermarks / Contramarques: 9, 18.

3016. AE. As. As. 28 mm. 10.92 g. 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI·F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 391 a; Vives 138-8.
Countermarks / Contramarques: 9, 46.

Els tipus més representats de la seca són, en el cas dels asos, la corona de roure i el genet amb llança, el qual recorda
les emissions anteriors amb llegenda ibèrica. El feix de llamps és present en la majoria dels semis, amb una sola ex-
cepció, en la qual és substituït per la corona de roure.

Countermarks on coins of Bilbilis / Contramarques sobre monedes de Bílbilis: 9, 12, 18, 23, 32, 46, 65, 66, 67, 68.

Bibliography / Bibliografia:
CASADO LÓPEZ, María Pilar, “La «damnatio memoriae» en las monedas bilbilitanas de Sejanus”, Numisma 138-143 (1976), p. 137-140.
GARCÍA GARRIDO, M. - LALANA, L., “Acerca de una posible moneda inédita de Bilbilis”, Numisma 177-179 (1982), p. 65-68.
BELTRÁN MARTÍNEZ, A., “Notas sobre algunas monedas de Bílbilis”, Gaceta Numismática 68, 1983, p. 29-32.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 233-240.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Issues depicting the head of Augustus and “cognomen ITALICA” have been listed above (see coins no.

1580 to 1582 and catalog).

Les emissions amb cap d’August i cognomen ITALICA han estat catalogades anteriorment. Vegeu
les monedes núm. 1580 a 1582 i del catàleg
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a. Horseman holding spear in attacking position || Genet amb
llança en posició d’atac. 
Ripollès 391 b; Vives 138-9.

3017. AE. As. As. 12.46 g. (*)
Obv: À AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAE. Laureate
head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la
dreta.
Rev: Ó MVN·AVGVSTA·BILB Ò M·SEMP·TIBER·L·
LICI·VARO. In the field, II·VIR within oak wreath. || 
r/ (lleg.) Al camp, corona de roure amb II·VIR a l’interior.
Ripollès 392 a. 
Countermarks / Contramarques: 9, 65, 66, 67, 68.

a. AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAE; MVN·AVGVSTA·
BILBILIS Ò M·SEMP·TIBERI·L·LICI·VARO. 
Ripollès 392 b; Vives 139-1.

b. AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAI; MVN·AVGSTA·
BILBILIS Ò M·SEMP·TIBERI·L·LICI·VARO. 
Ripollès 392 c. 

c. AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAI; MVN·AVGVSTA·
BILBILIS Ò M·SEMP·TIBERI·L·LICI·VARO. 
Ripollès 392 d. 

d. AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAI; MVN·AVGVSTA·
BILBILIS Ò M·SEMP·TIBERI·L·LICI·VARO. 
Ripollès 392 e. 

3018. AE. As. As. 27.5 mm. 11 g.
Obv: À AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAE. Laureate
head of Augustus left. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a
l’esquerra.
Rev: Ó MVN·AVGVSTA·BILBI Ò M·SEMP·TIBER·L·
LICI·VARO. Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a
l’anterior.
Ripollès 393 a; Vives 139-2.

a. AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAE; MVN·AVGVSTA·
BILBIL· Ò M·SEMP·TIBERI·L·LICI·VARO. 
Unpublished / Inèdita.

b. AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAE; MVN·AVGVSTA·
BILBILIS Ò M·SEMP·TIBERI·L·LICI·VARO. 
Ripollès 393 b. 

Duumvirs: M. Sempronius Tiberius,  L. Licius Varus (2 BC – 14 AD)

Duumvirs: M. Sempronius Tiberius,  L. Licius Varus (2 aC – 14 dC)

a

b

a

a
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3019. AE. Semis. Semis. 6.30 g. (*)
Obv: À AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAE. Laureate
head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la
dreta.
Rev: Ó MVN·AVGVSTA·BIL Ò M·SEMP·TIBERI·L·
LICI·VARO. Sheaf of rays between II· - VIR. || r/ (lleg.)
Feix de llamps; als costats II· - VIR.
Ripollès 394 a. 

a. MVN·AVGVSTA·BIL Ò M·SEMP·TIBERI·L·LICI·VARO. 
Ripollès 394 b; Vives 139-3.

b. MVN·AVGVSTA·BILB Ò M·SEMP·TIBERI·L·LICI·VARO.
Ripollès 394 c.

3020. AE. As. As. 29 mm. 10.76 g.
Obv: À AVGVSTVS·DIVI·F·PATER·PATRIAE. Laureate
head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la
dreta.
Rev: Ó MVN·AVGVSTA·BILBILIS Ò L·COR·CALIDO·
L·SEMP RVTILO. In the field, II·VIR within oak wreath. ||
r/ (lleg.) Al camp, corona de roure amb II·VIR a l’interior.
Ripollès 395; Vives 139-4.
Countermarks / Contramarques: 9, 12, 18, 23, 32, 68.

3021. AE. Semis. Semis 23 mm. 7.03 g. (*)
Obv: Similar to ref. 3019. || a/ Similar a ref. 3019.
Rev: Ó MVN·AVGVSTA·BILBILIS Ò L·COR·CALI·L·
SEMP RVTI. Sheaf of rays between II· - VIR. || 
r/ (lleg.) Feix de llamps; als costats II· - VIR.
Ripollès 396; Vives 139-5.

3022. AE. As. As. 13.18 g. (*)
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS.
Laureate head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi
llorejat a la dreta.
Rev: Ó MVN·AVGVSTA·BILBILIS Ò G·POM·CAP·II·
G·VALE·TRANQ. In the field, II·VIR within oak wreath. ||
r/ (lleg.) Al camp, corona de roure amb II·VIR a l’interior.
Ripollès 397 a.
Countermark / Contramarca: 9.

a. MVN·AVGVSTA·BILBILIS Ò G·POM·CAP·II·G·VALE·
TRANQ. 
Ripollès 397 b; Vives 139-6.

Duumvirs: L. Cor. Calidus, L. Sempronius Rutilus (2 BC-14 AD)

Duumvirs: L. Cor. Calidus, L. Sempronius Rutilus (2 aC-14 dC)

a

b

Tiberius (14 – 37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Duumvirs: G. Pom. Cape II, G. Vale. Tranq.

Cataleg 547-588 (3001-3131):Layout 1  18/11/11  18:34  Página 557



BILBILIS

558

b. MVN·AVGVSTA·BILBILIS Ò G·POM·CAPE·II·G·VALE·
TRANQ. 
Ripollès 397 c.

c. MVN·AVGVSTA·BILBILIS Ò G·POM·CAPE·II·G·
VALE·TRANQ. 
Ripollès 397 d.

3023. AE. As. As. 26 mm. 10.94 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó MVN·AVGVSTA·BILBILIS Ò G·MANL·SERANO·
MANL·BVCCO. In the field, II·VIR within oak wreath. || 
r/ (lleg.) Al camp, corona de roure amb II·VIR a l’interior.
Ripollès 397 A.

3024. AE. As. As. 30 mm. 11.80 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó MVN·AVGVSTA·BILBILIS Ò TI·CAESARE·V·L·
AELIO· SEIANO·. In the field, COS within oak wreath. ||
r/ (lleg.) Al camp, corona de roure amb COS a l’interior.
Ripollès 398; Vives 139-7, 8.

a. The name SEIANVS deleted intentionally. || El nom de
SEIANVS esborrat expressament. 
Ripollès 398.

b. The name BILBILIS deleted intentionally. || El nom de
BILBILIS esborrat expressament. 
Arxiu Villaronga.

3025. AE. Semis. Semis. 23 mm. 7.15 g.
Obv: Ì ·TI·CAESAR· Ï ·AVGVSTI·F·. Similar to previous
one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Ó AVG·BILBILIS Â ·TI·CAESARE·V·L·AELIO·
SEIANO·. Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a
l’anterior.
Ripollès 399 a.

a. AVGV·BILBILIS Â ·TI·CAESARE·V·L·AELIO·
SEIANO·.
Ripollès 39 b; Vives 139-9.

Duumvirs: G. Manlius Serano, Manlius Bucco 

Issue devoted to Tiberius and Lucius Aelius Seianus, praetor prefect (31 AD)

Emissió dedicada a Tiberi i a Luci Eli Sejà, prefecte del pretori (31 dC)

b

a
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3026. AE. As. As. 12.13 g. (*)
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP. Laureate
head of Caligula right. || a/ (lleg.) Cap de Calígula llorejat a la
dreta.
Rev: À MVN·AVG·BILBIL·C·COR·REF·M·HELV·
FRONTO·. In the field, II·VIR within oak wreath. || 
r/ (lleg.) Al camp, corona de roure amb II·VIR a l’interior.
Ripollès 400 a; Vives 139-10.

a. MVN·AVG·BILBIL·C·CORN·REF·M·HELV·FRONT·. 
Ripollès 400 b.

b. MVN·AVG·BILBIL·C·CORN·REFE·M·HELV·FRONT·.
Ripollès 400 c.

c. MVN·AVG·BILBIL·C·CORN·REFE·M·HELV·FRONTO·. 
Ripollès 400 d.

d. MVN·AVG·BILBIL·C·CORN·REFEC·M·HELV·FRO·. 
Ripollès 400 e.

e. MVN·AVG·BILBIL·C·CORN·REFEC·M·HELV·FRONT·. 
Ripollès 400 f.

f. MVN·AVG·BILBIL·C·CORN·REFEC·M·HELV·FRONT·. 
Ripollès 400 g.

g. MVN·AVG·BILBIL·C·CORN·REFEC·M·HELV·FRONT·. 
Ripollès 400 h.

h. MVN·AVG·BILBIL·C·CORN·REFEC·M·HELV·FRONT·. 
Ripollès 400 i.

Caligula (37 – 41 AD) / Calígula (37-41 dC)

Duumvirs C. Corn. Refec., M. Helu. Frontus

f

h

Caesaraugusta
Colonia Caesaravgvsta

The Colonia Caesaraugusta, current-day Zaragoza, was founded by Augustus’ veterans of the IV, VI and X legions,
as commemorated on some of its issues. The city, on the shore of the Ebro river, grew from the ancient Iberian site of Sal-
tuie.
Caesaraugusta is, together with Tarraco, one of the most important mints in the Roman Iberian Peninsula with regard
to its monetary production. Coinage under Augustus, Tiberius and Caligula will be listed in this section, while gold and
silver coins for general currency are left for the next chapter as they are considered as imperial coinage of the same pe-
riod.
The most represented types on Caesaraugusta coins are the temple and the legionary ensigns on the sestertius, which also
appear on the dupondius; the pair of oxen plowing and the mitred bull on the asses; the vexillum and the legionary en-
signs on the semis; and the oak wreath and the vexillum on the quadrans. The initials of the colony denomination (CCA)
is another distinctive monetary type of Caesaraugusta; they appear as the main feature on the obverse of some reverses
of all the denominations.
The general currency aureus and denarius issued under Augustus are listed later on. See reference numers 4022 to 4060
in the catalog.
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3027. AE. As. As. 29 mm. 12.26 g. (*) 
Obv: Ï AVGVSTVS Ì DIVI·F. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ê CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTAT·M·FABI·.
Priest plowing with a pair of oxen right on line. II·VIR below. ||
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta,
sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 304 a; Vives 147-1.

a. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTAT·M·FABIO·. 
Ripollès 304 b.

b. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTATI·M·FABI·. 
Ripollès 304 c.

3028. AE. As. As. 28 mm. 12.21 g. (*) 
Obv: Ï AVGVSTVS Ì DIVI·F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 305 a; Vives 147-2.
Countermark / Contramarca: 46.

a. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTAT·M·FABIO·.
Ripollès 305 b.

b. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTATI·M·FABI·.
Ripollès 305 c.

Augustus (27 BC - 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

Duumvirs: Q. Lutatius, M. Fabius

La Colònia Caesaraugusta, l’actual Saragossa, fou establerta per August amb veterans de les legions IV, VI i X, tal
com ens mostren, en memòria d’aquest fet, algunes de les seves encunyacions. La ciutat, a la vora del riu Ebre, va
créixer a partir de l’antic establiment ibèric de Saltuie.
Caesaraugusta és, junt amb Tàrraco, una de les seques més importants, pel que fa a la producció monetària, de tota
la península Ibèrica romana. En aquest apartat de monedes provincials recollim les encunyacions d’August, Tiberi
i Calígula, deixant per al capítol següent les monedes d’or i plata de curs general, classificades com a monedes im-
perials, d’aquest mateix període.
Els tipus més representats a les monedes de Caesaraugusta són el temple i les insígnies legionàries en els sestercis,
i que també apareixen en els dupondis; la parella de bous llaurant i el bou mitrat en els asos; el vexillum i les insíg-
nies legionàries en els semis, i la corona de roure i el vexillum en els quadrants. Un altre tipus monetari característic
de Caesaraugusta és el de la sigla del nom de la colònia (CCA), la qual apareix com a motiu central en els reversos
d’algunes monedes de totes les denominacions.
Les emissions d’auris i denaris de curs general encunyades durant el regnat d’August són catalogades més endavant;
vegeu les monedes números 4022 a 4060 del catàleg.

Countermarks on coins of Caesaraugusta / Contramarques sobre monedes de Caesaraugusta: 9, 18, 32, 36, 39, 43,
46, 52, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75.

Bibliography / Bibliografia:
GIL FARRÉS, O., “La ceca de la Colonia Caesarea Augusta”, Ampurias XIII, 1951, p. 65-111.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 204-232.
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c. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTATI·M·FABI·.
Ripollès 305 d.

d. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTATI·M·FABIO·.
Ripollès 305 e.

e. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTATIO·M·FABIO·.
Ripollès 305 f.

f. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTATIO·M·FABIO·.
Ripollès 305 g.

g. CAESAR - AVGVSTA Ò Q·LVTATIO·M·FABIO·. 
Ripollès 305 h.

3029. AE. As. As. 29.5 mm. 12.25 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ê CAESAR - AVGVSTA Ò C·ALSANO·T·CERVIO.
Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Ripollès 306 a; Vives 147-3.
Countermark / Contramarca: 36.

a. CAESAR - AVGVSTA. 
Ripollès 306 b.

3030. AE. As. As. 30 mm. 12.25 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó CAESARAVGVSTA Ò C·ALSANO·T·CERVIO.
Priest plowing with a pair of oxen left on line. II·VIR below. ||
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a
l’esquerra, sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 307 a; Vives 147-4.

a. CAESARAVGVSTA Ò C·ALSANO·T·CERVIO. 
Ripollès 307 b.

3031. AE. As. As. 28.5 mm. 12.25 g. (*) 
Obv: Î AVGVSTVS Ï DIVI·F. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a l’esquerra.
Rev: Ê CAESAR - AVGVSTA Ò C·ALSANO·T·CERVIO.
Priest plowing with a pair of oxen right on line. II·VIR below.
|| r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la
dreta, sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 308 a; Vives 147-5.

a. CAESAR - AVGVSTA Ò C·ALSANO·T·CERVIO. 
Ripollès 308 b.

3032. AE. As. As. 28.5 mm. 11.66 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ê CAESAR - AVGVSTA Ò C·ALSANO·T·CERVIO.
Priest plowing with a pair of oxen left on line. II·VIR below. ||
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a
l’esquerra, sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 308 A.

Duumvirs: C. Alsanus, T. Cervius 
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3033. AE. As. As. 12.46 g. (*) 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI·F. Similar to previous one. ||
a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Ó CAESARAVGSTA Ò L·CASSIO·C·VALE·FEN.
Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Ripollès 309 a; Vives 147-7.
Countermarks / Contramarques: 9, 32.

a. CAESARAVGVSTA Ò L·CASSIO·C·VAL·FEN. 
Ripollès 309 b.

b. CAESARAVGVSTA Ò L·CASSIO·C·VALE·FEN. 
Ripollès 309 c.

c. CAESARAVGVSTA Ò L·CASSIO·C·VALER·FEN. 
Ripollès 309 d.

d. CAESARAVGVSTA Ò L·CASSIO·C·VALER·FENE. 
Ripollès 309 e.

3034. AE. As. As. 27 mm. 12.46 g. (*) 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI·F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: Ó CAESARAVGVSTA Ò L·CASSIO·C·VALER·
FEN. Man plowing with a pair of oxen left on line. II·VIR
below. || r/ (lleg.) Home llaurant amb una parella de bous a
l’esquerra, sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 310 a; Vives 147-8.

a. CAESARAVGVSTA Ò L·CASSIO·C·VALER·FENE. 
Ripollès 310 b; Vives 147-8.

3035. AE. Semis. Semis. 20.5 mm. 5.26 g. 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI·F. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a l’esquerra.
Rev: Ó CAESAR- AVGVSTA Ò L·CASSIO - C·VAL·FEN.
Vexillum on basis, between II·-VIR. || r/ (lleg.) Vexillum sobre
una base; als costats II·-VIR.
Ripollès 311 a; Vives 147-9.

a. CAESAR - AVGVSTA Ò L·CASSIO - C·VAL·FEN. 
Ripollès 311 b. 

b. Ï CAESARAVGVSTA Ì L·CASSIO - C·VAL·FEN. 
Ì II·VIR on the left of the vexillum. || (lleg.) Ì II·VIR a la
dreta del vexilium. 
Ripollès 311 c; Vives 147-10.

Duumvirs: L. Cassius, C. Valer Fene

b

c

a

b
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3036. AE. Quadrans. Quadrant. 17.5 mm. 3.74 g. (*) 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI·F. Head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: L CASSIO / C VALERIO / II VIR within wreath. ||
r/ (lleg.) dintre de corona.
Ripollès 312; Vives 147-11.

3037. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.12 g. 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI·F. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: L CASSIO / C VALER / II VIR within wreath. || 
r/ (lleg.) dintre de corona.
Ripollès 313. 

3038. AE. As. As. 11.35 g. (*) 
Obv: Ï IMP AVGVSTVS Ì XIV. Laureate head of
Augustus left. Simpulum and lituus before. || a/ (lleg.) Cap
d’August llorejat a l’esquerra; al seu davant, simpulum i lituus.
Rev: Ó CAESARAVGVS Ò M PORCI CN FAD. Priest
plowing with a pair of oxen right on line. II·VIR below. || r/
(lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta,
sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 314 a; Vives 148-7.
Countermarks / Contramarques: 9, 43, 46, 52.

a. CAESARAVGVSTA Ò M PORCI CN FAD. 
Ripollès 314 b; Vives 148-7.

3039. AE. Semis. Semis. 6.20 g. (*) 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: À CAESAAVGVSTA M PORCI CN FAD. Vexillum
on basis, between II·-VIR. || r/ (lleg.) Vexillum sobre una
base; als costats II·-VIR.
Ripollès 315 a.
Countermark / Contramarca: 36

a. CAESARAVGVSTA M PORCI CN FAD; II - VIR. 
Ripollès 315 b.

b. CAESARAVGVSTA M PORCI CN FAD; II - VIR. 
Ripollès 315 c; Vives 148-8.

c. CAESARAVGVSTA M PORCI CN FAD; VIR. 
Unpublished / Inèdita.

3040. AE. Quadrans. Quadrant. 19 mm. 3.48 g. 
Obv: Ï IMP Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: M POR / CN FAD / II VIR within wreath. || r/ (lleg.)
dintre de corona. 
Ripollès 316; Vives 148-9.

Duumvirs: M. Porcius, Cnaeus Fad

a

b

c
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3041. AE. As. As. 23 mm. 11.82 g. (*) 
Obv: À AVGVSTVS DIVI F COS XI DES XII PON
MAX. Laureate head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap
d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ó CAESARAVGVSTA Ò C ALLIAR T VERRIO.
Priest plowing with a pair of oxen left on line. II·VIR below. ||
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a
l’esquerra, sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 317 a. 
Countermark / Contramarca: 9.

a. AVGVSTVS DIVI F COS XI DES XII PON MAX;
CAESARAVGVSTA Ò C ALLIARIO T VERRIO. 
Ripollès 317 b.

b. AVGVSTVS DIVI F COS XI DES XII PONT MAX;
CAESARAVGVSTA Ò C ALLIARIO T VERRIO. 
Ripollès 317 c; Vives 148-5.

c. AVGVSTVS DIVI F COS XI DES XII PONT MAXI;
CAESARAVGVSTA Ò C ALLIARIO T VERRIO. 
Ripollès 317 d.

d. AVGVSTVS DIVI F COS XI DES XII PONT MAXIM;
CAESARAVGVSTA Ò C ALLIAR T VERRIO. 
Ripollès 317 e.

3042. AE. As. As. 11.82 g. (*) 
Obv: Â AVGVSTVS·DIVI·F·COS·XI·DES·XII·
PO[  ]·MAX·. Laureate head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a l’esquerra.
Rev: Ó CAESARAVGVSTA Ò C·ALLIAR· T·VERRIO.
Priest plowing with a pair of oxen left on line. II·VIR below. ||
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a
l’esquerra, sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 318 a. 

a. AVGVSTVS·DIVI·F·COS·XI·DES·XII·PON·MAX·;
CAESARAVGVSTA Ò C·ALLIARIO· T·VERRIO. 
Ripollès 318 b; Vives 148-6.

b. AVGVSTVS·DIVI·F·COS·XI·DES·XII·PONT·MAX·;
CAESARAVGVSTA Ò C·ALLIARIO· T·VERRIO. 
Ripollès 318 c.

Duumvirs: C. Alliarius, T. Verrius (6 BC)

Duumvirs: C. Alliarius, T. Verrius (6 aC)

a
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Duumvirs: Cnaeus Domitius Ampianus, C. Vet. Lancia (4-3 BC)
Duumvirs: Cnaeus Domitius Ampianus, C. Vet. Lancia (4-3 aC)

a

3043. AE. Dupondius. Dupondi. 35.5 mm. 22.73 g. (*) 
Obv: Ê IMP AVG C CAES COS DES Ï L CAESAR.
Augustus holding simpulum between Gaius and Lucius, all three
standing on pedestals.|| a/ (lleg.) August al centre amb
simpulum, entre Gai i Luci, damunt de tres bases. 
Rev: Ë CAESAR - AVGVSTA. In the field, II-VIR /
CND-OM-AMP-IAN / C-VET-LAN-CIA. Vexillum between
two standards showing legion numbers VI, IIII and X from left
to right. || r/ (lleg.) En el camp, II-VIR / CND-OM-AMP-
IAN / C-VET-LAN-CIA. Vexilium al mig d’estendards que
porten els números de las legions VI, IIII i X d’esquerra a
dreta. 
Ripollès 319 a; Vives 148-11.

a. CAESAR-AVGVSTA. 
Ripollès 319 b; Vives 148-11.

b. CAESAR-AVGVSTA. 
Ripollès 319 c. 

3044. AE. As. As. 11.52 g. (*)
Obv: Ä IMP AVGVSTVS DIVI F TRIB POTES XX.
Laureate head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat
d’August a la dreta.
Rev: Ó CAESAVGVS Ò CN DOM AMP C VET LANC.
Priest plowing with a pair of oxen right on line. II·VIR below. ||
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta
sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 320 a. 
Countermarks / Contramarques: 9, 69, 70, 71.

a. IMP AVGVSTVS TRIB POTES XX; CAESAVGV 
Ò CN; DOM AMP C VET LANC. 
Ripollès 320 b.

b. IMP AVGVSTVS TRIB POTES XX; CAESAVGVS 
Ò CN; DOM AMP C VE LAN. 
Ripollès 320 c.

c. IMP AVGVSTVS TRIB POTES XX; CAESAVGVS 
Ò CN; DOM AMP C VET LANC. 
Ripollès 320 d; Vives 148-10.

d. IMP AVGVSTVS TRIB POTES XX; CAESAVGVS 
Ò CN; DOM AMP C VET LANC. 
Ripollès 320 e.

e. IMP AVGVSTVS TRIB POTES XX; CAESAVGVS 
Ò CN; DOM AMP C VET LANC. 
Ripollès 320 f.

a

b

c
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3045. AE. Semis. Semis. 21.5 mm. 6.07 g. (*) 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï IMP. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ï CAESAVGVST Ì C N DO AMP C VE LANC.
Vexillum on a basis, between II - VIR. || r/ (lleg.) Vexillum
sobre una base; als costats, II - VIR.
Ripollès 321; Vives 148-12.

3046. AE. As. As. 28 mm. 12.16 g. (*) 
Obv: Í AVGVSTVS Î DIVI·F. Laureate head of Augustus
right, between simpulum and lituus. || a/ (lleg.) Cap d’August
llorejat a la dreta amb simpulum i lituus a esquerra i dreta.
Rev: Ô CAESAR·AVG Ê MN·KANINIO·ITER·L·TITIO.
Priest plowing with a pair of oxen right on line. II·VIR below. ||
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta
sobre línia; a sota, II·VIR.
Ripollès 322 a; Vives 148-2.
Countermarks / Contramarques: 9, 39, 43, 46.

Small head of Augustus / Cap d’August petit

a. Ô CAESAR · AVG Ê MN·KANINIO·ITER·L·TITIO. 
Ripollès 322 b.

b. Ô CAESAR AVGVSTA Ê MN·KANINIO·ITER·L·TITIO.
Ripollès 322 c.

c. Ô CAESAR AVGVSTA Ê MN·KANINIO·ITER·L·TITIO.
Ripollès 322 d.

d. Ô CAESAR AVGVSTA Ê MN·KANINIO·ITER·L·TITI. 
Ripollès 322 e.

Large head of Augustus / Cap d’August gran

e. Ó CAESAR·AVG Ò MN·KANINIO·ITER·L·TITIO. 
Ripollès 322 f.

f. Ó CAESAR·AVG Ò MN·KANINIO·ITER·L·TITIO. 
Ripollès 322 g.

g. Ó CAESAR·AVG Ò MN·KANINIO·ITER·L·TITIO. 
Ripollès 322 h.

h. Ó CAESAR·AVGV Ò MN·KANINIO·ITER·L·TITIO. 
Ripollès 322 i.

i. Ó CAESAR·AVGVSTA Ò MN·KANINIO·ITER·L·TITIO.
Ripollès 322 j.

3047. AE. Semis. Semis. 23 mm. 7.06 g. (*) 
Obv: Ï C CAESAR Ì AVG F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: À CAESAR AVGV MN KANI ITER L TITIO.
Vexillum on basis, between II·-VIR. || r/ (lleg.) Vexillum sobre
una base; als costats II·-VIR.
Ripollès 323 a; Vives 148-3.

a. CAESARAVGV MN KANI ITER L TITIO. 
Ripollès 323 b.

Duumvirs: Mn. Kaninius (2nd time / 2on cop), L. Titius 

f

i
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3048. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.67 g. (*) 
Obv: Ï L CAESAR Ì AVGV F. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: MN KAN / IT L TITIO / II VIR within wreath. || r/
(lleg.) dintre de corona. 
Ripollès 324; Vives 148-4.

3049. AE. Dupondius. Dupondi. 35 mm. 21.97 g. (*) 
Obv: Ï AVGVSTO Ì DIVI·F. LEG - IV / LEG - VI /
LEG - X. Vexillum between two standards on basis. Legion
numbers X, IV and VI above, from left to right. || a/ (lleg.)
Vexilium al mig de dos estendards sobre bases. Sobre d’ells, els
números de les legions X, IV i VI, d’esquerra a dreta. 
Rev: È TIB FLAVO PRAEF GERMAN L IVVENT
LVPERCO. Priest plowing with pair of oxen right on line. II·VIR
/ C·C·A above. || r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella
de bous a la dreta sobre línia; al damunt II·VIR / C·C·A.
Ripollès 325; Vives 149-1.

3050. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 21.97 g. (*) 
Obv: Ï AVGVSTO Ì DIVI·F. LEG - IV / LEG - VI /
LEG - X. Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a
l’anterior.
Rev: È TIB FLAVO PRAEF GERMAN L IVVENT
LVPERCO. Priest plowing with pair of oxen left on line.
II·VIR / C·C·A above. || r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una
parella de bous a l’esquerra sobre línia; al damunt II·VIR /
C·C·A.
Ripollès 326. 

3051. AE. As. As. 28 mm. 12.67 g. (*)
Obv: Ì AVGVSTVS· Ï DIVI·F·. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: Â TIB·CLOD·FLAVO·PRAEF·GERMAN·L·
IVVENT·LVP·II VIR·. Mitred bull standing left. C·C·A above.
|| r/ (lleg.) Brau mitrat aturat a l’esquerra; al damunt, C·C·A.
Ripollès 327 a; Vives 149-3.
Countermarks / Contramarques: 9, 18.

a. TIB·CLOD·FLAVO·PRAEF·GERMAN·L·IVVENT·
LVP·II VIR·. 
Ripollès 327 b.

b. TIB·CLOD·FLAVO·PRAEF·GERMAN·L·IVVENT·
LVPER·II VIR·. 
Ripollès 327 c.

c. TIB·FLAVO·PRAEF·GERMAN·L·IVVENT·
LVPERCO·II VIR·. 
Ripollès 327 d; Vives 149-2.

Duumvirs: Tiberius Clodius Flavus, Germanicus’ prefect, and L. Iuventus Lupercus
Duumvirs: Tiberius Clodius Flavus, prefecte de Germànic, i L. Iuventus Lupercus

c
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3052. AE. As. As. 11.47 g. (*) 
Obv: Ï AVGVSTVS· Ì DIVI·F·. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a l’esquerra.
Rev: Ë TIB·CLOD·FLAVO·PRAEF·GERM·L·IVVE
NT·LVPER·II·VIR·. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Ripollès 328 a. 
Countermarks / Contramarques: 36, 72.

a. TIB·FLAVO·PRAEF·GERMAN·L·IVVE NT·LVPERCO·
II·VIR·. 
Ripollès 328 b.

b. TIB·FLAVO·PRAEF·GERMAN·L·IVVE NT·LVPERCO·
II·VIR·. 
Ripollès 328 c; Vives 149-4.

3053. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.08 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Â TIB·FLAVO·PRAEF·GER·L·IVVE
NT·LVPERCO·. In the field, C·C·A / · / II·VIR·. || 
r/ (lleg.) En el camp, C·C·A / · / II·VIR·. 
Ripollès 329 a; Vives 149-5.

a. TIB·FLAVO·PRAEF·GERMAN·L·IVVE NT·LVPERCO·.
Ripollès 329 b. 

3054. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 3.46 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: FLAVO / ET LVPER / CO within wreath. || 
r/ (lleg.) dintre de corona. 
Ripollès 329 a.

3055. AE. Semis. Semis. 6.30 g. (*) 
Obv: Ï AVGVST Ì C·C·A. Laureate head of Augustus left.
|| a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a l’esquerra.
Rev: ÌTI·CAESAR Ï AVGVSTI·F. Laureate head of
Tiberius right. || r/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la dreta.
Ripollès 330 a; Vives 149-7.

a. AVGVSTVS Ì C·C·A; TI·CAESAR Ï AVG·F. 
Ripollès 330 b.

b. AVGVSTVS Ì C·C·A; TI·CAESAR Ï AVGVSTI·F. 
Ripollès 330 c; Vives 149-7.

b

a

Issues devoted to Tiberius, Caesar (10-14 AD)
Emissions dedicades a Tiberi, cèsar (10-14 dC)

b
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3056. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.30 g. (*)
Obv: Ï AVGVSTVS Ì C·C·A. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a l’esquerra.
Rev: Ï TI·CAESAR Ì AVG·F. Laureate head of Tiberius
left. || r/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a l’esquerra.
Ripollès 331; Vives 173-12.

3057. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.90 g. (*)
Obv: Ï AVGVST Ì VS. Head of Augustus left. || a/ (lleg.)
Cap d’August a l’esquerra.
Rev: C·C·A within wreath. || r/ C·C·A dintre de corona.
Ripollès 332; Vives 149-6.

3058. AE. As. As. 30 mm. 10.57 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la
dreta.
Rev: Priest plowing with a pair of oxen right on line. C C A
above. || r/ Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la
dreta sobre línia; al damunt, C C A.
Ripollès 333; Vives 149-8.
Countermark / Contramarca: 36.

3059. AE. As. As. 29 mm. 12.05 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a
l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 333 A.

3060. AE. As. As. 28.5 mm. 11.52 g. 
Obv: Similar to ref. 3058. || a/ Similar a ref. 3058.
Rev: Mitred bull standing right on line. C·C·A above. || 
r/ Bou mitrat aturat a la dreta sobre línia; al damunt C·C·A. 
Ripollès 334; Vives 150-2.

3061. AE. As. As. 29 mm. 12.38 g. (*) 
Obv: Similar to ref. 3058. || a/ Similar a ref. 3058.
Rev: Mitred bull standing left on line. C·C·A above. || 
r/ Bou mitrat aturat a l’esquerra sobre línia; al damunt C·C·A. 
Ripollès 335; Vives 150-1.

3062. AE. As. As. 30 mm. 12.38 g. (*) 
Obv: Similar to ref. 3059. || a/ Similar a ref. 3059.
Rev: Similar to ref. 3060. || r/ Similar a ref. 3060.
Ripollès 336; Vives 149-10.

Tiberius (14 – 37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats
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3063. AE. As. As. 29 mm. 12.38 g. (*) 
Obv: Similar to ref. 3059. || a/ Similar a ref. 3059.
Rev: Similar to ref. 3061. || r/ Similar a ref. 3061.
Ripollès 337. 

3064. AE. As. As. 29 mm. 12.90 g. (*) 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la
dreta.
Rev: Ì LUPO·II·VIR·FVLVIANO. Priest plowing with a
pair of oxen right on line. C C A above and PRAEF below. ||
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta
sobre línia; al damunt, C C A, i a sota, PRAEF.
Ripollès 338; Vives 151-5.

3065. AE. As. As. 12.90 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: È LUPO·II VIR·FVLVIANO·PRAEFEC·. Mitred
bull standing right on line. C·C·A above. || r/ (lleg.) Brau
mitrat aturat a la dreta sobre línia; al damunt C·C·A. 
Ripollès 339 a.

a. LUPO·II VIR·FVLVIANO·PRAEFECTO·.
Ripollès 339 b; Vives 151-6.

3066. AE. As. As. 28 mm. 11.94 g. (*) 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·.
Laureate head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi a la dreta.
Rev: Mitred bull standing right on line. C·C·A above. || 
r/ Bou mitrat aturat a la dreta sobre línia; al damunt C·C·A. 
Ripollès 340; Vives 149-9.
Countermark / Contramarca: 73.

3067. AE. As. As. 28 mm. 12.26 g.
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI· F·AVGVSTVS·.
Laureate head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi a la dreta.
Rev: Ì IVLIA Ï AVGVSTA. Robed, veiled Livia, sitting on
throne right on line and holding scepter and patera. C·C·A
below. || r/ (lleg.) Lívia vestida i amb vel i portant ceptre i
pàtera asseguda en un tron a la dreta sobre línia; a sota,
C·C·A.
Ripollès 341 a; Vives 152-3.

a. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI· F·AVGVSTVS·. 
Ripollès 341 b.

Duumvirs: Lupus and Fulvianus, prefect
Duumvirs: Lupus i Fulvianus, prefecte

a

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats
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b. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI· F·AVGVSTVS·. 
Ripollès 341 c.

c. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI· F·AVGVSTVS·. 
Ripollès 341 d.

d. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI· F·AVGVSTVS·. 
Ripollès 341 e.

e. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI· F·AVGVSTVS·.
Ripollès 341 f.

3068. AE. Dupondius. Dupondi. 30 mm. 13.80 g. 
Obv: Á TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·.
Laureate head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi a l’esquerra.
Rev: Á DRVSVS·CAESAR·NERO·CAESAR. Nero and
Drusus sitting facing each other, holding branch in right hand.
C·C·A below. || r/ (lleg.) Neró i Drus asseguts un davant
l’altre amb una branca a la mà dreta; a sota C·C·A.
Ripollès 342; Vives 152-1.

3069. AE. As. As. mm. 12.10 g. (*) 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·.
Laureate head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi a la dreta.
Rev: À C·C·A·NERO·CAESAR·DRVSVS·CAESAR·II
VIR·. Heads of Nero and Drusus facing each other. || 
r/ (lleg.) Caps afrontats de Neró i Drus.
Ripollès 343 a. 

a. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 b.

b. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 c.

c. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 d.

d. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 e.

e. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 f.

Issues devoted to Drusus and Nero, caesars and honorific duumvirs (23-29 AD)
Emissions dedicades a Drus i Neró, cèsars i duumvirs honorífics (23-29 dC)

b

e

f

i

j
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f. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 g.

g. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·.
Ripollès 343 h.

h. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 i.

i. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 j; Vives 152-2.

j. TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·;
C·C·A·NERO·; CAESAR·DRVSVS· CAESAR·II VIR·. 
Ripollès 343 k.

3070. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 24.42 g. (*) 
Obv: Ä TI·CA-ESAR·DIVI·AVGV·F·AVGVST·P·M·TR·
POT·XXX·. Tiberius sitting left on curule chair, holding patera
in right hand and vertical scepter in left hand. || a/ (lleg.)
Tiberi assegut en cadira curul a l’esquerra, portant a la mà
dreta pàtera i a l’esquerra ceptre vertical.
Rev: Ì PIETATI Ï AVGVSTAE Ò C·C·A·. Hexastyle
temple. || r/ (lleg.) Temple hexàstil.
Ripollès 344 a. 
Countermark / Contramarca: 73.

a. TI·CAE-SAR·DIVI·AVGV·F·AVGVST·P·M·TR· POT·XXX·.
Ripollès 344 b.

b. TI·CAE-SAR·DIVI·AVGV·F·AVGVST·P·M·TR· POTS·XXX·. 
Ripollès 344 c; Vives 150-3.

c. TI·CAES-AR·DIVI·AVGV·F·AVGVSTVS·PO·MAX·TR·
POT·XXX·. 
Ripollès 344 d.

d. TI·CAES-AR·DIVI·AVGV·F·AVGVSTVS·PO·MAX·TR·
POT·XXX; Ì PIETATIS ÏAVGVSTAE Ò C C A. 
Unpublished / Inèdita.

3071. AE. Dupondius. Dupondi. 34.5 mm. 20.37 g. 
Obv: Ä TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·P·M·TR·
POT·XXXIII·. Equestrian figure of Tiberius right, wearing
paludamentum and cuirass. || a/ (lleg.) Figura eqüestre de
Tiberi amb paludamentum i cuirassa a la dreta.
Rev: Ó C·C·A Ì M·CATO Ï L·VETTIACVS Ò II·VIR.
Eagle between ensigns. || r/ (lleg.) Àguila entre dues ensenyes.
Ripollès 345; Vives 150-10.

W/o magistrate’s names (28-29 AD) / Sense nom de magistrats (28-29 dC)

Duumvirs: M. Cato and L. Vettiacus (31-32 AD)
Duumvirs: M. Cato i L. Vettiacus (31-32 dC)

d
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3072. AE. Dupondius. Dupondi. 32.5 mm. 24.67 g. (*) 
Obv: Ä TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·PONT·
MAX·TR·POT·XXXIII·. Similar to ref. 3070. || a/ (lleg.)
Similar a ref. 3070.
Rev: Ó C·C·A Ì M·CATO Ï L·VETTIACVS Ò II·VIR.
Vexillum between two round standards (radiate phalerae and
vexillum) on a basis. Between them, LEG-IV / LEG-VI /
LEG X. || r/ (lleg.) Vexillum entre dos estendards circulars
(phalerae i vexillum radiats) sobre bases; entre ells LEG-IV /
LEG-VI / LEG X.
Ripollès 346; Vives 150-11.

3073. AE. Dupondius. Dupondi. 29 mm. 13.12 g. (*) 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·.
Laureate head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi a l’esquerra.
Rev: À M·CATO·L·VETTIACVS·II·VIR· around wreath,
C·C·A within. || r/ (lleg.) al voltant de corona; al mig,
C·C·A.
Ripollès 347; Vives 151-3.

3074. AE. Dupondius. Dupondi. 30 mm. 13.12 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À M·CATO·L·VETTIACVS·II·VIR·. In the center,
C·C·A. || r/ (lleg.); al mig, C·C·A. 
Ripollès 348; Vives 151-4.

3075. AE. As. As. 28.5 mm. 14.62 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ë M·CATO·L·VETTIACVS. Priest plowing with a pair
of oxen left on line. C·C·A above; II·VIR below. || r/ (lleg.)
Sacerdot llaurant amb una parella de bous a l’esquerra sobre
línia; al damunt, C·C·A; a sota, II·VIR.
Ripollès 349; Vives 150-12.

3076. AE. As. As. 27.5 mm. 12.20 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À M·CATO·L·VETTIACVS. Priest plowing with a pair
of oxen right on line. C·C·A above; II·VIR below. || r/ (lleg.)
Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta sobre línia;
al damunt, C·C·A; a sota, II·VIR.
Ripollès 350; Vives 151-2.

3077. AE. As. As. 28 mm. 11.90 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·.
Laureate head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi a la dreta.
Rev: À M·CATO·L·VETTIACVS. Priest plowing with a pair
of oxen right on line. C·C·A above; II·VIR below. || r/ (lleg.)
Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta sobre línia;
al damunt, C·C·A; a sota, II·VIR.
Ripollès 351; Vives 151-1.
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3078. AE. As. As. 28 mm. 12.20 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À M·CATO·L·VETTIACVS. Priest plowing with a pair
of oxen left on line. C·C·A above; II·VIR below. || r/ (lleg.)
Sacerdot llaurant amb una parella de bous a l’esquerra sobre
línia; al damunt, C·C·A; a sota, II·VIR.
Ripollès 351 A.

3079. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.18 g.
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la
dreta.
Rev: À SEX·AEBVTIVS·L·LVCRETIVS. Eagle and 
C-C-A between two standards; II·VIR below. || r/ (lleg.)
Àguila i C-C-A entre dos estendards; a sota, II·VIR.
Ripollès 352; Vives 150-4.

3080. AE. Semis. Semis. 21.5 mm. 6.39 g. (*)
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·. Laureate
head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a
l’esquerra.
Rev: À SEX·AEBVTIVS·L·LVCRETIVS. Eagle between
two standards; C C A above and II·VIR below. || r/ (lleg.)
Àguila entre dos estendards; al damunt C C A; a sota II·VIR.
Ripollès 353 a.

a. C - C - A among eagle and standards. || C - C - A entremig de
l’àliga i els estendards. 
Ripollès 353 b; Vives 150-5.

3081. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.82 g. (*)
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la
dreta.
Rev: À CLEMENS·ET·LVCRETIVS. Eagle and C - C - A
between standards. II·VIR below. || r/ (lleg.) Àguila i 
C - C - A entre dos estendards; a sota, II·VIR.
Ripollès 354; Vives 150-6.

3082. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.07 g. (*)
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·. Laureate
head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a
l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 355; Vives 150-7.

3083. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.07 g. (*)
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À CLEMENTE·ET·LVCRETIO. Similar to previous
one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Ripollès 356.

Duumvirs: Sextus Aebutius Clemens, L. Lucretius Rufus 

Duumvirs: Clemens, Lucretius Rufus

a

Cataleg 547-588 (3001-3131):Layout 1  18/11/11  18:34  Página 574



CAESARAUGUSTA

575

3084. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 3.19 g. (*)
Obv: À TI·CAESAR·AVGVSTVS·. Laureate head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a l’esquerra.
Rev: À CLEMENS·ET·LVCRETIVS. Vexillum on a basis,
between C C - A / IIV - IR. || r/ (lleg.) Vexillum en una base;
als costats C C - A / IIV - IR.
Ripollès 357; Vives 150-9.

a. À CLEMENS·ET·LVCRETIVS. Vexillum on a basis,
between IIV - IR. || Vexillum en una base; als costats IIV - IR.
Unpublished / Inèdita.

3085. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 3.19 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À CLEMENS·ET·RVFVS. Vexillum on a basis, between
C C - A / IIV - IR. || r/ (lleg.) Vexillum en una base; als
costats C C - A / IIV - IR.
Ripollès 357 A. 

3086. AE. Quadrans. Quadrant. 13.5 mm. 3.19 g. (*)
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À CLEMENTE·ET·LVCRETIO. Vexillum on basis,
between C C - A / IIV - IR. || r/ (lleg.) Vexillum en una base;
als costats C C - A / IIV - IR.
Ripollès 358.

3087. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 38.5 mm. 26.22 g. (*)
Obv: À TI·AVGVSTVS·DIVI·AVGVSTI·F·CAESAR·
IMP·PONT·MAX·. Laureate head of Tiberius left. || a/
(lleg.) Cap llorejat de Tiberi a l’esquerra.
Rev: À MN·FLAVIO·FESTO·M·OFILLIO·SILVAN·
ITER·II·VIR·. In the field, CCA. || r/ (lleg.) En el camp
CCA.
Ripollès 359; Vives 152-7.

3088. AE. Dupondius. Dupondi. 29 mm. 11.67 g. (*) 
Obv: À TI AVGVSTVS DIVI AVGVSTI F CAESAR IMP
PONT MAX·. Laureate head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap
llorejat de Tiberi a l’esquerra.
Rev: À MN FLAVIO FESTO M OFILLIO SILVAN ITER
II VIR·. In the field, C·C·A. || r/ (lleg.) En el camp C·C·A.
Ripollès 360; Vives 152-8.

Duumvirs: Mn. Flavius Festus, M. Ofillius Silvan (2nd time / 2on cop)

a
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3089. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.98 g. (*) 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVSTVS·AVGVSTI F. Laureate
head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a
l’esquerra.
Rev: À C·CARRI·AQVIL·L·FVNI·VET·F·II·VIR. In the
field, CCA. || r/ (lleg.) En el camp CCA.
Ripollès 361; Vives 151-7.

3090. AE. Semis. Semis. 17.5 mm. 4.05 g. (*) 
Obv: Ì TI·CAES Ï AR. Laureate head of Tiberius right. || 
a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la dreta.
Rev: Ë Q·RISCO·C·Q·TVREL. In the field, CCA. || 
r/ (lleg.) En el camp CCA.
Ripollès 361 A.

3091. AE. As. As. 31 mm. 13.83 g. (*) 
Obv: Ì PIETATIS Ï AVGVSTAE Ò C·C·A. Veiled,
diademed bust of Pietas right. || a/ (lleg.) Bust de la Pietat amb
vel i diadema, a la dreta.
Rev: À IVNI ANO· LVPO·PR·G·CAESAR·G·POMPON·
PARRA·II·V. Tetrastyle temple. || r/ (lleg.) Temple tetràstil. 
Ripollès 362; Vives 151-9.

3092. AE. As. As. 28.5 mm. 14.09 g. (*) 
Obv: Ì PIETATIS Ï AVGVSTAE. Veiled, diademed bust of
Pietas right. || a/ (lleg.) Bust de la Pietat amb vel i diadema, a
la dreta.
Rev: À IVNI ANO· LVPO·PR·G·CAESAR·G·POMPON·
PARRA·II·V. In the field, C·C·A. || r/ (lleg.) Al camp,
C·C·A.
Ripollès 363 a; Vives 151-10.

a. IVNI ANO· LVPO·PR·G·CAESAR·G·POMPON·
PARRA·II·V. 
RPC 363 b.

3093. AE. As. As. 29 mm. 11.30 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la
dreta.
Rev: À IVNI ANO· LVPO·PR·G·CAESAR·G·POMPON·
PARRA ·II·V·.Eagle between standards; C-C-A among them.
|| r/ (lleg.) Àguila enmig de dos estendards; entre ells C-C-A.
Ripollès 364; Vives 151-8.

Duumvirs: C. Carri. Aquilius, L. Funi Vet. f. 

Duumvirs: Q. Rosc., C. Q. Turel

Duumvirs Iunianus Lupus, Calígula’s prefect, and G. Pomponius Parra (33-34 AD)
Duumvirs Iunianus Lupus, prefecte de Calígula, i G. Pomponius Parra (33-34 dC)
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3094. AE. Sestertius. Sesterci. 36 mm. 28.7 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À T·CAECILIO·LEPIDO·C·AVFIDIO·GEMELLO·
II·VIR·. In the field, C·C·A. || r/ (lleg.) Al camp, C·C·A.
Ripollès 365; Vives 152-9.

a. Much larger head of Tiberius. || Cap de Tiberi molt més gros. 
Ripollès 365 IVDJ.

3095. AE. Dupondius. Dupondi. 29 mm. 11.63 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À LEPIDO·ET·GEMELLO·II·VIR·. In the field,
C·C·A. || r/ (lleg.) Al camp C·C·A.
Ripollès 366; Vives 152-6.

3096. AE. As. As. 29 mm. 12.86 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À LEPIDO·ET·GEMELLO·. Mitred bull standing
right on line. C·C·A above. II·VIR below. || r/ (lleg.) Brau
mitrat aturat a la dreta, sobre línia; al dessobre, C·C·A; a sota,
II·VIR.
Ripollès 367 a; Vives 152-5.

a. T·CAECILIO·LEPIDO·C·AVFIDIO·GEMELLO·II·VIR. 
Ripollès 367 b; Vives 152-4.

3097. AE. Sestertius. Sesterci. 35 mm. 23.74 g. (*) 
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP. Laureate
head of Caligula right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Calígula a la
dreta.
Rev: À LICINIANO·ET·GERMANO·II·. Eagle and 
C·C· - A between standards. VIR below. || r/ (lleg.) Àguila i
C·C· - A entre dos estendards; a sota, VIR.
Ripollès 368; Vives 154-4.

Duumvirs: T. Caecilius Lepidus, C. Aufidius Gemellus 

Caligula (37 – 41 AD) / Calígula (37-41 dC)

Duumvirs: Licinianus, Germanus 

a
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3098. AE. Sestertius. Sesterci. 36.5 mm. 24.90 g. 
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP. Laureate
head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Calígula a
l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 369; Vives 154-5.

3099. Orichalcum. Dupondius. Oricalc. Dupondi. 28 mm. 11.43 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À LICINIANO·ET·GERMANO·II·VIR. In the field,
C·C·A. || r/ (lleg.) Al camp C·C·A.
Ripollès 370; Vives 154-8.

3100. AE. As. As. 11.88 g. (*) 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À LICINANO·ET·GERMANO·II·VIR. Priest
plowing with a pair of oxen right on line. C·C·A above and
II·VIR below. || r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella
de bous a la dreta sobre línia; al damunt C·C·A, i a sota
II·VIR.
Ripollès 371 a. 

a. LICINIANO·ET·GERMANO·II·VIR. 
Ripollès 371 b; Vives 154-6.

3101. AE. As. As. 29 mm. 11,88 g. (*) 
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP. Laureate
head of Caligula right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Calígula a la
dreta.
Rev: À LICINIANO·ET·GERMANO·II·VIR. Priest
plowing with a pair of oxen right on line. C·C·A above and
II·VIR below. || r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella
de bous a la dreta sobre línia; al damunt C·C·A, i a sota
II·VIR.
Ripollès 372; Vives 154-7. 

a
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3102. AE. Sestertius. Sesterci. 35 mm. 23.13 g. 
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP·PATER
PATRIAE. Laureate head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap
llorejat de Calígula a l’esquerra.
Rev: À SCIPIONE·ET·MONTANO Ò II·VIR·. In the
field, CCA. || r/ (lleg.) Al camp, CCA.
Ripollès 373; Vives 154-1.

3103. AE. As. As. 28 mm. 12.02 g. (*) 
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP. Laureate
head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap de Calígula a l’esquerra.
Rev: À SCIPIONE·ET·MONTANO. Priest plowing with a
pair of oxen right on line. C·C·A above. II·VIR below. || 
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta
sobre línia; al damunt C·C·A, i a sota II·VIR.
Ripollès 374 a; Vives 154-2.
Countermark / Contramarca: 74.

a. SCIPIONE·ET·MONTANO. Ripollès 374 b.

3104. AE. As. As. 12.02 g. (*) 
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP·PATER
PATRIAE. Laureate head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap de
Calígula a l’esquerra.
Rev: À SCIPIONE·ET·MONTANO. Similar to previous
one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Ripollès 375 a. 

a. G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP·PATER PATRIAE;
SCIPIONE·ET· MONTANO. 
Ripollès 375 b.

b. G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP·PATER PATRIAE;
SCIPIONE·ET· MONTANO. 
Ripollès 375 c; Vives 154-3.

c. G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP·PATER PATRIAE;
SCIPIONE·ET· MONTANO. 
Ripollès 375 d.

Duumvirs: Scipio, Montanus

b

c
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3105. AE. Sestertius. Sesterci. 37 mm. 24.44 g. (*) 
Obv: À DIVVS·AVGVSTVS·PATER. Radiate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: À SCIPIONE·ET·MONTANO· Ò II·VIR·. Winged
sheaf of rays between C·C· / A. || r/ (lleg.) Feix de llamps alat,
entre C·C· / A.
Ripollès 376; Vives 153-5.

3106. Orichalcum. Dupondius. Oricalc. Dupondi. 30.5 mm. 9.92 g. 
Obv: À GERMANICVS·CAESAR·G·CAESARIS·PATER.
Head of Germanicus left. || a/ (lleg.) Cap de Germànic a
l’esquerra.
Rev: À SCIPIONE·ET·MONTANO·II·VIR·. In the field,
C·C·A. || r/ (lleg.) Al camp, C·C·A.
Ripollès 377; Vives 153-8.

3107. Orichalcum. Dupondius. Oricalc. Dupondi. 29 mm. 11.37 g. (*) 
Obv: À AGRIPINA M F MAT G CAESARIS AVGVSTI.
Bust of Agrippina I right. || a/ (lleg.) Bust d’Agripina I a la
dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 380; Vives 153-9.

3108. AE. As. As. 29 mm. 11.97 g. (*) 
Obv: Á M·AGRIPPA·L·F·COS·III. Laureate head of
Agrippa left. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’Agripa a l’esquerra.
Rev: À SCIPIONE·ET·MONTANO. Priest plowing with a
pair of oxen right on line. C·C·A above. II·VIR below. || 
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta
sobre línia; al damunt C·C·A i a sota II·VIR.
Ripollès 381 a. 
Countermark / Contramarca: 75.

a. SCIPIONE·ET·MONTANO. 
Ripollès 381 b; Vives 153-6.

b. SCIPIONE·ET·MONTANO. 
Unpublished / Inèdita.a

b
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c. SCIPIONE·ET·MONT ANO. 
Unpublished / Inèdita.

3109. AE. As. As. 29.5 mm. 11.78 g. (*) 
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP·PATER
PATRIAE. Head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap de Caligula
a l’esquerra.
Rev: À TITVLLO·ET·MONTANO. Priest plowing with a
pair of oxen right on line. C·C·A above. II·VIR below. || 
r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una parella de bous a la dreta
sobre línia; al damunt, C·C·A; a sota, II·VIR.
Ripollès 382; Vives 153-3.

3110. AE. Sestertius. Sesterci. 35 mm. 24.60 g. (*) 
Obv: À DIVVS·AVGVSTVS·PATER. Radiate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: À TITVLLO·ET·MONTANO·II·VIR·. Winged sheaf
of rays between C·C· / A. || r/ (lleg.) Feix de llamps alat entre
C·C· / A.
Ripollès 383; Vives 153-4.

3111. AE. Dupondius. Dupondi. 30 mm. 13.50 g. (*) 
Obv: ÀGERMANICVS·CAESAR·G·CAESARIS·PATER.
Head of Germanicus left. || a/ (lleg.) Cap de Germànic a
l’esquerra.
Rev: À TITVLLO·ET·MONTANO·II·VIR·. In the field,
C·C·A. || r/ (lleg.) Al camp, C·C·A.
Ripollès 384.

3112. Orichalcum. Dupondius. Oricalc. Dupondi. 29 mm. 11.64 g. (*) 
Obv: À AGRIPINA M F MAT G CAESARIS AVGVSTI.
Bust of Agrippina I right. || a/ (lleg.) Bust d’Agripina I a la
dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 385; Vives 153-2.

Duumvirs Titullus, Montanus 

c
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3114. AE. As. As. 29 mm. 11.59 g (*). 
Obv: Ï ·MVN· Ì CAL·IVL·. Head right. || a/ (lleg.) Cap a
la dreta.
Rev: Bull standing right on line; II·VIR / L·GRANIO above.
C·VALER below. || r/ Brau aturat a la dreta sobre línia; al
damunt II·VIR / L·GRANIO; a sota C·VALER.
Ripollès 433 a.
Countermarks / Contramarques: 9, 49, 61.

CAESARAUGUSTA - CALAGURRIS

582

3113. AE. As. As. 31 mm. 12.09 g. (*) 
Obv: Á M·AGRIPPA·L·F·COS·III. Laureate head of
Agrippa left. || a/ (lleg.) Cap d’Agripa llorejat a l’esquerra.
Rev: À TITVLLO ET MONTANO. Similar to ref. 3109. ||
r/ (lleg.) Similar a ref. 3109. 
Ripollès 386; Vives 153-1.

Calagurris
Mvnicipivm Calagvrris Ivlia Nassica

The municipium of Calagurris may be located in the current-day Calahorra (La Rioja), and developed from the ancient
Celtiberian town that struck coinage with the name of Kalakorikos. Coinage under Augustus and Tiberius was struck in
Calagurris.
All the asses from this mint depict the figure of a bull, while a head of bull facing front is shown on all the semis except
in one, where a “civic” or oak wreath is depicted.

The issues with the head of Augustus and cognomen NASSICA have been listed above. Please see reference numbers 1793
and 1794 of the catalog.

El municipium de Calagurris cal situar-lo a l’actual Calahorra (Rioja), desenvolupat a partir de l’antiga ciutat cel-
tibèrica que encunyà monedes a nom de Kalakorikos. S’hi bateren monedes a nom d’August i Tiberi. 
La totalitat dels asos d’aquesta seca presenten la figura d’un bou. En els semis, un cap de bou en posició frontal és
present en totes les emissions amb l’excepció d’una en la qual només apareix una corona cívica o de roure. 

Les emissions amb cap d’August i cognomen NASSICA han estat catalogades anteriorment. Vegeu les monedes
núm. 1793 i 1794 del catàleg.

Countermarks on coins of Calagurris / Contramarques sobre monedes de Calagurris: 3, 6, 9, 12, 18, 25, 32, 36, 38,
40, 43, 45, 46, 49, 51, 52, 55, 61, 62, 69, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 95,
96.

Bibliography / Bibliografia:
RUIZ TRAPERO, M., Las acuñaciones hispano-romanas de Calagurris, Barcelona, 1968.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 259-272.

Augustus (27 BC - 14 AD) / August (27 aC - 14 dC)

Duumvirs L. Granius, C. Valerius
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a. C·VALERIO.
Ripollès 433 b; Vives 157-3.

3115. AE. As. As. 30 mm. 12.67 g (*). 
Obv: Ï MVN Ì CAL·IVL·. Head right. || a/ (lleg.) Cap a
la dreta.
Rev: Bull standing right on line. II·VIR / C·MAR·CAP
above. Q·VRSO below. || r/ Brau aturat a la dreta sobre línia;
al damunt II·VIR / C·MAR·CAP; a sota Q·VRSO.
Ripollès 434; Vives 157-4.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 46, 61.

3116. AE. As. As. 30 mm. 13.2 g. 
Obv: Ï MVN Ì CAL·IVL. Head right. || a/ (lleg.) Cap a la
dreta.
Rev: È M·PLAET·TR AN·Q·VRSO· Ó II·VIR·ITER. Bull
standing right on line. || r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 435; Vives 157-5.
Countermarks / Contramarques: 9, 18, 25, 32, 52.

3117. AE. As. As. 29 mm. 11.19 g (*). 
Obv: Ì MUN·CAL Í II·VIR. Head right. || a/ (lleg.) Cap
a la dreta.
Rev: Ó Q·AEM Ò C·POST·ML. Bull standing right on line.
|| r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 436 a.
Countermarks / Contramarques: 9, 46, 61.

a. Q·AEM Ò C·POST·MIL.
Ripollès 436 b; Vives 157-7.

3118. AE. As. As. 10.90 g (*). 
Obv: Ì MUN·CAL Ï II·VIR. Head right. || a/ (lleg.) Cap
a la dreta.
Rev: Ó MN·MEMMI Ò L·IVNI. Bull standing right on line.
|| r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 437 a; Vives 157-6.
Countermarks / Contramarques: 61, 76.

a. MN·MEMMI Ò L·IVNIVS. 
Ripollès 437 b.

b. MN·MEMMIVS Ò L·IVNIVS. 
Ripollès 437 c.

Duumvirs: C. Mar. Cap., Q. Vrsus 

Duumvirs: M. Plaetorius Tran., Q. Vrsus (2nd time / 2n cop)

Duumvirs: Q. Aemilius, C. Post. Mil.

Duumvirs: Mn. Memmius, L. Iunius 

a

b
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3119. AE. As. As. 30 mm. 13.70 g. 
Obv: Similar to ref. 3117. || a/ Similar a la ref. 3117.
Rev: Ó Q·ANTONI Ò L·FABI. Bull standing right on line.
|| r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 438; Vives 158-2.
Countermarks / Contramarques: 9, 46, 61.

3120. AE. As. As. 32 mm. 11.87 g (*). 
Obv: Ì IMP·AVGVS Ï MVN·CAL. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Bull standing right on line. II:VIR / L·BAEBIO above.
P·ANTESTIO below. || r/ Brau aturat a la dreta sobre línia;
al damunt II:VIR / L·BAEBIO; a sota P·ANTESTIO.
Ripollès 439; Vives 158-3.
Countermarks / Contramarques: 25, 38, 46, 61, 77.

3121. AE. As. As. 30 mm. 12.12 g (*). 
Obv: Ì IMP·AVGVS Ï MVN·CAL. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ò C·MAR·M·VAL·Ó PR·II·VIR·. Bull standing right
on line. || r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia. 
Ripollès 440 a; Vives 158-4.

a. Ì IMP·AVGVS (straight legend || llegenda recta) 
Ï MVN·CAL. 
Ripollès 440 b.

b. Í IMP·AVGVS Ì MVN·CALAG. 
Ripollès 440 c.

c. Ì IMP·AVGVSTV Ï MVN·CALAG. 
Ripollès 440 d; Vives 158-6.

d. Í IMP·AVGVSTVS Ì MVN·CALAG. 
Ripollès 440 e; Vives 158-5.

e. Ì IMP·AVGVSTVS Ï MVN·CALAG. 
Ripollès 440 f.

f. Í IMP·AVGVSTVS Î MVN·CALAG. 
Ripollès 440 g.

CALAGURRIS

584

Duumvirs: Q. Antonius, L. Fabius

Duumvirs: L. Baebius, P. Antestius

Duumvirs: C. Mar., M. Val. (prefect / prefecte)

e

c

a
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Duumvirs: L. Baebius Priscus, C. Gran. Brocchus

Duumvirs: M. Lic. Capel, C. Ful. Rutil.

3122. AE. As. As. 11.46 g (*). 
Obv: Ä AVGVSTVS MV - CAL IVLIA. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ó L·BAEB·PRISCO Ò C·GRAN·BROC. Bull
standing right on line. II·VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat a
la dreta sobre línia; al seu davant II·VIR. 
Ripollès 441 a; Vives 158-8.

a. Ì AVGVSTVS Ï MV·CAL·IVLIA.
Ripollès 441 b; Vives 158-9.

b. Ì AVGVSTVS Ï MV·CAL·IVLIA; L·BAEI·PRISCO 
Ò C·GRAN·BROC. 
Ripollès 441 c.

c. Ì AVGVSTVS Ï MV·CAL·IVLIA; L·BRAEB·PRISCO
Ò C·GRAN·BROC. 
Ripollès 441 d.
Countermarks / Contramarques: 3, 9, 32, 40, 43, 46, 55, 78, 79, 80.

3123. AE. Semis. Semis. 5.97 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï MV CAL. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ó L·PRISCO Ò C·BROC. Head of bull facing between
II-VIR. || r/ (lleg.) Cap de brau de front, als costats II-VIR. 
Ripollès 442 a; Vives 158-12.

a. L·PRISCO Ò C·BROCCHO. 
Ripollès 442 b; Vives 158-10.

3124. AE. Quadrans. Quadrant. 18.5 mm. 3.13 g.(*). 
Obv: Ì AVGVSTVS Ï MV CAL . Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: L·PRISC / C·BROC / II-VIR within wreath. || 
r/ (lleg.) dins d’una corona.
Ripollès 443; Vives 158-11.

3125. AE. As. As. 12.17 g (*). 
Obv: À IMP·AVGVST·PATE·PATRIA. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ï MCI Ó M·LIC·CAPE Ò C·FVL·RVTI. Bull
standing right on line. II / VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat
a la dreta sobre línia; al seu davant II / VIR.
Ripollès 444 a. 
Countermarks / Contramarques: 6, 9, 32, 51, 81, 82.

a. IMP·AVGVST·PATER·PATRIA; M·C·I Ó M·LIC·CAPE
Ò C·FVL·RVTI. 
Ripollès 444 b.

b. IMP·AVGVST·PATER·PATRIAE; M·C·I Ó M·LIC·CAPE
Ò C·FVL·RVTI. 
Ripollès 444 c.

a

a

c

d
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c. IMP·AVGVST·PATER·PATRIAE; M·C·I Ó M·LIC·CAPE
Ò C·FVL·RVTI. 
Ripollès 444 d.

d. IMP·AVGVST·PATER·PATRIAE; M·C·I Ó M·LIC·CAPEL
Ò C·FVL·RVTIL. 
Ripollès 444 e; Vives 159-1.

e. IMP·AVGVST·PATER·PATRIAE; M·C·I Ó M·LIC·
CAPEL Ò C·FVL·RVTIL. 
Ripollès 444 f.

3126. AE. As. As. 11.94 g (*). 
Obv: À IMP·AVGVST·PATER·PATRIAE. Laureate head
of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ì M·C·I· Ó L·VALENTINO Ò L·NOVO·. Bull
standing right on line. Ì II·VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat
a la dreta sobre línia; al seu davant Ì II·VIR. 
Ripollès 445-46 a. 
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 46, 51, 80, 83, 84, 85.

a. IMP·AVGVST·PATER·PATRIAE; M·CAL·I· 
Ó L·VALENTINO Ò L·NOVO·; II· / VIR. 
Ripollès 445-46 b; Vives 159-2.

b. IMP·AVGVST·PATER·PATRIAE; M·CAL·I· 
Ó L·VALENTINO Ò L·NOVO·; Ì II·VIR.
Ripollès 445-46 c.

c. IMP·AVGVST·PATER·PATRIAE; MV·CAL·I· 
Ó L·VALENTINO Ò L·NOVO·; II· / VIR.
Ripollès 445-46 d.

d. IMP·AVGVSTVS·P·PATRIAE; MV·CAL·IVL· 
Ó L·VALENTINO Ò L·NOVO·; Ì II·VIR.
Ripollès 445-46 e; Vives 159-3.

e. IMP·AVGVSTVS·PATER·PATRIAE; MV·CAL·IVL· 
Ó L·VALENTINO Ò L· NOVO·; Ì II·VIR.
Ripollès 445-46 f.

3127. AE. As. As. 27 mm. 9.76 g. 
Obv: À IMP·CAESAR·AVGVSTVS·P·P. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ï M·CAL·I Ó C·SEMP·BARBA·III Ò
Q·BAEB·FLAVO. Bull standing right on line. II / VIR before.
|| r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia; al seu davant II /
VIR. 
Ripollès 447; Vives 159-4.
Countermarks / Contramarques: 6, 9, 12, 32, 46, 49, 86.

CALAGURRIS

586

Duumvirs: L. Valentinus, L. Novus

Duumvirs: C. Sempronius Barba (3rd time / 3r cop), Q. Baebius Flavus

a
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Aediles / Edils: L. Val. Flavusi, T. Val. Merula 

Duumvirs: C. Celer, C. Rectus

3128. AE. As. As. 11.49 g (*). 
Obv: À TI·AVGVS·DIVI·AVGVSTI·F·IMP·CAESAR.
Laureate head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi
llorejat a la dreta.
Rev: Ï M·C·I Ó L·FVL·SPARSO Ò L·SAT VRNINO.
Bull standing right on line. II / VIR before. || r/ (lleg.) Brau
aturat a la dreta sobre línia; al seu davant II / VIR. 
Ripollès 448 a; Vives 159-5.
Countermarks / Contramarques: 6, 12, 36, 46, 49, 69, 87, 88, 89, 90, 91, 92,
93, 94.

a. TI·AVGVS·DIVI·AVGVSTI·F·IMP·CAESAR; M·C·I 
Ó L·FVL·SPARSO Ò L·SAT VRNINO.

Ripollès 448 b.

b. TI·AVGVS·DIVI·AVGVSTI·F·IMP·CAESAR; M·C·I 
Ó L·FVL·SPARSO Ò L·SATVRNINO.

Ripollès 448 c.

c. TI·AVGVS·DIVI·AVGVSTI·F·IMP·CAESAR; M·C·I 
Ó L·FVL·SPARSO Ò L·SATVRNINO.

Ripollès 448 d.

3129. AE. Semis. Semis. 22.5 mm. 6.24 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVSTI·FM·C·I. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la dreta.
Rev: À L·VAL·FLAVO·T·VAL·MERVLA·. Head of bull
facing between AE - D. || r/ (lleg.) Cap de brau de front, als
costats AE - D. 
Ripollès 449; Vives 159-7.

3130. AE. As. As. 11.93 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: Ï M·C·I· Ó C·CELERE Ò C·RECTO. Bull standing
right on line. II / VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat a la
dreta sobre línia; al seu davant II / VIR. 
Ripollès 450 a; Vives 159-6.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 40, 45, 62, 90, 95, 96.

a. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGSTVS; M·C·I· 
Ó G·CELERE Ò C·RECTO.
Ripollès 450 b.

b. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS; M·C·I· 
Ó C·CELERE Ò C·RECTO.
Ripollès 450 c.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Duumvirs: L. Ful. Sparsus, L. Saturninus 

b

c

Cataleg 547-588 (3001-3131):Layout 1  18/11/11  18:35  Página 587



c. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS; M·C·I· 
Ó G·CELERE Ò G·RECTO.
Ripollès 450 d.

d. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVTVS; M·C·I· 
Ó C·CELERE Ò C·RECTO.
Ripollès 450 e.

3131. AE. Semis. Semis. 23 mm. 6.26 g.
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVTVS. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Ï M·C·I· Ó C·CELERE Ò C·RECTO. Head of bull
facing between VI - RI. II above. || r/ (lleg.) Cap de brau de
front, al damunt II i als costats VI - RI. 
Ripollès 451; Vives 159-8.

CALAGURRIS - CARTAGO NOVA

588

Carthago Nova
Colonia Vrbs Ivlia Nova Carthago (or / o Karthago)

Modern-day Cartagena (province of Murcia) was founded by the Carthaginian leader Asdrubal, who established the ca-
pital of his domains in the Iberian Peninsula during the Second Punic War (218-201 BC). Under the Roman rule, coi-
nage was struck during the reigns of Augustus, Tiberius and Caligula. This mint offers two distinctive features: one is
the exclusive minting of asses, semis and quadrans, while the second one is the high number of types of the divisional coi-
nage compared to the asses. The most representative types are the priestly instruments, the military trophy, the crown of
Isis and the tetrastyle temple, the latter always accompanied by a quadriga on the obverse. Some of the coins are hypo-
thetically attributed to Carthago Nova, as their exact origin has not been confirmed.
Issues of Carthago Nova of the triumviral period have been listed above, even though some might belong to the reign of
Augustus. See coins references 2525 to 2543 of the catalog.

L’actual Cartagena (Múrcia) fou fundada pel cabdill cartaginès Àsdrubal, que instal·là en aquesta ciutat la seva ca-
pital a la península Ibèrica durant la Segona Guerra Púnica (218-201 aC). En època romana les encunyacions mo-
netàries cal situar-les en els regnats dels emperadors August, Tiberi i Calígula. És característica d’aquesta seca
l’encunyació exclusiva d’asos, semis i quadrants, i també que el nombre de tipus de divisors és molt superior al dels
asos. Els tipus mes representats són els instruments sacerdotals, el trofeu militar, la corona d’Isis i el temple tetràs-
til, aquest darrer sempre acompanyat per una quàdriga a l’anvers. Algunes de les monedes atribuïdes a Cartago
Nova ho són de manera hipotètica, en no poder-se’n precisar l’origen exacte. 
Les emissions de Cartago Nova del període triumviral han estat catalogades anteriorment, tot i que alguna podria
correspondre al regnat d’August. Vegeu les monedes núm. 2525 a 2543 del catàleg.

Countermarks on coins of Carthago Nova / Contramarques sobre monedes de Cartago Nova: 9, 10, 11, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 54, 74.

Bibliography / Bibliografia:
BELTRÁN, A., Las monedas latinas de Cartagena, Múrcia, 1949.
LLORENS, M. M., La ciudad romana de Carthago Nova: las emisiones romanas, Múrcia, 1994.
LLORENS, M. M. “Carthago Nova: una ceca provincial romana con vocación comercial”, Mastia 1, 2000, p. 45-76.
AMELA, L. “Sobre la colonia pompeyana de Carthago Nova. La cronología de RPC 149-150”, Moneta Qua Scripta. La moneda como
soporte de escritura. Actas del III encuentro peninsular de numismática antigua (EPNA), Sevilla, 2004, p. 367-375. 
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 121-139.
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3132. AE. Semis. Semis. 19 mm. 5.81 g (*). 
Obv: Â L·BEN·PRAE·IMP·CAES·QVIN. Head of
Augusts? right. || a/ (lleg.) Cap d’August? a la dreta.
Rev: ÏHIBERO Ì PRAEF. Trophy. || r/ (lleg.) Trofeu.
Ripollès 162; Vives 131-2.

3133. AE. Semis. Semis. 22 mm. 7.10 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: ÏQ·VARIO Ì PRAEF. Trophy. || r/ (lleg.) Trofeu.
Ripollès 163; Vives 131-4.

3134. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.81 g (*). 
Obv: Â HIBERO·PRAE·M·AGRIP·QVIN. Head of
Agripa? right. || a/ (lleg.) Cap d’Agripa? a la dreta.
Rev: ÏL·BENNIO Ì PRAEF. Trophy. || r/ (lleg.) Trofeu.
Ripollès 164 a; Vives 131-1.

a. HIBERO·PRAEF·M·AGRIP·QVIN. 
Ripollès 164 b.

3135. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.18 g. 
Obv: ÏL·BENNIO Ì PRAEF. Palm. || a/ (lleg.) Palma.
Rev: È HIBERO·PRAEF·. Simpulum. || r/ (lleg.)
Simpulum.
Ripollès 165; Vives 131-3.

3136. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.45 g (*). 
Obv: À TI·NERONE· QVI·C·HELVI·POLL·PR. Head of
Tiberius? right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi? a la dreta.
Rev: Ò HIBERO Ó PRAEF. Simpulum, securis, aspergillum
and apex. || r/ (lleg.) Simpulum, securis, aspergillum i àpex.
Ripollès 166; Vives 130-17.

Augustus (27 BC-14 AD) / August (27 aC-14 dC)

Quinquennial duumvirs: L. Bennius (prefect of Augustus), Q. Varius Hiberus (prefect of Agrippa)
Duumvirs quinquennals: L. Bennius, prefecte d’August, Q. Varius Hiberus, prefecte d’Agripa

Issue devoted to Tiberius, caesar. Quinquennial duumvirs: Q. Varius Hiberus, prefect of Agrippa, and C.
Helvi. Poll., prefect of Tiberius
Emissió dedicada a Tiberi, cèsar. Duumvirs quinquennals: Q. Varius Hiberus, prefecte d’Agripa, i C.
Helvi. Poll., prefecte de Tiberi

a
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Quinquennial duumvirs / Duumvirs quinquenals: C. Var. Rufus, Sextus Iulius Poll

3137. AE. As. As. 28 mm. 12.80 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: À C·VAR·RVF·SEX·IVL·POL·II·VIR·Q·.
Simpulum, aspergillum, ax and apex. || r/ (lleg.) Simpulum,
aspergillum, destral i ápex.
Ripollès 167 a; Vives 131-10/11.
Countermarks / Contramarques: 9, 10. 

a. Apex, ax, aspergillum and simpulum || Ápex, destral,
aspergillum i simpulum. 
Ripollès 167 b.

3138. AE. Semis. Semis. 21.5 mm. 6.76 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À C·VAR·RVF·SEX·IVL·POL·II·VIR·Q·.
Simpulum, aspergillum, securis and apex.|| r/ (lleg.)
Simpulum, aspergillum, securis i ápex.
Ripollès 168; Vives 131-12.

3139. AE. Semis. Semis. 5.78 g (*). 
Obv: À CN·ATELLIVS·PONTI·II·V·Q·. Apex, securis,
aspergillum and simpulum. || a/ (lleg.) Ápex, securis,
aspergillum i simpulum.
Rev: À IVBA·REX·IVBAE·F·II·V·Q·. Crown of Isis. || 
r/ (lleg.) Corona d’Isis.
Ripollès 169 a. 

a. CN·ATELLIVS·PONTI·II·V·Q·;
IVBA·REX·IVBAE·F·II·V·QV·. 
Ripollès 169 b.

b. CN·ATELLIVS·PONTI·II·V·QV·;
IVBA·REX·IVBAE·F·II·V·Q·. 
Ripollès 169 c. Arxiu Villaronga

c. CN·ATELLIVS·PONTI·II·V·QV·;
IVBA·REX·IVBAE·F·II·V·QV·. 
Ripollès 169 d; Vives 130-15.

d. CN·ATELLIVS·PONTI·II·V·QV·; 
Â IVBA·REX·IVBAE·F·II·V·QV·. 
Arxiu Villaronga.

a

Quinquennial duumvirs: Cnaeus Atellius Pont and the King Iuba II of Numidia
Duumvirs quinquennals: Cnaeus Atellius Ponti i el rei Juba II de Numídia

a

d
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3140. AE. As. As. 26 mm. 9.46 g.
Obv: Ì AVGVSTVS· Ï·DIVI·F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: À M·POSTVM·ALBIN·L·PORC·CAPIT·II·VIR·Q.
Standing priest, holding simpulum and branch. || r/ (lleg.)
Sacerdot dempeus, portant simpulum i branca.
Ripollès 170; Vives 131-8.
Countermarks / Contramarques: 9, 11.

3141. AE. As. As. 24 mm. 8.09 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À M·POSTVM·ALBIN·L·PORC·CAPIT·IIVIR·Q·.
Standing priest, holding simpulum and branch. || r/ (lleg.)
Sacerdot dempeus, portant simpulum i branca.
Ripollès 171; Vives 131-9.

3142. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.87 g. (*)
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: À C·LAETILIVS·APALVS·II·V - Q. Legend REX /
PTOL within wreath. || r/ (lleg.) Corona amb llegenda REX
/ PTOL a l’interior.
Ripollès 172 a; Vives 131-5.

a. Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F; 
À C·LAETILIVS·APALVS·II·V·Q. 
Unpublished / Inèdita.

b. ÏAVGVSTVS Ì DIVI·F; À C - LAETILIVS·
APALVS·II·V - Q. Crown with crescent and lotus || (lleg.)
Corona amb creixent i lotus. 
Ripollès 172 b.

3143. AE. Semis. Semis. 22 mm. 4.87 g (*). 
Obv: ÏAVGVSTVS Ì DIVI·F. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 173 a; Vives 131-6.

a. Crown with crescent and lotus || Corona amb creixent i lotus. 
Ripollès 173 b.

Quinquennial duumvirs / Duumvirs quinquennals: M. Postumius Albinus, L. Porcius Capit

Quinquennial duumvirs: C. Laetilius Apalus and the king Ptolomy of Numidia
Duumvirs quinquennals C. Laetilius Apalus i el rei Ptoloemeu de Numídia

a

b
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3144. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.17 g (*). 
Obv: Ó P·TVRVLL / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQV.
Quadriga going right. Vexillum before. || a/ (lleg.) Quàdriga al
pas, a la dreta; al seu davant, vexillum.
Rev: Ó M·POSTV·ALBINVS Ò II·VIR·QVINQ·ITER.
Tetrastyle temple between V·I - N·K, with the inscription
AVGVSTO in the front. || r/ (lleg.) Temple tetràstil amb la
inscripció AVGVSTO al frontal i V·I - N·K als costats. 
Ripollès 174a.

a. P·TVRVLLI / V·I·N·K· Ò II·VIR·QVIN. 
Ripollès 174 b.

b. P·TVRVLLI / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQV. 
Ripollès 174 c.

c. P·TVRVLLIO / V·I·N·K· Ò II·VIR·QVINQ. 
Ripollès 174 d.

d. P·TVRVLLIO / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQVEN. 
Ripollès 174 e; Vives 131-13.

3145. AE. Semis. Semis. 5.17 g (*). 
Obv: Ó P·TVRVLL / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQ.
Quadriga going left. Vexillum before. || a/ (lleg.) Quàdriga al
pas a l’esquerra; al seu davant, vexillum.
Rev: Ó M·POSTV·ALBIN Ò II·VIR·QVINQ·ITER.
Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Ripollès 175 a; Vives 131

a. P·TVRVLL / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQ;
M·POSTV·ALBINV Ò II·VIR· QVINQ· ITER. 
Ripollès 175 b.

b. P·TVRVLL / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQV;
M·POSTV·ALBINVS Ò II·VIR· QVINQ·ITER. 
Ripollès 175 c; Vives 131-14.

c. P·TVRVLL / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQV;
M·POSTV·ALBINVS Ò II·VIR· QVINQV·ITER. 
Ripollès 175 d.

d. P·TVRVLL / VR·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQV;
M·POSTV·ALBINVS Ò II·VIR· QVINQ·ITER. 
Ripollès 175 e.

e. P·TVRVLL / VR·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQV;
M·POSTVM·ALBINVS Ò II·VIR· QVINQ·ITER. 
Ripollès 175 f.

f. P·TVRVLLI / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQV;
M·POSTV·ALBINVS Ò II·VIR· QVINQ·ITER. 
Ripollès 175 g.

g. P·TVRVLLIO / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQV;
M·POSTVM·ALBINVS Ò II· VIR·QVINQ·ITER. 
Ripollès 175 h.

Quinquennial duumvirs: P. Turullius, Postum. Albinus (2nd time)

Duumvirs quinquennals P. Turullius, Postum. Albinus (2on cop)

a

d

b
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3146. AE. Semis. Semis. 5.17 g (*). 
Obv: Ó P·TVRVLLI / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQ.
Quadriga running right. Vexillum before. || a/ (lleg.) Quàdriga
galopant a la dreta; al seu davant, vexillum.
Rev: Ó M·POSTV·ALBINV Ò II·VIR·QVINQ·ITER.
Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Ripollès 176 a; Vives 131-15.

a. P·TVRVLLI / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQ;
M·POSTV·ALBINVS Ò II·VIR·. 
Ripollès 176 b.

b. P·TVRVLLIO / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQ;
M·POSTV·ALBINVS Ò II·VIR·. 
Ripollès 176 c.

c. P·TVRVLLI O/ V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQ;
M·POSTVM·ALBINVS Ò II·VIR·. 
Ripollès 176 d.

3147. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.17 g (*).
Obv: Ó P·TVRVLL / V·I·N·K· Ò II·VIR / QVINQ.
Quadriga running left. Vexillum before. || a/ (lleg.) Quadriga
galopant a l’esquerra; al seu davant, vexillum.
Rev: Ó M·POSTV·ALBINV Ò II·VIR·QVIN·ITER.
Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Ripollès 177; Vives 131-16.

3148. AE. Quadrans. Quadrant. 2.54 g (*). 
Obv: Ó P TVRV II VIR Ò QVIN. Vexillum between fasces.
V-I-N-K in between. || a/ (lleg.) Vexillum entre dos fasces.
Entre ells, V-I-N-K. 
Rev: Ó ALBIN QVIN Ò ITER. Lituus, simpulum and
aspergillum. V-I-N-K in between. || r/ (lleg.) Lituus, simpulum
i aspergillum; entre ells, V-I-N-K. 
Ripollès 178; Vives 131-17.

a. P TVRV II VIR Ò QVINQ; ALBIN QVINQ Ò ITER. 
Ripollès 178 b.

3149. AE. As. As. 26.5 mm. 13.21 g. 
Obv: Á TI CAESAR DIVI AVGVSTI F AVGVSTVS P M.
Head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Ä NERO ET DRVSVS CAESARES QVINQ
C·V·I·N·C·. Heads of Nero and Drusus facing each other. || 
r/ (lleg.) Caps afrontats de Neró i Drus.
Ripollès 179; Vives 132-1.
Countermarks / Contramarques: 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21.

b

a

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Issues devoted to Nero and Drusus, honorary quiquennial caesars and duumvirs (23-29 AD)

Emissions dedicades a Neró i Drus, cèsars i duumvirs quinquennals honorífics (23-29 dC)
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3150. AE. As. As. 30 mm. 14.30 g. 
Obv: Á TI CAESAR DIVI AVGVSTI F AVGVSTVS P M.
Laureate head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi
llorejat a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 180. 

3151. AE. Semis. Semis. 23 mm. 6.85 g (*). 
Obv: Á TI CAESAR DIVI AVGVSTI F AVGVSTVS P M.
Head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Á NERO ET DRVSVS CAESARES QVINQ
CVINC. Heads of Nero and Drusus facing each other. || 
r/ (lleg.) Caps afrontats de Neró i Drus.
Ripollès 181; Vives 132-2.

a. Ê NERO ET DRVSVS CAESARES QVINQ CVINC. 
Arxiu Villaronga.

3152. AE. As. As. 11.61 g (*). 
Obv: Á TI·CAESAR·DIV·AVGV·F·AVG·P·M·. Laureate
head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a
l’esquerra.
Rev: Á C·CAES·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. Head of
Caligula left. || r/ (lleg.) Cap de Caligula a l’esquerra.
Ripollès 182 a; Vives 132-3.
Countermark / Contramarca: 20.

a. TI·CAESAR·DIV·AVGV·F·AVG·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVIN·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 b.

b. TI·CAESAR·DIV·AVGV·F·AVG·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 c.

c. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·C·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 d.

d. TI·CAESAR·DIV·AVGV·F·AVG·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVIN·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 e.

e. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·NK·. 
Ripollès 182 f.

f. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGV·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·C·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 g.

a

Quinquennial duumvirs: Caligula, Caesar (honorary), Ti n. (31-37 AD)
Duumvirs quinquennals: Caligula, Cèsar (aquest honoríficament), Ti n. (31-37 dC)

j

o
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g. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGV·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 h.

h. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGV·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·NK·. 
Ripollès 182 i.

i. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGV·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·KAR·. 
Ripollès 182 j.

j. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVS·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·C·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 k.

k. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVS·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 l.

l. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVS·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·NK·. 
Ripollès 182 m.

m. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVST·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 n.

n. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTV·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 ñ.

o. TI·CAESAR·DIVI·AVGV·F·AVGV·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 182 o.

p. TI·CAESAR·DIVI·AVGV·F·AVGVSTV·P·M·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I· N·K·. 
Ripollès 182 p.

3153. AE. Semis. Semis. 6.45 g (*).
Obv: Á TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AV·PM·. Laureate head
of Tiberius left. Lituus before. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat
a l’esquerra. Al seu davant, lituus.
Rev: Á C·CAESAR·TI·N·QVIN·IN·V·I·N·K·. Head of
Caligula left. || r/ (lleg.) Cap de Calígula a l’esquerra.
Ripollès 183 a. 

a. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AV·PM·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 183 b.

b. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 183 c; Vives 132-4.

c. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG·PM·;
C·CAESAR·TI·N·QVIN·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 183 d.

b
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d. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG·PM·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 183 e. 

e. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGV·PM·;
C·CAESAR·TI·N·QVINQ·IN·V·I·N·K·. 
Ripollès 183 f. 

3154. AE. Quadrans. Quadrant. 2.66 g (*). 
Obv: Á TI CAESA DIV AVG F. Laureate head of Tiberius
left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a l’esquerra.
Rev: Á C CAESAR TI N QVINQ IN. Head of Caligula left.
|| r/ (lleg.) Cap de Calígula a l’esquerra.
Ripollès 184 a; Vives 132-5,6.

a. TI CAESAR DIV AVG F; C CAESAR QVINQ NK.
K. Ripollès 184 b.

b. TI CAESAR DIV AVG F; C CAESAR TI N QVIN IN VIN. 
Ripollès 184 c.

c. TI CAESAR DIV AVG F; C CAESAR TI N QVIN V K. 
Ripollès 184 d.

d. TI CAESAR DIV AVG F; C CAESAR TI N QVINQ IN V. 
Ripollès 184 e.

e. TI CADSAR DIVI AVG F; C CAESAR TI N QVIN K. 
Ripollès 184 f.

f. TI CADSAR DIVI AVG F; C CAESAR TI N QVIN V. 
Ripollès 184 g.

g. TI CAESAR DIVI AVG F; C CAESAR TI N QVIN IN
VIN. 
Ripollès 184 h; Vives 132-6.

h. TI CAESAR DIVI AVG F; C CAESAR TI N QVIN IN
VINK. 
Ripollès 184 i. 

i. TI CAESAR DIVI AVGV F; C CAESAR TI N QVI IN
VIK. 
Ripollès 184 j. 

j. TI CAESAR DIVI AVGVS F; C CAESAR TI N QV IN
VINK. 
Ripollès 184 k. 

k. TI CAESAR DIVI AVGVS F; C CAESAR TI N QVI IN
VINK. 
Ripollès 184 l. 

l. TI CAESAR DIVI AVGVS F; C CAESAR TI N QVINQ K. 
Ripollès 184 m; Vives 132-6.

a

e

g
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3155. AE. As. As. 29 mm. 12.55 g. 
Obv: À C·CAESAR·AVG·GERMANIC·IMP·P·M·TR·
P·COS·. Laureate head of Caligula right. || a/ (lleg.) Cap de
Calígula llorejat a la dreta.
Rev: À CN·ATEL·FLAC·CN·POM·FLAC·II·VIR·Q·
V·I·N·C·. Bust of Salus right, between SAL-AVG. || r/ (lleg.)
Bust de Salus a la dreta; SAL-AVG a esquerra i dreta del bust.
Ripollès 185; Vives 132-7/10.
Countermarks / Contramarques 13, 18, 20, 54, 74.

3156. AE. Semis. Semis. 23 mm. 5.55 g (*). 
Obv: À C·CAESAR·AVG·GERMANIC·IMP·PM·TR·
P·COS·. Laureate head of Caligula right. || a/ (lleg.) Cap de
Calígula llorejat a la dreta.
Rev: À CN·ATEL·FLAC·CN·POM·FLC·II·VIR·Q·
V·I·N·C·. Bust of Salus right, between SAL-AVG. || r/ (lleg.)
Bust de Salus a la dreta; SAL-AVG a esquerra i dreta del bust.
Ripollés 186 a; Vives 132-11.

a. CN·ATEL·FLC·CN·POM·FLC·II·VIR·Q·V·I·N·C·. 
RPC 186 b.

Caligula (37 – 41 AD) / Calígula (37-41 dC)

Quinquennial duumvirs / Duumvirs quinquennals: Cnaeus Atel. Flac., Cnaeus Pom. Flac.

Cascantum
Mvnicipivm Cascantvm

The municipality of Cascantum, located in the current Cascante (Navarre), grew from the ancient Iberian city where
coinage with the name of Kaiskata had been struck. Mintings during the Roman provincial period were carried out
under Tiberius and are limited to two issues of asses and semis respectively, their most common type depicts a bull stan-
ding right.

El municipi de Cascantum, situat a l’actual Cascante (Navarra), va créixer sobre l’antiga ciutat ibèrica que havia en-
cunyat monedes a nom de Kaiskata. Les seves encunyacions, a l’època províncial romana, tingueren lloc durant el
regnat de l’emperador Tiberi i es limiten a dues emissions d’asos i semis respectivament, amb el tret comú, respecte
a la tipologia, d’un brau aturat a la dreta.

Countermarks on coins of Cascantum / Contramarques sobre monedes de Cascantum:  9, 32, 46, 49, 62, 65, 69, 86,
97, 98, 99, 100, 102

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 253-256
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3157. AE. As. As. 30 mm. 13.88 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: Ó MVNICIP Ò CASCANTVM. Bull standing right on
line. || r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 425; Vives 161-1.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 46, 69, 86, 97, 98.

3158. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.60 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Ó MVN Ò CASCANT. Bull standing right on line. ||
r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 426; Vives 161-4.

3159. AE. As. As. 28 mm. 12.39 g. 
Obv: Similar to ref. 3157. || a/ Similar a ref. 3157.
Rev: Ó MVNICIP Ò CASCANTVM. Bull standing right on
line, its tail hanging vertically. || r/ (lleg.) Brau aturat a la
dreta sobre línia, amb la cua que li cau vertical.
Ripollès 427; Vives 161-2.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 46, 49, 62, 65, 97, 98, 99, 100, 102. 

3160. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.30 g. 
Obv: Similar to ref. 3158. || a/ Similar a ref. 3158.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 428; Vives 161-3.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Celsa
Colonia Victrix Ivlia Lepida (48-36 BC)/ (48-36 aC)
Colonia Victrix Ivlia Celsa (after 36 BC)/ (d. 36 aC)

The Colonia Victrix Iulia Celsa corresponds to the current town of Velilla de Ebro (Aragon). During the Republican pe-
riod, this mint had struck coinage showing the name of Kelse written in Iberian characters, while during the Triumvi-
ral period the Roman name of Lepida colony was used on its mintings. Once the old name of Celsa had been re-established,
this city kept on minting coinage under reigns of emperors Augustus and Tiberius.
Regarding the typology, all the asses depict a bull standing right, while semis and quadrants show letters and initials re-
ferred to the colony name.
Lepida colony coinage issued during the Triumviral period has been listed above. Please see coins ref. 1491 to 1500 of the ca-
talog. Some of these coins were countermarked with the numbers 9, 24, 25, 32, 33, 35, 38, 46, 61, 69, 72, 84, 168 and 169.

La Colonia Victrix Iulia Celsa correspon a l’actual ciutat de Velilla de Ebro (Aragó). Durant el període republicà
havia encunyat monedes amb escriptura ibèrica, amb el nom de Kelse, i durant el període triumviral havia encun-
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3161. AE. As. As. 11.91 g (*). 
Obv: ÏAVGVS Ì C·V·I·CELS. Head of Augustus right
within oak wreath. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta dins de
corona de roure.
Rev: Ó L·COR·TER Ò M·IVN·HISP. Bull standing right.
II·VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta; al seu davant
II·VIR.
Ripollès 270 a; Vives 160-10, 11 & 173-11.
Countermarks / Contramarques: 9, 18, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41,
42, 43, 44, 45, 46, 47.

a. ÏAVGVS Ì C·V·I·CELS; L·COR·TERR 
Ò M·IVN·HISP. 
Ripollès 270 b.

b. ÏAVGVS Ì C·V·I·CELS; L·CORN·TERRREN 
Ò M·IVN·HISPAN. 
Ripollès 270 c.

c. ÏAVGVS Ì C·V·I·CELSA; L·CORN·TERR 
Ò M·IVN·HISP. 
Ripollès 270 d.

d. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELS; L·COR·TER Ò M·IVN·HIS. 
Ripollès 270 e.

e. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELS; L·COR·TER 
Ò M·IVN·HISP. 
Ripollès 270 f.

f. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELS; L·COR·TERR 
Ò M·IVN·HISP. 
Ripollès 270 g.

g. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELS; L·CORN·TERRE 
Ò M·IVN·HISPAN. 
Ripollès 270 h.

yat amb el nom romà de colònia Lèpida. Un cop recuperat el nom antic de Celsa, la ciutat continuà fabricant mo-
neda durant els regnats dels emperadors August i Tiberi.
Pel que fa a la tipologia, totes les emissions d’asos duen el bou aturat a la dreta, mentre que les de semis i quadrants
duen lletres i sigles del nom de la colònia.
Les emissions de la colònia Lèpida durant el període triumviral han estat catalogades anteriorment. Vegeu les mo-
nedes núm. 1491 a 1500 del catàleg. Algunes d’aquestes peces foren contramarcades amb els números 9, 24, 25, 32,
33, 35, 38, 46, 61, 69, 72, 84, 168 i 169.

Countermarks on coins of Celsa / Contramarques sobre monedes de Celsa: 9, 10, 12, 18, 24, 25, 32, 33, 34, 35, 36,
37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 69, 74, 114.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 182-195.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

Duumvirs: L. Cornelius Terrenus, M. Iunius Hispanus

a

m

n

o
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h. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELS; L·CORN·TERREN 
Ò M·IVNI·HISPAN. 
Ripollès 270 i.

i. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELS; L·CORN·TERREN 
Ò M·IVN·HISPAN. 
Ripollès 270 j.

j. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELS; L·CORN·TERREN O 
Ò M·IVNI·HISPAN. 
Ripollès 270 k.

k. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELS; L·CORNE·TERREN O 
Ò M·IVN·HISPANO. 
Ripollès 270 l.

l. ÏAVGVST Ì C·V·I·CELSA; L·CORNE·TERREN 
Ò M·IVNI·HISPAN. 
Ripollès 270 m.

m. ÏAVGVSTVS Ì C·V·I·CELSA; L·COR·TERR 
Ò M·IVN·HISP. 
Ripollès 270 n.

n. ÏAVGVSTVS Ì C·V·I·CELSA; L·COR·TERR 
Ò M·IVNI·HISP. 
Ripollès 270 o.

o. ÏAVGVSTVS Ì C·V·I·CELSA; L·COR·TERR 
Ò M·IVNI·HISP. Bull standing right; II·V before. || 
Brau aturat a la dreta; al seu davant II·V. 
Unpublished / Inèdita.

3162. AE. As. As. 30 mm. 14.43 g. 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ï·C·V·I·CEL Ó L·SVRA Ò L·BVCCO. Bull standing
right. II·VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta; al seu
davant, II·VIR.
Ripollès 271; Vives 160-12.
Countermarks / Contramarques: 18, 25, 32, 33, 38, 40, 43, 46, 48, 49, 50, 69.

3163. AE. As. As. 24 mm. 6.99 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: [Ï·C·V·I·CEL Ó L·BAGGIO] Ò MN·FESTO. 
Bull standing right. II·VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat a la
dreta; al seu davant II·VIR.
Ripollès 272; Vives 161-1.

Duumvirs: L. Sura, L. Bucco 

Duumvirs: L. Baggius, Mn. Flavius Festus 
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3164. AE. As. As. 29.5 mm. 12.01 g. 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F·. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ï·C·V·I·CEL Ó L·BAGGIO Ò MN·FESTO. Bull
standing right with a dot between the back legs and a dot before
the front ones. II·VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta
amb punt entre les potes del darrere i un punt al davant de les
davanteres; al davant II·VIR.
Ripollès 273; Vives 161-2.
Countermarks / Contramarques: 9, 10, 12, 18, 24, 32, 33, 38, 41, 43, 46, 47,
51, 52, 53, 55, 56, 57, 74. 

a. Dot between the back legs. || Punt entre les potes del darrera.
Unpublished / Inèdita.

b. Dot below II:VIR. || Punt sota II:VIR. 
Unpublished / Inèdita.

c. W/o dots between the bull’s legs. || Sense punts entre les potes
del brau.
Unpublished / Inèdita.

d. Imitation. || Imitació. 
Ripollès 273.

e. Imitation. || Imitació. 
Ripollès 273.

3165. AE. Semis. Semis. 21.5 mm. 5.53 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À L·BAGGIO·MN·FLAVIO·FESTO·. In the field,
II·VIR / C·V·I· / CELS·. || r/ (lleg.) Al camp, II·VIR /
C·V·I· / CELS·.
Ripollès 274; Vives 161-3.

a

b

c

d

e
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Aediles / Edils: L. Aufidius Pansa, Sextus Pompeius Niger

Duumvirs: Cnaeus Domitius, C. Pompeius (5-3 BC) / (5-3 aC)

a

3166. AE. Quadrans. Quadrant. 17.5 mm. 4.11 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À L·BAGGIO·MN·FESTO·II·VIR·. In the field,
C·V·I· / CEL·. || r/ (lleg.) Al camp, C·V·I· / CEL·.
Ripollès 275; Vives 161-4.

3167. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.45 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: À L·AVF ID PANSA SEX POMP·NIGRO·. In the
field, AED / C·V·I· / CELSA. || r/ (lleg.) Al camp, AED /
C·V·I· / CELSA.
Ripollès 276; Vives 161-5.

3168. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 4.30 g. 
Obv: Similar to ref. 3164. || a/ Similar a ref. 3164.
Rev: À L·PANSA·SEX· NIGRO. In the field, AED /
C·V·I·. || r/ (lleg.) Al camp, AED / C·V·I·.
Ripollès 277; Vives 161-6.

3169. AE. As. As. 28 mm. 11.50 g (*). 
Obv: À IMP·CAESAR·DIVI·F·AVGVSTVS·COS·XII.
Laureate head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat
d’August a la dreta.
Rev: ÏC·V·I·CEL Ó CN·DOMIT Ò C·POMPE. Bull
standing right. II·VIR before. || r/ (lleg.) Brau aturat a la
dreta; al seu davant II·VIR.
Ripollès 278 a. 
Countermarks / Contramarques: 9, 18, 24, 32, 33, 38, 40, 41, 43, 46, 55, 58,
59, 60, 61, 62.

a. C·V·I·CEL Ó CN·DOMIT Ò C·POMPEI. 
Ripollès 278 b.

b. C·V·I·CEL Ó CN·DOMIT Ò C·POMPEIO. 
Ripollès 278 c.

c. C·V·I·CEL Ó CN·DOMITI Ò C·POMPEI. 
Ripollès 278 d.

d. C·V·I·CEL Ó CN·DOMITI Ò C·POMPEIO. 
Ripollès 278 e. Vives 161-8.

e. C·V·I·CEL Ó CN·DOMITIO Ò C·POMPEIO. 
Ripollès 278 f.
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3170. AE. As. As. 11.51 g (*). 
Obv: Ì TI·CAESAR ÏAVGVSTVS. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Ï·C·V·I·CEL Ó BAGG·FRON Ò CN·BVCCO. Bull
standing right. II·VIR / II before. || r/ (lleg.) Brau aturat a la
dreta; al seu davant II·VIR / II.
Ripollès 279 a.
Countermarks / Contramarques: 46, 63, 64, 114.

a. C·V·I·CEL Ó BAGG·FRONT Ò CN·BVCCO. 
Ripollès 279 b. Vives 161-9.

3171. AE. Semis. Semis. 20.5 mm. 4.90 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: È VETILIO·BVCCONE·C·FVFIO. In the field, AED
/ ··· / CELSA. || r/ (lleg.) Al camp, AED / ··· / CELSA.
Ripollès 280; Vives 161-7.

Aediles / Edils: Vetilius Buccone, C. Fufius

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Duumvirs Bagg. Front., Cnaeus Bucco 

Clunia
Mvnicipivm Clvnia

Clunia was located in Peñalba de Castro (Castilla) and probably qualified as a municipium under Tiberius. This mint
had formerly struck coinage with iberian writing under the name of Kolounioku, and showing the toponym of Clovnioq
when using Latin characters.
Coins struck under Tiberius are the only known pieces of the Imperial period in this mint. All the asses depict the stan-
ding bull, while a boar is shown on all the semis.

Clúnia està situada a Peñalba de Castro (Castella) i, molt probablement, adquirí la categoria de municipium a l’època
de Tiberi. En el passat havia encunyat monedes d’escriptura ibèrica amb el nom de Kolounioku i d’escriptura lla-
tina amb el topònim Clovnioq.
De l’època imperial només es coneixen monedes batudes durant el regnat de Tiberi. Tots els asos presenten el tipus
del bou aturat mentre que, en canvi, en tots els semis apareix la figura d’un senglar.

Countermarks on coins of Clunia / Contramarques sobre monedes de Clúnia:  3, 9, 32, 35, 46, 51, 61?, 79,  94?, 103,
104, 105, 106, 107

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 273-277.

a
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Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Quatorvirs: Cnaeus Pompeius, M. Avus, T. Antonius, M. Iulius Seranus

3172. AE. As. As. 28 mm. 13.73 g. 
Obv: À TI·CAESAR·AVG·F· AVGVSTVS·IMP. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: È CN·POMP·M·AVO·T·ANTO·M·IVL·SERAN -
IIII·VIR·. Bull standing left on line. CLVNIA above. || 
r/ (lleg.) Brau aturat a l’esquerra sobre línia; al damunt
CLVNIA.
Ripollès 452; Vives 163-2.
Countermarks / Contramarques: 32, 35, 46, 51, 61 ?, 94 ?, 103, 104 , 105, 106.

3173. AE. Semis. Semis. 24 mm. 7.01 g. 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVSTI·F·. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Â L·DOMI·ROBV·T·OCTA·METAL. Boar right.
CLVNIA above and AED below. || r/ (lleg.) Senglar a la dreta.
Al damunt, CLVNIA. A sota, AED.
Ripollès 453; Vives 163-6.

3174. AE. As. As. 27 mm. 11.73 g (*). 
Obv: Similar to ref. 3172. || a/ Similar a ref. 3172.
Rev: È C·AEM·MET·T·COR·MAT·L·CAEL·PRES·C·
CAEL·CAN·IIII·VIR. Bull standing left on line. CLVNIA
above. || r/ (lleg.) Brau aturat a l’esquerra sobre línia; al
damunt CLVNIA.
Ripollès 454 a; Vives 163-3.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 103, 104, 105.

a. C·AEM·ME TO·T·COR·MAT·L·CAEL·PRES·C·CAEL·
CAND·IIII·VIR. 
Ripollès 454 b.

b. C·AEM·ME TO·T·COR·MATE·L·CAEL·PRES·C·CAEL·
CAND·IIII·VIR. 
Ripollès 454 c.

c. C·AEM·ME TO·T·COR·MATE·L·CAEL·PRES·C·CAEL·
CAND·IIII·VIR. 
Ripollès 454 d.

Aediles / Edils: L. Domitius Robus, T. Octavius Metalus

Quatorvirs: C. Aemilius Metus, T. Cornelius Mate., L. Cael Pres. C. Cael. Cand

c
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3175. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.82 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVSTI·F·. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Â L SEMP RVF CN AE GRACILI. Boar right.
CLVNIA above and AED below. || r/ (lleg.) Senglar a la dreta;
al damunt, CLVNIA, i a sota, AED.
Ripollès 455; Vives 163-8.

3176. AE. As. As. 31 mm. 12.30 g. 
Obv: À TI·CAESAR·AVG·F· AVGVSTVS·IMP. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: È L·IVL·RVF·T·CALP·CON·T·POMP·LON·
P·IVL· AVI·IIII·VIR. Bull standing left on line. CLVNIA
above. || r/ (lleg.) Brau aturat a l’esquerra sobre línia; al
damunt CLVNIA.
Ripollès 456; Vives 163-4.
Countermarks / Contramarques: 3, 9, 32, 79, 103, 104, 105, 107.

3177. AE. As. As. 11.81 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: È L·RVFIN·T·CONST·T·LONG·P·AVI·IIII·VIR.
Bull standing left on line. CLVNIA above. || r/ (lleg.) Brau
aturat a l’esquerra sobre línia; al damunt CLVNIA.
Ripollès 457 a; Vives 163-5
Countermarks / Contramarques: 32, 103, 104, 105.

a. L·RVFIN·T·CONST·T·LONG·P·AVITO·IIII·VIR.

3178. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.82 g (*). 
Obv: Similar to ref. 3175. || a/ Similar a ref. 3175.
Rev: Â M·LVCR·PERE·C·CALP·VARO. Boar right.
CLVNIA above and AED below. || r/ (lleg.) Senglar a la dreta;
al damunt CLVNIA, i a sota AED.
Ripollès 458; Vives 163-7.

Aediles / Edils: L. Sempronius Rufus, Cnaeus Ae. Gracilius

Quatorvirs: L. Iulius Rufinus,  T. Calpurnius Const., T. Pomp. Longus, P. Iulius Avitus

a

Aediles / Edils: M. Lucretius Pere., C. Calpurnius Varus
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Dertosa
Mvnicipivm Hibera Ivlia Ilercavonia Dertosa

First Ibero-Roman monetary issues of this municipium, located in the current Tortosa (Catalonia), showed the toponym
of Hibera Iulia Ilercavonia; Dertosa was not affixed and they were probably minted under Augustus. Later on, under
Tiberius, the abbreviation DERT was added to the legend shown on the asses struck at this mint.
All the coins of Dertosa depict a commercial ship on one of their faces.
Ilergavonian issues struck before Tiberius have been listed above. Please see coins ref. 1219 - 1222 of the catalog. Some
of these pieces were countermarked with the number 170.

Les primeres emissions monetàries íberoromanes d’aquest municipium ubicat a l’actual ciutat de Tortosa duien el to-
pònim Hibera Iulia Ilercavonia, sense l’afegit Dertosa, i potser van ser emeses durant el regnat d’August. Posterior-
ment, en època de Tiberi, els asos batuts en aquesta població incorporaren l’afegit DERT a la llegenda. 
Totes les monedes de Dertosa duen una nau comercial en alguna de les seves cares.
Les emissions d’Ilergavònia anteriors a Tiberi han estat catalogades anteriorment. Vegeu les monedes núm.1219 -
1222 del catàleg. Algunes d’aquestes peces foren contramarcades amb el número 170. 

Countermarks on coins of Dertosa / Contramarques sobre monedes de Dertosa: 12, 108, 109, 171.

Bibliography / Bibliografia:
LLORENS, M. M. ; AQUILUÉ, X., Ilercavonia-Dertosa i les seves encunyacions monetàries, Barcelona, 2001.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 153-155.

3179. AE. As. As. 7.94 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: Ò M·H·I·ILERCAVONI. Ship going left. DERT below.
|| r/ (lleg.) Nau a l’esquerra. A sota, DERT.
Ripollès 207 a; Vives 125-4.
Countermarks / Contramarques: 12, 108, 109, 171.

a. M·H·I·ILERCAVONIA. 
Ripollès 207 b.

b. Smaller ship || Nau més petita. 
Unpublished / Inédita.

3180. AE. As. As. 25 mm. 7.94 g.
Obv: Similar to previous one, but facing left. || a/ Similar a
l’anterior, però a l’esquerra.
Rev: Ò M·H·I·ILERCAVONIA. Ship going left. DERT
below. || r/ (lleg.) Nau a l’esquerra. A sota, DERT.
Ripollès 208; Vives 173-7. 
Countermark / Contramarca: 109.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

a

b
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Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Tiberius or Caligula ? / Tiberi o Calígula ?

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Caligula  (37-41 AD) / Calígula  (37-41 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Ebusus
Insvla Avgvsta Ebvsvs

The Balearic town of Punic origin had already struck silver and bronze coinage with Phoenician legends since the 3rd
century BC. Imperial period coinage was struck in moderate amounts during the reigns of the emperors Tiberius, Cali-
gula and Claudius.
Coins of semis showing the God Bes holding a mace and a snake was a common typology for which each emperor was
known. There was another type considered to be a quadrans, depicting the God Bess on both sides.

La ciutat d’origen púnic Ebusus (Balears), ja va encunyar monedes de plata i bronze, des del segle III a.C, amb lle-
genda fenícia. Unes moderades emissions imperials es concentren durant els regnats dels emperadors Tiberi, Calí-
gula i Claudi.
Es coneixen semis de cada emperador que presenten, com a tipologia, la figura del déu Bes amb maça i serp i, en un
sol cas, la figura d’un brau. Un darrer tipus, que presenta exactament per les dues cares el déu Bes, es considera un
quadrant.

Bibliography / Bibliografia:
CAMPO, M., Las monedas de Ebusus, Barcelona, 1976.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 291-292.

3181. AE. Semis. Semis. 22.5 mm. 5.64 g (*). 
Obv: Ì TI·CAESAR ÏAVG·P·P. Head of Tiberius right. ||
a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: Ì INS AVG Í ‘ybshm. Bes standing and holding mace in
right hand and snake in left hand. || r/ (lleg.) Bes de peu amb
maça a la mà dreta i serp a l’esquerra.
Ripollès 479; Vives 124-1.

3182. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.82 g (*). 
Obv: Ì C·CAESAR·AVG ÏGERMANICVS. Head of
Caligula right. || a/ (lleg.) Cap de Caligula a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 480 a; Vives 124-2.

a. INS AVGV. 
Ripollès 480 b.

3183. AE. Quadrans. Quadrant. 19 mm. 2.39 g (*). 
Obv: Ì INS AVG Í ‘ybshm. Bes standing and holding mace
in right hand and snake in left hand. || a/ (lleg.) Bes de peu
amb maça a la mà dreta i serp a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 481; Vives 124-4.
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Claudius I (41-54 AD) / Claudi I (41-54 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

3184. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.44 g. 
Obv: Head of Claudius right. || a/ Cap de Claudi a la dreta.
Rev: Bes standing and holding a mace in the right hand and a
snake in the left hand. Neopunic letter aleph on the left. || r/
Bes de peu amb maça a la mà dreta i serp a l’esquerra. A
l’esquerra, lletra neopúnica aleph.
Ripollès 482; Vives 124-3.

3185. AE. Semis. Semis. 23.5 mm. 6.44 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Bull standing right on line. || r/ Brau aturat a la dreta
sobre línia.
Ripollès 482 A. 

Emporia
Mvnicipium Emporiae

Emporitan issues with a Latin legend have already been listed above. Please, see coin ref. 1061-1103 of catalog. Some
of these coins were countermarked with references 9, 25, 26, 27, 28, 171, 172, 173, 174, 175, 176, 177, 178, 179, 180,
181, 182, 183, 184, 185, 186 and 187.

Les emissions emporitanes amb llegenda llatina han estat catalogades anteriorment. Vegeu les monedes núm.1061-
1103 del catàleg. Algunes d’aquestes peces foren contramarcades amb els números 9, 25, 26, 27, 28, 171, 172, 173,
174, 175, 176, 177, 178, 179, 180, 181, 182, 183, 184, 185, 186 i 187.

Ercavica
Mvnicipium Ercavica

Ercavica is located in Castro de Santaver, province of Cuenca, and probably became a municipium under Augustus. Some
imperial issues under Augustus, Tiberius and Caligula are attributed to this mint, which had previously minted coinage
with the Iberian legend “Erkauika”.
Coinage from this mint includes sestertius, asses and semis, whose basic typology includes a bull and the municipality de-
nomination, with the only exception of a commemorative sestertius devoted to Agrippina, Drusilla and Julia, Galigu-
la’s sisters.

Ercàvica està localitzada al Castro de Santaver, a la província de Conca (Castella), i tot fa pensar que va obtenir l’es-
tat de municipi a l’època d’August. Anteriorment, la població havia encunyat monedes amb la llegenda ibèrica Er-
kauika. Es coneixen encunyacions imperials a l’època dels regnats d’August, Tiberi i Caligula.
Les emissions d’aquesta seca inclouen sestercis, asos i semis, que tenen com a tipologia fonamental el brau i el nom
del municipi, amb l’única excepció d’un sesterci commemoratiu dedicat a Agripina, Drusil·la i Júlia, les germanes
de Calígula.

Countermarks on coins of Ercavica / Contramarques sobre monedes d’Ercavica: 9, 18, 32, 35, 46, 57, 61, 91, 110, 111.
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Bibliography / Bibliografia:
GOMIS, M., La ceca de Ercavica, Barcelona-Madrid, 1997.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 278-282.

3186. AE. As. As. 29 mm. 16.90 g.
Obv: Ì AVGVSTVS Ï DIVI F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: Ó MVN Ò ERCAVICA. Bull standing right on line. ||
r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 459 a; Vives 162-1.
Countermarks / Contramarques: 9, 18, 32, 35, 46, 57, 61, 91, 110.

a. AVGVSTVS in vertical position || AVGVSTVS en posició
vertical. 
Ripollès 480 b; Vives 162-3.

3187. AE. As. As. 28 mm. 11.71 g (*). 
Obv: ÏAVGVSTVS Ì DIVI F. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 460; Vives 162-2.

3188. AE. Semis. Semis. 21 mm. 4.55 g.
Obv: Similar to ref. 3186. || a/ Similar a ref. 3186.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 461; Vives 162-4.

3189. AE. As. As. 28 mm. 14.82 g.
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F·AVGVSTVS.
Laureate head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi
llorejat a la dreta.
Rev: È C·COR·FLORO·L·CAEL·ALACRE. Mitred bull
standing right on line. ·MUN· / ERCAVICA above.
Ï·II·VIR behind. || r/ (lleg.) Brau mitrat, aturat a la dreta
sobre línia. Al damunt, ·MUN· / ERCAVICA. Al darrere,
Ï·II·VIR.
Ripollès 462 a; Vives 162-5.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

a

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Duumvirs: C. Cornelius Florus, L. Caeli. Alacer
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a. C·COR·FLORO·L·CAEL·ALACRE. 
Unpublished / Inèdita.

b. C·CORNE·FLORO·L·CAELI·ALACRE; ·MUNI· /
ERCA. 
Ripollès 462 b; Vives 162-6.

3190. AE. Semis. Semis. 24 mm. 8.85 g (*).
Obv: Ì TI·CAESAR· Ï·AVGVSTVS·. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: ERCA / VICA, within oak wreath. || r/ (lleg.) dins
d’una corona de roure.
Ripollès 463; Vives 162-7.

3191. AE. As. As. 30 mm. 13.27 g (*).
Obv: Á C·CAESAR·AVG·GERMANICVS·P·P. Laureate
head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap de Calígula llorejat a
l’esquerra.
Rev: Ë C·TER·SVRA·L·LIC·CRACILE·II·VIR. MVN /
ERCAVI / CA within oak wreath. || r/ (lleg.) Corona de
roure; a l’interior MVN / ERCAVI / CA.
Ripollès 464; Vives 162-9, 10.

3192. AE. As. As. 12.33 g (*).
Obv: À C·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP. Laureate
head of Caligula right. || a/ (lleg.) Cap de Calígula llorejat a la
dreta.
Rev: È C·TER·SVRA·L·LIC·CRACILE· . Mitred bull
standing right on line. ·MVN· / ERCAVICA above. ·II·VIR·
behind. || r/ (lleg.) Brau mitrat, aturat a la dreta sobre línia; al
damunt ·MVN· / ERCAVICA, i al darrere Ï·II·VIR·.
Ripollès 465 a; Vives 162-8.
Countermark / Contramarca: 111.

a. ·MVN· / ERCAVICA; ·II·VIR·. 
Ripollès 465 b.

b. ·MVN· / ERCAVICA; ·IIII·VIR·. 
Ripollès 465 c.

3193. AE. As. As. 13.79 g (*).
Obv: Á C·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP. Laureate
head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap de Calígula llorejat a
l’esquerra.
Rev: È SVRA·ET·CRACILE·. Mitred bull standing right on
line. ·MVN· / ERCAVICA above and Ï·II·VIR· behind. || 
r/ (lleg.) Brau mitrat, aturat a la dreta sobre línia; al damunt,
·MVN· / ERCAVICA, i al darrera Ï·II·VIR·.
Ripollès 466 a; Vives 162-9.

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

a

Caligula (37 – 41 AD) / Calígula (37-41 dC)

Duumvirs: C. Ter. Sura, L. Lic. Gracilis 

b

a
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a. C·CAESAR·AVG·GERMANICVS·P·P;
C·TER·SVRA·L·LIC·CRACILE·. 
Ripollès 466 b.

b. C·CAESAR·AVG·GERMANICVS·P·P; SVRA·ET·
CRACILE·.
Ripollès 466 c.

3194. AE. Semis. Semis. 20 mm. 3.81 g (*). 
Obv: Ì C·CAESAR· ÏAVG·P·P. Laureate head of Caligula
right. || a/ (lleg.) Cap de Calígula llorejat a la dreta.
Rev: À. TER·SVRA·L·CRACILE·II·VIR·. In the field,
MVN / ERCAV. || r/ (lleg.) Al camp MVN / ERCAV.
Ripollès 467; Vives 162-11.

3195. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 36 mm. 22.83 g (*). 
Obv: Á C·CAESAR·AVG·GERMANICVS·PON·M·TR·
PO·P·P. Laureate head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap de
Calígula llorejat a l’esquerra.
Rev: Í AGRIPPINA Ó DRVSILLA Î IVLIA. The three
Caligula’s sisters standing front and holding cornucopia.
MVN·ERCAVI below. || r/ (lleg.) Les tres germanes de
Caligula, dempeus i de front, portant cornucopia; a sota
MVN·ERCAVI. 
Ripollès 467 A.

Issues devoted to Agrippina, Drusilla and Julia, Caligula’s sisters

Emissió dedicada a Agripina, Drusil·la i Júlia, germanes de Calígula

Gracurris
Mvnicipium Graccvrris

The municipality of Gracurris (also known as Graccurris or Gracuris) was located in the current Alfaro (La Rioja). It
only struck coinage under Tiberius.
Its only known issue are asses depicting a mitred bull standing and semis with a head of bull facing.

El municipi de Gracurris (també anomenat Graccurris o Gracuris) és situat a l’actual Alfaro (Rioja). Només encunyà
monedes en el període del regnat de Tiberi.
L’única emissió coneguda inclou asos, que duen un brau mitrat aturat, i semis, que presenten un cap de brau de
front.

Countermarks on coins of Gracurris / Contramarques sobre monedes de Gracurris: 9, 32, 46, 49, 66, 69, 87, 95, 113,
114, 115, 116, 117.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 257-258.
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3196. AE. As. As. 28 mm. 11.78 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Ó MVNICIP Ò GRACCVRRIS. Mitred bull standing
right on line. || r/ (lleg.) Brau mitrat, aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 429; Vives 163-1.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 46, 49, 66, 69, 87, 95, 113, 114, 115,
116, 117. 

3197. AE. Semis. Semis. 23.5 mm. 6.40 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVGVSTI·F. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Ó MVNICIP Ò GRACCVRRIS. Head of bull facing.
|| r/ (lleg.) Cap de brau frontal. 
Ripollès 430; Vives 163-2.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

3198. AE. As. As. 22 mm. 7.07 g (*). 
Obv: Ì IMP·CAESAR ÏDIVI·F. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ó MUN / ILERDA. She-wolf right. || r/ (lleg.) Lloba
a la dreta.
Ripollès 259; Vives 134-1

Ilerda
Mvnicipium Ilerda

The municipium of Ilerda corresponds to the current city of Lleida (Catalonia). Prior to the Imperial period, this mint
had struck abundant silver and copper series with the toponym of Iltirta. Coinage during the Imperial period is limited
to a series in the name of Augustus. Despite their reduced weight, they are considered assos and not semis. The common
typological feature of this location is the wolf.

El municipium d’Ilerda es correspon a l’actual ciutat de Lleida. Anteriorment a l’època imperial havia encunyat
abundants sèries de plata i coure amb el topònim ibèric Iltirta. Les seves emisions en aquest període es limiten a una
sèrie de monedes a nom d’August. Malgrat el seu pes reduït, es considera que es tracta d’asos i no pas de semis. El
denominador tipològic comú d’aquesta població és el llop.

Countermarks on coins of Ilerda / Contramarques sobre monedes d’Ilerda: 118.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 180-181.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Cataleg 589-642 (3132-3302):Layout 1  18/11/11  18:37  Página 612



ILERDA - ILICI

613

3199. AE. As. As. 26 mm. 6.76 g. 
Obv: Ì IMP·AVGVST ÏDIVI·F. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ó ILERDA. She-wolf right. || r/ (lleg.) Lloba a la
dreta.
Ripollès 260 a; Vives 134-3.
Countermark / Contramarca: 118.

a. Ì IMP·AVGVST ÏDIVI·F; Ó MVN / ILERDA. 
Ripollès 260 b; Vives 134-2.

b. ÏIMP·AVGVST Ì DIVI·F; Ó MVN Ò ILERDA. 
She-wolf right on line || Lloba a la dreta sobre línia. 
Ripollès 260 c. 

c. ÏIMP·AVGVST Ì DIVI·F; Ó MVNICIP Ò ILERDA.
She-wolf right on line || Lloba a la dreta sobre línia. 
Ripollès 260 d; Vives 134-6.

d. Â IMP·AVGVSTVS·DIVI·F; Ó MVN / ILERDA. 
Ripollès 260 e. 

e. Â IMP·AVGVSTVS·DIVI·F; Ó MVNI Ò ILERDA. 
Ripollès 260 f. 

a

c

d

Ilici
Colonia Ivlia Ilici Avgvsta

The Iulia Ilici Augusta colony was located in the current Elche (province of Alicante). Its imperial coinage was struck
under Augustus and Tiberius.
The predominant type on its asses and semis are the legionary eagle with banners, the tetrastyle temple and the altar. Some
asses in the name of Tiberius depict two distinctive robed figures on the reverse.
Ilician issues prior to the imperial period have been listed above. Please, see coins ref. 2623 and 2624 in the catalog.

La colònia Iulia Ilici Augusta, està situada a l’actual Elx (País Valencià). D’època imperial, existeixen emissions
dels regnats d’August i de Tiberi.
Els tipus predominants en els seus asos i semis són l’àguila legionària amb estendards, el temple tetràstil i l’altar. Uns
asos de Tiberi presenten, en el revers, dues característiques figures togades.
Les emissions d’Ilici anteriors a l’època imperial han estat catalogades anteriorment. Vegeu les monedes núm. 2623
i 2624 del catàleg.

Countermarks on coins of Ilici / Contramarques sobre monedes d’Ilici: 20 , 23, 101.

Bibliography / Bibliografia:
LLORENS, M. M., La ceca de Ilici, València, 1984.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 140-145.
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Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

Duumvirs: L. Manlius, T. Petronius 

a

3200. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.61 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI F. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ó L MANLIO / T PETRON. Eagle and vexillum
between military ensigns; C - C / IL - A / II - VIR in between.
|| r/ (lleg.) Àguila i vexillum entre dues ensenyes militars;
entre elles, C - C / IL - A / II - VIR. 
Ripollès 189; Vives 133-1.

3201. AE. Semis. Semis. 5.61 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ó L·MANLIO / T PETRO. Similar to previous one. ||
r/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Ripollès 190 a; Vives 133-2.

a. L·MANLIO / T PETRON. 
Ripollès 190 b.

b. L·MANLIO / T PETRONI. 
Ripollès 190 c.

c. L·MANLIO / T PETRONIO. 
Ripollès 190 d.

3202. AE. Semis. Semis. 20 mm 5.51 g. 
Obv: Ì AVGVSTVS Í DIVI·F. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a l’esquerra.
Rev: Ó L·MANLIO / T PETRON. Similar to previous one.
|| r/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Ripollès 191 a; Vives 133-3.

a. Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F; L·MANLIO / T PETRONIO. 
Ripollès 191 b.

3203. AE. Semis. Semis. 19 mm. 5.46 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: À Q·PAPIR·CAR·Q·TER·MONT· II·VIR·Q·.
Tetrastyle temple with IVNONI in the front and C-I-IL-A
among columns. || r/ (lleg.) Temple tetràstil amb IVNONI
al frontal i C-I-IL-A entre les columnes.
Ripollès 192 a.

a. Q·PAPIR·CAR·Q·TERE·MONT· II·VIR·Q·. 
Ripollès 192 b.

a

Quinquennial duumvirs / Duumvirs quinquennals: Q. Papir. Car., Q. Tere. Mont.

a
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3204. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.46 g (*). 
Obv: À IMP·CAESARI·DIVI·F·AVGVSTO. Laureate head
of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: À Q·PAPIR·CAR·Q·TERE·MONT·II·VIR·Q·.
Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Ripollès 193; Vives 133-5.

3205. AE. As. As. 27.5 mm. 11.76 g (*). 
Obv: Á TI CAESAR DIVI AVGVSTI F AVGVSTVS PM.
Head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Ê T COELIVS PROCVLVS M AEMILIVS
SEVERVS. Eagle between military ensigns; C - I / I - A in
between. || r/ (lleg.) Àguila entre dues ensenyes; entre ells 
C - I / I - A.
Ripollès 194 a; Vives 133-8.

a. T COELIVS PROCVLVS M AEMILIVS SEVERVS i Q -
I / I - A. 
Ripollès 194 b; Vives 133-6.

3206. AE. Semis. Semis. 27 mm. 6.54 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior. 
Rev: Similar to previous one, but Q - I / I - A between ensigns.
|| r/ Similar a l’anterior, però Q - I / I - A entre ensenyes
militars. 
Ripollès 195; Vives 133-7.

3207. AE. As. As. 28.5 mm. 12.18 g (*). 
Obv: Á TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·PM.
Head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Ä M·IVLIVS·SETTAL·L·SESTI·CEL·II·VIR·. Altar
with inscription SAL / · / AVG and C - I / I - A around. || 
r/ (lleg.) Altar amb la inscripció SAL /· / AVG i al seu voltant
C-I / I-A.
Ripollès 196 a.
Countermarks / Contramarques: 20, 101.

a. M·IVLIVS·SETTAL·L·SESTI·CELER·II·VIR·. 
Ripollès 196 b; Vives 133-10.

3208. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.66 g (*). 
Obv: Á TI CAESAR DIVI AVG F AVG PM. Head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Ä M IVL SETTAL L SESTI CELER II VIR·. Similar
to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Ripollès 197; Vives 133-11.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Quinquennial duumvirs / Duumvirs quinquennals: T. Coelius Proculus, M. Aemilius Severus 

a

Duumvirs: M. Iulius Settal, L. Sesti. Celer 

a
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Quinquennial duumvirs / Duumvirs quinquennals: L. Ter. Lon., L. Pap. Avitus

3209. AE. As. As. 28 mm. 11.84 g (*). 
Obv: Á TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG·PM·. Head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Ä L·TER·LON·L·PAP·AVIT·II·VIR·Q·C·I·I·A·.
Two standing robed figures, holding their hands on a
thymiaterion; IVNCTIO below. || r/ (lleg.) Dues figures
togades dempeus es donen les mans a sobre d’un thymiaterion;
a sota IVNCTIO.
Ripollès 198 a. Vives 133-13.
Countermark / Contramarca: 23.

a. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·PM·. 
Ripollès 198 b.

3210. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.40 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ä L·TER·LON·L·PAP·AVIT·II·VIR·Q·C·I·I·A·.
Vexillum between eagles. || r/ (lleg.) Vexillum entre dues
àguiles.
Ripollès 199; Vives 133-12.

Osca
Mvnicipium Vrbs Victrix Osca

The Urbs Victrix Osca colony was located in the city of Huesca (Aragon). It had formerly minted silver and bronze coi-
nage under the name of Bolskan, and its denarius were abundantly produced. The imperial coinage was struck under Au-
gustus, Tiberius and Caligula and represents all the most common Roman denominations. The characteristic type of the
Oscan coins depicts the Iberian horseman holding a spear and the name of the colony filling the field on the reverse.
The Oscan issues prior to the Imperial period have been listed above. Please, see coins ref. 1427 - 1429 of the catalog.
The denarius of Osca issued by Cnaeus Domitius Albinus in the triumviral period are listed in a later section, when lis-
ting the republican issues of general currency. See coin ref. 1427 of the catalog.

La colònia Urbs Victrix Osca està situada a la ciutat d’Osca (Aragó). Anteriorment, i amb el nom ibèric de Bolskan,
ja havia encunyat monedes de plata i bronze, essent els denaris batuts una producció força important. Les emissions
de l’època imperial es corresponen als regnats d’August, Tiberi i Calígula i abracen la totalitat de les denomina-
cions romanes usuals. El genet iberic amb llança i el nom de la colònia omplint el camp del revers són els tipus ca-
racterístics de les encunyacions d’Osca.
Les emissions d’Osca anteriors a l’època imperial han estat catalogades anteriorment. Vegeu les monedes núm. 1427
- 1429 del catàleg.
L’emissió de denaris a Osca per part de Cnaeus Domitius Albinus, d’època triumviral, és catalogada més enda-
vant, junt amb les emissions republicanes de curs general. Vegeu la moneda núm. 1427 del catàleg.

Countermarks on coins of Osca / Contramarques sobre monedes d’Osca: 9, 12, 36, 46.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 196-203.
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Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

3211. AE. As. As. 27.5 mm. 11.75 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F·. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: V·V / OSCA. Horseman right, holding spear
horizontally. Legend below. || r/ (lleg.) Genet a la dreta, amb
llança horitzontal. A sota, llegenda.
Ripollès 283; Vives 136-4.
Countermarks / Contramarques: 9, 36.

a. Horseman holding spear downwards. || Genet amb llança cap a
baix. 
Ripollès 283.

3212. AE. As. As. 30 mm. 13.69 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Á M·QVINCTIO·Q·AELIO·II·VIR·. Horseman right,
holding spear. ·V·V· / OSCA below. || r/ (lleg.) Genet a la
dreta, amb llança. A sota, ·V·V· / OSCA. 
Ripollès 284; Vives 136-6.
Countermarks / Contramarques: 36, 46.

3213. AE. As. As. 30 mm. 12.05 g. 
Obv: À AVGVSTVS DIVI F PONT MAX PATER
PATRIAI. Laureate head right. || a/ (lleg.) Cap llorejat a la
dreta.
Rev: À COMPOSTO·ET·MARVLLO·II·VIR. Horseman
right, holding spear. V.V. OSCA on line below. || r/ (lleg.)
Genet a la dreta, amb llança. A sota, V·V· OSCA sobre línia.
Ripollès 285; Vives 136-9.
Countermark / Contramarca: 36.

3214. AE. Semis. Semis. 23 mm. 6.05 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F·. Laureate head right. || 
a/ (lleg.) Cap llorejat a la dreta.
Rev: Ë COMPOSTO·ET·MARVLLO·II VIR·. In the field,
OSCA. || r/ (lleg.) Al camp, OSCA.
Ripollès 286; Vives 136-10.

a

Duumvirs: M. Quinctius, Q. Aelius 

Duumvirs: Compostus, Marullus (2 BC-14 AD) / (2 aC-14 dC)
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3215. AE. As. As. 21.5 mm. 13.2 g. 
Obv: À AVGVSTVS·DIVI·F·PONT·MAX·PATER·
PATRIAI·. Laureate head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap
llorejat d’August a la dreta.
Rev: È VRB·VIC·OSCA·SPARSO·ET·CAECILIANO·
II·VIR·. Horseman right, holding spear. || r/ (lleg.) Genet a la
dreta, amb llança.
Ripollès 287; Vives 136-7.
Countermark / Contramarca: 12.

3216. AE. Semis. Semis. 22 mm. 8.45 g. 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI·F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: À SPARSO·ET·CAECILIANO·II·VIR·. In the field,
OSCA. || r/ (lleg.) Al camp, OSCA.
Ripollès 288; Vives 136-8.

3217. AE. As. As. 29 mm. 11.71 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏPATER·PATRIAI. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: Horseman right, holding spear. V·V / OSCA below. || 
r/ Genet a la dreta, amb llança. A sota, V·V / OSCA. 
Ripollès 289; Vives 136-5.

3218. AE. Quadrans. Quadrant. 15.5 mm. 2.61 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTVS ÏP·P. Laureate head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: OSCA in the field. || r/ OSCA al camp. 
Ripollès 290; Vives 136-11.

3219. AE. As. As. 29 mm. 12.56 g (*). 
Obv: Ì TI·CAESAR ÏAVGVSTVS. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Horseman right, holding spear. VRBS·VIC /
OSCA·D·D below. || r/ Genet a la dreta, amb llança. A sota,
VRBS·VIC / OSCA·D·D. 
Ripollès 291; Vives 136-13.

Duumvirs: Sparsus, Caecilianus

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats
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W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Duumvirs: M. Aelius Maxumus, Q. Aelius Proculus 

Duumvirs: Quietus, Peregrinus 

3220. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.79 g. 
Obv: À TI CAESAR DIVI AVG F AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la dreta.
Rev: Ê M·AEL·MAXVMO·Q·AEL·PROCULO. In the
field, II·VIR / OSCA. || r/ (lleg.) En el camp, II·VIR /
OSCA.
Ripollès 292; Vives 137-2.

3221. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.35 g. 
Obv: Ì TI CAESAR Ï P M. Laureate head of Tiberius right.
|| a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: OSCA within wreath. || r/ OSCA dins de corona. 
Ripollès 293; Vives 137-6.

3222. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.52 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: OSCA in the field. || r/ OSCA al camp. 
Ripollès 293 A. 

3223. AE. Quadrans. Quadrant. 15.5 mm. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: V / OSCA / V in the field. || r/ (lleg.) al camp. 
Ripollès 293 B. 

3224. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 3.12 g. 
Obv: Ì TI CAESAR ÏP P. Laureate head of Tiberius right.
|| a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Similar to ref. 3222. || r/ Similar a ref. 3222.
Ripollès 294; Vives 137-5.

3225. AE. As. As. 31 mm. 11.43 g (*). 
Obv: Ì TI·CAESAR ÏAVGVSTVS. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Ì QVIETO Ë ET·PEREGRINO. Horseman right,
holding spear. V·V· OSCA / II·VIR below. || r/ (lleg.) Genet 
a la dreta, amb llança. A sota, V·V· OSCA / II·VIR.
Ripollès 295; Vives 137-1.

a. À QVIETO·ET·PEREGRINO. 
Arxiu Villaronga.

a

Cataleg 589-642 (3132-3302):Layout 1  18/11/11  18:37  Página 619



OSCA

620

3226. AE. As. As. 29 mm. 13.86 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: Horseman right, holding spear. V V / OSCA below. || 
r/ Genet a la dreta, amb llança. A sota, V V / OSCA.
Ripollès 296; Vives 136-12.

3227. AE. As. As. 30 mm. 17.2 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À HOSPITE·ET·FLORO·II·VIR. Horseman right,
holding spear. V·V / OSCA below. || r/ (lleg.) Genet a la
dreta, amb llança. A sota, V·V / OSCA.
Ripollès 297; Vives 137-3.

3228. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.38 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À HOSPITE·ET·FLORO·II·VIR·. In the field, V /
OSCA / V. || r/ (lleg.) Al camp, V / OSCA / V.
Ripollès 298; Vives 137-4.

3229. AE. Semis. Semis. 22 mm. 8.53 g. 
Obv: Similar to previous one, but facing left. || a/ Similar a
l’anterior, però a l’esquerra.
Rev: À HOSPITE·ET·FLORO·II·VIR·. In the field, V /
OSCA / V. || r/ (lleg.) Al camp, V / OSCA / V. 
Ripollès 299. 

3230. AE. Sestertius. Sesterci. 35 mm. 25.45 g. 
Obv: À G·CAESAR·AVG·GERM·P·M·TR·POT·COS.
Laureate head right. || a/ (lleg.) Cap llorejat a la dreta.
Rev: À G·TARRACINA·P·PRISCO·. Horseman right,
holding spear. V·V· OSCA / II·VIR below. || r/ (lleg.) Genet
a la dreta, amb llança. A sota, V·V· OSCA / II·VIR.
Ripollès 300; Vives 137-7.

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Duumvirs: Hospes, Florus 

Caligula (37 – 41 AD) / Calígula (37-41 dC)

Duumvirs: G. Tarracina, P. Priscus
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3231. AE. Dupondius. Dupondi. 29 mm. 13.23 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ä G·TARRACINA·P·PRISCO·II·VIR·VRBS·VICT·.
In the field, OSCA within oak wreath. || r/ (lleg.) Al camp,
OSCA dins de corona de roure.
Ripollès 301; Vives 137-11.

3232. AE. As. As. 30 mm. 13.54 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Obv: Similar to ref. 3230. || a/ Similar a ref. 3230.
Ripollès 302; Vives 137-8.

3233. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.36 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ä G·TARRACINA·P·PRISCO·II·VIR. In the field, 
V / OSCA / V. || r/ (lleg.) Al camp, V / OSCA / V. 
Ripollès 303; Vives 137-9.

Osicerda
Mvnicipium Osicerda

Though the location of the municipium of Osicerda is not known, it might have been situated somewhere in the Lower
Aragon. Prior to the Imperial period, this mint had struck bilingual coinage depicting Osi on the obverse and Usekerte
on the reverse.
The only known issue, struck under Tiberius, includes asses and semis, and depicts the standing bull on the early ones
and the municipality name alone in the latter ones.
The bilingual issue of Usekerte / Osi has been listed above. See coins ref. 1292 and 1293 in the catalog.

No es coneix la ubicació del municipium d’Osicerda, el qual podria haver estat en algun emplaçament del Baix
Aragó. Amb anterioritat a l’època imperial aquesta seca havia fabricat monedes bilíngües amb Osi a l’anvers i Use-
kerte al revers.
L’única emissió de l’època de Tiberi inclou asos i semis i presenta la tipologia del brau aturat en els primers i el nom
sol del municipi en els segons.
L’emissió bilíngüe d’Usekerte / Osi ha estat catalogada anteriorment. Vegeu la moneda núm. 1292 i 1293 del catàleg

Countermarks on coins of Osicerda / Contramarques sobre monedes d’Osicerda: 119.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 283-284.
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3236. AE. Dupondius. Dupondi. 13.53 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVS. Head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Í L·SEMP·GEMIN· Ò L·VALER·SURA. Prow of
ship right. SAG and Victory above and II / VIR before. || r/
(lleg.) Proa de nau a la dreta. Dessobre, SAG i Victòria. Al
davant, II / VIR.
Ripollès 201 a. 

3234. AE. As. As. 27 mm. 12.52 g. 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVSTVS. Laureate head of Tiberius
right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Ó MVN Ò OSICERDA. Bull standing right on line. ||
r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia.
Ripollès 468; Vives 159-1.
Countermark / Contramarca: 119.

3235. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.19 g (*). 
Obv: À TI CAESAR AVGVST. Laureate head of Tiberius
right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: MVN / OSIC in the field. || r/ (lleg.) al camp.
Ripollès 469; Vives 159-2 & 3.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Duumvirs: L. Sempronius Geminus, L. Valerius Sura 

Saguntum
Mvnicipium Sagvntvm

The municipality of Saguntum was located in the current city of Sagunt (Valencian region). In an earlier period, this
mint had struck silver and bronze coins with the toponym of Arse.
The issues in the name of Tiberius include dupondius, asses and semis. While dupondius depict the prow of a ship, the
full view of a legionary boat appears on the asses and semis.
Coinage of Saguntum prior to the reign of Tiberius have been listed above. See coin ref. 1984 to 1995 and 2011 to 2026
in the catalog.

El municipi de Saguntum és situat a l’actual ciutat de Sagunt (País Valencià). En temps passats, la ciutat encunyà
monedes de plata i bronze amb el topònim Arse.
Les emissions de l’època de Tiberi inclouen dupondis, asos i semis. En els primers apareix la representació d’una
proa de nau, mentre que els asos i els semis presenten una nau legionària sencera.
Les emissions de Saguntum anteriors al regnat de Tiberi han estat catalogades anteriorment. Vegeu les monedes
núm. 1984 a 1995 i 2011 a 2026 del catàleg.

Countermarks on coins of Saguntum / Contramarques sobre monedes de Saguntum: 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30 i 31.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 146-152.

c
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a. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVS; L·SEMP·GEMINO· 
Ò L·VALER·SURA. 
Ripollès 201 b.

b. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVS; L·SEMP·GEMINO· 
Ò L·VALER·SURA. 
Ripollès 201 c.

c. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVS-T; L·SEMP·GEMINO·
Ò L·VALER·SURA. 
Ripollès 201 d; Vives 124-1.

d. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVST; L·SEMP·GEMINO·
Ò L·VALER·SURA.
Unpublished / Inèdita.

3237. AE. As. As. 12.05 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·AVG. Head of Tiberius
right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: Í L·SEMP·GEMINO· Ò L·VAL· SURA·II VIR.
Galley right. SAG above. || r/ (lleg.) Galera a la dreta; al
damunt, SAG.
Ripollès 202 a; Vives 124-3.
Countermarks / Contramarques: 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31.

a. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG; L·SEMP·GEMIN· 
Ò L·VAL· SURA·II VIR. 
Ripollès 202 b.

b. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG; L·SEMP·GEMINO· 
Ò L·VAL· SURA·II VIR. 
Ripollès 202 c.

c. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG; L·SEMP·GEMIN· 
Ò L·VAL· SURA·II VIR. 
Ripollès 202 d.

d. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG; L·SEMP·GEMINO· 
Ò L·VAL· SURA·II VIR. 
Ripollès 202 e.

e. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGV; L·SEMP·GEMINO· 
Ò L·VAL· SURA·II VIR. 
Ripollès 202 f.

f. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGV; L·SEMP·GEMINO· 
Ò L·VAL· SURA·II VIR. 
Ripollès 202 g.

g. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVS; L·SEMP·GEMINO·
Ò L·VAL· SURA·II VIR. 
Ripollès 202 h.

3238. AE. Semis. Semis. 23 mm. 5.58 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG. Head of Tiberius
right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: Í L·SE·GEMINO· Ò L·VAL·SURA·II VIR. Galley
right. SAG above. || r/ (lleg.) Galera a la dreta. Al damunt, SAG.
Ripollès 203; Vives Vol. IV, 12 n. 3.

d

g

d

c
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3239. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.13 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG. Head of Tiberius
right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: Í L·AE·MAX Ò M·BAEBI·SOBRINO·AED.
Legionary ship right. SAG above. || r/ (lleg.) Nau legionaria a
la dreta. Al damunt, SAG.
Ripollès 204 a; Vives 124-2,4.

a. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG. Í L·AEM·MAXV 
Ò M·BAEB· SOBRI·AED. 
Ripollès 204 b.

b. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG. Í L·AEM·MAXV 
Ò M·BAEB· SOBRI·AED. 
Ripollès 204 c.

c. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG. Í L·AEM·MAXVMO 
Ò M·BAEB·SOBRINO· AED. 
Ripollès 204 d.

d. TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG. Í L·AEM·MAXVMO 
Ò M·BAEB·SOBRINO· AED. 
Ripollès 204 e.

Aediles / Edils: L. Aemilius Maxumus, M. Baebius Sobrinus

b

d

Segobriga
Mvnicipium Segobriga

Segobriga was located in the current site of Cabeza de Griego (province of Cuenca, Castilla). Its known issues were
struck under Augustus, Tiberius and Caligula.
The main monetary type of Segobriga is the name of the municipium within the civic or oak wreath. In any case, early
issues depict a horseman on the asses and a bull and a palm on the quadrans.
An as issue of Segobriga with Latin legend and transition typology has been listed above. See coin ref. 1842 - 1845 in
the catalog.

Segòbriga estava situada a l’actual enclavament de Cabeza de Griego, província de Conca (Castella). Es coneixen
emissions d’aquesta seca de l’època d’August, Tiberi i Calígula.
El tipus monetari majoritari de Segòbriga és el nom del municipium dins de corona cívica o de roure. De tota ma-
nera, en les primeres emissions apareixen un genet en els asos i un brau i una palma en els quadrants.
Una emissió d’asos de Segòbriga amb llegenda llatina i tipologia de transició ha estat catalogada anteriorment. Vegeu
les monedes núm. 1842 - 1845 del catàleg.

Countermarks on coins of Segobriga / Contramarques sobre monedes de Segòbriga: 9, 13, 15, 18, 20, 46, 73, 74, 88. 

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P.P.; ABASCAL, J. M., Las monedas de la ciudad romana de Segobriga (Saelices, Cuenca), Barcelona-Madrid, 1996.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 285-289.
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Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

3240. AE. As. As. 26.5 mm. 10.65 g. 
Obv: Head of Augustus right. Dolphin before. Palm behind. ||
a/ Cap d’August a la dreta; al seu davant, un dofí; al darrere,
palma.
Rev: Ò SEGOBRIGA. Horseman right, holding spear in right
hand. || r/ (lleg.) Genet a la dreta, amb llança a la mà dreta.
See reference number 1844 of the catalog / Vegeu el número 1844 del catàleg.
Ripollès 470 a; Vives 135-3.

a. Legend between lines || Llegenda entre dues línies. 
See reference number 1845 of the catalog / Vegeu el número 1845 del catàleg.
Ripollès 470 b.

3241. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.33 g (*). 
Obv: ÏSEG Ì OBR. Palm between legend. || a/ (lleg.)
Palma entre la llegenda.
Rev: Bull standing right. X-shaped star above, with a dot in
each quarter. || r/ Brau aturat a la dreta; al damunt, estel en
forma d’aspa i un punt a cada quart.
See reference number 1843 of the catalog / Vegeu el número 1843 del catàleg.
Ripollès 471; Vives 135-2.

3242. AE. As. As. 27 mm. 14.11 g.
Obv: Ì AVGVSTVS ÏDIVI F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ò SEGOBRIGA. Horseman right, holding spear in right
hand. || r/ (lleg.) Genet a la dreta, amb llança a la mà dreta.
Ripollès 472 a; Vives 135-4.
Countermarks / Contramarques: 9, 46.

a. Line between horseman and legend || Línia entre el genet i la
llegenda. 
Ripollès 472 b.

3243. AE. As. As. 30 mm. 13.31 g. 
Obv: Á TI CAESAR DIVI AVG F AVGVST IMP VIII.
Head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: SEGO / BRIGA within oak wreath. || r/ (lleg.) dins
d’una corona de roure.
Ripollès 473; Vives 135-5.
Countermarks / Contramarques: 15, 74.

a

a

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats
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3244. AE. As. As. 30 mm. 12.33 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVST·IMP·VIII.
Head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: SEGO / BRIGA within oak wreath. || r/ (lleg.) dins
d’una corona de roure.
Ripollès 474; Vives 135-6.
Countermarks / Contramarques: 15, 74.

3245. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.13 g (*). 
Obv: À TI CAESAR DIVI AVG F AVGVST IMP VIII.
Head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: SEGO / BRIGA within oak wreath. || r/ (lleg.) dins
d’una corona de roure.
Ripollès 475; Vives 135-7.
Countermark / Contramarca: 18.

3246. AE. As. As. 27 mm. 10.72 g. 
Obv: À C·CAESAR·AVG·GERMANICVS·IMP. Laureate
head of Caligula left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Calígula a
l’esquerra.
Rev: SEGO / BRIGA within oak wreath. || r/ (lleg.) dins
d’una corona de roure.
Ripollès 476; Vives 135-9.
Countermarks / Contramarques: 13, 15, 20, 73, 88.

3247. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.25 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 477; Vives 135-8.
Countermark / Contramarca: 15.

Caligula (37 – 41 AD) / Calígula (37-41 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

Tarraco
Colonia Ivlia Vrbs Trivmphalis Tarraco

The Iulia Urbs Triumphalis Tarraco, the current Tarragona, was founded in times of Julius Caesar. This mint had pre-
viously struck coinage wit the legends Tarankonsalir and Kese.
Tarraco is one of the most important mints in monetary production of the Roman Iberian Peninsula. In this section, we
list the coinage struck in the name of Augustus and Tiberius. Gold, silver and bronze issues that are considered to be of
general currency within the Empire are addressed in the next chapter.
The denominations struck in Tarraco embrace all the most usual values: sestertius, dupondius, as, semis and quadrans.
The coins that stand out with regard to their typology are the sestertius depicting the temple, the altar or the inscription
C.V.T.T, all of them in the name of Tiberius; the asses devoted to Augustus, Tiberius, Gaius, Lucius, Germanicus, Dru-
sus and Livia; the semis depicting the bull and the altar, and quadrans with the initials of the colony. There’s a quadrant
depicting the strange legend C.A.I.B. instead of the usual C.V.T.
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3248. AE. As. As. 26.3 mm. 10.33 g. 
Obv: À IMP·CAES·AVG·TR·POT·PONT·MAX·P·P·.
Laureate head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat
d’August a la dreta. 
Rev: Ó C·L·CAES Ò AVG·F. Heads of Gaius and Lucius
facing each other, C-V-T in between. || r/ (lleg.) Caps
afrontats de Gai i Luci, entre ells, C-V-T.
Ripollès 210 a; Benages 1; Vives.169-11.

a. CAES. S upside down / CAES. S al revés a l’anvers. 
Ripollès 210 b.

3249. AE. Semis. Semis. 17 mm. 4.29 g (*). 
Obv: Ó C·V·T Ò TAR. Bull standing right on line. || 
a/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia. 
Rev: Ì CAES - AR Ò GEM. Robed Gaius and Lucius
standing and shield on line. || r/ (lleg.) Gai i Luci dempeus
amb toga i escut sobre línia. 
Ripollès 211 a; Vives 169-2.

a. Ì CAESA - RE Ò GEM. 
Ripollès 211 b; Benages 6.

b. Ì CAESA - RES Ò GEM. 
Ripollès 211 c.

c. Ì CAES - ARES Ò GEMI. 
Ripollès 211 d; Benages, A. N. 27 p. 21. 

The issues of general currency struck during the Civil War in the name of the emperors Galba, Vitelius and Vespasianus are
listed later on; see coin ref. 4061 to 4297 of the catalog.

La colònia Iulia Urbs Triumphalis Tarraco, l’actual Tarragona, fou fundada en temps de Juli Cèsar. Amb anterioritat, la
població havia encunyat monedes amb les llegendes Tarakonsalir i Kese.
Tàrraco és una de les seques més importants pel que fa a la producció monetària de la península Ibèrica romana. En
aquest apartat de monedes provincials recollim les encunyacions d’August i Tiberi, deixant per al capítol següent les mo-
nedes d’or, plata i bronze, considerades de curs general a l’Imperi.
Les denominacions fabricades a Tàrraco abasten la totalitat dels valors usuals, és a dir, sesterci, dupondi, as, semis i qua-
drant. Cal destacar, tipològicament, els sestercis amb el temple, amb l’ara o amb la inscripció C.V.T.T., tots ells de l’è-
poca de Tiberi; els asos dedicats a August, Tiberi, Gai, Luci, Germànic, Drus i Lívia; els semis del brau i l’ara, i els
quadrants amb les sigles de la colònia. Un quadrant du la llegenda estranya C.A.I.B, en lloc de la usual C.V.T.
Les emissions de curs general encunyades durant la Guerra Civil i a nom dels emperadors Galba, Vitel·li i Vespasià estan
catalogades més endavant. Vegeu les monedes núm. 4061 a 4297 del catàleg.

Countermarks on coins of Tarraco / Contramarques sobre monedes de Tarraco: 59, 109

Bibliography / Bibliografia:
BENAGES, J., Les monedes de Tarragona, Tarragona, 1994.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 156-164.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

Issue devoted to caesars Gaius and Lucius (2 BC to 4 AD)
Emissió dedicada als cèsars Gai i Luci (2 aC a 4 dC)

a

b
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d. Í CAES - ARES Ò GEMINI. 
Ripollès 211 e; Benages 3.

e. Ó C·V·T Ò TARR; Í CAES - ARES Ò [GEMINI]. 
Benages 4.

3250. AE. Semis. Semis. 19.1 mm. 4.24 g. 
Obv: Ó C·V·T Ò TARR. Bull standing left on line. || 
a/ (lleg.) Brau aturat a l’esquerra sobre línia. 
Rev: Í CAES - ARES Ò GEMINI. Robed Gaius and Lucius
standing with shield on line. || r/ (lleg.) Gai i Luci dempeus
amb toga i escut sobre línia.
Ripollès 213; Benages 5; Vives 169-4.

3251. AE. Semis. Semis. 19.3 mm. 5.01 g. 
Obv: Ó C·V·T Ò TARR. Bull standing right on line. || 
a/ (lleg.) Brau aturat a la dreta sobre línia. 
Rev: Ó CAESARES Ò GEMINI. Robed Gaius and Lucius
standing on line. || r/ (lleg.) Gai i Luci dempeus amb toga
sobre línia. 
Ripollès 212; Benages 7; Vives 169-1.

a. Dot between Gaius and Lucius || Punt entre Gai i Luci. 
Benages A.N. 38 p. 24.

3252. AE. Quadrans. Quadrant. 16.6 mm. 2.74 g. 
Obv: Ó TAR. Bull standing right on line. || a/ (lleg.) Brau
aturat a la dreta sobre línia. 
Rev: CVT within wreath. || r/ CVT dins d’una corona. 
Ripollès 214; Benages 9; Vives 169-7.

3253. AE. As. As. 23.6 mm. 8.25 g.
Obv: À IMP·CAES·AVG·TR·POT·PON·MAX·P·P·.
Laureate head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat
d’August a la dreta.
Rev: Ì TI·CAESAR Ï C·V·T. Head of Tiberius right. || 
r/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Ripollès 215; Benages 2; Vives 169-12.

a. TI AESAR. 
Benages 2.2.

b. ·I CAESAR. 
Benages A.N. 27 p. 21.

a

Issue devoted to caesar Tiberius (4-14 AD)
Emissió dedicada al cèsar Tiberi (4-14 dC)

a

b
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3254. AE. Semis. Semis. 18.6 mm. 4.14 g. 
Obv: Bull standing right on line. || a/ Brau aturat a la dreta
sobre línia. 
Rev: C·V·T within oak wreath. || r/ C·V·T dins de corona
de roure.
Ripollès 216; Benages 8; Vives 169-6.

3255. AE. Quadrans. Quadrant. 13.5 mm. 2.49 g. 
Obv: Bull standing right on line, its tail twisted on the rump. ||
a/ Brau aturat a la dreta sobre línia, amb la cua enroscada
damunt de la gropa. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 10 b; Ripollès 216; Vives 169-9. 

3256. AE. Quadrans. Quadrant. 15.4 mm. 2.53 g. 
Obv: CVT. Bull standing right on line. || a/ CVT. Brau
aturat a la dreta sobre línia. 
Rev: CVT within oak wreath. || r/ C·V·T dins de corona de roure. 
Benages 10; Ripollès 217; Vives 169-8.

3257. AE. Quadrans. Quadrant. 14.1 mm. 1.71 g.
Obv: Ó TV. Bull standing right on line. || a/ Ó TV. Brau
aturat a la dreta sobre línia. 
Rev: C·A·I·B in the field. || r/ C·A·I·B al camp. 
Benages 11; Ripollès 217a; Vives 169-10.

3258. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 34.1 mm. 27.65 g. 
Obv: À DIVVS·AVGVSTVS·PATER. Radiate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra. 
Rev: C- V / T - T. Altar with palm. || r/ (lleg.) Ara amb
palma.
Ripollès 218; Benages 1; Vives 170-1.

3259. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 34.5 mm. 24.19 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Â AETERNI-TATIS·AV-GVSTAE Ó C·V-T·T.
Octastyle temple. || r/ (lleg.) Temple octàstil.
Ripollès 219; Benages 2; Vives 170-3. 

Uncertain issue / Emissió incerta

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Issues devoted to deified Augustus (after 15 AD)
Emissions dedicades a August divinitzat (d. 15 dC)
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3260. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 34 mm. 21.20 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: C V / T T within oak wreath. || r/ (lleg.) dins de corona
de roure.
Ripollès 220; Benages 3; Vives 170-2. 

3261. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 34.3 mm. 24.84 g. 
Obv: Ï DEO Ì AVGVSTO. Statue of Augustus sitting left
on a throne, holding Victory on globe in right hand and long
scepter in left hand. || a/ (lleg.) Estàtua d’August assegut en
un tron a l’esquerra, portant Victòria sobre globus a la mà dreta
i ceptre llarg a l’esquerra. 
Rev: Similar to ref. 3258. || r/ Similar a ref. 3258.
Ripollès 221; Benages 4; Vives 170-4.

3262. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 33.4 mm. 23.53 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Â AETERNI-TATIS·AVG-VSTAE Ó C·V-T·T.
Octastyle temple. || r/ (lleg.) Temple octàstil.
Ripollès 222; Benages 5; Vives 170-6. 

3263. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 33.9 mm. 23.24 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: C V / T T within oak wreath. || r/ (lleg.) dins de corona
de roure. 
Ripollès 223; Benages 6; Vives 170-5. 
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Issues in the name of Tiberius (after 15 AD)
Emissions a nom de Tiberi (després del 15 dC) 

Issue devoted to deified Augustus (21-37 AD)
Emissió dedicada a August divinitzat (21-37 dC)

3264. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 35.2 mm. 25.99 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a
l’esquerra. 
Rev: Similar to ref. 3258. || r/ Similar a ref. 3258.
Ripollès 225; Benages 8; Vives 171-2.

3265. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 35 mm. 24.27 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Â AETERNI-TATIS·AV-GVSTAE Ó C·V-T·T.
Octastyle temple. || r/ (lleg.) Temple octàstil. 
Ripollès 226; Benages 9; Vives 171-4.

3266. Orichalcum. Sestertius. Oricalc. Sesterci. 33.1 mm. 19.88 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to ref. 3263. || r/ Similar a ref. 3263.
Ripollès 227; Benages 10; Vives 171-3. 

3267. AE. Dupondius. Dupondi. 31 mm. 16.74 g.
Obv: Ì DEO Ï AVGVSTO. Statue of Augustus sitting left
on a curul chair, holding patera in right hand and scepter in left
hand. || a/ (lleg.) Estàtua d’August assegut en cadira curul a
l’esquerra, portant pàtera a la mà dreta i ceptre a l’esquerra. 
Rev: Â AETERNI - TATIS - AVGVSTAE Ó CV-TT.
Octastyle temple on podium with central staircase. || r/ (lleg.)
Temple octàstil sobre podi amb escalinata central. 
Ripollès 224; Benages 7; Vives 171-1.
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a. Wider temple || Temple més ample. 
Benages 7.1.

3268. AE. As. As. 26.9 mm. 9.65 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: À DIVVS·AVGVSTVS·PATER·C·T·T·. Radiate head
of Augustus right. || r/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta. 
Ripollès 228 a; Benages 11. 
Countermark / Contramarca: 59.

a. À TI·CAESAR·DIVI·AV - G·F·AVGVSTVS. 
Benages A. N. 38 p. 24.

b. DIVVS·AVGVSTVS·PATER·C·V·T·TAR·. 
Ripollès 228 b; Benages 12; Vives 171-5.

c. DIVVS·AVGVSTVS·PATER·CVT·TAR·. 
Benages A .N. 36 p. 24. 

d. DIVVS·AVGVSTVS·PATER·TAR. 
Benages A .N. 27 p. 21. 

3269. AE. As. As. 25.4 mm. 8.05 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS·. Laureate
head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a
l’esquerra. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 229; Benages 13; Vives 171-6.

Issues in the name of Tiberius and devoted to deified Augustus (after 15 AD)
Emissions a nom de Tiberi i dedicades a August, divinitzat (d. 15 dC)

a

b

c

d
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Issue devoted to caesars Drusus and Germanicus (15-19 AD)
Emissió dedicada als cèsars Drus i Germànic (15-19 dC)

Issue devoted to caesar Drusus and the Augusta Livia (22-23 AD)
Emissió dedicada al cèsar Drus i a l’augusta Lívia (22-23 dC)

3270. AE. As. As. 27.5 mm. 9.37 g. 
Obv: Similar to ref. 3268. || a/ Similar a ref. 3268.
Rev: À DIVVS·AVGVSTVS·PATER·C·T·T·. Radiate head
of Augustus left. || r/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra. 
Ripollès 230; Benages 14. 

3271. AE. Semis. Semis. 20.5 mm. 4.90 g. 
Obv: Mitred bull standing right on line. || a/ Brau mitrat
aturat a la dreta sobre línia. 
Rev: C - V / T - T. Altar with palm. || r/ (lleg.) Ara amb
palma.
Ripollès 231; Benages 15; Vives 169-5.

a. Torch on tripod above altar? || Dessobre l’ara, torxa sobre
trípode ? 
Benages A. N. 40 p. 28.

3272. AE. As. As. 23.4 mm. 9.18 g. 
Obv: À TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVG·PONT·
MAX·IMP. Head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi
a la dreta. 
Rev: Î GERMANICVS ÏDRVSVS Ó CAESARES.
Heads of Germanicus and Drusus facing each other. C - V - T in
between. || r/ (lleg.) Caps afrontats de Germànic i Drus; entre
ells C - V - T. 
Ripollès 232; Benages 16; Vives 171-7.

3273. AE. As. As. 26 mm. 8.39 g.
Obv: À TI·CAES·AVG·PONT·MAX·TRIB·POT·.
Laureate head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi a la dreta. 
Rev: Â DRVSVS·CAES·TRIB·POT·IVL·AVGVSTA.
Heads of Drusus and Livia facing each other. C / V / T in
between. || r/ (lleg.) Caps afrontats de Drus i Lívia. Entre ells,
C / V / T.
Ripollès 223; Benages 17; Vives 171-8.
Countermark / Contramarca 109.
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3274. AE. As. As. 28 mm. 11.12 g. 
Obv: À IMP·AVGVSTVS·P·P·. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Ì TVRIASO·. Female head right. || r/ (lleg.) Cap
femení a la dreta.
Ripollès 403 a; Vives 155-3.
Countermarks / Contramarques: 9, 18, 68, 73, 121.

a. Â IMP·AVGVSTVS·P·P·. 
Ripollès 403 b. Vives 155-6.

3275. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.18 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 404 a; Vives 155-4.

a. À IMP·AVGVSTVS·PATER·PATRI·. 
Ripollès 404 b; Vives 155-5.

Turiaso
Mvnicipium Tvriaso

The municipium of Turiaso was located in the current city of Tarazona (Aragon). During the republican period, large
amounts of bronze and mainly silver coins had been struck there. The imperial issues are concentrated during the reigns
of Augustus and Tiberius. Two types depicted on these coins are especially relevant: the standing bull and the oak wre-
ath around the name of the municipality. In the early issues a female figure is shown, while in the latter issues the main
figure accompanying the portrait of Tiberius is either the representation of a seated deified Augustus or his head wearing
a radiate wreath.
Other issues of Turiaso with Latin legend have been listed above. See coin ref. 1737 and 1738 of the catalog.

El municipium de Turiaso cal ubicar-lo a l’actual ciutat de Tarassona (Aragó). A època republicana havia encunyat
volums força considerables de monedes de bronze i, sobretot, de plata. Les emissions imperials es concentren du-
rant els regnats d’August i Tiberi. Cal destacar dos tipus representats a les monedes: el brau aturat i la corona de
roure envoltant el nom del municipi. A les primeres emissions, però, hi apareix una figura femenina, i a les darre-
res la figura central que acompanya el retrat de Tiberi és la representació d’August divinitzat assegut, o bé el seu cap
que du una corona radiada.
Altres emissions de Turiaso amb llegenda llatina han estat catalogades anteriorment. Vegeu les monedes núm. 1737
i 1738 del catàleg.

Countermarks on coins of Turiaso / Contramarques sobre monedes de Turiaso: 3, 9, 12, 18, 32, 35, 38, 46, 51, 52, 55,
57, 62, 68, 73, 121, 122, 123, 124, 125, 135, 164.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 241-252.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

W/o magistrate’s names (2 BC-14 AD) / Sense nom de magistrats (2 aC-14 dC)

a
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3276. AE. As. As. 29 mm. 12.17 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ò TVRIASO. MVN within oak wreath. || r/ (lleg.)
MVN dins de corona de roure.
Ripollès 405; Vives 155-7.
Countermarks / Contramarques: 9, 12, 73.

3277. AE. Semis. Semis. 22.5 mm. 6.49 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 406; Vives 155-8.

3278. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.75 g. 
Obv: Ì IMP·AVG ÏP·P·. Laureate head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: TVRI / ASO within oak wreath. || r/ (lleg.) dins de
corona de roure.
Ripollès 407. 

3279. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 3 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: IMP within oak wreath. || r/ IMP dins de corona de
roure.
Ripollès 407 A. 

3280. AE. Quadrans. Quadrant. 16.5 mm. 3.75 g. 
Obv: Ì IMP AVG. Head right. || a/ Ì IMP AVG. Cap a la
dreta.
Rev: TVRI / ASO within wreath. || r/ (lleg.) dins de corona.
Unpublished / Inèdita.

3281. AE. As. As. 29 mm. 11.9 g. 
Obv: Similar to ref. 3274. || a/ Similar a ref. 3274.
Rev: Ë TVRIASO·M·CAECIL·SEVERO·C·VAL·
AQVILO. II·VIR within oak wreath. || r/ (lleg.) II·VIR dins
de corona de roure.
Ripollès 408; Vives 155-9.
Countermarks / Contramarques: 9, 32 & 73.

3282. AE. Semis. Semis. 21 mm. 6.30 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ë SEVERO ET AQVILO II VIR. In the field, TVRIA
/ SO. || r/ (lleg.) Al camp TVRIA / SO. 
Ripollès 409; Vives 156-1.

Duumvirs: M. Caecilius Severus, C. Val. Aquilus 
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3283. AE. As. As. 27 mm. 11.75 g (*). 
Obv: À IMP·AVGVSTVS·PATER·PATRIAE. Laureate
head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la
dreta.
Rev: Â MVN·TVRIASO·L·FENESTE·L·SERANO.
II·VIR within oak wreath. || r/ (lleg.) II·VIR dins de corona
de roure.
Ripollès 410; Vives 155-12.
Countermarks / Contramarques: 9, 73.

3284. AE. As. As. 11.86 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Â MVN·TVRIASO·L·MARIO·L·NOVIO. II·VIR
within oak wreath. || r/ (lleg.) II·VIR dins de corona de roure.
Ripollès 411 a; Vives 155-10.
Countermarks / Contramarques: 9, 55, 73.

a. MVN·TVRIASO·L·MARIO·L·NOVIO. 
Ripollès 411 b.

3285. AE. Semis. Semis. 21.5 mm. 6.16 g (*). 
Obv: À IMP·AVGVSTVS·P. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: È L·MARIO·L·NOVIO·II·VIR·. In the field, TVRIA
/ SO. || r/ (lleg.) Al camp TVRIA / SO.
Ripollès 412; Vives 155-11.

3286. AE. As. As. 27 mm.11.78 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVG·F·AVGVSTVS·IMP. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: Â MVN·TVRIASO·MN·SVLP·LVCAN·M·SEMP·
FRONT·. II·VIR within oak wreath. || r/ (lleg.) II·VIR dins
de corona de roure.
Ripollès 413 a; Vives 156-7.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 46, 73, 79, 121, 122, 135.

a. TI·CAESAR·AVG·F·AVGVSTVS·IMP·PONT·;
MVN·TVRIASO·MN·SVLP· 
LVCAN·M·SEMP·FRONT·.
Ripollès 413 b; Vives 156-6.

b. TI·CAESAR·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·IMP·;
MVN·TVRIASO·MN·SVLP· 
LVCAN·M·SEMP·FRONT·.
Ripollès 413 c.

Duumvirs: L. Feneste, L. Seranus 

Duumvirs: L. Marius, L. Novius

a

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Duumvirs: Mn. Sulpicius Lucanus, M. Sempronius Frontius

a

b
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c. TI·CAESAR·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·IMP·;
TVRIASO·MN·SVLP· LVCAN·M· SEMP·FRONT·.
Ripollès 413 d.

d. TI·CAESAR·AVGVSTI·F·AVGVSTVS·IMP·;
MVN·TVRIASO·MN·SVLP·LVCAN·M· SEMP·FRONT·.
Unpublished / Inèdita.

3287. AE. Semis. Semis. 23 mm. 6.07 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVST·F·IMP. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: È MVN·TVRI·T·SVLP·QVAR·Q·PONT·PLA·.
AED within oak wreath. || r/ (lleg.) AED dins de corona de
roure.
Ripollès 414; Vives 156-8.

3288. AE. Semis. Semis. 23 mm. 6.99 g (*). 
Obv: Similar to ref. 3286. || a/ Similar a ref. 3286.
Rev: Â MVN·TVRIASO·MARIO·VEGE·LICI·CRES·. 
AED within oak wreath. || r/ (lleg.) AED dins corona de roure.
Ripollès 415 a.

a. MVN·TVRIASO·MARIO·VEGE·LICI·CRES·. 
Ripollès 415 b; Vives 156-9. 

3289. AE. Semis. Semis. 23 mm. 8.04 g. 
Obv: À TI·AVGVSTVS·AVGVSTI·F·IMP. Laureate head
of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Â MVN·TVRIASO·MARIO·VEGE·LICI·CRES·. 
AED within oak wreath. || r/ (lleg.) AED dins de corona de roure.
Ripollès 416.

3290. AE. As. As. 11.62 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVST·F·IMPERAT. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: ÏMVN·TVR· Ó C·CAEC·SER· Ò M·VAL·QVAD.
Bull standing right on line. II / VIR before. || r/ (lleg.) Brau
aturat a la dreta, sobre línia; al seu davant, II / VIR.
Ripollès 417 a.
Countermarks / Contramarques: 9, 12, 32, 38, 46, 51, 52, 57, 62, 123, 124. 

Aediles / Edils: T. Sulpicius Quar., Q. Pont. Pla.

Aediles / Edils: Marius Vege, Lici. Cres

c

d

a

Duumvirs: C. Caecilius Sere., M. Val. Quad.

a
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a. ÏMVN·TVR· Ó C·CAEC·SERE Ò M·VAL·QVAD. 
Ripollès 417 b; Vives 157-1. 

3291. AE. As. As. 29 mm. 11.33 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVG·F·IMP·PONT·M. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: ÏMVN·TVR· Ó M·PONT·MARS Ò C·MARI·
VEGET. Bull standing right on line. II / VIR before. || r/
(lleg.) Brau aturat a la dreta, sobre línia; al seu davant II / VIR.
Ripollès 418 a; Vives 156-10.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 46, 79, 121, 125 & 164.

a. Ó M·PONT·MARSO Ò C·MARI·VEGETO. Bull standing
right on line; MVN·TVR above; II / VIR before. || (lleg.)
Brau aturat a la dreta, sobre línia; al damunt MVN·TVR; al
davant II / VIR. 
Ripollès 418 b; Vives 156-11.

3292. AE. As. As. 29 mm. 12.19 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó L·CAEC·AQVIN Ò M·GEL·PAL·VD. Bull
standing right on line. MVN·TVR above; II / VIR before. ||
r/ (lleg.) Brau aturat a la dreta, sobre línia; al damunt
MVN·TVR; al davant II / VIR.
Ripollès 419 a; Vives 156-12.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 35, 46, 62.

a. Ó L·CAEC·AQVIN Ò M·GELS·PAL·VD. 
Ripollès 419 b.

3293. AE. Semis. Semis. 22.5 mm. 5.78 g. 
Obv: À TI·CAESAR·AVG·F·IMP·PONT. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: À RECTO·ET·MACRINO·AED·. In the field,
TVRIA. || r/ (lleg.) Al camp, TVRIA. 
Ripollès 420; Vives 157-2.

Duumvirs: M. Pontius Marsus, C. Marius Vegetus

Duumvirs: L. Caecilius Aquin., M. Gels Palud

Aediles / Edils: Rectus, Macrinus

a
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W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats

3294. AE. Semis. Semis. 21 mm. 4.75 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: MVN / TVRIA within wreath. || r/ (lleg.) dins de
corona.
Ripollès 421; Vives 157-3.

3295. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.30 g. 
Obv: À TI·CAESAR·AV [...]. Laureate head of Tiberius
right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: MV / TVRIAS in the field. || r/ (lleg.) al camp.
Ripollès 421 A. 

3296. AE. Sestertius. Sesterci. 36 mm. 25.63 g. 
Obv: Ì TI·CAESAR ÏAVGVSTVS. Laureate head of
Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: Ì MVN·TVR ÏDIVVS·AVGVSTVS. Divus Augustus
sitting left on a curul chair and holding scepter in left hand and
sheaf of rays in right hand. || r/ (lleg.) Divus Augustus
assegut en una cadira curul a l’esquerra, portant ceptre a la mà
esquerra i un feix de llamps a la dreta.
Ripollès 422; Vives 156-2.

3297. AE. As. As. 28 mm. 13.09 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À DIVVS·AVGVSTVS - MVN·TVR. Radiate head of
Augustus right. || r/ (lleg.) Cap d’August radiat a la dreta.
Ripollès 423 a; Vives 156-5.

a. DIVVS·AVGVSTVS - MVN·TVRIASO. 
Ripollès 423 b; Vives 156-3.

3298. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.43 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À DIV·AVG - MVN·TVR. Radiate head of Augustus
right. || r/ (lleg.) Cap d’August radiat a la dreta.
Ripollès 424; Vives 156-4.

Issues devoted to deified Augustus
Emissions dedicades a August, divinitzat
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3299. AE. Sestertius. Sesterci. 38.5 mm. 38.69 g. 
Obv: À IMP·AVG·DIVI·F. Head of Augustus left. Palm
before. Winged caduceus behind. || a/ (lleg.) Cap d’August a
l’esquerra; al davant, palma; al darrere caduceu alat.
Rev: Round shield. Around the central ornaments, two
concentric lines formed by eight studs, each of which consists of a
cercle with a central dot. || r/ Escut rodó; al voltant dels
adornaments centrals, hi ha dues línies concèntriques amb vuit
tatxes formades per un cercle i un punt al centre.
Ripollès 1.

3300. AE. Dupondius. Dupondi. 30 mm. 18.51 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Two spears on round shield. Knife on the left and falcate on
the right. || r/ Dues llances sobre escut rodó; a l’esquerra
ganivet i a la dreta falcata.
Ripollès 2.

Uncertain mint of the northwest
Seca incerta del nord-oest

There’s a serie of coins, attributed to a Northwestern area of the Iberian Peninsula, that is known as “moneta castren-
sis” or “caetra”, whose exact place of issue has not been determined. The head of Augustus is depicted on all of them.
The type of these issues is limited to a round shield filling all of the coin field, accompanied with a knife and a falcate
in the dupondius.

Una sèrie de monedes, atribuïdes al nord-oest de la península Ibèrica, són conegudes com a “moneta castrensis” o
de la “caetra”, sense que s’hagi pogut esbrinar la localització del lloc d’emissió. El cap d’August es present en totes.
Els tipus d’aquestes emissions es redueixen a un escut rodó que omple tot el camp de la moneda, acompanyat d’un
ganivet i d’una falcata en els dupondis.

Countermarks on coins of the unknown mint of the Northwest / Contramarques sobre monedes de la seca descone-
guda del nordest de la província: 9, 25, 32, 112, 120, 126.

Bibliography / Bibliografia:
BELTRÁN MARTÍNEZ, A., “Nuevas aportaciones al problema de los bronces de Augusto con caetra o panoplia acuñados en el Noroeste
de España”, Numisma 150-155, 1978, p. 157-167.
SAGREDO, L., “Lvcvs Avgvsti y las monedas de la caetra”, Hispània Antiqua 19, 1995, p. 37-75.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 43-45.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

Issues in the name of Augustus / Emissions a nom d’August
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3301. AE. As. As. 26 mm. 9.98 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Round shield. || r/ Escut rodó.
Ripollès 3; Vives 118-2.
Countermarks / Contramarques: 25, 112, 120.

3302. AE. As. As. 27.5 mm. 12.08 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Round shield, closed by two concentric circles connected by
lines. || r/ Escut rodó, tancat per dos cercles concèntrics
connectats per línies.
Ripollès 4;Vives 118-3.
Countermarks / Contramarques: 9, 32, 112, 126.

a. Larger head. || Cap més gros. 
Unpublished / Inèdita.

a
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Baetica

Abdera
Mvnicipium? Abdera

The ancient Phoenician colony of Abdera, located in the current Adra (province of Almeria, Andalucia), had already
minted several issues with the Punic legend ‘BDRT in the 2nd and 1st centuries BC. The scarce imperial provincial issues
are limited to few coin types in the name of Tiberius. All of them depict a tetrastyle temple erected over a three-step
staircase and the name of the city shown among the columns.

L’antiga colònia fenícia d’Abdera, situada a l’actual Adra, província d’Almeria (Andalusia) ja havia encunyat di-
verses emissions monetàries amb la llegenda púnica ‘BDRT, durant els segles II i I a. C. Les escasses emissions im-
perials provincials es redueixen a una única encunyació de monedes a nom de Tiberi. En totes elles apareix un
temple tetràstil aixecat sobre tres grades i el nom de la ciutat disposat entre les columnes.

Countermarks on coins of Abdera / Contramarques sobre monedes d’Abdera: 127, 128.

Bibliography / Bibliografia:
ALFARO, C., “Avance de la ordenación de las monedas de Abderat/Abdera (Adra, Almería)”, Numisma 237 (1996), p. 11-50.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 108-109.

3303. AE. As. As. 27 mm. 9.66 g (*).
Obv: Á TI·CAESAR·DIVI·AVG·F·AVGVSTVS. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: Tetrastyle temple on three-step staircase. Two tunas in the
form of columns, first one looking down and second one looking
up. Neo-Punic legend ‘bdrt on the tympanum. || r/ Temple
tetràstil sobre tres grades. Les dues columnes centrals són dues
tonyines; la primera cap avall i la segona cap a dalt. Al timpà, la
llegenda neopúnica (‘bdrt).
Ripollès 124; Vives 124-1.
Countermarks / Contramarques: 127, 128.

3304. AE. As. As. 25 mm. 9.86 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tetrastyle temple on three-step staircase. Two tunas in the
form of central columns, first one looking down and second one
looking up. A-B-DE-R-A among columns. Neo-Punic llegend
‘bdrt on tympanum. || r/ Temple tetràstil sobre tres grades.
Les dues columnes centrals són dues tonyines; la primera cap
avall y la segona cap a dalt; entre les col·lumnes, A-B-DE-R-
A. Al timpà, la llegenda neopúnica (‘bdrt).
Ripollès 125; Vives 124-2.
Countermark / Contramarca: 127.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Issues in the name of Tiberius / Emissions a nom de Tiberi
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3306. AE. Quadrans. Quadrant. 19 mm. 3.95 g (*).
Obv: Ï GERMANICO Ì ET·DRVSO. Female head right,
wearing mural crown. || a/ (lleg.) Cap femení a la dreta,
portant corona mural.
Rev: Ï CAESARIBVS Ì IIII·VIR·CART. Rudder. || 
r/ (lleg.) Timó.
Ripollès 123; Vives 128-14.

ABDERA - CARTEIA

644

3305. AE. As. As. 29 mm. 15.80 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Tetrastyle temple on three-step staircase. Two tunas in the
form of central columns, first one looking down and second one
looking up. A-B-DE-R-A among columns. Eight rayed star on
the tympanum. || r/ Temple tetràstil sobre tres grades. Las
dues col·lumnes centrals són dues tonyines, la primera cap
avall i la segona cap a dalt; entre les col·lumnes A-B-DE-R-A;
al timpà, estrella de vuit puntes.
Ripollès 126 a
Countermark / Contramarca: 127. 

a. First tuna looking up and second one looking down. || Primera
tonyina cap a dalt i la segona cap abaix. 
Ripollès 126 b; Vives 124-3.

Carteia
Colonia (Latina libertinorvm) Carteia

The freedmen’s colony of Carteia was located in the current Cortijo de Rocadillo in San Roque (province of Cadiz, An-
dalucia). Its early coinage was struck in the 2nd century BC and depict a Latin legend and a wide variety of magistrate
names. The only type showing an imperial title, depicting a figure wearing a mural crown and a rudder on the reverse,
was struck under Tiberius and was devoted to the caesars Germanicus and Drusus.
Carteian issues issued prior to Tiberius’ reign have been listed above. See coin ref. 2544 - 2615 of the catalog. Some of
these pieces were countermarked.

La colònia de lliberts de Carteia està ubicada al Cortijo de Rocadillo de San Roque, província de Cádiz (Andalu-
sia). Les seves encunyacions s’iniciaren al segle II a. C. i ho feren amb llegenda llatina i amb una gran varietat de
noms de magistrats. Amb titulació imperial només es coneix un sol tipus monetari emès en temps de Tiberi, dedi-
cat als cèsars Germànic i Drus, que exhibeix el cap d’una figura amb corona mural i un timó al revers.
Les emissions de Carteia anteriors al regnat de Tiberi han estat catalogades anteriorment. Vegeu les monedes núm.
2544 - 2615 del catàleg. Algunes d’aquestes peces foren contramarcades.

Countermarks on coins of Carteia / Contramarques sobre monedes de Carteia:  6, 76, 188, 189 i 190.

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES, F., Las monedas hispanoromanas de Carteia, Barcelona, 1979.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 102-106.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Issue devoted to Germanicus and Drusus, caesars and honorary quattorvirs (14-19 AD)

Emissió dedicada a Germànic i Drus, cèsars i quatorvirs honorífics (14-19 dC)
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Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

Issues devoted to Agrippa (27-12 BC)

Emissions dedicades a Agripa (27-12 aC)

3307. AE. Sestertius. Sesterci. 36 mm. 36.44 g. 
Obv: Ì MVNICIPI Í PARENS. Figure (Agrippa?) sitting
left. || a/ (lleg.) Figura asseguda (Agripa?) a l’esquerra.
Rev: Î M·AGRIPA Ï COS III. Acrostolium right. || 
r/ (lleg.) Acrostoli a la dreta.
Ripollès 77; Vives 79-1.

3308. AE. Sestertius. Sesterci. 38 mm. 32.63 g (*). 
Obv: Head of Melqart left, covered with a lion’s skin and
holding club on left shoulder. || a/ Cap de Melqart a l’esquerra,
cobert amb pell de lleó i portant clava a l’espatlla esquerra.
Rev: Ä M·AGRIPA·COS III·MUNICIPI·PAREN.
Acrostolium right. || r/ (lleg.) Acrostoli, a la dreta
Ripollès 78. 

Gades
Municipium Avgvsta Vrbs Ivlia Gaditana

The city of Gades was located in the current Cadiz (Andalucia). This mint had formerly minted silver and copper coi-
nage since the 3rd century BC using the name of Gadir, the ancient Phoenician colony, in Punic characters. Some ses-
tertius and dupondius with Latin legend struck in the imperial period are known, but not asses and divisional coinage.
Many of these coins show the name of Agrippa, but not the name of the municipium.

La ciutat de Gades està ubicada a l’actual Cádiz (Andalusia). Abans, i amb el nom de Gadir, l’antiga colonia feni-
cia, va encunyar monedes de plata i coure a partir del segle III a. C,. amb escriptura púnica. D’època indiscutible-
ment imperial es coneixen sestercis i dupondis amb llegenda llatina, però no pas asos ni divisors. Moltes d’aquestes
monedes duen el nom d’Agripa, sovint acompanyat pel característic cap de Melqart gadità, tot i que en cap no apa-
reix el nom del municipium.

Bibliography / Bibliografia:
ALFARO, C., Las monedas de Gadir-Gades, Madrid, 1988.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 88-95.
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3309. AE. Dupondius. Dupondi. 32 mm. 19.61 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 79; Vives 76-5.

a. Ä M·AGRIPA·COS III·MUNICIPI·PARN. 
Unpublished / Inèdita.

3309A. AE. Dupondius. Dupondi. 31.5 mm. 18.43 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ä M AGRIPA COS III MUNICIPI·PATRON.
Acrostolium right. || r/ (lleg.) Acrostoli, a la dreta
Unpublished / Inèdita.

3310. AE. Sestertius. Sesterci. 38 mm. 36.58 g (*). 
Obv: Ï AGRIPPA. Head of Agrippa left, wearing rostral
crown. || a/ (lleg.) Cap d’Agripa a l’esquerra amb corona
rostral.
Rev: Ï MUNICIPI Ì PARENS. Acrostolium right. || 
r/ (lleg.) Acrostoli a la dreta.
Ripollès 80 a; Vives 78-2.

a. Acrostolium left || Acrostoli a l’esquerra. 
Ripollès 80 b; Vives 78-4.

GADES

646

a

a
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3311. AE. Dupondius. Dupondi. 31 mm. 19.29 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Í MUNICIPI Î PARENS. Acrostolium right. || 
r/ (lleg.) Acrostoli a la dreta.
Ripollès 81 a; Vives 78-7.

a. Acrostolium left with star || Acrostoli a l’esquerra amb estrella.
Ripollès 81 b; Vives 78-6.

3312. AE. Dupondius. Dupondi. 29.5 mm. 21.03 g (*). 
Obv: Similar to ref. 3308. || a/ Similar a ref. 3308.
Rev: Í MUNICIPI Î PARENS. Acrostolium right. || 
r/ (lleg.) Acrostoli a la dreta.
Ripollès 82 a; Vives 76-7.

a. Ä MVNICIPI PATRONVS PARENS. Acrostolium left. ||
(lleg.) Acrostoli a l’esquerra. 
Ripollès 82 b; Vives 76-6.

3313. AE. Sestertius. Sesterci. 38.5 mm. 36.77 g (*). 
Obv: Ì AGRIPPA. Head of Agrippa right. || a/ (lleg.) Cap
d’Agripa a la dreta.
Rev: Í MUNICIPI Î PATRONVS PARENS. Acrostolium
left. || r/ (lleg.) Acrostoli a l’esquerra.
Ripollès 83; Vives 78-1.

3314. AE. Dupondius. Dupondi. 31 mm. 20.64 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ê MUNICIPI PATRONVS PARENS. Acrostolim left.
|| r/ (lleg.) Acrostoli, a l’esquerra.
Ripollès 84; Vives 78-5.

a
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3315. AE. Sestertius. Sesterci. 36 mm. 37.11 g (*). 
Obv: Head of Melqart left, covered with lion’s skin and holding
club on left shoulder. || a/ Cap de Melqart a l’esquerra, cobert
amb pell de lleó, portant clava a l’espatlla esquerra.
Rev: Â PONT BALBVS. Pontifical knife, simpulum and ax.
|| r/ (lleg.) Ganivet, simpulum i destral pontificals.
Ripollès 85 a; Vives 75-2.

a. Á PONT BALBVS. Pontifical knife, simpulum and ax. ||
(lleg.) Ganivet, simpulum i destral pontificals. 
Unpublished / Inèdita.

b. Á PONT BALBVS. Pontifical knife, star, simpulum and ax.
|| (lleg.) Ganivet, estrella, simpulum i destral pontificals. 
Ripollès 85 b; Vives 75-3.

c. Ë PONTI BALBVS. Pontifical knife, simpulum and ax. ||
(lleg.) Ganivet, simpulum i destral pontificals. 
Unpublished / Inèdita.

GADES

648

Issues devoted to Lucius Cornelius Balbus minor (after 20 BC)

Emissions dedicades a Lucius Cornelius Balbus minor (d. 20 aC)

a

b

c
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3316. AE. Dupondius. Dupondi. 31 mm. 19.47 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Á PONT BALBVS. Pontifical knife, simpulum and ax.
|| r/ (lleg.) Ganivet, simpulum i destral pontificals.
Ripollès 86 a; Vives 75-6.

a. Pontifical knife, star, simpulum and ax. || Ganivet, estrella,
simpulum i destral pontificals. 
Ripollès 86 b.

3317. AE. Dupondius. Dupondi. 32.5 mm. 18.29 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À PONT BALBVS. Pontifical ax. || r/ (lleg.) Destral
pontifical.
Ripollès 87; Vives 75-5.

3318. AE. Sestertius. Sesterci. 36 mm. 37.84 g (*). 
Obv: Ï NERO. Head left. || a/ (lleg.) Cap a l’esquerra.
Rev: Ä TI·CLAVDIVS·. Simpulum left. || r/ (lleg.)
Simpulum a l’esquerra.
Ripollès 88; Vives 79-3.

3319. AE. Sestertius. Sesterci. 36 mm. 35.18 g. 
Obv: Ì NERO. Head right. || a/ (lleg.) Cap a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 89; Vives 79-2.

Issues devoted to Tiberius (after 12 BC)

Emissions dedicades a Tiberi (d. 12 aC)
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3320. AE. Dupondius. Dupondi. 30 mm. 18.67 g. 
Obv: Similar to ref. 3318. || a/ Similar a ref. 3318.
Rev: À TI·CLAVDIVS·. Simpulum left. || r/ (lleg.)
Simpulum a l’esquerra.
Ripollès 90; Vives 79-5.

a. Ä TI·CLAVDIVS·. 
Ripollès 90; Vives 79-4.

3321. AE. Dupondius. Dupondi. 32 mm. 18.56 g (*). 
Obv: Head of Melqart left, covered with lion’s skin and holding
club on left shoulder. || a/ Cap de Melqart a l’esquerra, cobert
amb pell de lleó i portant clava a l’espatlla esquerra.
Rev: Ä TI·CLAVDIVS·. Simpulum left. || r/ (lleg.)
Simpulum a l’esquerra.
Ripollès 91 a; Vives 77-1.

a. Á TI·CLAVDIVS. Simpulum left. || (lleg.) Simpulum a
l’esquerra. 
Ripollès 91 a. 

b. Á TI·CLAVDIVS·NERO. Simpulum right. || (lleg.)
Simpulum a la dreta. 
Ripollès 91 b; Vives 77-3.

c. Ä TI·CLAVDIVS·NERO. Simpulum right. || (lleg.)
Simpulum a la dreta. 
Ripollès 91 b. 

d. Ä TI·CLAVDIVS·NERO. Simpulum left. || (lleg.)
Simpulum a l’esquerra. 
Ripollès 91 c; Vives 77-2.

GADES
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a

d
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3322. AE. Sestertius. Sesterci. 39 mm. 32.58 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó AVGVSTVS / Ò DIVI·F. Winged sheaf of rays. ||
r/ (lleg.) Feix de llamps alat.
Ripollès 92; Vives 76-4.

3323. AE. Dupondius. Dupondi. 33 mm. 18.14 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 93; Vives 76-1,2.

a. Á AVGVSTVS·DIVI·F. 
Ripollès 93.

b. Ä AVGVSTVS·DIVI·F. 
Ripollès 93; Vives 76-3.

3324. AE. Sestertius. Sesterci. 37.5 mm. 39.27 g (*). 
Obv: Tetrastyle temple within wreath. || a/ Temple tetràstil
dins d’una corona.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 94; Vives 77-4.

Issues in the name of Augustus

Emissions a nom d’August
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3325. AE. Tripondius?. Tripondi? 35 mm. 28.72 g (*). 
Obv: Ï AVGVSTVS. Laureate head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a l’esquerra. 
Rev: Tetrastyle temple with clypeus in the front, all within
wreath. || r/ Temple tetràstil, amb un clípeus en el frontal,
dins d’una corona. 
Ripollès 95; Vives 77-5.

a. Straight legend on obverse. || La llegenda de l’anvers recta. 
Ripollés 95.

3326. AE. Sestertius. Sesterci. 37 mm. 33.71 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: D / F. Joined heads of Gaius and Lucius within wreath. ||
r/ D / F. Caps adossats de Gai i Luci dins d’una corona. 
Ripollès 96; Vives 77-6.

3327. AE. Dupondius. Dupondi. 31 mm. 20.12 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 97; Vives 77-7.

GADES

652

a

Issues in the name of Augustus, devoted to caesars Gaius and Lucius (12-6 BC)

Emissions a nom d’August i dedicades als cèsars Gai i Luci (12-6 aC)
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3328. AE. As. As. 28 mm. 11.80 g. 
Obv: Â PERM·AVG·MUNIC·ITALIC. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ï GEN POP Ì ROM. Genius of the Roman people,
standing left with a pellet before the right foot. || r/ (lleg.) Geni
del poble romà, dempeus a l’esquerre i amb glòbul davant del
peu dret.
Ripollès 60; Vives 168-2.

3329. AE. As. As. 27 mm. 12.35 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ï ROMA. Roma standing left and holding spear. Shield
on the left. || r/ Ï ROMA. Roma a l’esquerra, dempeus i amb
llança. Al costat esquerre, un escut.
Ripollès 61; Vives 168-1.

3330. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.27 g (*).
Obv: Ï PERM CAES Ì AVG. Head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra. 
Rev: Ó MVNIC Ò ITALIC. She-wolf suckling Romulus and
Remus on line. || r/ (lleg.) Lloba alimentant Ròmul i Rem
sobre línia.
Ripollès 62 a; Vives 168-5.

a. Ó ITALICA Ò MVNIC. 
Ripollès 62 b.

Italica
Mvnicipium Italica

The veterans of Scipion the African’s army founded the city of Itallica in the late 3rd century BC, located in the current
Santiponce, near Seville (Andalucia). Despite its age, this municipium did not strike coinage until Augustus’ and Tibe-
rius’ period.
Its coins depict a wide variety of types, such as the Genius of the Roman people, the personification of Rome, the she-
wolf with Romulus and Remus, the Capricorn, the altar, the military ensigns, the cornucopia, the figure of Livia and
the portraits of Germanicus and Drusus.

Els veterans de l’exèrcit d’Escipió l’Africà fundaren, a finals del segle III aC, la ciutat d’Itàlica, que està situada a
Santiponce, prop de Sevilla (Andalusia). Malgrat la seva antiguitat, el municipium no va batre monedes fins a l’è-
poca d’August i Tiberi.
La tipologia de les seves monedes és variada. Hi apareixen la figura del Geni del poble romà, la personificació de
Roma, la lloba amb Ròmul i Rem, el Capricorn, l’ara, les insígnies militars, la cornucòpia, la figura de Lívia i els re-
trats de Germànic i Drus.

Countermarks on coins of Italica / Contramarques sobre monedes d’Itàlica: 40, 108, 129, 130, 131, 132.

Bibliography / Bibliografia:
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 79-84.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

Issues in the name of Augustus / Emissions a nom d’August
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3331. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.18 g (*). 
Obv: Ï PER CAE Ì AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra. 
Rev: Ó MVNIC Ö ITALICA. Capricorn right, with pellet,
cornucopia and rudder. || r/ (lleg.) Capricorn a la dreta, amb
glòbul, cornucòpia i timó.
Ripollès 63; Vives 168-4.

3332. AE. Sestertius. Sesterci. 33 mm. 19.35 g. 
Obv: À IMP·TI·CAESAR·AVGVSTVS·PON·MAX. Head
of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: Ë MUNIC - ITALIC - PERM - DIVI AVG. Altar
with text PROVIDE / NTIAE / AVGVSTI. || r/ (lleg.)
Altar amb el text PROVIDE / NTIAE / AVGVSTI.
Ripollès 64; Vives 168-8.

3333. AE. As. As. 29 mm. 12.86 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVSTVS·PONT·MAX·IMP.
Head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a la dreta.
Rev: Ë MUNIC·ITALIC·PERM·DIVI·AVG·. Altar with
text PROVIDE / NTIAE / AVGVSTI. || r/ (lleg.) Altar
amb el text PROVIDE / NTIAE / AVGVSTI.
Ripollès 65; Vives 168-9.
Countermarks / Contramarques: 40, 108, 129, 130 ,131, 132.

3334. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 30.50 g. 
Obv: È PERM·AVG·DIVVS·AVGVSTVS·PATER·.
Radiate head of Augustus left. Star above and sheaf of rays
before. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra; al
damunt, estrella, i al davant, feix de llamps.
Rev: Â MVN·ITALIC - IVLIA - AVGVSTA. Livia sitting
left, holding two wheat stalks in right hand and scepter in left
hand. || r/ (lleg.) Lívia asseguda a l’esquerra, portant dues
espigues a la mà dreta i ceptre a l’esquerra.
Ripollès 66; Vives 168-6.

ITALICA

654

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Issues in the name of Tiberius  / Emissions a nom de Tiberi

Issues devoted to the deified Augustus and his wife Livia

Emissions dedicades a August, divinitzat, i a la seva muller Lívia
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3335. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 21.20 g. 
Obv: Similar to previous one, but facing right. || a/ Similar a
l’anterior, però a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 67; Vives 168-7.

3336. AE. Dupondius. Dupondi. 36 mm. 20.06 g. 
Obv: È PER[...]R·DIVVS·AVGVSTVS·PATER·. Radiate
head of Augustus right. Star above and sheaf of rays before. ||
a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta; al damunt estrella i al
davant feix de llamps.
Rev: È ·VLIA - ·AVGVSTA - [GENETRI]X ORBIS. Livia
sitting left, holding patera in right hand and cornucopia in left
hand. || r/ (lleg.) Lívia asseguda a l’esquerra, portant pàtera a
la mà dreta i cornucòpia a l’esquerra.
Ripollès 67 A.

3337. AE. As. As. 29 mm. 11.81 g. 
Obv: À [...] SAR·AVGVSTVS [...]. Head of Tiberius left. ||
a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: À [GERMANICVS - CAESAR] DRVSVS -
CAESAR. Germanicus and Drusus standing left, holding spear
in right hand. || r/ (lleg.) Germànic i Drus, dempeus a
l’esquerra, portant llança a la mà dreta.
Ripollès 68; Vives 168-10.

3338. AE. Semis. Semis. 24 mm. 7.32 g. 
Obv: À GERMANICVS·CAESAR [TI AVG F]. Head of
Germanicus left. || a/ (lleg.) Cap de Germànic a l’esquerra.
Rev: À PERM·AVG·DRVSVS·CAESAR·. Head of
Germanicus right. || r/ (lleg.) Cap de Drus a la dreta.
Ripollès 69. 

3339. AE. Semis. Semis. 22 mm. 6.12 g. 
Obv: À GERMANICVS·CAESAR·TI·AVG·F·. Head of
Germanicus left. || a/ (lleg.) Cap de Germànic a l’esquerra.
Rev: Ì MVNIC Ï ITALIC. Aquila and vexillum between two
standards. PE - R / AV - G below. || r/ (lleg.) Aquila i
vexillum entre dos estendards; a sota PE - R / AV - G. 
Ripollès 70; Vives 168-11. 

Issues devoted to caesars Germanicus and Drusus (14-19 AD)

Emissions dedicades als cèsars Germànic i Drus (14-19 dC)

Issues devoted to caesar Germanicus (14-19 AD)

Emissió dedicada al cèsar Germànic (14-19 dC)
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3340. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.72 g. 
Obv: À DRVSVS·CAESAR·TI·AVG·F·. Head of Drusus
right. || a/ (lleg.) Cap de Drus a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 71; Vives 168-12. 

3341. AE. Quadrans. Quadrant. 20 mm. 3.60 g. 
Obv: Ï PERM Ì AVG. Head left. || a/ (lleg.) Cap a
l’esquerra.
Rev: Ì MVNIC Ï ITALIC. Cornucopia and pellet. || 
r/ (lleg.) Cornucòpia i glòbul.
Ripollès 72; Vives 168-3. 

ITALICA - IULIA TRADUCTA

656

Issue devoted to caesar Drusus (14-23 AD)

Emissió dedicada al cèsar Drus (14-23 dC)

W/o magistrate’s names / Sense nom de magistrats 

Iulia Traducta
Colonia Ivlia Tradvcta

The location of Julia Traducta and its foundation date have not been yet determined. It is believed that this colony was
situated somewhere in the coast, possibly near Tarifa, in the province of Cadiz (Andalucia). The only known coinage was
minted under Augustus.
From a typological point of view, coins struck in this mint depict the heads of Gaius and Lucius, the grape cluster, the
wheat stalk, the name of the colony within an oak wreath and the sacred instruments of sacrifice. One series of coins show
a crude style and an average weight higher than the a subsequent series, whose manufacturing is more elegant and far
more abundant.

La ubicació de Júlia Traducta, així com la data de la seva fundació, encara avui no han estat determinades. Es creu
que la colònia estava situada en algún indret de la costa, possiblement a Tarifa, província de Cádiz (Andalusia).
Només es coneixen encunyacions del temps de l’emperador August.
Tipològicament, els reversos de les monedes d’aquesta seca presenten els caps de Gai i Luci, el penjoll de raïm, l’es-
piga de blat, el nom de la colònia dins d’una corona de roure i els instruments sagrats de sacrifici. Una primera sèrie
de monedes presenta un estil tosc i un pes mitjà més elevat que una segona sèrie, de fabricació més elegant i molt
més abundant.

Countermarks on coins of Iula Traducta / Contramarques sobre monedes d’Iula Traducta:  25, 129, 133, 134, 136,
137, 138, 139, 140, 141, 142, 143, 144, 145, 146, 147, 148, 149.

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES, F., “Las cecas hispano-romanas de Ebora, Iulia Traducta y Colonia Romula (I)”, Numisma 156-161, 1979, p. 9-91. 
CHAVES, F., “Las cecas hispano-romanas de Colonia Romula, Iulia Traducta y Ebora (II)”, Numisma 168-173, 1981, p. 33-71. 
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 96-101.
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3342. AE. Dupondius. Dupondi. 32 mm. 22.69 g (*). 
Obv: Ì PERM Ï CAES AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Ó C L CAES Ò IVL TRAD. Joined heads of Gaius and
Lucius. || r/ (lleg.) Caps adossats de Gai i Luci.
Ripollès 98 a; Vives 164-1. 
Countermark / Contramarca: 25.

a. Ï PERM Ì CAES AVG. 
Ripollès 98 b.

3343. AE. As. As. 26 mm. 13.44 g (*). 
Obv: Ì PER Ï CAES AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: IVLIA / TRAD within oak wreath. || r/ (lleg.) dins
d’una corona de roure.
Ripollès 99 a; Vives 164-3. 

a. Ï PERM CAES Ì AVG. 
Ripollès 99 b. Vives 164-2. 

3344. AE. As. As. 26 mm. 13.44 g (*). 
Obv: Ï PERM Ì CAES AVG. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 100; Vives 164-4. 

3345. AE. Semis. Semis. 5.80 g (*). 
Obv: Ì C CAES F. Head of Gaius right. || a/ (lleg.) Cap de
Gai a la dreta.
Rev: Ó IVL Ò TRA. Grape cluster right. || r/ (lleg.) Penjoll
de raïm a la dreta.
Ripollès 101 a; Vives 164-6. 

a. Grape cluster left. || Penjoll de raïm a l’esquerra. 
Ripollès 101 b; Vives 164-5. 

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC – 14 dC)

Crude serie. Dupondius and divisional coinage devoted to caesars Gaius and Lucius (12-6 BC)

Sèrie tosca. Dupondis i divisors dedicats als cèsars Gai i Luci (12-6 aC)

a

a
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3346. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.78 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó IVL Ò TRAD. Horizontal wheat stalk left. || 
r/ (lleg.) Espiga de blat horitzontal a l’esquerra.
Ripollès 102; Vives 164-7. 

3347. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.94 g (*). 
Obv: Ì L· CAES. Head of Lucius right. || a/ (lleg.) Cap de
Luci a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 103; Vives 164-8. 

3348. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.94 g (*). 
Obv: Ï L· CAES. Head of Lucius left. || a/ (lleg.) Cap de
Luci a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 104; Vives 164-9. 

3349. AE. Semis. Semis. 20.5 mm. 6.49 g (*). 
Obv: Similar to ref. 3347. || a/ Similar a ref. 3347.
Rev: Ó IVL Ò TRA. Grape cluster right. || r/ (lleg.) Penjoll
de raïm a la dreta.
Ripollès 105 a; Vives 164-10. 

a. Grape cluster left. || Penjoll de raïm a l’esquerra. 
Ripollès 101 b. 

3350. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.42 g (*). 
Obv: Ï CAES Ì AVG. Simpulum left. || a/ (lleg.) Simpulum
a l’esquerra.
Rev: Ó IVL Ò TRA. Tuna right. || r/ (lleg.) Tonyina a la
dreta.
Ripollès 106; Vives 164-11. 

3351. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 19.79 g (*).
Obv: Ï PERM CAES Ì AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Ó C L CAES Ò IVL TRAD. Heads of Gaius and
Lucius, looking in opposite directions. || r/ (lleg.) Caps de Gai i
Luci, mirant en direccions oposades.
Ripollès 107; Vives 164-12. 
Countermark / Contramarca: 25.

3352. AE. As. As. 24.5 mm. 11.53 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: IVLIA / TRAD within oak wreath. || r/ (lleg.) dins
d’una corona de roure.
Ripollès 108; Vives 164-13. 
Countermarks / Contramarques: 25, 129, 133, 134, 136, 137, 138, 139, 140,
141,142, 143, 144, 145, 146, 147, 148, 149.

IULIA TRADUCTA

658

Elegant serie. Dupondius devoted to caesars Gaius and Lucius (12-6 BC)

Sèrie elegant. Dupondi dedicat als cèsars Gai i Luci (12-6 aC)
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3353. AE. Semis. Semis. 20 mm. 4.55 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ä IVLIA TRAD. Apex and simpulum. || r/ (lleg.) Apex
i simpulum.
Ripollès 109 a; Vives 164-14. 
Countermark / Contramarca: 150.

a. Â IVLIA TRAD. 
Ripollès 109 b. 

b. Ë IVLIA TRAD. (retrograde || retrògada). 
Ripollès 109 c. 

3354. AE. Quadrans. Quadrant. 14 mm. 2.43 g (*).
Obv: Ï PER CAE Ì AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Â IVLIA TRAD. Patera, aspergillum pitcher and lituus.
|| r/ (lleg.) Pàtera, aspergillum, gerro i lituus.
Ripollès 110; Vives 164-16.

a

Colonia Patricia

Colonia Patricia corresponds to the current city of Cordoba (Andalucia). Prior to the imperial period, this city had al-
ready stuck coinage with the toponym of Cordvba. During the imperial period, the mint became quite important. In this
provincial coinage section, we will list the bronze issues under Augustus, while gold and silver coins will be included in
the next chapter as imperial coinage struck during the same period.
One single provincial issue of Augustus embraces all the denominations, from the sestertius to the quadrans, and depicts
the name of the colony within the oak wreath, the eagle between standards and the instruments of sacrifice.
The aurii and denarius for general currency under Augustus are listed later in this book (see references 4301 to 4420 of
the catalog).

La Colònia Patrícia es correspon a la ciutat de Córdoba (Andalusia). Amb anterioritat a l’època imperial, la ciutat
ja havia fabricat monedes amb el topònim Cordvba. A l’època imperial, la seca adquirí una gran importància ini-
cial. En aquest apartat de monedes provincials recollim les encunyacions de bronze d’August, deixant per al capí-
tol següent les monedes d’or i plata, clasificades com a monedes imperials, d’aquest mateix període.
Una sola emissió provincial d’August abraça totes les denominacions, del sesterci al quadrant, i comprèn els tipus
del nom de la colònia dins de corona de roure, l’àguila entre estendards, i els instruments de sacrifici. Les emissions
d’auris i denaris de curs general, de l’època d’August, són catalogades més endavant. Vegeu les monedes núm. 4301
a 4420 del catàleg.

Countermarks on coins of Colonia Patricia / Contramarques sobre monedes de Colonia Patricia:  13, 18, 20, 25, 116,
140, 150, 151, 152, 153.

Bibliography / Bibliografia:
KNAPP, R. C., “The Coinage of Corduba, Colonia Patricia”. Annali dell’ Istituto Italiano di Numismatica 29, 1982, pp. 183-202.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 110-113.
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3355. AE. Sestertius. Sesterci. 38 mm. 37.91 g (*). 
Obv: Â PERMISSV CAESARIS AVGVSTI. Head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: COLONIA / PATRICIA within oak wreath. || 
r/ (lleg.) dins d’una corona de roure.
Ripollès 127; Vives 165-1. 

3356. AE. Dupondius. Dupondi. 32 mm. 21.47 g. 
Obv: Â PERMISSV·CAESARIS·AVGVSTI. Head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Ê COL - ONIA - PATR - ICIA. Eagle between
standards. || r/ (lleg.) Aliga entre dos estendards.
Ripollès 128; Vives 165-2. 

3357. AE. As. As. 27 mm. 10.01 g (*). 
Obv: Ï PERM CAES Ì AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to ref. 3355. || a/ Similar a ref. 3355.
Ripollès 129; Vives 165-3.
Countermarks / Contramarques: 13, 18, 20, 25, 116, 140, 151, 152, 153.

3358. AE. Semis. Semis. 20.5 mm. 4.85 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ê COLONIA·PATRICIA. Àpex and simpulum. || 
r/ (lleg.) Ápex i simpulum. 
Ripollès 130 a. 
Countermark / Contramarca: 150.

a. Two dots on chin || Dos punts sota la barbeta. 
Ripollès 130 c; Vives 165-5.

b. Ä COLONIA·PATRICIA. Simpulum and apex. || (lleg.)
Simpulum i àpex. 
Ripollès 130 b. 

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

Issues in the name of Augustus / Emissions a nom d’August
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3359. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 1.55 g. 
Obv: Ï PER CAE Ì AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Ê COL·PATR·. Patera, aspergillum, pitcher and lituus.
|| r/ (lleg.) Pàtera, aspergillum, gerro i lituus. 
Ripollès 131; Vives 165-7,8.

Colonia Romula

Colonia Romula grew from the city of Hispalis, the current Seville (Andalucia). Its monetary issues are reducted to a
single series from the emperor Tiberius’ period.
Reverses of this serie depict the following types: head of Livia, heads of Germanicus and Drusus facing each other, a
round shield within a wreath and the cornucopia with a pellet and a rudder.

La Colònia Ròmula va créixer sobre la localitat d’Hispalis, al que és avui en dia la ciutat de Sevilla (Andalusia). Les
seves emissions monetàries es redueixen a una sola sèrie de l’època de l’emperador Tiberi. 
Els reversos d’aquesta sèrie comprenen els tipus del cap de Lívia, els caps afrontats de Germànic i Drus, l’escut
rodó dins d’una corona i la cornucòpia acompanyada d’un glòbul i un timó.

Countermarks on coins of Colonia Romula / Contramarques sobre monedes de Colonia Romula:  66, 125, 154, 155,
165.

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES, F., “Las cecas hispano-romanas de Ebora, Iulia Traducta y Colonia Romula (I)”, Numisma 156-161, 1979, p. 9-91. 
CHAVES, F., “Las cecas hispano-romanas de Colonia Romula, Iulia Traducta y Ebora (II)”, Numisma 168-173, 1981, p. 33-71. 
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 85-87.

3360. AE. Dupondius. Dupondi. 36 mm. 25.2 g. 
Obv: È PERM - DIVI - AVG - COL - ROM. Radiate head
of Tiberius right. Star above and sheaf of rays before. || 
a/ (lleg.) Cap radiat de Tiberi a la dreta; al damunt, estrella, i al
davant, feix de llamps.
Rev: È IVLIA AVGVSTA GENETRIX ORBIS. Head of
Livia left. Pellet below. Crescent above. || r/ (lleg.) Cap de
Lívia a l’esquerra, sobre glòbul; al damunt, creixent.
Ripollès 73; Vives 167-2.
Countermarks / Contramarques: 66, 125, 154, 155. 

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Issue devoted to deified Augustus and his wife Livia (14-19 AD)

Emissió dedicada a August divinitzat i a la seva muller Lívia (14-19 dC)
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3361. AE. As. As. 29.5 mm. 12.06 g (*). 
Obv: È PERM - DIVI - AVG - COL - ROM. Radiate head
of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap radiat de Tiberi a l’esquerra. 
Rev: È GERMANICVS CAESAR - DRVSVS CAESAR.
Head of Germanicus and Drusus facing each other. || r/ (lleg.)
Caps afrontats de Germànic i Drus.
Ripollès 74; Vives 167-3.
Countermarks / Contramarques: 66, 125, 154, 155, 165.

3362. AE. Semis. Semis. 25 mm. 8.32 g. 
Obv: È GERMANICVS·CAESAR·TI·AVG·F·. Head of
Germanicus left. || a/ (lleg.) Cap de Germànic a l’esquerra.
Rev: À PERM·AVG·COL·ROM. Round shield within
wreath. || r/ (lleg.) Escut rodó dins d’una corona.
Ripollès 75; Vives 167-4.

3363. AE. Quadrans. Quadrant. 17 mm. 3.50 g (*). 
Obv: Ï PERM Ì AVG. Head of Tiberius left. || 
a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Ì COL Ï ROM. Cornucopia, rudder and pellet. || 
r/ (lleg.) Cornucopia, timó i glòbul.
Ripollès 76; Vives 167-1.

Issue devoted to caesars Germanicus and Drusus (14-19 AD)

Emissió dedicada als cèsars Germànic i Drus (14-19 dC)

Issue devoted to caesar Germanicus (14-19 AD)

Emissió dedicada al cèsar Germànic (14-19 dC)

Issue with portrait of Tiberius (14-19 AD)

Emissió amb el retrat de Tiberi (14-19 dC)
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Lusitania

Emerita
Colonia Emerita Avgvsta

Colonia Augusta Emerita, founded by veterans of the Legions V and X around the 25 BC, was located in what is cu-
rrently Merida (Extremadura). The city’s name is derived from the emeriti, or soldiers who had completed their com-
pulsory service in the military campaigns. Legatus propretor P. Carisius was in charge of organizing the newly founded
city. He was also commissioned to consolidate a civil and military position in the distant Lusitania. This mint was quite
important with regard to the variety and number of issues. 
The types represented on the coins of Emerita are the pair of plowing oxen, the military ensigns, the city gate, the sa-
crifice instruments, the tetrastyle temple, the altar and the figure of Livia. Bronze coins of Augustus (after 23 BC) and
Tiberius are listed in this section, while silver and copper coinage struck by P. Carisius, will be listed in the next chap-
ter as imperial coins of general currency. See coins ref. 4421 - 4436 in the catalog.

La Colònia Augusta Emèrita, que fou fundada per veterans de les legions V i X, aproximadament cap al 25 aC, es-
tava ubicada a l’actual Mérida (Extremadura). El nom de la ciutat prové dels emeriti, o soldats que havien comple-
tat el temps exigit en les campanyes militars. L’encarregat d’organitzar la nova ciutat fou el llegat propretor P.
Carisius, el qual rebé l’encàrrec de consolidar una posició civil i militar a l’allunyada Lusitània. La seca fou prou im-
portant pel que fa a varietat i volum d’emissions.
Els tipus representats a les monedes d’Emèrita són la parella de bous llaurant, les ensenyes militars, la porta de la
ciutat, els instruments de sacrifici, el temple tetràstil, l’ara i la figura de Lívia. 
En aquest apartat de monedes provincials recollim les encunyacions de bronze d’August -posteriors a l’any 23 aC,
i Tiberi, i deixem per al capítol següent les monedes de plata i els coures batuts per P. Carisius, classificades com a
monedes imperials de curs general. Vegeuels números 4421 a 4436 del catàleg.

Countermarks on coins of Emerita / Contramarques sobre monedes d’Emerita:  9, 12, 66, 121, 125, 156, 157, 158.

Bibliography / Bibliografia:
GIL FARRÉS, O., “La ceca de la Colonia Augusta Emerita”, Archivo Español de Arqueología 64, 1946, p. 209-248. 
BELTRÁN MARTÍNEZ, A., “Las monedas romanas de Mérida: su interpretación histórica”. Augusta Emerita, Actas del Bimilenario de
Mérida. Madrid, 1976, pp. 93-105.
RIPOLLÈS, P. P., Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 46-64.

3364. AE. As. As. 25 mm. 12.78 g (*). 
Obv: À AVG EM - ERI. Female head right. || a/ (lleg.) Cap
femení a la dreta.
Rev: Ô PERM CAE Ò AVG. Priest plowing with a pair of
oxen right on line. || r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una
parella de bous a la dreta, sobre línia.
Ripollès 5 a. 

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

Issues in the name of Augustus (23-2 BC) / Emissions a nom d’August (23-2 aC)
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a. À AVGVSTA·EMERITA; Ô PER CAE Ò AVG. 

Ripollès 5 b. 

b. À AVGVSTA·EMERITA; Ô PER CAES Ò AVG. 
Ripollès 5 c. 

c. À AVGVSTA·EMERITA; Ô PERM CA Ò AVG. 
Ripollès 5 d; Vives 142-1.

d. À AVGVSTA·EMERITA; Ô PERM CAE Ò AVG. 
Ripollès 5 e.

e. À AVGVSTA·EMERITA; Ô PERMI CA Ò AVG. 
Ripollès 5 f.

3365. AE. As. As. 27 mm.
Obv: À AVGVSTA·EMERITA. Female head right. || 
a/ (lleg.) Cap femení a la dreta.
Rev: Ô PERM CAES Ò AVG. Similar to previous one, but
going left. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior, però a l’esquerra.
Ripollès 5 h.

3366. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.6 g. 
Obv: Ì AVG EME. Female head right. || a/ (lleg.) Cap
femení a la dreta.
Rev: EMERIT /·/ AVGV in the field. || r/ (lleg.) al camp.
Ripollès 5 A.

3367. AE. As. As. 28 mm. 14.15 g (*). 
Obv: Ì AVGVSTA Ï EMERITA. Head of aquatic divinity
right, blowing water out of her mouth. || a/ (lleg.) Cap de
divinitat aquàtica femenina a la dreta, traient aigua per la boca.
Rev: Ô PERM CAES Ò AVG. Similar to ref. 3365. || 
r/ (lleg.) Similar a ref. 3365.
Ripollès 6 a; Vives 142-3.
Countermark / Contramarca: 9.

a. Ô PERM CAESA Ò AVG. 
Ripollès 6 b.

a

b

c

a
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3368. AE. As. As. 30 mm. 14.15 g (*). 
Obv: Similar to previous one, but facing left. || a/ Similar a
l’anterior, però a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 7; Vives 142-2.

3369. AE. Semis. Semis. 5.96 g (*). 
Obv: Ì PER CAES Ï AVG. Head of aquatic divinity right,
blowing water out of her mouth. || a/ (lleg.) Cap de divinitat
aquàtica femenina a la dreta, traient aigua per la boca.
Rev: EM / A - VG. Eagle between standards. || r/ (lleg.)
Àguila entre dos estendarts.
Ripollès 8 a.
Countermark / Contramarca: 156.

a. Ì PERM CAESA Ï AVG. 
Ripollès 8 b; Vives 142-4.

3370. AE. Quadrans. Quadrant. 15 mm. 2.60 g. 
Obv: Ì AVGV Ï EME. Head of aquatic divinity right,
blowing water out of her mouth. || a/ (lleg.) Cap de divinitat
aquàtica femenina a la dreta, traient aigua per la boca.
Rev: IMP /CAE within wreath. || r/ (lleg.) dins d’una
corona.
Ripollès 9 a; Vives 142-5.

a. AVGVS. 
Ripollès 9 b.

3371. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 19.5 g. 
Obv: À PERMISSV·CAESARIS·AVGVSTI. Head of old
bearded man facing; amphora pouring water below. Everything
within wreath. || a/ (lleg.) Cap d’home vell, barbut i de front;
a sota, àmfora abocant aigua; tot dins d’una corona.
Rev: Ó EMERIT Ï PERMISSV Ò CAESARIS Ì
AVGVSTI. City wall and gate. || r/ (lleg.) Muralla i porta de
la ciutat.
Ripollès 10; Vives 141-5.

3372. AE. Dupondius. Dupondi. 30 mm. 17.07 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ó AVGVSTA Ò EMERITA. Priest plowing with a pair
of oxen left on line. || r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una
parella de bous a l’esquerra, sobre línia.
Ripollès 10 A.

a

a
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3373. AE. As. As. 25 mm. 10.52 g (*). 
Obv: À PERMISSV·CAESARIS·AVGVST. Head of old
bearded man facing; amphora pouring water below. Everything
within wreath. || a/ (lleg.) Cap d’home vell, barbut i de front;
a sota, àmfora abocant aigua; tot dins d’una corona.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 11 a.
Countermark / Contramarca: 121.

a. PERMISSV·CAESARIS·AVGVSTI. 
Ripollès 11 b; Vives 141-6.

b. PERMISSV·CAESARIS·AVGVSTI; AVGVSSTA. 
Ripollès 11 c.

c. PERMISV·CAESARIS·AVGVSTI. 
Ripollès 11 d.

3374. AE. Dupondius. Dupondi. 31 mm. 21.32 g. 
Obv: Ì PERM IMP Ï CAESARIS AVG P P. Laureate
head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la
dreta.
Rev: AVGVSTA / EMERITA. City gate. || r/ (lleg.) Porta
de la ciutat.
Ripollès 12; Vives 141-3.

3375. AE. As. As. 10.43 g (*). 
Obv: Â PERM IMP CAESARIS AVG P P. Laureate head
of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: Ó AVGVSTA Ò EMERITA. Priest plowing with a pair
of oxen right on line. || r/ (lleg.) Sacerdot llaurant amb una
parella de bous a la dreta, sobre línia.
Ripollès 13 a.
Countermark / Contramarca: 157.

a. Ì PERM IMP Ï CAESARIS AVG P P. 
Ripollès 13 b; Vives 141-4.

3376. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.30 g (*). 
Obv: Ï PERM Ì CAES AVG. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: A - V / E - M / LE - G / V - X. Eagle between
standards. || r/ (lleg.) Àguila entre dos estendards.
Ripollès 14 a; Vives 141-9.

a. E - M / A - V / LE - G / V - X. 
Ripollès 14 b.

a

Issues in the name of Augustus (2 BC-14 AD)

Emissions a nom d’August  (2 aC-14 dC)

a
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3377. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.3 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: LE - G / V - X. Eagle between standards. || 
r/ (lleg.) Àguila entre dos estendards.
Ripollès 14 A.

3378. AE. Semis. Semis. 22 mm. 5.46 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: EME / L - E / V - X. Eagle between standards. || 
r/ (lleg.) Àguila entre dos estendards.
Ripollès 15 a; Vives 141-12.

a. EMER / L - E / V - X. 
Ripollès 15 b; Vives 141-11.

3379. AE. Semis. Semis. 20 mm. 5.20 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Í C Ó A Î E. L - E / V - X. Eagle between standards.
|| r/ (lleg.) Àguila entre dos estendards.
Ripollès 16 a; Vives 141-7.

a. Í C Ó A Î E. LE - G / V - X. 
Ripollès 16 b.

b. Í CO Ó A Î E. L - E / V - X. 
Ripollès 16 c; Vives 141-10.

3380. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.32 g (*). 
Obv: Ì PER CAE Ï AVG. Head of Augustus right. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Ï A - VGVSTA Ì EMERI - TA. Eagle between
standards. || r/ (lleg.) Àguila entre dos estendards.
Ripollès 17 a. 

a. Ï A - VGVSTA Ì EMERIT - A. 
Ripollès 17 b; Vives 141-14.

3381. AE. Semis. Semis. 22.5 mm. 5.65 g (*). 
Obv: Ì PERM Ï CAES AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Í C Ó A Î E. L - E / V - X. Eagle between standards.
|| r/ (lleg.) Àguila entre dos estendards.
Ripollès 18; Vives 141-13.

3382. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.32 g (*). 
Obv: Ï PER CAE Ì AVG. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: EMERITA / AVGVSTA within wreath. || 
r/ (lleg.) dintre d’una corona.
Ripollès 18 A.

a

a

a
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3383. AE. Quadrans. Quadrant. 16 mm. 2.30 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ë EMERITA AVGVSTA. Simpulum and apex. || 
r/ (lleg.) Simpulum i àpex.
Ripollès 18 B.

3384. AE. Quadrans. Quadrant. 18 mm. 3.47 g. 
Obv: Ï PER Ì CAE AVG. Laureate head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev: Ò C Ô A · E ·. Patera, lituus and pitcher. || 
r/ (lleg.) Pàtera, lituus i gerra.
Ripollès 19; Vives 141-8.

3385. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 21.94 g (*). 
Obv: Á DIVVS · - AVGVSTVS· - PATER. Radiate head of
Augustus left. Sheaf of rays before. || a/ (lleg.) Cap radiat
d’August a l’esquerra; al seu davant, feix de llamps.
Rev: AVGVSTA / EMERITA. City gate. || r/ (lleg.) Porta
de la ciutat.
Ripollès 20; Vives 144-5.

3386. AE. Dupondius. Dupondi. 33 mm. 20.42 g. 
Obv: À DIVVS· - AVGVSTVS· - PATER. Radiate head of
Augustus right. Sheaf of rays before. Six-rayed star above. || 
a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta; al seu davant, feix de
llamps, i al dessobre, estrella de sis puntes.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 21; Vives 145-1.

3387. AE. As. As. 27 mm. 11.10 g.
Obv: À DIVVS·AVG - VSTVS·PATER. Radiate head of
Augustus right. Sheaf of rays before. Six-rayed star above. || 
a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta; al seu davant, feix de
llamps, i al dessobre, estrella de sis puntes.
Rev: Ò COL À AVGVSTA·EMERITA. City gate. || 
r/ (lleg.) Porta de la ciutat.
Ripollès 22; Vives 145-2.

Tiberius (14-37 AD) / Tiberi (14-37 dC)

Issues devoted to deified Augustus / Emissions dedicades a August divinitzat
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3388. AE. Dupondius. Dupondi. 36 mm. 20.06 g (*). 
Obv: Á DIVVS·AVGVSTVS·PATER. Radiate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: AVGVSTA / EMERITA. City gate. || r/ (lleg.) Porta
de la ciutat.
Ripollès 23 a; Vives 144-1.
Countermarks / Contramarques: 66 i 125.

a. Á DIVVS - AVGVSTVS - PATER. 
Arxiu Villaronga 1324.

b. À DIVVS·AVGVSTVS·PAT - ER. 
Ripollès 23 b; Vives 142-6 i 144-3.

c. À DIVVS·AVGVSTVS·PA - TER. 
Ripollès 23 c.

d. Á DIVVS - AVGVSTVS - PATER. Crude type || Tipus
tosc. 
Ripollès 23 d.

3389. AE. Dupondius. Dupondi. 20.69 g (*).
Obv: À CAESAR·AVGVSTVS·PATER·PATRI. Radiate
head of Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a
l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 24 a. 

a. È DIVS·AVGVSTVS·PAT·PATRIA. 
Ripollès 24 b; Vives 142-10.

3390. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 25.25 g (*). 
Obv: À DIVVS·AVGVSTVS·PATER. Radiate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 25; Vives 144-4. 

a

d

a
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3391. AE. As. As. 27 mm. 11.56 g (*), 
Obv: Á DIVVS·AVGVSTVS·PATER. Radiate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: Ò COL À AVGVSTA·EMERITA. City gate. || 
r/ (lleg.) Porta de la ciutat.
Ripollès 26 a; Vives 144-7. 

a. À DIVVS·AVGVSTVS·PA - TER. 
Ripollès 26 b; Vives 144-6 i 142-8.

b. À DIVVS·AVGVSTVS·PAT - ER. 
Villaronga.

c. À DIVVS·AVGVSTVS·IMPERA. 
Ripollès 26 c.

3392. AE. As. As. 27 mm. 11.21 g. 
Obv: À DIVVS·AVGVSTVS·PATER. Radiate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 27; Vives 142-7. 

3393. AE. As. As. 28 mm. 12.18 g (*). 
Obv: Á DIVVS·AVG·PATER. Radiate head of Augustus left.
|| a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: Ì PERMI Ï AVG Ò PROVIDENT. Altar. || 
r/ (lleg.) Ara.
Ripollès 28 a. 

a. À DIVVS·AVGVSTVS·PA - TER; Ì PER Ï AVG 
Ò PROVIDENT. 
Ripollès 28 b. 

b. À DIVVS·AVGVSTVS·PAT - ER; Ì PER Ï AVG 
Ò PROVIDENT. 
Ripollès 28 c; Vives 142-9.

c. Á DIVVS·AVGVSTVS·PATER; Ì PER Ï AVG 
Ò PROVIDENT. 
Ripollès 28 d; Vives 144-8.

a

b

a

b

c
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3394. AE. As. As. 28 mm. 11.91 g (*). 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: À AETERNTAT - AVGVSTAE Ò C·A·E. Tetrastyle
temple || r/ (lleg.) Temple tetràstil.
Ripollès 29 a.

a. À DIVVS·AVGVSTVS·PAT - ER; À AETERNITATI -
AVGVSTAE. 
Ripollès 29 b; Vives 144-10.

b. À DIVVS·AVGVSTVS·PA - TER; À AETERNITATI -
AVGVSTAE Ò C·A·E. 
Ripollès 29 c; Vives 144-9.

3395. AE. Dupondius. Dupondi. 24.68 g (*). 
Obv: È DIVVS·AVG·PATER·C·A·E. Radiate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: AVGVSTA / EMERITA. City gate. || r/ (lleg.) Porta
de la ciutat.
Ripollès 30 a; Vives 143-1.
Countermark / Contramarca: 158.

a. À DIVVS·AVGVSTVS·PATER Ò C·A·E. 
Ripollès 30 b; Vives 143-5.

3396. AE. As. As. 27 mm. 12 g (*).
Obv: À DIVVS·AVGVS·PATER Ò C·A·E. Radiate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: Ò COL À AVGVSTA EMERITA. City gate. || 
r/ (lleg.) Porta de la ciutat.
Ripollès 31 a.

a. À DIVVS·AVGVSTVS·PATER Ò C·A·E. 
Ripollès 31 b; Vives 143-4.

3397. AE. As. As. 28 mm. 12 g (*).
Obv: À DIVVS·AVGVS·PATER Ò C·A·E. Radiate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 32; Vives 143-3.

a

b

a

a
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3398. AE. As. As. 29 mm. 12.60 g. 
Obv: È DIVVS·AVG·PATER· - C·A·E·. Radiate head of
Augustus left. Six-rayed star above. || a/ (lleg.) Cap radiat
d’August a l’esquerra. Al damunt, estrella de sis puntes.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 33; Vives 143-8.
Countermarks / Contramarques: 66 i 125.

3399. AE. As. As. 27 mm. 11.11 g (*). 
Obv: È DIVVS·AVG·PATER·C·A·E·. Radiate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: Ì PERMI Ï AVG Ò PROVIDENT. Altar. || 
r/ (lleg.) Ara.
Ripollès 34 a; Vives 143-7 i 9.

a. À DIVVS·AVGVSTVS·PATER·C·A·E·; Ì PERMI 
Ï AVG Ò PROVIDNT. 
Ripollès 34 b.

3400. AE. As. As. 27 mm. 11.11 g (*). 
Obv: À DIVVS·AVG·PATER·C·A·E·. Radiate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 35; Vives 143-6.

3401. AE. As. As. 29 mm. 17.16 g. 
Obv: È DIVVS·AVG·PATER - C·A·E·. Radiate head of
Augustus left; five-rayed star above. || a/ (lleg.) Cap radiat
d’August a l’esquerra; al damunt, estrella de cinc puntes.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 36; Vives 145-3.

3402. AE. Semis. Semis. 23 mm. 6.35 g (*). 
Obv: À DIVVS·AVGVSTVS·PATER·C·A·E·. Radiate
head of Augustus left. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a
l’esquerra.
Rev: Í C Ó A Î E. L - E / V - X. Eagle between two
standards. || r/ (lleg.) Àguila entre dos estendards.
Ripollès 37; Vives 143-2.

3403. AE. Semis. Semis. 19 mm. 4.75 g (*). 
Obv: Á PER·AVG·C·A·E·. Radiate head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap radiat d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 37 A.

a
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3404. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 21.83 g. 
Obv: Ë PERM·AVGVSTI·SALVS·AVGVSTA·. Bust of
Livia right. || a/ (lleg.) Bust de Lívia a la dreta.
Rev: AVGVSTA / EMERITA. City gate. || r/ (lleg.) Porta
de la ciutat.
Ripollès 38; Vives 145-4.

3405. AE. Dupondius. Dupondi. 34 mm. 20.06 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Ï C - ·A·E·IVLIA Ì AVGVSTA·.Livia sitting right on
a trone, holding scepter in left hand and two wheat spikes in right
hand. || r/ (lleg.) Lívia asseguda en un tron, a la dreta, portant
un ceptre a la mà esquerra i dues espigues de blat a la dreta.
Ripollès 39; Vives 145-5.

3406. AE. As. As. 26 mm. 11.93 g (*). 
Obv: È TI·CAESAR·AVGVSTVS·PON·MAX·IMP·.
Laureate head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi, a l’esquerra.
Rev: È C·A·E·IVLIA·AVGVSTA·. Head of Livia right. ||
r/ (lleg.) Cap de Lívia a la dreta.
Ripollès 40; Vives 145-6.

3407. AE. Dupondius. Dupondi. 21.02 g (*). 
Obv: Á TI·CAESAR·AVGVSTVS·PONT·MAX·IMP·.
Laureate head of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Tiberi a l’esquerra.
Rev: AVGVSTA / EMERITA. City gate. || r/ (lleg.) Porta
de la ciutat.
Ripollès 41 a; Vives 146-1.
Countermark / Contramarca: 158.

a. È TI·CAESAR·AVGVSTVS·PONT·MAX·IMP·. 
Ripollès 41 b; Vives 145-7.

Issues devoted to Livia, Augustus’ wife

Emissions dedicades a Lívia, muller d’August

Issue in the name of Tiberius and devoted to Livia

Emissió a nom de Tiberi i dedicada a Lívia

Issues in the name of Tiberius

Emissions a nom de Tiberi

a
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3408. AE. As. As. 27 mm. 12.06 g (*). 
Obv: Á TI·CAESAR·AVG·PON·MAX·IMP. Laureate head
of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Ò COL À AVGVST·EMERITA. City gate. || 
r/ (lleg.) Porta de la ciutat.
Ripollès 42 a. 
Countermark / Contramarca: 12.

a. Á TI·CAESAR·AVG·PON·MAX·IMP; 
Ò COL À AVGVSTA·EMERITA. 
Ripollès 42 b; Vives 146-2.

b. Á TI·CAESAR·AVG·PON·MAX·IMP; Ò COL À
AVGVSTA· EMERITA; XV over the gate / XV sobre la porta. 
Ripollès 42 c; Vives 146-4.

c. À TI·CAESAR·AVGVS·PON·MAX·IMP; Ò COL 
À AVGVSTA·EMERITA. 
Ripollès 42 d. 

d. À TI·CAESAR·AVGVSTV·PON·MAX·IMP; Ò COL 
À AVGVSTA·EMERITA. 
Ripollès 42 e. 

e. À TI·CAESAR·AVGVSTVS·PON·MAX·IMP; Ò COL 
À AVGVSTA· EMERITA. 
Ripollès 42 f; Vives 145-9.

f. Á TI·CAESAR·AVGVSTVS·PON·MAX·IMP; Ò COL 
À AVGVSTA· EMERITA. 
Ripollès 42 g.

3409. AE. As. As. 27 mm. 11.62 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVG·PONT·MAX·IMP. Laureate
head of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Tiberi a la
dreta.
Rev: Ò COL À AVGVSTA·EMERITA. City gate. || 
r/ (lleg.) Porta de la ciutat.
Ripollès 43 a; Vives 145-10.

a. TI·CAESAR·AVGV·PON·MAX·IMP. 
Ripollès 43 b.

b. TI·CAESAR·AVGVSTVS·PONT·MAX·IMP. 
Ripollès 43 c.

3410. AE. As. As. 27 mm. 11.94 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVS·PON·MAX·IMP. Head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Ripollès 44 a; Vives 145-8.

a. TI·CAESAR·AVGVSTV·PONT·MAX·IMP. 
Ripollès 44 b.

f

a

e

d
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3411. AE. As. As. 30 mm. 11.61 g (*). 
Obv: Á TI·CAESAR·AVG·PON·MAX·IMP. Laureate head
of Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a l’esquerra.
Rev: Ì PER Ï AVG Ò PROVIDENT. Altar. || 
r/ (lleg.) Ara.
Ripollès 45 a; Vives 146-3.

a. À PERMISSV·AVGVSTI Ò PROVDIN [...]. 
Ripollès 45 b.

b. À TI·CAESAR·AVGVS·PON·MAX·IM; Ì PERMI 
Ï AVG Ò PROVIDNT. Head of Tiberius left. || Cap de
Tiberi a l’esquerra. 
Ripollès 45 c; Vives 146-8.

c. À TI·CAESAR·AVGVS·PON·MAX·IMP; Ì PERMI 
Ï AVG Ò PROVIDEN. Head of Tiberius left. || Cap de
Tiberi a l’esquerra. 
Ripollès 45 d; Vives 145-8.

3412. AE. As. As. 23.5 mm. 11.11 g (*). 
Obv: À TI·CAESAR·AVGVS·PON·MAX·IMP. Laureate
head of Tiberius right || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la
dreta.
Rev: Ì PERMI Ï AVG Ò PROVIDENT. Altar. || 
r/ (lleg.) Ara.
Ripollès 46; Vives 146-7.

3413. AE. As. As. 11.56 g (*). 
Rev: Similar to ref. 3411. || r/ Similar a ref. 3411.
Rev: À AETERNITATI·AVGVSTAE. Tetrastyle temple. ||
r/ (lleg.) Temple tetràstil.
Ripollès 47 a. 

a. È TI·CAESAR·AVG·PON·MAX·IMP·; 
À AETERNITATI·AVGVSTAE· Ò C·A·E. 
Ripollès 47 b; Vives 146-6.

3414. AE. As. As. 27 mm. 11.09 g (*) 
Obv: À TI·CAESAR·AVG·PON·MAX·IMP. Laureate head
of Tiberius right. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a la dreta.
Rev: À AETERNITATI - AVGVSTAE. Tetrastyle temple. ||
r/ (lleg.) Temple tetràstil.
Ripollès 48 a.

a. À AETERNITATI - AVGVSTAE· Ò C·A·E. 
Ripollès 48 b; Vives 146-9.

a

a

a

b

c
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3417. AE. Dupondius. Dupondi. 32.5 mm. 24.92 g.
Obv: Â PERMISSV·CAESARIS·AVGVSTI·P·M. Head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Â LIBERALITATIS·IVL·E - B - OR. Patera,
aspergillum, pitcher, simpulum and pontifical knife. || 
r/ (lleg.) Pàtera, aspergillum, gerra, símpulum i ganivet
pontifical.
Ripollès 50; Vives 165-1.

EMERITA - EBORA

676

3415. AE. Semis. Semis. 20 mm. 6.63 g (*). 
Obv: Í TI CAESAR Î AVGVSTVS. Laureate head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a l’esquerra.
Rev: Í C Ó A Î E. L - E / V - X. Eagle between two
standards. || r/ (lleg.) Àguila entre dos estendards.
Ripollès 49 a; Vives 146-12.

a. Í C Ó A Î E, inverted / invertides. 
Ripollès 49 b; Vives 146-11.

3416. AE. Semis. Semis. 21 mm. 5.5 g. 
Obv: Á PER TI CAESARIS AVG CAE. Laureate head of
Tiberius left. || a/ (lleg.) Cap de Tiberi llorejat a l’esquerra.
Rev: inverted legend Í C Ó A Î E. Legend L - E / V - X.
Eagle between standards. || r/ (lleg.) invertides. L - E / V - X.
Àguila entre dos estendards.
Ripollès 49 A.

a

Ebora
Mvnicipium Liberalitas Ivlia Ebora

The Roman municipality of Liberalitas Iula Ebora corresponds with the current city of Evora (Portugal). Only a single
short monetary issue, struck during the rule of Augustus, is known. With regard to the symbols depicted on the reverses,
dupondius pieces show the holy instruments for sacrifices, while asses depict the name of the colony within a wreath.

El municipi romà de Liberalitas Iulia Ebora es correspon a l’actual ciutat d’Évora (Portugal). Es coneix una única
breu emissió de monedes a l’època de l’emperador August. Pel que fa a la tipologia dels reversos, els dupondis pre-
senten els instruments sagrats de sacrifici, i els asos el nom de la colònia dins una corona.

Countermarks on coins of Ebora / Contramarques sobre monedes d’Eborai:  6, 25, 116, 141, 153, 166.

Bibliography / Bibliografia:
CHAVES, F. "Las cecas hispano-romanas de Ebora, Iulia Traducta y Colonia Romula (I)", Numisma 156-161, 1979, p. 9-91. 
CHAVES, F. "Las cecas hispano-romanas de Colonia Romula, Iulia Traducta y Ebora (II)", Numisma 168-173, 1981, p. 33-71. 
RIPOLLÈS, P. P. Las acuñaciones provinciales romanas de Hispania, Madrid, 2010, p. 65-66.

Augustus (27 BC–14 AD) / August (27 aC-14 dC)

Issues in the name of Augustus (12 BC – 14 AD) / Emissions a nom d’August (12 aC-14 dC) 
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3418. AE. As. As. 10.61 g (*). 
Obv: Ï ·PERM·CAES Ì AVG·P·M·. Head of Augustus left.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: LIBERA / IVLIAE / EBOR within a wreath. || 
r/ (lleg.) dintre d’una corona.
Ripollès 51 a.
Countermarks / Contramarques: 6, 25, 116, 141, 153, 166.

a. LIBERAL / IVLIAE / EBOR. 
Ripollès 51 b; Vives 165-3.

b. LIBERAL / ITATIS / IVLIAE / EBOR. 
Ripollès 51 c; Vives 165-2.

c. LIBERAL / ITATIS / IVLIAE / EBORA. 
Unpublished / Inèdita.

b

a

c
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4001. AR. Victoriate. Victoriat. 20 mm. 3.26 g.
Obv: Laureate head of Jupiter right. || a/ Cap llorejat de
Júpiter a la dreta.
Rev:Ò ROMA. Victory right, crowning a trophy. Incuse legend
within square below. || r/ÒROMA. Victòria a la dreta
coronant un trofeu; a sota, llegenda incusa dintre d’un quadre.
Crawford 96-1.

Undetermined mints
Seques indeterminades

The Second Punic War (218-211 BC) was the most important war between Rome and Carthago. Upon its victory, Rome
became the indisputable hegemonic power in the Western Mediterranean. Since before the war, the Iberian Peninsula pla-
yed a key role in the distribution of power between Romans and Carthaginians. The Ebro Treaty (226 BC) established
this river as the border between the influence areas of both powers. The alliance of Arse (Sagunto) with Rome broke the
treaty terms and Hannibal led the Carthaginian troops to besiege and occupy that city (218 BC). After the defeat of the
Arseans, Rome declared the war to Carthago. Since the very beginning, an important part of the war developed in the
Hispanian territory.
The role of the Second Punic War was key to develop and modernize the monetary systems of both powers, which had
evolved very little. Rome and Carthago started striking large amounts of coins to finance the war. Many of such coins
were struck in Hispania. Even the Roman denarius (according to Crawford, it was created in 211 BC) is closely related
to war payments in Hispania.
Some of the Roman denarius issues of that period were probably struck in Hispania. However, Crawford proposes a sin-
gle issue of victoriates as surely Hispanian-made.

La Segona Guerra Púnica (218-211 aC) fou la guerra més important de les lliurades entre Roma i Cartago. Amb la
victòria, Roma esdevingué la indiscutible potència hegemònica sobre tot el Mediterrani occidental. Des d’abans de
la guerra, la península Ibèrica va jugar un paper clau en el repartiment del poder entre romans i cartaginesos. El
Tractat de l’Ebre (226 aC) establia aquest riu com a frontera entre les àrees d’influència de les dues potències. L’a-
liança de la ciutat d’Arse (Sagunt) amb Roma va vulnerar el tractat i Anníbal, al capdavant de les tropes cartagine-
ses, l’assetjà i la conquerí (218 aC). Després de la derrota dels arsetans, Roma declarà la guerra a Cartago. Des del
principi, bona part de la guerra es desenvolupà en terres hispaniques.
El paper de la Segona Guerra Púnica fou clau per a desenvolupar i modernitzar els sistemes monetaris de les dues
potències, fins aleshores molt poc evolucionats. Roma i Cartago començaren a fabricar grans quantitats de moneda
per fer front al finançament de la guerra. Moltes d’aquestes monedes s’encunyaren a Hispània. La mateixa creació
del denari romà (el 211 aC segons Crawford) no es pot deslligar del seu paper com a mitjà de pagament del context
bèl·lic a Hispània. 
És molt probable que algunes de les emissions de denaris romans d’aquest període fossin encunyades a Hispània.
Crawford, però, només proposa una única emissió de victoriats com a emissió hispanica segura. 

Bibliography / Bibliografia:
CRAWFORD, M. H., Roman Republican coinage, Cambridge 1974.

W/o name of minting authority (211 BC)

Sense nom de moneder (211 aC)
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Sertorian War (82-72 BC)
Guerra Sertoriana  (82-72 aC)

Undetermined mints
Seques indeterminades

The so-called “Sulla’s Civil Wars” (88-82 BC) were the military confrontations between supporters and detractors of
the general Lucius Cornelius Sulla, which took place following the Social War (91-88 BC) where Rome fought against
other Italian cities. In the beginning, Sulla was elected as consul in 88 BC, but he had to flee from the city and from the
pressure of the Plebeian party. He went back with his army formed by veterans of the Social War and regained the power
after an armed conflict. Gaius Marius, leader of the popular party, escaped to Africa after learning that Sulla had sen-
tenced him to die. During the following year, Marius went back to Rome leading an army commanded by generals Cinna
and Sertorius, which reclaimed the city, executing the consul Octavius and declaring Sulla (who was then fighting in Pon-
tius, Anatolia) officially exiled and relieved of his positions. Marius died in 86 BC and, four years later, a victorious
Sulla went back to Rome after defeating the Marius’ followers and proclaimed himself as dictator.
In the late 82 BC, Sulla had the control of the whole city and the Republic of Rome with the sole exception of Hispa-
nia, then under the authority of the Marian general Quintus Sertorius. Sulla died in 78 BC but the taking over of the
Iberian Peninsula by Rome was not effective until 72 BC. The Sertorian War lasted ten years. In order to face the suc-
cessful guerrilla warfare led by Sertorius, who was supported by some Celtiberian tribes, the Roman Senate had to send
the young general Gneus Pompeius to Hispania and named Quintus Caecilius Metellus governor of the Ulterior. Around
73/72 BC, Sertorius was killed by a dissident faction of his party; that event eased Pompeius’ final attack and the de-
feat of the independent Roman Republic of Hispania.
Several denarii issues struck by the forces that remained faithful to Rome are known. The site of the mint where they were
struck has not yet been determined though.

Les anomenades “Guerres Civils de Sul·la” (88-82 aC) són els enfrontaments militars entre partidaris i detractors
del general Luci Corneli Sul·la, immediatament posteriors a la Guerra Social (91-88 aC) que enfrontà Roma amb
altres ciutats italianes. Inicialment, Sul·la fou elegit cònsol per a l’any 88 aC però va haver de fugir de la ciutat sota
la pressió del partit plebeu. Va retornar-hi, acompanyat del seu exèrcit de veterans de la Guerra Social, i recuperà el
poder després d’un enfrontament armat. Gai Màrius, lider del partit dels populares, va fugir a l’Àfrica sabent que
Sul·la l’havia condemnat a mort. L’any següent, Màrius retornà a Roma al capdevant d’un exèrcit dirigit pels ge-
nerals Cinna i Sertori que assolí l’objectiu de recuperar la ciutat, executar el cònsul Octavi i declarar Sul·la, que ales-
hores era lluitant al Pont (Anatòlia), oficialment exiliat i degradat dels seus càrrecs. Màrius morí el 86 aC i quatre
anys després Sul·la retornà victoriós a Roma, havent derrotat els maristes, i es proclamà dictador.
A finals del 82 aC, Sul·la tenia el control total de la ciutat i de la República de Roma, excepte Hispània, que ales-
hores estava dominada pel general marista Quint Sertori. Sul·la morí el 78 aC., però la reincorporació de la penín-
sula Ibèrica a Roma no es produí fins el 72 aC. La Guerra Sertoriana durà deu anys. El senat romà va haver d’enviar
el jove general Gneu Pompeu a Hispània i nomenà governador de la Ulterior a Quintus Caecilius Metellus, per tal
de fer front a la reeixida guerra de guerrilles que dirigia Sertori amb el suport dels pobles celtibèrics. Sertori fou as-
sassinat cap al 72/73 aC per una facció dissident del seu bàndol i aquest fet facilità l’escomesa final de Pompeu i la
destrucció de la República Romana independent d’Hispània.
Es coneixen diverses emissions de denaris efectuades a Hispània per les forces fidels a Roma. No es pot precisar,
però, l’indret de les encunyacions.

Bibliography / Bibliografia:
CRAWFORD, M. H., Roman Republican coinage, Cambridge 1974.
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4002. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.91 g.
Obv:À C·ANNI·T·F·T·N - PRO·COS·EX·S·C·. Female
bust right (Anna Perenna?), wearing dress and diadem. Scales
before and winged caduceus behind. Control symbol below. || 
a/ (lleg.) Bust femení (Anna Perenna?) a la dreta, vestit i amb
diadema; al seu davant, balances, i al darrere, caduceu alat; a
sota, símbol de control.
Rev:Ò L·FABI·L·F·HISP. Victory on a quadriga right on
line, holding reins in the left hand and palm leaf in the right one.
Letter Q above. || r/ (lleg.) Victòria en quàdriga a la dreta
sobre línia, portant les regnes a la mà esquerra i una branca de
palma a la dreta; al damunt, lletra Q.
An autor attributed in to North Italia / Atribuïda al Nort d’Itàlia per algún autor.
Crawford 366-1 a.
Countermark / Contramarca: 192.

a. Control letter between dots below the bust. || Lletra de control
amb punts als costats, a sota del bust. 
An autor attributed in to North Italia / Atribuïda al Nort d’Itàlia per algún autor.

Crawford 366-1 b.

b. W/o control mark on obverse. With control letter, with or w/o
dot, below on reverse. || Sense marca de control a l’anvers.
Amb lletra de control, amb punt o sense, a sota del revers. 
An autor attributed in to North Italia / Atribuïda al Nort d’Itàlia per algún autor.
Crawford 366-1 c.

4003. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.92 g.
Obv:À C·ANNI·T·F·T·N - PRO·COS·EX·S·C·Female
bust rigt (Anna Perenna?), wearing dress and diadem. Control
letter and dot below. || a/ (lleg.) Bust femení (Anna Perenna?)
a la dreta, vestit i amb diadema: a sota, lletra de control amb punt.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
An autor attributed in to North Italia / Atribuïda al Nort d’Itàlia per algún autor.
Crawford 366-2 a.

a. W/o control mark on obverse and with control letter with dot
below on reverse. || Sense marca de control a l’anvers, i amb
lletra de control amb punt a sota, al revers. 
An autor attributed in to North Italia / Atribuïda al Nort d’Itàlia per algún autor.
Crawford 366-2 a.

4004. AR. Denarius. Denari. 19 mm.
Obv:À C·ANNIVS·T·F·T·N·PRO·COS·EX·S·C·.
Diademed female head right (Anna Perenna?). Scales before.
Control letter behind. || a/ (lleg.) Cap femení (Anna Perenna?)
a la dreta, amb diadema; al seu davant, balances; al darrere,
lletra de control.
Rev:Ò L·FABI·L·F ÓHISP·Q. Victory on quadriga going
right on line and holding reins in left hand and palm leaf in right
one. || r/ (lleg.) Victòria en quàdriga, al pas, a la dreta sobre
línia, portant les regnes a la mà esquerra i una branca de palma
a la dreta.
An autor attributed in to North Italia / Atribuïda al Nort d’Itàlia per algún autor.
Crawford 366-3 a.

Caius Annius Luscus, governor of Hispania, and Lucius Fabius Hispaniensis, quaestor (82-81 BC)

Caius Annius Luscus, governador d’Hispània, i Lucius Fabius Hispaniensis, qüestor (82-81 aC

a

a

a
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a. W/o control letter on obverse and control letter under the horses
on reverse. || Sense lletra de control a l’anvers, i amb lletra de
control sota els cavalls del revers. 
Crawford 366-3 b.

b. W/o control letter on obverse and with control letter below horses
on reverse. Ò L·FABI·L·F·HISP Ó Q. || Sense lletra de
control a l’anvers, i amb lletra de control sota els cavalls del
revers (lleg.). 
Crawford 366-3 c.

4005. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 4.13 g.
Obv:À C·ANNIVS·T·F - T·N·PRO·COS·EX·S·C·. Female
bust right (Anna Perenna?), wearing dess and diadem. Scales
before. || a/ (lleg.) Cap femení (Anna Perenna?) a la dreta,
amb diadema; al seu davant, balances.
Rev:Ò C·TARQVITI·P·F. Victory leading a biga right,
holding reins in left hand and palm leaf in right one. Q below
horses and control number above. || r/ (lleg.) Victòria en biga 
a la dreta, portant les regnes a la mà esquerra i branca de palma
a la dreta. Al sota dels cavalls, Q, i al damunt, número de
control.
Crawford 366-4.

4006. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 4.01 g.
Obv:Ó G P R. Draped male bust, his hair up in a ribbon and
holding a scepter on his shoulder. || a/ (lleg.) Bust masculí,
vestit i amb el cabell recollit amb una cinta, portant un ceptre
sobre l’espatlla.
Rev: EX - SC Ò CN·LEN·Q. Crown, scepter, globe and
rudder. || r/ (lleg.) Corona, ceptre, globus i timó.
Crawford 393-1 a.

a. EX - S·C Ò LENT·CVR·X·F. 
Crawford 393-1 b.

b. EX - S·C Ò LENT·CVR·X·FL. 
Crawford 393-1 b.

b

Caius Annius Luscus, governor of Hispania, and C. Tarquitius P. f., quaestor (81-80 BC

Caius Annius Luscus, governador d’Hispània, i C. Tarquitius P. f., qüestor (81-80 aC)

Cnaeus Cornelius Lentulus P. f Marcellinus, quaestor (76-75 BC)

Cnaeus Cornelius Lentulus P. f Marcellinus, qüestor (76-75 aC)

b
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Caesar’s Civil War (49-44 BC)
Guerra Civil de Cèsar (49-44 aC)

Undetermined mints
Seques indeterminades

The so-called “Caesar’s Civil War” (49-45 BC) was the most important conflict that affected Rome before the establish
ment of the Empire. The confrontation between Julius Caesar’s followers (called Populares) and Pompeus the Great’s (the
Optimates) lasted five years and was fought on various battlefields including Hispania, Egypt, Italy, Africa and Gre-
ece. Julius Caesar achieved the definitive victory in the battle of Munda (45 BC) and became the Perpetuus Dictator of
Rome, just one year before he was murdered, on March 15th, 44 BC.
In Hispania, two key events led to the onset of war. Initially, Caesar’s forces prevented Pompeus’ from controlling His-
pania after the battle of Ilerda (Lleida), on June, 49 BC. In fact, Caesar’s followers managed to control most of the pe-
ninsula throughout the war. However, by mid-46 BC Gneus and Sextus Pompeius, sons of the by-then deceased Pompeus
the Great, found a refugee in Hispania escaping from Gaul, being accompanied by Titus Labienus, a general who de-
serted from the Caesar’s forces. Pompeus brothers’ troops gained the support of Baetican towns, such as Italica and Cor-
duba. Caesar in person led the last attack against the Pompeian army, which took place in the enigmatic and unknown
location of Munda on March, 17th, 45 BC. Tens of thousands of men were killed and Caesar himself admitted that that
was the only battle where he had to fight to save his own life. After the fighting, during which Titus Labienus was slain,
Caesar pacified the Ulterior Hispania and ordered the execution of Gneus Pompeius.
Two denarii issues in the name of Julius Caesar, two in the name of Pompeus the Great and some others under Gneus
and Sextus Pompeius, dated between 46 and 44 BC. They have been attributed to undetermined mints in Hispania.

L’anomenada Guerra Civil de Cèsar (49-45 aC) fou el més important dels conflictes bèl.lics que trasbalsaren Roma
abans de l’establiment de l’Imperi. L’enfrontament dels partidaris de Juli Cèsar (anomenats populares) i els de
Pompeu el Gran (els optimates) s’allargà durant cinc anys en camps de batalla tan allunyats i diferents entre si com
Hispània, Egipte, Itàlia, Àfrica o Grècia. Juli Cèsar va assolir la victòria definitiva a la batalla de Munda (45 aC) i
es va convertir en Dictator Perpetuus de Roma, just un any abans del seu assassinat, el 15 de març del 44 aC.
A Hispània, la guerra es va desenvolupar a partir de dos fets clau. Inicialment, les forces de Cèsar van impedir a les
de Pompeu el control d’Hispània arran de la batalla d’Ilerda (Lleida), el juny del 49 aC. El control de la Península
per part dels partidaris de Cèsar fou majoritari fins als moments finals de la guerra. A mitjan any 46 aC, però, Gneu
i Sext Pompeu, els fills del ja difunt Pompeu el Gran, es refugiaren a Hispània procedents de la Gàl·lia, acompan-
yats de Tit Labiè, general desertor del bàndol cesarià. Les forces dels Pompeus aconseguiren el suport de ciutats de
la Bètica, com Itàlica i Còrduba. Cèsar en persona comandà el darrer atac contra el gruix de l’exèrcit pompeià, que
tingué lloc a l’enigmàtica -per desconeguda- ciutat de Munda, el 17 de març del 45 aC. A la batalla moriren desenes
de milers d’homes i el mateix Cèsar reconeixia que fou l’única batalla que havia lliurat on va haver de lluitar perso-
nalment per salvar la vida. Després de la batalla, en el transcurs de la qual va morir Tit Labiè, Cèsar pacificà la His-
pània Ulterior i féu executar Gneu Pompeu.
S’atribueixen a seques indeterminades d’Hispània dues emissions de denaris a nom de Juli Cèsar i dues a nom de
Pompeu el Gran, i algunes altres emissions a nom de Gneu i Sext Pompeu, totes datades entre el 46 i el 44 aC.

Bibliography / Bibliografia:
CRAWFORD, M. H., Roman Republican coinage, Cambridge, 1974.
AMELA, L., Las Clientelas de Cneo Pompeyo Magno en Hispania, Barcelona, 2002.
AMELA, L., “El denario RRC 468, acuñado en Hispania”, Actas del XI Congreso Nacional de Numismática, Saragossa, 2003, p. 65-70.
AMELA, L., “Una cuestión metodológica: la localización de las cecas en el periodo final de la República romana. El caso de RRC 477”,
Documenta & Instrumenta 2, 2004, p. 99-119. 
AMELA, L., “Emisiones militares pompeyanas del año 49 a. C. en Hispania”, Espacio, Tiempo y Forma (Historia Antigua) 15, 2004, p.
167-180. 
AMELA, L., “Emisiones de bronce pompeyanas de Hispania. Su relación con otras amonedaciones del Mediterráneo Occidental”, XIII
Congreso Internacional de Numismática. Actas - Proceedings - Actes, I, Madrid, 2005, p. 611-618.
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4009. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.94 g.
Obv: Diademed head of Venus right. Cupid behind. || a/ Cap
de Venus a la dreta, amb diadema; al darrere, Cupido.
Rev:Ò CAESAR. Trophy with oval shield and carnyx in each
hand, on line. On the left, captive woman sitting with right hand
on her face. On the right, captive bearded man (Vercingetorix?)
sitting with his hands tied in the back. || (lleg.) r/ Trofeu amb
escut oval i carnyx a cada mà, sobre línia; a l’esquerra, captiva
asseguda amb la mà dreta a la cara; a la dreta, captiu barbat
(Vercingetòrix?) assegut i amb les mans lligades al darrere.
Crawford 468-1.

4010. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.86 g.
Obv: Draped, diademed head of Venus left. Star on hair.
Scepter behind. Lituus and Cupid before. || a/ Cap de Venus a
l’esquerra, vestida, amb diadema, i amb estrella al cabell; al
darrere, ceptre. Al davant, Cupido i lituus.
Rev:Ò CAESAR. Trophy with oval shield and carnyx in each
hand on line. On the left, kneeled captive bearded man
(Vercingetorix) with hands tied in the back. On the right, captive
woman with right hand on her face. || r/ (lleg.) Trofeu amb
escut oval i carnyx a cada mà, sobre línia; a l’esquerra, captiu
barbat (Vercingetòrix?) agenollat i amb les mans lligades al
darrere; a la dreta, captiva asseguda amb la mà dreta a la cara.
Crawford 468-2.

4007. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 4.51 g.
Obv:Ï CN PISO - PRO - Q. Head of Numa Pompili right
with inscription NUMA on diadem. || a/ (lleg.) Cap de Numa
Pompili a la dreta, amb la inscripció NUMA en la diadema.
Rev: MAGN / PRO·COS. Prow of ship right, dividing the
legend. || r/ (lleg.) Proa de nau a la dreta que divideix la
llegenda.
Moving mint / Taller móvil. 
Crawford 446-1.

4008. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.88 g.
Obv:ÏVARRO·PRO· - Q. Diademed bust of Jupiter right,
with star on hair. || a/ (lleg.) Bust diademat de Júpiter a la
dreta, amb una estrella al cabell.
Rev:ÒMAGN·PRO / COS. Scepter between eagle and
dolphin. || r/ (lleg.) Ceptre entre àguila i dofí.
Moving mint / Taller móvil.
Crawford 447-1a.

Issues in the name of Pompeus the Great (49 BC)

Emissions a nom de Pompeu el Gran (49 aC)

Issues in the name of Julius Caesar (46-45 BC)

Emissions a nom de Juli Cèsar (46-45 aC)
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4011. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.85 g.
Obv:ÌM·POBLICI·LEG·PRO Ï PR. Head of Roma
right, wearing Corinthian helmet. || a/ (lleg.) Cap de Roma a
la dreta, amb casc corinti.
Rev:È CN·MAGNVS·IMP. Hispania standing right, with
shield on shoulder and two spears in left hand, extending an open
right hand to a Pompeian soldier standing left on the prow of a
ship. || r/ (lleg.) Hispània dempeus a la dreta, amb escut a
l’espatlla i dues llances a la mà esquerra; amb la mà dreta,
entrega una palma a un soldat pompeià dempeus a l’esquerra,
sobre una proa de nau.
Crawford 469-1 a.

a. ÌM·POBLIC·LEG·PRO Ï PR. 
Unpublished / Inèdita.

b. ÌM·POBLICI·LEG Ï PRO·PR. 
Crawford 469-1 e.

c. ÌM·POBLICI·LEO·PRO Ï PR. 
Calicó 1147 b.

d. ÌM·POBLICI·LEGI PRO Ï PR. 
Unpublished / Inèdita.

4012. AR. Denarius. Denari. 18 mm.
Obv:Ì CN·MAGNVS Ï IMP· - F. Head of Pompeius right.
|| a/ (lleg.) Cap de Pompeu a la dreta.
Rev:Í P·R·Q ÒM·MINAT / SABIN. Baetica on a pile of
weapons, wearing mural crown, holding a scepter in the left hand
and welcoming Cneus Pompeius junior, who is disembarking from
a ship. || r/ (lleg.) La Bètica, damunt d’una pila d’armes, amb
corona mural, portant ceptre a la mà esquerra, i donant la
benvinguda a Gneu Pompeu fill, que desembarca d’un vaixell.
Crawford 470-1 a.

a. Ì CN·MAGNVS Ï IMP. 
Calicó 1011.

b. Ì CN·MAGN Í IMP. 
Calicó 1012.

c. Ì CN·MAGN Í IMP·F. 
Calicó 1013.

Issue of M. Poblicius, legate propraetor of Gneus Pompeius (junior) (46-45 BC)

Emissió de M. Poblicius, llegat propretor de Gneu Pompeu (fill) (46-45 aC)

Issues of M. Minatius Sabinus, proquaestor of Gneus Pompeius (junior) (46-45 BC)

Emissions de M. Minatius Sabinus, proqüestor de Gneu Pompeu (fill) (46-45 aC)

a

b

d

b
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4013. AR. Denarius. Denari. 16.5 mm.
Obv:Ì CN·MAGNVS Ï IMP. Head of Pompeius right. ||
a/ (lleg.) Cap de Pompeu a la dreta.
Rev:Í P·R·Q ÒM·MINAT / SABI. The Genius of the
Baetica and the Tarraconensis (kneeled) presenting gifts and a
shield to Pompeius junior, who is on a line in the center. || 
r/ (lleg.) El Geni de la Bética i de la Tarraconesa (agenollat),
oferint presents i un escut a Pompeu fill que és al centre, sobre
línia.
Crawford 470-1 b.

a. Ì CN·MAGN Ï IMP. 
Calicó 1014.

4014. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.89 g.
Obv:Ì CN·MAGN Í IMP. Head of Pompeius right. || 
a/ (lleg.) Cap de Pompeu a la dreta.
Rev:Í P·R·Q ÒM·MINAT / SABIN. Pompeus junior
holding spear and standing between the Genius of Baetica (left)
holding caduceus, and the Genius of the Tarraconensis (right)
holding trophy and crowning him, all on line. || r/ (lleg.)
Pompeu fill amb llança, dempeus entre el Geni de la Bética
(esquerra) amb caduceu, i el Geni de la Tarraconesa (dreta)
amb trofeu i coronant-lo, tot sobre línia.
Crawford 470-1 c; Calicó 1017.

a. Ì CN·MAGNVS Ï IMP. 
Crawford p. 48; Calicó 1018.

b. CN·MAGN IMP·F. 
Crawford p. 480.

c. CN·MAGNVS IMP·F. 
Crawford p. 480.

d. Ì CN·MAGNVS Ï IMP. Í P·R·Q ÒM·MINAT / SABI.
Baetica and Pompeius junior, w/o spear, holding hands. Baetica
and Pompeius junior holding hands. || La Bètica i Pompeu fill,
sense llança, es donen les mans. 
Crawford 470-1 d.

4015. AE. As. As. 33.5 mm.
Obv: Laureate bifrontal head of Janus. I above. || a/ Cap
bifront llorejat de Janus; al damunt, I.
Rev:Ó CN MAG Ò IMP. Prow of ship right. I before. || 
r/ (lleg.) Proa de nau a la dreta; al davant, I.
Crawford 471-1.

a

a

d

Issue in the name of Gneus Pomeius (junior) (46-45 BC)

Emissió a nom de Gneu Pompeu (fill) (46-45 aC)
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4016. AR. Denarius. Denari. 19 mm.
Obv:Ì SEX·MAGNVS Ï IMP. Head of Pompeius right. 
B below. || a/ (lleg.) Cap de Pompeu a la dreta; a sota, B.
Rev:Î PIETAS. Pietas standing left, holding palm leaf in
right hand and oblique scepter in left hand. || r/ (lleg.) La
Pietat dempeus a l’esquerra, portant branca de palma a la mà
dreta i ceptre oblic a l’esquerra.
Crawford 477-1 a.

4017. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.72 g.
Obv:Ì SEX·MAGN Ï IMP. Head of Pompeius right. 
SAL below. || a/ (lleg.) Cap de Pompeu a la dreta; 
a sota, SAL.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Crawford 477-1 b.

4018. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.72 g.
Obv:Ï SEX·MAGNVS Ì IMP. Head of Pompeius junior
left. SAL below. || a/ (lleg.) Cap de Pompeu júnior a
l’esquerra; a sota SAL.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Crawford 477-2.

4019. AR. Denarius. Denari. 19 mm.
Obv:À SEX·MAGN - PIVS·IMP. Head of Pompeius right.
SAL below. || a/ (lleg.) Cap de Pompeu a la dreta; a sota,
SAL.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Crawford 477-3 a.

a. Ì SEX·MAGN Ï PIVS·IMP. W/o SAL. || Sense SAL. 
Crawford 477-3 b.

4020. AE. As. As. 31 mm.
Obv:ÓMAGNVS Ò PIVS·IMP·F. Laureate bifrontal head
of Janus. Altar in the center. || a/ (lleg.) Cap bifront llorejat de
Janus; al centre, ara.
Rev:Ó EPPIVS Ò LEG. Prow of ship right. || r/ (lleg.)
Proa de nau a la dreta.
An author attributed it to Sicily. || Atribuïda a Sicilia per algún autor. 
Crawford 478-1 a.

a. MAGNVS. 
Crawford 478-1 a.

b. MAGNV. 
Crawford 478-1 a.

c. MAGN. 
Crawford 478-1 a.

d. W/o altar. I above. || Sense ara; al damunt, I. 
Crawford 478-1 b.

Issue in the name of Sextus Pompeius (46-45 BC)

Emissió a nom de Sext Pompeu (46-45 aC)

a

c
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4021. AE. As. As. 33 mm. 23.73 g.
Obv:ÓMGN. Laureate bifrontal head of Janus with
Pompeius’ face. || a/ÓMGN. Cap bifront llorejat de Janus,
amb la cara de Pompeu.
Rev:Ó PIVS Ò IMP. Prow of ship right. || r/ (lleg.) Proa de
nau a la dreta.
An author attributed it to Sicily. || Atribuïda a Sicilia per algún autor.
Crawford 479-1.

a. MAGN. 
Crawford 479-1.

b. MAGNV. 
Crawford 479-1.

c. MAGNVS. 
Crawford 479-1.

Issue in the name of Gneus Pompeius (junior) (46-45 BC)

Emissió a nom de Gneu Pompeu (fill) (46-45 aC)

Cnaeus Domitius Calvinus, governor of Hispania (39-36 BC)

Cnaeus Domitius Calvinus, governador d’Hispània (39-36 aC)

c

Osca
Mvnicipium Vrbs Victrix Osca

Cnaeus Domitius Calvinus was a Roman general and politician who was named consul for second time in 40 BC. He
was a supporter of Octavius, the future emperor Augustus, who in 39 BC named him governor of Hispania, a position
he occupied until 36 BC. This circumstance is attested by a denarii issue minted at Osca, which was typologically inspi-
red on the denarii with the Iberian inscription BOLSCAN.
The municipium of Osca issued provincial coinage after this issue, during the reigns of Augustus, Tiberius and Caligula.
They have been listed in this catalog with the reference numbers 3211 to 3233.

Cnaeus Domitius Calvinus fou un general i polític romà que l’any 40 aC va ser nomenat, per segon cop, cònsul. Era
partidari d’Octavi, el futur emperador August, i l’any 39 aC aquest el nomenà governador d’Hispània, càrrec que
va mantenir fins l’any 36 aC. És testimoni d’aquests fets una emissió de denaris efectuada a Osca tipològicament
inspirada en els denaris d’escriptura ibèrica BOLSCAN.
El municipium d’Osca va emetre monedes provincials amb posterioritat a aquesta emissió, durant els regnats d’Au-
gust, Tiberi i Calígula. Les trobareu catalogades anteriorment, amb els números 3211 a 3233 del catàleg.

Bibliography / Bibliografia:
CRAWFORD, M. H., Roman Republican coinage, Cambridge, 1974

See reference 1427 of the catalog / Vegeu el número 1427 del catàleg.
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Tarraconensis
Caesaraugusta, 4022 to 4060.
Tarraco, 4061 to 4297.
Uncertain mint, 4298 to 4300.

Baetica
Colonia Patricia, 4301 to 4420.

Lusitania
Emerita, 4421 to 4436.

Tarraconesa
Caesaraugusta, 4022 a 4060.
Tàrraco, 4061 a 4297.
Seca incerta, 4298 a 4300.

Bètica
Colònia Patrícia, 4301 a 4420.

Lusitània
Emèrita, 4421 a 4436.
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4022. AV. Aureus. Auri. 21.5 mm. 7.82 g.
Obv: Laureate head of Augustus right. || a/ Cap d’August
llorejat a la dreta.
Rev: CAESAR / AVGVSTVS between two laurel wreaths. ||
r/ (lleg.) entre dues branques de llorer.
RIC I (2) 26 a; Calicó 179.

Tarraconensis

Caesaraugusta
Colonia Caesaravgvsta

The colony of Caesaraugusta (Zaragoza, Aragon) struck copper provincial coinage during the reign of Augustus. Other
general issues (aureus and denarii, contemporary to the previous ones and following a metrology similar to the Empire’s
official one), have also been attributed to this mint, possibly dating 19 and 18 BC. It must be stated that the attribution
of these coins to Zaragoza is merely hypothetical and was established by Mattingly and Laffranchi; its true location
awaits future scholarship on the matter. Laffranchi’s initial proposal was based on the comparison between Augustus’ por-
traits depicted on the provincial coinage and those depicted in the general coinage. That’s why the cohesive element of
this group of coins lies in the style of the obverse portrait.
Some of the reverses attributed to Caesaraugusta may also be seen in the general issues attributed to Colonia Patricia
(see reference numbers 4301 to 4420 of the catalog).
Bronze provincial coinage of Caesaraugusta struck under Augustus has previously been listed. See reference numbers 3027
to 3113 in the catalog.

La Colònia Caesaraugusta (Zaragoza, Aragó) encunyà monedes de coure provincials durant l’època de l’empera-
dor August. S’atribueixen també a aquesta seca altres emissions paral·leles d’abast general, datables entre els anys
19 i 18 aC. Es tracta d’auris i denaris que segueixen una metrologia similar a l’oficial de l’Imperi. Cal advertir que
l’atribució d’aquestes monedes a Saragossa és únicament hipotètica, establerta arran de les tesis de Mattingly i Laf-
franchi, però pendent de comprovació futura. La proposta inicial de Laffranchi partia de la comparació entre els re-
trats d’August que apareixen a les monedes provincials i els que apareixen en aquestes emissions d’àmbit general.
Es per això que el criteri cohesionador d’aquest grup de monedes cal buscar-lo en l’estil del retrat de l’anvers.
Alguns reversos atribuïts a Caesaraugusta es repeteixen entre les emissions de curs general atribuïdes a Colònia Pa-
trícia (vegeu els números 4301 a 4420 del catàleg).
Les monedes provincials de bronze de la Caesaraugusta de l’època d’August han estat catalogades anteriorment.
Vegeu els números 3027 a 3113 del catàleg.

Bibliography / Bibliografia:
LAFFRANCHI, L., “La monetazione di Augusto I; Zecche della Espagna”, Revista Italiana di Numismatica 25, 1912, p. 155 i s.
MATTINGLY, H., Coins of the Roman Empire in the British Museum, Vol. I: Augustus to Vitellius, Londres 1923. Reimprés i revisat el 1976
i reimprés el 1983.
SUTHERLAND, C. H. V., The Roman Imperial Coinage, Vol I: From 31 BC to AD 69. Londres, 1984.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

Issues dating 19-18 BC
Emissions del 19-18 aC
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4023. AV. Aureus. Auri.
Obv: Laureate head of Augustus left. || a/ Cap d’August
llorejat a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 26 b.

4024. AV. Aureus. Auri. 21 mm. 7.75 g.
Obv: CAESAR / AVGVSTVS between two laurel wreaths. ||
a/ (lleg.) entre dues branques de llorer.
Obv: OB / CIVIS / SERVATOS within laurel wreath. || 
r/ (lleg.) dintre de corona de llorer.
RIC I (1) 249.

4025. AV. Aureus. Auri.
Obv:Ò AVGVSTVS. Head of Augustus left. || a/ (lleg.) Cap
d’August a l’esquerra.
Rev: (?) Ï IOV (?) Ì TON. Hexastyle temple. || r/ (lleg.)
Temple de sis columnes.
RIC I (2) 27.

4026. AV. Aureus. Auri. 22.86 mm. 7.90 g.
Obv:Ò AVGVSTVS. Head of Augustus right. || a/ (lleg.)
Cap d’August a la dreta.
Rev:ÏMARTIS ÌVLTORIS. Four-column temple with
round dome, hosting a helmeted figure of Mars standing left and
holding an eagle scepter in the right hand, while the left hand
holds a standard that leans on left shoulder. || r/ (lleg.) Temple
amb quatre columnes i cúpula circular, que conté la figura de
Mart dempeus i amb casc a l’esquerra; a la mà dreta porta un
ceptre d’àguila; a l’esquerra, estendard sobre l’espatlla
esquerra.
RIC I (2) 28; BMC 315.

4027. AV. Aureus. Auri. 21.59 mm. 7.80 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: OB / CIVIS / SERVATOS within a laurel wreath. ||
r/ (lleg.) dintre de corona de llorer.
RIC I (2) 29 a; BMC 314.

4028. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.88 g.
Obv: Similar to ref. 4025. || a/ Similar a ref. 4025.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 29 b.

4029. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.85 g.
Obv: Similar to ref. 4027. || a/ Similar a ref. 4027.
Rev:Ó OB CIVIS Ò SERVATOS. Shield with inscription
S·P·Q·R / CL·V within laurel wreath. || r/ (lleg.) Escut amb
la inscripció S·P·Q·R / CL·V dintre de corona de llorer.
RIC I (2) 30 a.
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4030. AV. Aureus. Auri.
Obv: Similar to ref. 4025. || a/ Similar a ref. 4025.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 30 b; Cohen 216.

4031. AV. Aureus. Auri. 21.59 mm. 7.77 g.
Obv: Similar to ref. 4026. || a/ Similar a ref. 4026.
Rev: S P - Q R; Victory in between, flying right and holding
laurel wreath in her hands. Round shield with inscription CL·V
below, leaning on column. || r/ (lleg.) Victòria enmig, volant 
a la dreta; amb les dues mans porta corona de llorer; a sota,
escut rodó amb la inscripció CL·V que descansa sobre una 
columna.
RIC I (2) 31; BMC 316.

4032. AV. Aureus. Auri.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: SP - QR. Victory in between, flying right, while leans a
round shield with the inscription CL·V on a column. || 
r/ SP - QR, entre Victòria volant a la dreta i portant un escut
rodó amb la inscripció CL·V que descansa sobre una columna.
RIC I (2) 32.

4033. AR. Denarius. Denari. 21 mm. 3.63 g.
Obv: Laureate head of Augustus right. || a/ Cap d’August
llorejat a la dreta.
Rev:Ó CAESAR Ò AVGVSTVS. Two laurel wreaths. || 
r/ (lleg.) Dues branques de llorer.
RIC I (2) 33 a.

4034. AR. Denarius. Denari. 22 mm.
Obv: Laureate head of Augustus left. || a/ Cap d’August
llorejat a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 33 b; BMC 319.

4035. AR. Denarius. Denari.
Obv: Head of Augustus left. || a/ Cap d’August a l’esquerra.
Rev:Ó CAESAR Ò AVGVSTVS. Shield with inscription
CL·V. || r/ (lleg.) Escut amb inscripció CL·V.
RIC I (2) 34.

4036. AR. Denarius. Denari. 21.59 mm. 3.71 g.
Obv: Similar to ref. 4034. || a/ Similar a ref. 4034.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 35; BMC 321.
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4037. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.90 g.
Obv: Similar to ref. 4033. || a/ Similar a ref. 4033.
Rev:Ó CAESAR Ò AVGVSTVS. Shield with inscription
CL·V, between laurel wreaths. S - P / Q - R around. || 
r/ (lleg.) Escut entre dues branques de llorer, amb inscripció
CL·V; al seu voltant S - P / Q - R. 
RIC I (2) 36 a.

4038. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.53 g.
Obv: Similar to ref. 4034. || a/ Similar a ref. 4034.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 36 b; BMC 322.

4039. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.81 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: DIVVS - IVLIVS. Eight-pointed comet with tail
upwards. || r/ (lleg.) Cometa de vuit puntes amb la cua a dalt.
RIC I (2) 37 a; BMC 323.

4040. AR. Denarius. Denari. 21 mm. 3.80 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 37 b. BMC 326.
Countermark / Contramarca: 192.

4041. AR. Denarius. Denari. 20 mm.
Obv: Similar to ref. 4039. || a/ Similar a ref. 4039.
Rev:Ó DIVVS Ò IVLIVS. Eight-pointed comet with tail
upwards. || r/ (lleg.) Cometa de vuit puntes amb la cua a dalt.
RIC I (2) 38 a.

4042. AR. Denarius. Denari. 20 mm.
Obv: Similar to ref. 4040. || a/ Similar a ref. 4040.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 38 b; BMC 328.

4043. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 2.75 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Obv: Similar to ref. 4026. || a/ Similar a ref. 4026.
RIC I (2) 39 a; BMC 329; CBN 1329.

4044. AR. Denarius. Denari. 21 mm. 3.83 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 39 b.

Cataleg 691-749 (4022-4300):Layout 1  18/11/11  18:50  Página 696



CAESARAUGUSTA

697

4045. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.80 g.
Obv: Similar to ref. 4043. || a/ Similar a ref. 4043.
Rev:Ó OB·CIVIS Ò SERVATOS. Oak wreath with tie on
the top. || r/ (lleg.) Corona de roure amb les lligadures cap a
dalt. 
RIC I (2) 40 a; BMC 330.

4046. AR. Denarius. Denari. 21 mm. 3.79 g.
Obv: Similar to ref. 4044. || a/ Similar a ref. 4044.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 40 b; BMC 331.

4047. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.58 g.
Obv: Similar to ref. 4043. || a/ Similar a ref. 4043.
Rev:Ï SIGNIS Ì RECEPTIS. Mars wearing helmet and
cloak, standing front, head right, holding eagle in the right hand
and a standard, held in the left hand, leaning on the left
shoulder. || r/ (lleg.) Mart amb casc i capa, dempeus, de front
amb el cap girat a la dreta; a la mà dreta porta una àguila i a
l’esquerra estendard sobre l’espatlla.
RIC I (2) 41; BMC 332.

4048. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.82 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Round shield with inscription S·P·Q·R· /·/ CL·V. || 
r/ Escut rodó amb la inscripció S·P·Q·R· /·/ CL·V.
RIC I (2) 42 a; BMC 334.

4049. AR. Denarius. Denari. 21 mm. 3.70 g.
Obv: Similar to ref. 4044. || a/ Similar a ref. 4044.
Rev: Round shield with inscription S·P·Q·R /·/ CL·V. || 
r/ Escut rodó amb la inscripció S·P·Q·R /·/ CL·V.
RIC I (2) 42 b; BMC 335.

4050. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.73 g.
Obv: Similar to ref. 4043. || a/ Similar a ref. 4043.
Rev:Ó S·P Ò Q·R. Round shield with inscription CL·V. ||
r/ (lleg.) Escut rodó amb la inscripció CL·V.
RIC I (2) 43 a; BMC 336.

4051. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.64 g.
Obv: Similar to ref. 4044. || a/ Similar a ref. 4044.
Rev:Ó S - P / Ö Q - R. Round shield with inscription CL·V.
|| r/ (lleg.) Escut rodó amb la inscripció CL·V.
RIC I (2) 43 b.

4052. AR. Denarius. Denari. 21 mm. 3.86 g.
Obv: Similar to ref. 4043. || a/ Similar a ref. 4043.
Rev:Ó S - P / Ö Q - R. Round shield with inscription CL·V.
|| r/ (lleg.) Escut rodó amb l’inscripció CL·V.
Unpublished / Inèdita.

Cataleg 691-749 (4022-4300):Layout 1  18/11/11  18:50  Página 697



CAESARAUGUSTA

698

4053. AR. Denarius. Denari. 21.59 mm. 3.69 g.
Obv: Similar to ref. 4044. || a/ Similar a ref. 4044.
Rev:Ó S - P / Ö R - Q. Round shield. || r/ (lleg.) Escut
rodó.
RIC I (2) 44; BMC 339.

4054. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.28 g.
Obv: Similar to ref. 4043. || a/ Similar a ref. 4043.
Rev: S P - Q R; Victory in between, flying right and holding
laurel wreath in her hands. Round shield with inscription CL·V
below, leaning on column. || r/ (lleg.) Victòria enmig, volant a
la dreta; amb les dues mans porta corona de llorer; a sota, escut
rodó amb la inscripció CL·V que descansa sobre una columna.
RIC I (2) 45; BMC 340.

4055. AR. Denarius. Denari. 21.59 mm. 3.66 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a l’esquerra.
Rev: S P - Q R over Victory flying right and holding laurel
wreath in her hands. Round shield with inscription CL·V below,
leaning on column. || r/ (lleg.) sobre Victòria volant a la dreta;
amb les dues mans porta corona de llorer; a sota, escut rodó
amb la inscripció CL·V que descansa sobre una columna.
RIC I (2) 46; BMC 341.

4056. AR. Denarius. Denari.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: SPQR CL V over Victory flying right and holding laurel
wreath in her hands. Round shield below, leaning on column. ||
r/ (lleg.) sobre Victòria volant a la dreta; amb les dues mans
porta corona de llorer; a sota, escut rodó que descansa sobre
una columna.
RIC I (2) 46 A.

4057. AR. Denarius. Denari. 21 mm. 3.51 g.
Obv: Similar to ref. 4043. || a/ Similar a ref. 4043.
Rev: S·P·Q·R left to Victory flying right and holding wreath in
right hand and round shield with inscription CL·V in left hand.
|| r/ (lleg.) a l’esquerra de Victòria volant a la dreta, portant
una branca a la mà dreta i un escut rodó a l’esquerra, amb la
inscripció CL·V.
RIC I (2) 47 a; BMC 342.

4058. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.82 g.
Obv: Similar to ref. 4055. || a/ Similar a ref. 4055.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 47 b; BMC 343.
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4059. AR. Denarius. Denari. 29 mm. 3.62 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: S - P Q R. In between, Victory flying left and holding
laurel wreath in her hands; round shield with inscription CL·V
below, leaning on column. || r/ (lleg.) Enmig, Victòria volant a
l’esquerra; amb les dues mans porta una corona de llorer; a
sota, escut rodó amb la inscripció CL·V que descansa sobre
una columna.
RIC I (2) 48; CBN 1327.

4060. AR. Denarius. Denari.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: S P - Q R. In between, Victory standing front and holding
a shield. || r/ (lleg.) Enmig, Victòria dempeus i de front
portant un escut.
RIC I (2) 49.

Tarraco
Colonia Ivlia Vrbs Trivmphalis Tarraco

The most prolific mint with regard to the monetary issues of the Roman Hispania was the Colonia Urbs Triumphalis Ta-
rraco (Tarragona). In addition to the coins minted in the name of Augustus and Tiberius, which followed the particular
typology of the provincial coinage, general currency coinage depicting a wide variety of types was minted between 68 and
70 AD. The minting of these issues started during the civil war among the followers of the emperors Galba, Vitellius, Otho
and, finally, Vespasianus. Anonimous (68-69), Galba’s (68-69), Vitelius’ (69) and Vespasianus’ (69-70) issues have
been attributed to Tarragona.
Anonimous aurii and denarii were minted as so-called “Civil War issues”. However, gold and silver coins were also
struck in the name of Augustus to honor the first emperor and as an expression of the wish to recover the lost social sta-
bility. These latter issues may be divided into two groups: “Augustus” and “Divus Augustus”.
Coinage struck in the name of the emperor Galba depicted a wide range of types. The production of aurii and denarii
was very important; they were minted at the same time as the copper asses which, for the first time in Tarragona, de-
picted the omnipresent abbreviation S.C., which expresses the approval by the Roman Senate.
The issues under Vitelius continued his predecessor’s, as they included the same denominations: aurii, denarii and asses.
Finally, this mint continued to be active for the first months of Vespasianus’ reign. Two varieties of commemorative ses-
tertius were added to the standard denominations.
The Tarraco mint ceased to operate in 70 AD.
It must be stated that the identification of a second uncertain mint in the Tarraconensis under Vespasianus (see ref. no.
4298 to 4300) may change the attributions of these series in the future. It is possible that some of these coins attributed
to Tarraco, especially those issued in the name of Galba and Vitelius, were minted at this second mint, whose location
has not been yet determined.
Bronze provincial coinage struck under Augustus and Tiberius have been previously listed. See reference numbers 3248
to 3273 of the catalog.

La seca més prolífica pel que fa a les emissions monetàries de la Hispània romana fou la Colonia Urbs Triumpha-
lis Tarraco (Tarragona). A les monedes encunyades a nom dels emperadors August i Tiberi, que seguien la tipolo-
gía particular de les monedes provincials, cal afegir-hi les emissions de curs general fabricades amb gran varietat de
tipus entre el 68 i el 70 dC. Aquestes emissions s’iniciaren arran de la guerra civil que enfrontà els partidaris res-
pectius dels emperadors Galba, Vitel·li, Otó i, finalment, Vespasià. Atribuïdes a Tarragona es coneixen emissions
anònimes (68-69), de Galba (68-69), de Vitel·li (69) i de Vespasià (69-70). 
Entre les denominades “emissions de la Guerra Civil” s’encunyaren auris i denaris anònims. Cal destacar, però, que
també se emeteren monedes d’or i plata a nom d’August, en homenatge al primer dels emperadors i com a testimoni
del desig de recuperar la perduda estabilitat social. Dins d’aquestes darreres emissions es diferencien dos grups:
“Augustus” i “Divus Augustus”.
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4061. AV. Aureus. Auri. 18 mm. 
Obv:Î BON·EVENT. Diademed head of Bonus Eventus
right. || a/ (lleg.) Cap diademat de Bonus Eventus a la dreta.
Rev:Î ROM Í RENASC. Roma wearing helmet and
military dress walking righ, holding Victory in the right hand and
a spear with eagle on the top with left hand over left shoulder. ||
r/ (lleg.) Roma amb casc i vestit militar avançant a la dreta; a la
mà dreta porta Victòria, i a l’esquerra i sobre l’espatlla, llança
amb àguila a dalt. 
Calicó 457; Benages 8; RIC I (2) 8; BMC 9 (2).

a. ÎROMAÍRENASC. 
Calicó 456.

4062. AV. Aureus. Auri. 
Obv:Ì BONI Ï EVENTVS. Female bust right, with hair
twined about the head forming a diadem. || a/ (lleg.) Bust
femení a la dreta amb el cabell recollit en forma de diadema.
Rev:ÏVIRTVS. Helmeted Virtus standing left, in military
dress, holding Victory in the right hand and parazonium in the
left hand. || r/ (lleg.) La Virtut amb casc i vestida de militar
dempeus a l’esquerra; portant Victòria a la mà dreta i
parazònium a l’esquerra.
Benages 13; RIC I (2) 13.

A nom de l’emperador Galba es fabricà molta varietat de tipus monetaris. La producció d’auris i denaris fou molt
important, aquest cop acompanyada d’asos de coure que, per primer cop a Tarragona, mostren l’omnipresent abre-
viatura S.C. que assenyala l’aprovació del senat romà.
Les emissions de Vitel·li continuaren les del seu predecessor, amb les mateixes denominacions encunyades fins ales-
hores: auris, denaris i asos.
Finalment, la seca restà activa els primers mesos del regnat de Vespasià. A les denominacions usuals s’hi afegiren
dues varietats de sestercis, de caire commemoratiu. 
La seca de Tàrraco va tancar l’activitat, definitivament, l’any 70 dC.
Cal advertir que la identificació d’una segona seca incerta a la Tarraconesa a l’època de Vespasià (vegeu els núme-
ros 4298 a 4300) podria capgirar en el futur alguna de les atribucions d’aquestes sèries. No és improbable que al-
gunes monedes atribuïdes a Tàrraco, sobretot de les fabricades a nom de Galba i Vitel·li, corresponguin a aquesta
segona seca secundària, la ubicació de la qual per ara no es pot precisar.
Les monedes provincials de bronze de l’època d’August i Tiberi han estat catalogades anteriorment. Vegeu els nú-
meros 3248 a 3273 del catàleg.

Countermarks on imperial coins of Tarraco / Contramarques sobre monedes imperials de Tàrraco: 160.

Bibliography / Bibliografia:
MATTINGLY, H., Coins of the Roman Empire in the British Museum, Vol. I: Augustus to Vitellius, Londres 1923. Reimprés i revisat el
1976 i reimprés el 1983.
SUTHERLAND, C. H. V., The Roman Imperial Coinage, Vol I: From 31 BC to AD 69. Londres, 1984.
BENAGES, J., Les Monedes de Tarragona, Tarragona, 1994.
BUTTREY, T. V. ; CARRADICE, I., The Roman Imperial Coinage. Vol. II, 1a part: Vespasian to Hadrian. Londres, 2007.
CARRADICE, I. ; SANAHUJA, X. ; BENAGES, J., Les monedes de Vespasià de la Provincia Tarraconensis (69-70 dC). Barcelona, 2010.

Civil War (68-69 AD) / Guerra Civil (68-69 dC)

Anonimous issues / Emissions anònimes
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4063. AV. Aureus. Auri. 18 mm. 7.45 g. 
Obv:Ï LIBERTAS Ì RESTITVTA. Bust of Libertas right,
wearing cloak and collar on neck and hair twined about the head
forming a diadem and a bun. || a/ (lleg.) Bust de la Llibertat a
la dreta amb mantell i collar al coll, i el cabell recollit en forma
de diadema i trossa.
Rev: SP - QR in the center of a round shield; laurel wreath
around closing on top and two symbols formed by four dots around
a central one. || r/ SP - QR al centre d’un escut rodó; al
voltant, corona de llorer que tanca a dalt amb un globus i dos
símbols formats per quatre punts al voltant d’un central. 
Benages 26; RIC I (2) 26; BMC 12-P. 

4064. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.30 g. 
Obv: Laureate bust of Jupiter left, with bare shoulders and
chest. Sheaf of rays behind. || a/ Bust de Júpiter llorejat a
esquerra, espatlles i pit nus. Al seu darrere, feix de llamps. 
Rev:Í GENIO Î PR. Genius standing left before altar,
holding sacrifice patera in the right hand and cornucopia in the
left hand. || r/ (lleg.) Geni dempeus a l’esquerra davant d’ara,
portant pàtera de sacrifici a la mà dreta i cornucòpia a
l’esquerra.
Benages 1; RIC I (2) 1; BMC p. 288.

4065. AR. Denarius. Denari. 
Obv: Diademed, draped female bust right. Laurel before and
cornucopia behind. || a/ Bust femení amb diadema i vestit a la
dreta; al seu davant, llorer; al darrere, cornucòpia. 
Rev:Ò PAX. Clasped hands, holding caduceus and two crossed
cornucopias. || r/Ò PAX. Dues mans enllaçades agafant
caduceu i dues cornucòpies encreuades. 
Benages 2; RIC I (2) 2; Cohen 392.

4066. AR. Denarius. Denari. 
Obv:Î BON EVENT. Diademed female bust right, hair in a
bun. || a/ (lleg.) Bust femení diademat a la dreta amb trossa.
Rev:Ó OB CIVIS Ò SERVATOS within a laurel wreath. ||
r/ (lleg.) dintre de corona de llorer.
Benages 3; RIC 3.

4067. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.15 g.
Obv:Î BON·EVENT. Female bust right, with hair twined
about the head forming a diadem and a bun. || a/ (lleg.) Bust
femení a la dreta amb el cabell recollit en forma de diadema i
trossa. 
Rev:Ò PACI·P·R. Clasped hands, holding winged caduceus.
|| r/ (lleg.) Dues mans enllaçades agafant caduceu alat. 
Benages 4. RIC I (2) 4; BMC. 4.

a. Hair pulled back into a ponny tail; hands in horizontal position.
|| Cabell recollit en forma de cua; posició de les mans
horitzontal. 
Benages 6; RIC I (2) 6; BMC. 5.

a
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4068. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.50 g. 
Obv:Î BON·EVENT. Diademed head of Bonus Eventus
right. || a/ (lleg.) Cap diademat de Bonus Eventus a la dreta.
Rev:Ò PACI - P·R. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Benages 5; RIC I (2) 5; BMC 3.

4069. AR. Denarius. Denari. 3.35 g. 
Obv:Î BON EVENT?. Female bust rigth with hair pulled to
the front. || a/ (lleg.) Bust femení a la dreta amb el cabell
recollit al front. 
Rev: Similar to ref. 4065. || r/ Similar a la ref. 4065.
Benages 7; RIC I (2) 7.

4070. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.47 g. 
Obv:Î BON·EVENT. Diademed head of Bonus Eventus
right. || a/ (lleg.) Cap diademat de Bonus Eventus a la dreta.
Rev: Similar to ref. 4061. || r/ Similar a la ref. 4061.
Benages 9; RIC I (2) 9; BMC. 9 (1).

4071. AR. Denarius. Denari. 
Obv:Ì BON·EVENT Ï ET FELICITAS. Similar to ref.
4067. || a/ (lleg.) Similar a ref. 4067. 
Rev: P - R. In between, clasped hands holding winged caduceus.
Ò PAX below. || r/ P - R. Enmig, dues mans enllaçades
agafant caduceu alat. Ò PAX al dessota.
Benages 10; RIC I (2) 10.

4072. AR. Denarius. Denari. 18.5 mm. 3.78 g. 
Obv:Ì BONI EVENT. Female head right wearing cloak on
neck, with hair twined about the head forming a diadem and a
bun. || a/ (lleg.) Cap femení a la dreta amb mantell al coll,
portant el cabell recollit en forma de diadema i trossa. 
Rev:Ì ROMA Ï RENASCES. Similar to ref. 4061. || 
r/ (lleg.) Similar a la ref. 4061.
Benages 11; RIC I (2) 11; BMC 11. 

4073. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.48 g
Obv:Î BONI Í EVENTVS. Female head right with hair
twined about the head forming a diadem || a/ (lleg.) Cap
femení a la dreta amb el cabell recollit en forma de diadema.
Rev:ÍVICTORIA Î PR. Victory standing left on globe,
holding wreath in right hand and palm in left hand. || r/ (lleg.)
La Victòria sobre globus dempeus a esquerra, portant corona a
la mà dreta i palma a l’esquerra. 
Benages 12; RIC I (2) 12; BMC p. 292. 

4074. AR. Denarius. Denari. 17.78 mm. 3.14 g. 
Obv:Ì BONI Ï EVENTVS. Female head right with hair
twined about the head forming a diadem and a bun. || a/ (lleg.)
Cap femení a la dreta amb el cabell recollit en forma de
diadema i trossa.
Rev: Similar to ref. 4062. || r/ Similar a la ref. 4062.
Benages 14; RIC I (2) 14; BMC 14.
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4075. AR. Denarius. Denari. 19.95 mm. 3.16 g. 
Obv:À CONCORDIA HISPANIARVM ET
GALLIARVM. Busts of Hispania and Gaul facing each other.
Bust of Hispania wearing cloak on neck and with hair twined
about the head forming diadem and a bun; cornucopia below.
Bust of Gaul is bare and has little hair; oval shield below.
Between both busts, Victory standing front, holding wreath in
right hand and palm in left hand. Above Victory, star and
crescent. || a/ (lleg.) Bustos d’Hispània i la Gàl·lia afrontats.
El bust d’Hispània, amb mantell al coll, porta el cabell recollit
en forma de diadema i trossa. La Gàl·lia té el bust nu i poc
cabell. Entre les dues, la Victòria dempeus i en posició frontal,
portant corona a la mà dreta i palma a l’esquerra. Al dessobre
de la Victòria, estel i creixent. Sota el bust d’Hispània, una
cornucòpia, i sota el de la Gàl·lia, escut ovalat. 
Rev:ÌVICTORIA PR. Victory leading biga right, holding
laurel crown in right hand and reins in left hands. || r/ (lleg.)
La Victòria conduint una biga, a la dreta, portant una corona
de llorer a la mà dreta i les regnes dels cavalls a l’esquerra
Benages 15; RIC I (2) 15; BMC. p. 293.

4076. AR. Denarius. Denari. 
Obv: GENIO PR?. Diademed bust of young Genius right.
Cornucopia behind. || a/ (lleg.) Bust de Geni jove diademat a
dreta. Al darrere, cornucòpia. 
Rev: MARS VLTOR?. Naked, helmeted Mars walking right,
holding javelin in right hand and cuirass in left hand;
parazonium in belt. || r/ (lleg.) Mart despullat i amb casc
caminant a la dreta; a la mà dreta, javelina; a la mà esquerra,
cuirassa, i al cinturó, parazonium. 
Benages 16; RIC I (2) 16; BMC p. 288 n.

4077. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.83 g. 
Obv:Ì GENIO P·R. Bust of young Genius right, with little
hair. Cornucopia behind. || a/ (lleg.) Bust de Geni jove amb
poc cabell a dreta. Al darrere, cornucòpia.
Rev:ÏMARTI ÌVLTORI. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 17; RIC I (2) 17.

4078. AR. Denarius. Denari. 18.5 mm. 3.36 g.
Obv:Ì GENIO·P·R. Bust of young Genius right, with little
hair and wearing flower garland. Cornucopia with tip touching
his shoulder. || a/ (lleg.) Bust de Geni jove a dreta, amb poc
cabell i amb garlanda de flors. Al darrera, cornucòpia amb la
punta tocant-li l’espatlla.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 18; RIC I (2) 18; BMC 2. 

a. Bust w/o flower garland. || Bust sense garlanda de flors. 
Benages A. N. 36 p. 25. 

b. Diademed bust. || Bust diademat. 
Benages A. N. 32 p. 23.
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c. Bust of Nero? || Bust de Neró?. 2.80 g. 
Benages A. N. 40 p 28.

4079. AR. Denarius. Denari.
Obv:Í GENIO P R. Laureate bust of Genius left.
Cornucopia behind. || a/ (lleg.) Bust de Geni llorejat a
l’esquerra. Al darrere, cornucòpia.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 19; RIC I (2) 19.

4080. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.57 g.
Obv:Í GENIO·P·R. Diademed bust of Genius left.
Cornucopia before. || a/ (lleg.) Bust de Geni diademat a
l’esquerra amb cornucòpia que li passa per davant del bust. 
Rev:ÍMARTI ÎVLTORI. Mars in military dress standing
left, holding spear in right hand and cuirass in left hand on the
floor. || r/ (lleg.) Mart dempeus i vestit de militar mirant a
l’esquerra; a la mà dreta porta llança, i a la mà esquerra, una
cuirassa que descansa al terra.
Benages 20; RIC I (2) 20; BMC p. 288.

4081. AR. Denarius. Denari. 2.57 g. 
Obv:Ì GENIO PR. Bust of young Genius right. Cornucopia
behind. || a/ (lleg.) Bust de Geni jove a la dreta; al darrere,
cornucòpia.
Rev:Ó OB CIVIS Ò SERVATOS. Oak wreath. || r/ (lleg.)
Corona de roure.
Benages 21; RIC I (2) 21. 

4082. AR. Denarius. Denari. 3.70 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò PAX. Clasped hands, holding winged caduceus and two
crossed cornucopias. || r/Ò PAX. Dues mans enllaçades
agafant caduceu alat i dues cornucòpies encreuades.
Benages 22; RIC I (2) 22. 

4083. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 2.67 g. Contemporary
counterfeit. Falsa d’època.
Obv:Ì HISPANIA. Bust of Hispania right with hair twined
about the head forming a diadem. Two javelins behind, round
cuirass below and two wheat stalks before. || a/ (lleg.) Bust
d’Hispània a la dreta amb el cabell recollit formant diadema; 
al darrere, dues javelines; a sota, una cuirassa rodona, i enfront,
dues espigues.
Obv: Similar to ref. 4080. || a/ Similar a ref. 4080.
Benages 23; RIC I (2) 23. 
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4084. AR. Denarius. Denari. 20.5 mm. 3.37 g. 
Obv:Ï LIBERTAS. Bust of Libertas right, wearing cloak on
neck and with hair twined about the head forming a diadem and
a bun. || a/ (lleg.) Bust de la Llibertat a la dreta, amb mantell
al coll i el cabell recollit en forma de diadema i trossa. 
Rev: P - R / Ò RESTITVTA. Pileus between two vertical
daggers. || r/ (lleg.) Pileus entre dues dagues verticals. 
Benages 24; RIC I (2) 24; BMC 7.

a. P R / RESTITVTA. 
Benages A. N. 40 p 28-29.

4085. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.40 g. 
Obv:Ï LIBERTAS Ì PR. Similar to previous one. || 
a/ (lleg.) Similar to previous one.
Rev:Ò RESTITVTA. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Benages 25; RIC I (2) 25; BMC 8.

4086. AR. Denarius. Denari. 17.3 mm. 3.50 g. 
Obv: Similar to ref. 4063. || a/ Similar a ref. 4063.
Rev: Similar to ref. 4063. || r/ Similar a ref. 4063.
Benages 27; RIC I (2) 27; BMC 12

4087. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.29 g.
Obv:Í LIBERTAT - I. Robed citizen wearing pileus, walking
right and holding a wreath in his right hand. || a/ (lleg.)
Ciutadà togat amb pileus avançant a la dreta portant una
corona a la mà dreta. 
Rev: SP - QR. Victory standing right on globe, holding wreath
in right hand and palm in left hand. || r/ (lleg.) Victòria
dempeus a la dreta damunt de globus; a la mà dreta porta una
corona, i a l’esquerra, palma. 
Benages 28; RIC I (2) 28; BMC 13.

4088. AR. Denarius. Denari.
Obv:ÏMARTI ÎVLTORI. Helmeted, naked Mars,
walking right, holding javelin in right hand, round cuirass in left
hand and parazonium in belt. || a/ (lleg.) Mart amb casc i
despullat caminant a la dreta, portant a la mà dreta javelina, a
l’esquerra cuirassa rodona i al cinturó parazonium. 
Rev: SPQR within laurel wreath. || r/ SPQR dintre de
corona de llorer. 
Benages 29; RIC I (2) 29.

4089. AR. Denarius. Denari. 17 mm.
Obv:ÏMONETA. Female bust right with hair twined about
the head forming a diadem, a bun and a ribbon. || a/ (lleg.)
Bust femeni a la dreta amb el cabell recollit en forma de
diadema, trossa i llaç. 
Rev:Ó SALVTARIS. Hat of Vulcan, tongs and hammer
within laurel wreath. || r/ (lleg.) Gorra de Vulcà, tenalles i
martell dintre de corona de llorer. 
Benages 30; RIC I (2) 30; BMC. p. 291. 

a
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4090. AR. Denarius. Denari. 3.48 g.
Obv:Ò PAX. Clasped hands, holding winged caduceus. || 
a/Ò PAX. Dues mans enllaçades agafant caduceu alat. 
Rev: SPQR within laurel wreath. || r/ SPQR dintre de
corona de llorer. 
Benages 31; RIC I (2) 31.

4091. AR. Denarius. Denari. 3.24 g. 
Obv:Ì ROMA. Bust of Roma right, with hair pulled back into
a ponny tail. || a/ÌROMA. Bust de Roma a la dreta amb el
cabell recollit en forma de cua. 
Rev: OB CIVIS / SERVATOS. Laurel wreath. || r/ (lleg.)
Corona de roure. 
Benages 32; RIC I (2) 32.

a. OB / CIVIS / SERVATOS. 
Benages 33; RIC I (2) 33.

4092. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.11 g. 
Obv:Ò ROMA. Helmeted Roma in military dress, sitting left
on pile of weapons, holding Victory in right hand, leaning left
arm on shield. || a/ÒROMA. Roma amb casc i vestida de
militar asseguda a l’esquerra sobre una pila d’armes, portant a
la mà dreta una Victòria i el braç esquerra recolçant-se en un
escut.
Rev:Ó PAX / P - R. Clasped hands, holding winged
caduceus, two wheat stalks and two poppies. || r/ (lleg.) Dues
mans enllaçades agafant caduceu alat, dues espigues i dues
roselles. 
Benages 34; RIC I (2) 34; BMC 6.

4093. AR. Denarius. Denari. 3.25 g.
Obv:Ì ROMA. Female bust right, with hair pulled back into a
ponny tail. || a/ÌROMA. Bust femení a la dreta amb el
cabell recollit en forma de cua.
Rev: SPQR within laurel wreath. || r/ SPQR dintre de
corona de llorer. 
Benages 35; RIC I (2) 35.

4094. AR. Denarius. Denari. 3.51 g. 
Obv:Î SALVS Í PVBLIC. Laureate, draped bust of Salus
right. || a/ (lleg.) Bust de la Salut llorejada i vestida a la dreta.
Rev:Ï ROMA ÌVICTRIX. Helmeted Roma in military
dress, holding globe and branch in right hand and sword in left
hand. || r/ (lleg.) Roma amb casc i vestida de militar avançant
a l’esquerra, portant globus i branca a la mà dreta i espasa a
l’esquerra.
Benages 36; RIC I (2) 36.
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4095. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.50 g. 
Obv: Head of Augustus right. || a/ Cap d’August a la dreta.
Rev:Ò AVGVSTVS. Capricorn right with globe. Cornucopia
above. || r/ (lleg.) Capricorn a la dreta, amb globus; al
damunt, cornucòpia.
RIC I (2) 81; BMC 44.

4096. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.61 g. 
Obv: Head of Augustus right. || a/ Cap d’August a la dreta.
Rev:Ò AVGVSTVS. Capricorn right with globe and rudder.
Cornucopia above. || r/ (lleg.) Capricorn a la dreta, amb
globus i timó; al damunt, cornucòpia.
RIC I (2) 82; BMC 45.

4097. AR. Denarius. Denari. 
Obv: Laureate head of Augustus right. || a/ Cap llorejat
d’August a la dreta.
Rev:Ò AVGVSTVS. Capricorn right. Star above. || 
r/ (lleg.) Capricorn a la dreta; al damunt estrella.
RIC I (2) 83.

4098. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.28 g. 
Obv: Laureate head of Apollo right. Lyre behind. || a/ Cap
d’Apol·lo llorejat a la dreta; al darrere lira.
Rev:Ò AVGVSTVS. Capricorn left with globe and rudder.
Cornucopia above. || r/ (lleg.) Capricorn a l’esquerra, amb
globus i timó; al damunt, cornucòpia.
RIC I (2) 84.

4099. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.42 g. 
Obv:Ò IMP. Soldier galloping right and raising a sword. ||
a/Ò IMP. Soldat galopant a la dreta amb l’espasa alçada.
Rev: Similar a ref. 4096. || r/ Similar a ref. 4096.
RIC I (2) 85.

4100. AR. Denarius. Denari. 
Obv:Ì AVG DIVI F. Radiate head of Augustus right. || 
a/ (lleg.) Cap d’August radiat a la dreta.
Rev:Ï AVGVSTVS Ï DIVI F IMP. Winged caduceus. ||
r/ (lleg.) Caduceu alat.
RIC I (2) 86; Cohen (Aug) 37.

4101. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.43 g. 
Obv:Í CAESAR Î AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev:ÉC L CAESARES PRINCI IVIN COS DISICNA.
Robed Gayus and Lucius standing front and holding shield. Sword
behind the shield. Simpulum right on top left. Lituus left on top right.
|| r/ (lleg.) Gai i Luci dempeus a esquerra i dreta, en posició
frontal, portant toga i escut. Darrere de l’escut, espasa; al damunt
a l’esquerra, simpulum a la dreta; a la dreta, lituus a l’esquerra.
RIC I (2) 87.

Issues in the name of Augustus
Emissions a nom d’August
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4102. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.38 g.
Obv: Laureate head of Augustus right. || a/ Cap llorejat
d’August a la dreta.
Rev: CAESAR - DIVI F. Victory standing left, holding wreath
in right hand and palm in left hand. || r/ (lleg.) Victòria
dempeus a l’esquerra; a la mà dreta porta una corona i a
l’esquerra palma.
RIC I (2) 88.

4103. AR. Denarius. Denari. 3.32 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: CAESAR - DIVI F. Victory standing right, holding
wreath in right hand and palm in left hand. || r/ (lleg.) Victòria
dempeus a la dreta; a la mà dreta porta una corona i a l’esquerra
palma.
RIC I (2) 89. 

4104. AR. Denarius. Denari. 2.80 g. 
Obv: (?). Head of Augustus right. || a/ (?). Cap d’August a la
dreta.
Rev: CN LENT (?) (ex) XI - S C (?). Globe on the right and
scepter and wreath on the left. || r/ (lleg.) XI - S C (?). Globus
a la dreta i ceptre amb corona a l’esquerra.
RIC I (2) 90. 

4105. AR. Denarius. Denari. 
Obv: Radiate head of Augustus right. || a/ Cap d’August
radiat a la dreta.
Rev: CONCORD. Concordia sitting left; cornucopia in right
hand and scepter in left hand. || r/ (lleg.) La Concòrdia
asseguda a l’esquerra; a la mà dreta porta cornucòpia i a
l’esquerra ceptre.
RIC I (2) 91. 

4106. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.57 g. 
Obv: Similar to ref. 4103. || a/ Similar a ref. 4103.
Rev: DIVVS·IVLIVS on an eight-rayed comet. || r/ (lleg.)
al mig d’un cometa de vuit rajos.
RIC I (2) 92; BMC 49.

4107. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.34 g. 
Obv:Ï AVGVSTVS Ì DIVI F. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat, a l’esquerra.
Rev:Ò EX SC. Ornamental quadriga right. || r/ (lleg.)
Quàdriga decorativa a la dreta. 
RIC I (2) 93.

4108. AR. Denarius. Denari. 16 mm. 3.21 g. 
Obv:Ï AVG Ì DIVI F. Laureate head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev:Ò IMP. Bull right. || r/Ò IMP. Brau a la dreta. 
RIC I (2) 94.
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4109. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.24 g. 
Obv:Ì AVG DIVI F. Laureate head of Augustus right. || 
a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Crescent. IMP X and seven stars forming an arch above.
AVG DIVI F below. || r/ Creixent. Dessobre, IMP X i set
estels formant un arc; a sota, AVG DIVI F.
RIC I (2) 95.

4110. AR. Denarius. Denari. 
Obv:À SALVS GENERIS HUMANI. Victory standing right
on globe and writing on a shield that leans on her knee. || 
a/ (lleg.) La Victòria dempeus a la dreta, damunt de globus i
escrivint sobre un escut recolzat sobre el genoll.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 96.

4111. AR. Denarius. Denari. 3.45 g. Contemporary counterfeit. Fals
d’època.
Obv:Ï AVGVSTVS Ì DIVI F. Head of Augustus right. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ò A P XI. Capricorn right, holding globe and rudder. ||
r/ (lleg.) Capricorn a la dreta, portant globus i timó.
RIC I (2) 97.

4112. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.44 g.
Obv:Ì AVG DIVI F Ï P P. Radiate head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August radiat a la dreta.
Rev: IMP - XII. Diana walking right, taking an arrow out of
the quiver with her right hand, while holds a bow in her left
hand. SICIL (?) in the exergue. || r/ (lleg.) Diana avançant a la
dreta; amb la mà dreta treu una fletxa del carcaix i amb
l’esquerra sosté un arc. SICIL (?) a l’exerg.
RIC I (2) 98. 

4113. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.05 g.
Obv:Ï AVGVSTVS Ì DIVI F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev:Ò IMP XII. Bull right. || r/ (lleg.) Brau a la dreta.
RIC I (2) 99. 

4114. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.37 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò IMP XII. Bull left. || r/ (lleg.) Brau a l’esquerra.
RIC I (2) 100; BMC 51.

4115. AR. Denarius. Denari.
Obv: Head of Augustus left. || a/ Cap d’August a l’esquerra.
Rev:Ò LEG XVI. Lion running right. || r/ (lleg.) Lleó
corrent a la dreta.
RIC I (2) 101.
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4116. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.75 g.
Obv:Ì AVGVSTVS Ï DIVI F. Head of Augustus left. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: OB / CIVIS / SERVATOS within laurel crown. || 
r/ (lleg.) dintre de corona de llorer.
RIC I (2) 102; BMC 52.

4117. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.55 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev:Ò PAX. Clasped hands, holding winged caduceus and two
crossed cornucopias. || r/Ò PAX. Dues mans enllaçades amb
caduceu alat i dues cornucòpies encreuades. 
RIC I (2) 103. 

4118. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.32 g.
Obv:Ì AVG DIVI F Ï P P. Head of Augustus right. || 
a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: S P Q R within laurel wreath. || r/ S P Q R dintre de
corona de llorer.
RIC I (2) 104.

4119. AR. Denarius. Denari. 16.51 mm. 3.17 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: S·P·Q·R within laurel wreath. || r/ S·P·Q·R dintre de
corona 
RIC I (2) 105; BMC 54.

4120. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.62 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 106; BMC 55. 

4121. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.05 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì DIVI F. Laureate head of Augustus left.
|| a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a l’esquerra.
Rev:Ò S·P·Q·R. Cupid riding a dolphin right. || r/ (lleg.)
Cupido cavalcant sobre un dofí a la dreta.
RIC I (2) 107.

4122. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.51 g. 
Obv:Î CAESAR Í AVGVSTVS. Heald of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: S P Q R / CL V over two palms and within a round
shield. || r/ (lleg.) sobre dues palmes, dintre d’un escut rodó.
RIC I (2) 108.

4123. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.67 g.
Obv:Ï AVG Ì DIVI·F·P·P. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat, a la dreta.
Rev: S P Q R / P · P / OB CS within laurel wreath. || 
r/ (lleg.) dintre d’una corona de llorer.
RIC I (2) 109; BMC 56.
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4124. AR. Denarius. Denari. 17.78 mm. 3.47 g.
Obv:Ï AVGVSTVS Ì DIVI F. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev:Ï SENAT Ì P - Q R. Victory walking left, holding
shield with inscription CL V. || r/ (lleg.) Victòria avançant a
l’esquerra, amb escut que porta l’inscripció CL V.
RIC I (2) 110; BMC 57.

4125. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 2.38 g. Contemporary
counterfeit. Fals d’época.
Obv: (?). Head of Augustus right. || a/ (?). Cap d’August a la
dreta.
Rev:ÍVICTORIA Î P R. Victory standing left on a globe,
holding wreath in right hand and palm in left hand. || r/ (lleg.)
Victòria dempeus a l’esquerra, damunt d’un globus; a la mà
dreta porta una corona i a l’esquerra palma.
RIC I (2) 111. 

4126. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7 g.
Obv:Ï DIVVS Ì AVGVSTVS. Radiate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta.
Rev:Ó HISPANI - A. Hispania standing left, holding some
wheat stalks in the extended right hand and a spear with the left
arm, while a shield hangs from her back. || r/ (lleg.) Hispània
dempeus a l’esquerra; amb la mà dreta estesa sosté unes
espigues de blat, amb el braç esquerre sosté una llança i a
l’esquena duu penjat un escut.
RIC I (2) 112; Calicó 451.

4127. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.25 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó PAX. Peace standing left, holding some wheat stalks in
extended right hand and caduceus with the left arm.|| 
r/Ó PAX. La Pau dempeus a l’esquerre; a la mà dreta estesa
porta unes espigues i amb el braç esquerra sosté un caduceu.
RIC I (2) 114.

4128. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.17 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó PAX - P R. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
RIC I (2) 115; BMC 58.

4129. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.21 g.
Obv:Î DIVVS Ö AVG Í PP. Radiate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August, a la dreta.
Rev:Ò PAX. Two hands holding each other, a winged caduceus
and two crossed cornucopias. || r/Ò PAX. Dues mans
enllaçades amb caduceu alat i dues cornucòpies encreuades.
RIC I (2) 113. 

Issues in the name of deified Augustus.
Emissions a nom d’August, divinitzat
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Galba (68-69 AD) / Galba (68-69 dC)

4130. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.43 g.
Obv:Ï DIVVS Ì AVGVSTVS. Radiate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap radiat d’August a la dreta.
Rev:Ì SENATVS Ï P·Q·ROMANVS. Victory walking
left, holding shield with inscription VI / AV in right hand. || 
r/ (lleg.) La Victòria avançant a l’esquerra; a la mà dreta, porta
un escut amb la inscripció VI / AV.
RIC I (2) 116.

a. Head of Augustus of different style. || Cap d’August de
diferent estil. 
B.M.

b. DIVVS AVGVSTVS; SENATVS POP Q ROMANVS. 
RIC I (2) 117.

4131. AV. Aureus. Auri. 
Obv:Ï GALBA Ì IMP. Laureate head of Galba left. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a l’esquerra,
globus al final del bust. 
Rev:Ï BON Ì EVEN. Bonus Eventus standing left, holding
patera in the right hand and wheat stalks and poppies in the left
hand. || r/ (lleg.) Bonus Eventus dempeus a l’esquerra,
portant pàtera a la mà dreta i espigues i roselles a l’esquerra. 
Benages 2; RIC I (2) 4.

4132. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.46 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P·.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta, globus al final del
bust.
Rev:Í CONCORDIA Î PROVINCIARVM·. Concordia
standing left, holding branch in right hand and cornucopia in left
hand. || r/ (lleg.) La Concòrdia dempeus mirant a l’esquerra;
a la mà dreta porta una branca i a l’esquerra una cornucòpia. 
Benages 8; RIC I (2) 54.

4133. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.67 g.
Obv:Í GALBA Î IMP. Laureate head of Galba left. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a l’esquerra,
globus al final del bust.
Rev:Í DIVA Î AVGVSTA. Robed Livia standing left,
holding patera in right hand and long scepter in left hand. || 
r/ (lleg.) Lívia amb túnica dempeus a esquerra; a la mà dreta
porta una pàtera i a l’esquerra, un ceptre llarg. 
Benages A.N. 38 p. 29; Calicó 469.

4134. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.66 g.
Obv:Î GALBA Í IMP. Laureate head of Galba right. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta,
globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Calicó 470.

a
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a. Ï DIVA Ì AVGVSTA. 
Benages A.N. 40 p 29. 

4135. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.70 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta; globus al final del
bust.
Rev:Ï DIVA Ì AVGVSTA. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Calicó 475; Benages 14; RIC I (2) 55; BMC. 166.

4136. AV. Aureus. Auri. 
Obv: Similar to ref. 4134. || a/ Similar a ref. 4134.
Rev:Í GALLIA Î HISPANIA. Gaul and Hispania holding
their hands. Gaul is shown as a female figure with short robe and
transverse scepter. Hispania is a warrior with military stuff,
cuirass, parazonium and tranverse sword. || r/ (lleg.) Gàl·lia i
Hispània donant-se les mans. Gàl·lia és una figura femenina
amb túnica curta i ceptre transversal; Hispània és un guerrer
amb estris militars, cuirassa, parazonium i espasa transversal.
Benages 18; RIC I (2) 17.

4137. AV. Aureus. Auri. 
Obv: Similar to ref. 4131. || a/ Similar a ref. 4131.
Rev:Ï GALLIA Ì HISPANIA. Similar to previous one. ||
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Calicó 477.

4138. AV. Aureus. Auri. 18.5 mm. 7.53 g. 
Obv:Ó GALBA - IMP. Galba, bare-headed and in military
dress, galloping right, raising his right arm. || a/ (lleg.) Galba a
cap descobert, vestit de militar, galopant a la dreta amb el braç
dret estès. 
Rev:Î HISPANIA. Bust of Hispania right, wearing cloak on
neck and hair twined about the head forming a diadem. Two
javelins behind and cuirass below. || r/ (lleg.) Bust d’Hispània a
la dreta amb mantell al coll i el cabell recollit en forma de
diadema. Al darrera, dues javelines, i a sota, cuirassa.
Benages A. N. 34 p. 53.

4139. AV. Aureus. Auri. 18.6 mm. 7.57 g. 
Obv: Similar to ref. 4137. || a/ Similar a ref. 4137.
Rev:Ï HISPANIA. Robed Hispania standing left and holding
wheat stalks and poppies in right hand and cuirass and two
vertical spears in left hand. || r/ (lleg.) Hispània dempeus,
amb túnica i mirant a esquerra; a la mà dreta porta espigues i
roselles, i a l’esquerra, cuirassa i dues llances verticals. 
Calicó 479; Benages 25.
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4140. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.72 g. 
Obv: Similar to ref. 4134. || a/ Similar a ref. 4134.
Rev:Í HISPANIA. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior. 
Benages 26; RIC I (2) 20.

4141. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.42 g. 
Obv:Î GALBA Í IMP. Laureate head of Galba left. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a l’esquerra;
globus al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages A. N. 27 p. 22; Calicó 478.

4142. AV. Aureus. Auri. 18 mm. 7.52 g. 
Obv: Similar to ref. 4134. || a/ Similar a ref. 4134.
Rev:Í LIBERTAS Î PVBLICA. Draped Liberty standing
left and holding pileus in right hand and long scepter in left hand.
|| r/ (lleg.) La Llibertat vestida, dempeus i mirant a
l’esquerra; a la mà dreta porta pileus, i a l’esquerra, ceptre llarg. 
Calicó 485; Benages 32.

4143. AV. Aureus. Auri. 18.5 mm.
Obv: Similar to ref. 4133. || a/ Similar a ref. 4133.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Calicó 486; Benages 30; RIC I (2) 22.

4144. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.57 g. 
Obv:Á SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta. Globus al final del
bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Calicó 484; Benages 34; RIC I (2) 56; BMC 176 nota.

4145. AV. Aureus. Auri. 
Obv:Ï GALBA Ì IMPERATOR. Laureate head of Galba
right; Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat
a la dreta; globus al final del bust. 
Rev:Ï LIBERTAS Î RESTITVTA. Draped female figure
standing left and holding oenochoe in right hand and thyrsus? ||
r/ (lleg.) Figura femenina vestida, dempeus i mirant a
l’esquerra; a la mà dreta porta oenochoe i a l’esquerra thyrsus?.
Benages 35; RIC I (2) 8.

4146. AV. Aureus. Auri. 18 mm. 7.68 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ï LIBERTAS Ì RESTITVTA. Liberty standing left
and holding pileus in right hand and vertical scepter in left hand.
|| r/ (lleg.) La Llibertat de peu i mirant a l’esquerra; a la mà
dreta porta pileus i a l’esquerra ceptre vertical. 
Calicó 487; Benages 37; RIC I (2) 37.

a. Ì GALBA Ï IMPERATOR; Í LIBERTAS Î
RESTITVTA. 
Benages 39; RIC I (2) 38.
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4147. AV. Aureus. Auri. 
Obv:Ì GALBA Ï IMP. Similar to previous one. || a/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Rev:Î ROMA Í RENASC. Helmeted Roma in military
dress walking right, holding globe and Victory in right hand and
transverse spear in left hand. || r/ (lleg.) Roma amb casc i
vestida de militar, caminant a la dreta, portant globus i Victòria
a la mà dreta i llança transversal a l’esquerra.
Benages 41; RIC I (2) 24.

4148. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.70 g. 
Obv:Ì GALBA Ï IMPERATOR. Laureate head of Galba
right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat
a la dreta; globus al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Calicó 489; Benages 42; RIC I (2) 40; BMC 178.

4149. AV. Aureus. Auri. 17.5 mm. 7.65 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·TR·P. Laureate
head of Galba right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de
Galba llorejat a la dreta, globus al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages A. N. 34 p. 53; Calicó 490.

4150. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.65 g.
Obv:Î GALBA Í IMP. Laureate head of Galba right. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta;
globus al final del bust. 
Rev:Î ROMA Í RENASCENS. Similar to previous one. ||
r/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Benages A. N. 34 p. 53.

4151. AV. Aureus. Auri. 18 mm. 
Obv:Ï GALBA Ì IMPERATOR. Laureate head of Galba
right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat
a la dreta; globus al final del bust. 
Rev:Ì ROMA Ï RENASCENS. Similar to previous one. ||
r/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Benages 52.

4152. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.67 g. 
Obv:Á SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || a/
(lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta, globus al final del bust. 
Rev: Similar to ref. 4150. || r/ Similar a ref. 4150.
Calicó 494; Benages 53; RIC I (2) 58; BMC 182. 

4153. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.63 g.
Obv: Similar to ref. 4148. || a/ Similar a ref. 4148.
Rev:Ï ROMA ÌVICTRIX. Helmeted Roma in military
dress standing left, right foot set on globe, holding branch in the
extended right hand and vertical spear in left hand. || r/ (lleg.)
Roma amb casc i vestida de militar, dempeus a l’esquerra i
trepitjant globus amb el peu dret; a la mà del braç dret estés hi
té una branca, i a la mà esquerra porta llança vertical. 
Calicó 502; Benages 54; RIC I (2) 44; BMC. 185.
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4154. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.68 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || a/
(lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta, globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Calicó 501; Benages 57; RIC I (2) 59; BMC. 186.

4155. AV. Aureus. Auri.
Obv: Similar to ref. 4148. || a/ Similar a ref. 4148.
Rev: SP - QR. Round shield within a laurel wreath. || 
r/ SP - QR. Escut rodó dins corona de llorer. 
Calicó 508; Benages 59; RIC I (2) 46; Cohen 281.

4156. AV. Aureus. Auri. 18 mm. 7.80 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P·.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta, globus al final del
bust.
Rev: SPQR / OB / C S. Laurel crown tied on the top with two
stars and a bead. || r/ (lleg.) Corona de roure fermada per la
part superior amb dos estels i una perla.
Calicó 510; Benages 62; RIC I (2) 61; BMC. 191.

4157. AV. Aureus. Auri. 18 mm.
Obv:Ï GALBA Ì IMP. Laureate head of Galba left. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a l’esquerra;
globus al final del bust. 
Rev:ÍVICTORIA Î P R. Robed Victory standing left on a
globe, holding wreath in right hand and palm in left hand. || 
r/ (lleg.) La Victòria amb túnica, dempeus, a l’esquerra
damunt d’un globus; a la mà dreta porta corona i a l’esquerra
palma.
Calicó 512; Benages 64. 

4158. AV. Aureus. Auri. 20.32 mm. 7.69 g. 
Obv:À SER GALBA IMP CAESAR AVG P M TR P.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta, globus al final del
bust.
Rev:ÏVIRTVS. Virtus in short robe walking left, holding
globe and Victory in right hand and parazonium in left hand. ||
r/ (lleg.) La Virtut amb túnica curta caminant a l’esquerra; a la
mà dreta porta globus i Victòria, i a l’esquerra parazonium. 
Calicó 517; Benages 73; RIC I (2) 63; BMC. 193.

4159. AV. Aureus. Auri. 
Obv:À SERVIVS GALBA IMPERATOR. Laureate head of
Galba left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba
llorejat a l’esquerra; globus al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 75; RIC I (2) 51.
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4160. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 2.85 g. Contemporary
counterfeit (?). Fals d’època (?).
Obv:Ì GALBA Ï IMPERATOR. Laureate head of Galba
right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat
a la dreta, globus al final del bust.
Rev:Ò AVGVSTVS. P - R; arch surmounted by facing
quadriga in between. || r/ (lleg.) P - R; enmig, un arc triomfal
encimbellat per quàdriga frontal.
Benages 1; RIC I ( 2) 33.

4161. AR. Denarius. Denari. 18.8 mm. 3.50 g. 
Obv:Î GALBA Í IMP. Similar a l’anterior. || a/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Rev:Í BONI Î EVENT. Bonus Eventus standing left,
holding patera in right hand and wheat stalks and poppies in left
hand. || r/ (lleg.) Bonus Eventus dempeus a l’esquerra,
portant pàtera a la mà dreta i espigues i roselles a l’esquerra. 
Benages A. N. 34 p. 52.

4162. AR. Denarius. Denari. 
Obv:Ï GALBA Ì IMPERATOR. Similar a l’anterior. ||
a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Ï BON Ì EVEN. Similar a l’anterior. || a/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Benages 3; RIC I (2) 34.

a. Ï BON Ì EVENT. 
Benages 4; BMC p. 343*. 

b. BONI EVENTVS. 
Benages 5; RIC I (2) 6.

4163. AR. Denarius. Denari. 18.1 mm. 3.57 g. 
Obv:Ì GALBA Ï IMPERATOR. Similar a l’anterior. ||
a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í CONCORDIA Î PROVINCIARVM. Concordia
standing left, holding branch in right hand and cornucopia in left
hand. || r/ (lleg.) La Concòrdia dempeus mirant a l’esquerra;
a la mà dreta porta una branca i a l’esquerra una cornucòpia.
Benages 6; RIC I (2) 35; BMC 164.

a. Í GALBA Î IMPERATOR; Á
CONCORDIA·PROVINCIARVM. 
Benages A. N. 31 p. 26.

4164. AR. Denarius. Denari. 18.1 mm. 3.05 g. 
Obv:À SER - GALBA - IMPERATOR. Similar a
l’anterior. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 7; RIC 2. 49.

a. Ì SER·GALBA Ï IMPERATOR. 
Unpublisged / Inèdita.

a

a

a
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4165. AR. Denarius. Denari. 18.8 mm. 3.56 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P·.
Laureate head of Galba right. || a/ (lleg.) Cap de Galba
llorejat a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 8; RIC I (2) 54.

4166. AR. Denarius. Denari. 18.5 mm. 2.80 g. 
Obv:Ì GALBA Ï IMP. Similar to ref, 4161. || a/ (lleg.)
Similar a ref. 4161.
Rev:Ï DIVA Ì AVG. Robed Livia standing left, holding
patera in right hand and long scepter in left hand. || r/ (lleg.)
Lívia amb túnica dempeus a esquerra; a la mà dreta porta una
pàtera i a l’esquerra un ceptre llarg. 
Benages A. N. 34 p. 52.

a. Ì GALBA Ï IMP; Ï DIVA Ì AVGVSTA. 
Benages 10.

b. Î GALBA Í IMP; Ï DIVA Ì AVGVSTA. 
Benages A.N. 27 p. 22.

c. Î GALBA Í IMP; Í DIVA Î AVGVSTA. 
Benages 11; RIC I (2) 14; BMC 167.

d. Ì GALBA Ï IMPERATOR; Ï DIVA Ì AVGVSTA. 
Benages 12; RIC I (2) 36; BMC 169.

e. Ì GALBA Ï IMPERATOR; Í DIVA Î AVGVSTA.
Contemporary counterfeit. Falsa d’època. 
Benages A.N. 36 p. 25.

4167. AR. Denarius. Denari. 18.5 mm. 3.54 g. 
Obv:Ï GALBA Ì IMP. Laureate head of Galba left. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a l’esquerra;
globus al final del bust. 
Rev:Ï DIVA Ì AVGVSTA. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 9; RIC I (2) 13; BMC 168.

a. Í GALBA Î IMP; Ï DIVA Ì AVGVSTA. 
Benages A. N. 32 p. 23.

b. Í GALBA Î IMP; Í DIVA Î AVGVSTA. 
Benages A. N. 40 p. 24

a

b

c

d

e

b

a
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4168. AR. Denarius. Denari. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·TR·P·.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta; globus al final del
bust. 
Rev:Í DIVA Î AVGVSTA. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 13; RIC I (2) 52; Cohen 48.

a. Ï DIVA Ì AVGVSTA. 
B.M.

4169. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Similar to ref. 4167. || r/ Similar a ref. 4167.
Benages 15.

4170. AR. Denarius. Denari. 17.78 mm. 3.17 g. 
Obv: Similar to ref. 4167. || a/ Similar a ref. 4167.
Rev:Ï GALLIA Ì HISPANIA. Gaul and Hispania holding
their hands. Gaul is shown as a female figure with short robe and
transverse scepter. Hispania is a warrior with military stuff,
cuirass, parazonium and tranverse sword. || r/ (lleg.) Gàl·lia i
Hispània donant-se les mans. Gàl·lia és una figura femenina
amb túnica curta i ceptre transversal; Hispània és un guerrer
amb estris militars, cuirassa, parazonium i espasa transversal.
Benages 16; RIC I (2) 15; BMC. 171.

4171. AR. Denarius. Denari.  
Obv:Ì GALBA Ï IMP. Laureate head of Galba right. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap de Galba llorejat a la dreta;
globus al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 17; RIC I (2) 16.

a. Î GALBA Í IMP; Í GALLIA Î HISPANIA. 
Benages 19; RIC I (2) 18; BMC 170.

4172. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.61 g. 
Obv:Ó GALBA IMP. Galba, bare-headed and in military
dress, galloping right, raising his right arm. || a/ (lleg.) Galba a
cap descobert, vestit de militar, galopant a la dreta, amb el braç
dret alçat. 
Rev:Î HISPANIA. Bust of Hispania right, wearing cloak on
neck and hair twined about the head forming a diadem. Two
javelins and a cuirass behind. Two wheat stalks at point of neck.
|| r/ (lleg.) Bust d’Hispània a la dreta amb mantell al coll i el
cabell recollit en forma de diadema; al seu darrere, dues
javelines i cuirassa; al final del bust, dues espigues.
Benages 20; RIC I (2) 1; BMC. 161.

a

a
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4173. AR. Denarius. Denari. 18.1 mm. 3.34 g. 
Obv:Ó GALB - A IMP. Galba, bare-headed and in military
dress, galloping left, raising his right arm. || a/ (lleg.) Galba a
cap descobert, vestit de militar, galopant a l’esquerra, amb el
braç dret alçat. 
Rev:Ô HISPANIA. Laureate bust of Hispania right, with
hair twined about the head forming a diadem, a bun and a
ribbon. Two javelins behind and below. Two wheat stalks before.
|| r/ (lleg.) Bust d’Hispània llorejat a la dreta amb el cabell
recollit en forma de diadema, trossa i llaç. Al darrere i a sota,
dues javelines i cuirassa; al davant, dues espigues.
Benages 21; RIC I (2) 2; BMC 2.

a. Ó GALBA IMP; Ô HISPANIA. 
Benages 21.1.

b. Ó GALBA IMP; Ô HISPANIA. Contemporary counterfeit.
Falsa d’època. 
Benages. A. N. 40 p. 29.

c. Î GALBA IMP; Î HISPANIA. 
Benages A. N. 34 p. 53.

4174. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.10 g. 
Obv:Ô GALBA IMP. Galba, bare-headed, in military dress,
raising his right arm and galloping right on line. || a/ (lleg.)
Galba a cap descobert, vestit de militar, amb el braç dret alçat,
galopant a la dreta sobre línia.
Rev:Ô HISPANIA. Bust of Hispania right, with hair twined
about the head forming a diadem and a bun. Two javelins behind.
Cuirass below. || r/ (lleg.) Bust d’Hispània a la dreta amb el
cabell recollit en forma de diadema i trossa. Al seu darrere,
dues javelines; a sota, cuirassa. 
Benages 22.

4175. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.31 g. 
Obv:Ó SER·GALBA·IMP. Galba, bare-headed, in military
dress, galloping left and raising his right arm. || a/ (lleg.) Galba
a cap descobert, vestit de militar i galopant a l’esquerra, amb el
braç dret estès. 
Rev:Ì HISPANIA. Bust of Hispania right, with hair twined
about the head forming a diadem and a bun. Two javelins behind.
Cuirass below. Two wheat stalks at point of neck. || r/ (lleg.)
Bust d’Hispània a la dreta amb el cabell recollit en forma de
diadema i trossa; al seu darrere, dues javelines; a sota, cuirassa;
al final del bust, dues espigues. 
Benages A. N. 34 p. 53.

4176. AR. Denarius. Denari. 17.8 mm. 3.34 g. 
Obv:Ó SER GALBA IMP. Galba, bare-headed, in military
dress, galloping right. || a/ (lleg.) Galba a cap descobert, vestit
de militar, galopant a la dreta. 
Rev:Ì HISPANIA. Bust of Hispania right, with hair twined
about the head forming a diadem. Two javelins behind. Cuirass
below. Two wheat stalks at point of neck. || r/ (lleg.) Bust
d’Hispània a la dreta amb el cabell recollit en forma de
diadema. Al seu darrere dues javelines; a sota, cuirassa; al final
del bust dues espigues.
Benages A. N. 32 p. 23. 

a

b

c
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4177. AR. Denarius. Denari. 
Obv:Ï GALBA IMPER. Galba, bare-headed, in military
dress, galloping left, raising his right arm. || a/ (lleg.) Galba a
cap descobert, vestit de militar, galopant a l’esquerra, amb el
braç dret alçat.
Rev:Ô HISPANIA. Laureate bust of Hispania right, with
hair twined about the head forming a diadem, a bun and a
ribbon. Two javelins and cuirass behind. Two wheat stalks before.
|| r/ (lleg.) Bust d’Hispània llorejat a la dreta amb el cabell
recollit en forma de diadema, trossa i llaç. Al darrere dues
javelines i cuirassa; al davant, dues espigues. 
Benages 28 RIC I (2) 3.

4178. AR. Denarius. Denari. 17.4 mm. 3.26 g. 
Obv:Ô GALBA IMPERATOR. Galba, bare-headed, in
military dress, galloping right. || a/ (lleg.) Galba a cap
descobert, vestit de militar, galopant a la dreta. 
Rev:Î HISPANIA. Bust of Hispania right, with hair twined
about the head forming a diadem. Two javelins behind. Cuirass
below. || r/ (lleg.) Bust d’Hispània a la dreta amb el cabell
recollit en forma de diadema. Al seu darrere dues javelines. 
A sota, cuirassa. 
Benages 23.

4179. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.43 g. 
Obv:Í GALBA Î IMP. Laureate head of Galba left. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a l’esquerra;
globus al final del bust.
Rev:Í HISPANIA. Robed Hispania standing left and holding
wheat stalks and poppies in right hand, and cuirass and two
vertical spears in left hand. || r/ (lleg.) Hispània dempeus
túnica i mirant a l’esquerra; a la mà dreta porta espigues i
roselles, i a l’esquerra, cuirassa i dues llances verticals. 
Benages 24; RIC I (2) 19; BMC. 173.

a. Ï GALBA Ì IMP; Ï HISPANIA. 
Benages A. N. 36 p. 25.

4180. AR. Denarius. Denari. 18.8 mm. 3.45 g. 
Obv:Î GALBA Í IMP. Laureate head of Galba right. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a la dreta;
globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 27; RIC I (2) 21; BMC 172.

a. Small bust. || Bust petit. 
Benages 27.1.

4181. AR. Denarius. Denari. 17.78 mm. 3.28 g. 
Obv:À SERVIVS GALBA IMPERATOR. Laureate head of
Galba left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Galba a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev:Ì HISPANIA. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Benages 29; RIC I (2) 50; BMC. 175.

a

a
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4182. AR. Denarius. Denari. 18.8 mm. 3.41 g. 
Obv: Similar to ref. 4179. || a/ Similar a ref. 4179.
Rev:Í LIBERTAS Î PVBLICA. Draped Liberty standing
left, holding pileus in right hand and long scepter in left hand. ||
r/ (lleg.) La Llibertat, vestida, dempeus i mirant a l’esquerra; a
la mà dreta porta pileus i a l’esquerra ceptre llarg.
Benages 31. 

a. Contemporary counterfeit. Fals d’època. 
Benages A.N. 36 p. 25.

4183. AR. Denarius. Denari. 18.7 mm. 3.43 g. 
Obv: Similar to ref. 4180. || a/ Similar a ref. 4180.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 33; RIC I (2) 23; BMC. 176.

4184. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.12 g. 
Obv:Ï GALBA Ì IMPERATOR. Laureate head of Galba
right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba
a la dreta; globus al final del bust. 
Rev:Ï LIBERTAS Ì RESTITVTA. Bunned bust of Liberty
right. || r/ (lleg.) Bust de la Llibertat a la dreta, amb el cabell
recollit en forma de trossa.
Benages 36; RIC I (2) 7; BMC. 197.

4185. AR. Denarius. Denari. 18.2 mm. 3.25 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ï LIBERTAS Ì RESTITVTA. Liberty standing left,
holding pileus in right hand and vertical scepter in left hand. ||
r/ (lleg.) La Llibertat dempeus i mirant a l’esquerra; a la mà
dreta porta pileus, i a l’esquerra, ceptre vertical.
Benages 38; RIC I (2) 9; BMC 198.

a. Ì GALBA Ï IMPERATOR; Í LIBERTAS Î
RESTITVTA. 
Benages 40; RIC I (2) 39; BMC 177.

4186. AR. Denarius. Denari. 17.2 mm. 3.47 g.
Obv:Ì GALBA Ï IMPERATOR. Laureate head of Galba
right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba
a la dreta; globus al final del bust.
Rev:Î ROMA Í RENASC. Helmeted Roma in military
dress walking right, holding globe and Victory in right hand and
transverse spear in left hand. || r/ (lleg.) Roma amb casc i
vestida de militar, caminant la dreta, portant globus i Victòria a
la mà dreta i llança transversal a l’esquerra. 
Benages 43; RIC I (2) 41; BMC. 179.

a. Ì GALBA Ï IMPERATOR; Î ROMA Ï RENASC. 
Benages 44; RIC I (2) 42.

b. Ì GALBA Ï IMPERATOR; Ì ROMA Ï RENASC. 
Benages 45; RIC I (2) 43; BMC 180.

a

a

a

b
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4187. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.55 g. 
Obv:À SER GALBA IMP CAESAR AVG TR P. Laureate
head of Galba right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap
llorejat de Galba a la dreta; globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages A. N. 36 p. 25.

4188. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.46 g. 
Obv:À SER GALBA IMP CAESAR AVG P M TR P.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a la dreta; globus al final del
bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 46; RIC I (2) 57; BMC. 181.

4189. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.39 g. 
Obv:Í GALBA Î IMP. Laureate head of Galba left. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a l’esquerra;
globus al final del bust.
Rev:Í ROMA Î RENASCENS. Similar to previous one. ||
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 47; RIC I (2) 25; BMC. 184a.

a. Í GALBA Î IMP; Î ROMA Í RENASCENS. 
Benages 48; RIC I (2) 26. 

4190. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.60 g.
Obv:Î GALBA Í IMP. Laureate head of Galba right. Globe
at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a la dreta;
globus al final del bust.
Rev:Ì ROMA Ï RENASCENS. Similar to previous one. ||
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 49; RIC I (2) 29; BMC 183.

a. Î GALBA Í IMP; Í ROMA Î RENASCENS. 
Benages 50; RIC I (2) 27; BMC 184.

b. Î GALBA Í IMP; Î ROMA Í RENASCENS. 
Benages 51; RIC I (2) 28.

c. Ï GALBA Ì IMPERATOR; Ì ROMA Ï RENASCENS. 
Benages A.N. 31 p. 26. 

4191. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.61 g.
Obv:Ì GALBA Ï IMPERATOR. Similar to previous one.
|| a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Ï ROMA ÌVICTRIX. Helmeted Roma in military
dress standing left, right foot on globe, holding a branch in the
extended right hand and a vertical spear in the left hand. || 
r/ (lleg.) Roma amb casc i vestida de militar, dempeus a
l’esquerra, trepitjant globus amb el peu dret; a la mà del braç
dret estès, té una branca. A la mà esquerra porta llança vertical. 
Benages 55; RIC I (2) 45; BMC. 187.

a

a

b

c
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4192. AR. Denarius. Denari. 17.9 mm. 3.58 g.
Obv:À SER GALBA IMP CAESAR AVG TR P. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 56; RIC I (2) 53; BMC. 188.

4193. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.49 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 58; RIC I (2) 60; BMC 189.

4194. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.42 g. 
Obv:Î GALBA Í IMP. Similar to previous one. || a/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Rev: S - P - Q - R. Round shield. Two crossed spears below and
the legend in between. || r/ (lleg.) Escut rodó; al dessota, dues
llances encreuades i, entre elles, la llegenda.
Unpublished / Inèdita.

4195. AR. Denarius. Denari. 17.78 mm. 3.31 g. 
Obv:Ì GALBA Ï IMPERATOR. Similar to previous one.
|| a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: SP - QR above a laurel wreath with round shield within
and tied on top with two stars and a bead. || r/ (lleg.) dessobre
d’un escut rodó envoltat per una corona de llorer, fermada per
la part superior amb dos estels i una perla.
Benages 60. RIC I (2) 47. BMC 190.

a. Small head of Galba. || Cap de Galba petit. 
Benages A. N. 31 p. 26.

4196. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.35 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 61.

4197. AR. Denarius. Denari. 17.5 mm. 3.35 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: SPQR / OB / C S. Oak wreath tied on top with two stars
and bead. || r/ (lleg.) Corona de roure fermada per la part
superior amb dos estels i una perla. 
Benages 63; RIC I (2) 62. 

4198. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.75 g. 
Obv:Ì GALBA Ï IMPERAT. Similar to previous one. ||
a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:ÏVICTORIA Ì PR. Robed Victory standing left on a
globe, holding wreath in right hand and palm in left hand. || 
r/ (lleg.) La Victòria amb túnica, dempeus a esquerra damunt
d’un globus; a la mà dreta porta corona, i a l’esquerra, palma. 
Benages 65.

a
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a. Ï GALBA Ì IMPERATOR; ÏVICTORIA Ì PR. 
Benages 66; RIC I (2) 11; BMC 199.

b. Î GALBA Í IMPERATOR; ÏVICTORIA Ì PR. 
Benages 67; RIC I (2) 48; BMC 192.

4199. AR. Denarius. Denari. 17.9 mm. 3.07 g. 
Obv:Ì GALBA Ï IMP. Similar to previous one. || a/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Rev:ÍVIRTVS. Virtus in short robe walking left, holding
globe and Victory in right hand and parazonium in left hand. ||
r/ (lleg.) La Virtut amb túnica curta caminant a l’esquerra; a la
mà dreta porta globus i Victòria, i a l’esquerra parazonium.
Benages 68; RIC I (2) 30; BMC 195.

a. Ì GALBA Ï IMP; ÏVIRTVS. 
Benages 69.

b. Ì GALBA Ï IMP; ÎVIRTVS. 
Benages 70; RIC I (2) 31; BMC 194.

c. Î GALBA Í IMP. ÍVIRTVS. 
Unpublished / Inèdita.

d. Ì GALBA Ï IMPERATOR;ÎVIRTVS. 
Benages A.N. 31 p. 26.

e. Ì GALBA Ï IMPERAT Ì OR; ÎVIRTVS. 
Unpublished / Inèdita.

4200. AR. Denarius. Denari. 18.5 mm. 3.31 g. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:ÏVIRTVS. Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar
a l’anterior.
Benages 74; RIC I (2) 64.

4201. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.53 g. 
Obv:Î GALBA Í IMP. Similar to previous one. || a/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
Rev:ÏVIRTVS. Naked Virtus standing front, head left,
holding parazonium in right hand and spear in left hand. || 
r/ (lleg.) La Virtut nua, dreta i de front, mirant a l’esquerra,
portant a la mà dreta parazonium, i a l’esquerra, llança.
Benages 71; RIC I (2) 32; BMC 196.

a. Ï GALBA Ì IMPERATOR; ÏVIRTVS. 
Benages 72; RIC I (2) 12; BMC 200.

a

b

a

b

c

d

e

a
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4202. AR. Denarius. Denari. 17 mm. 3.49 g. 
Obv:Ó GALBA IMPER. Galba galloping left, bare-headed,
raising his right arm. || a/ (lleg.) Galba galopant a l’esquerra
amb el cap descobert i el braç dret alçat. 
Rev:ÎVIRTVS. Helmeted bust of Virtus wearing cloak. || 
r/ (lleg.) Bust de la Virtut amb casc i mantell a la dreta.
Benages 76.

4203. AE. As. As. 28.3 mm. 9.55 g.
Obv:Í SER GALBA Î IMP AVGVSTVS. Laureate head
of Galba right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat
de Galba a la dreta; globus al final del bust. 
Rev:Í DIVA Î AVGVSTA, S / C. Robed female figure
(Livia?) standing left, holding patera in right hand and long
scepter in left hand. || r/ (lleg.) Figura femenina (Lívia?) amb
túnica, dempeus i mirant a l’esquerra; a la mà dreta porta una
pàtera, i a l’esquerra, un ceptre llarg. 
Benages 77.

a. É SER GALBA IMP AVGVSTVS; Í DIVA Î AVGVSTA,
S / C. 
Benages A.N; 36 p. 25.

4204. AE. As. As. 29.7 mm. 9.32 g. 
Obv:Í SER GALBA Î IMP CAES AVG. Laureate head of
Galba left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Galba a l’esquerra; globus al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 78.

4205. AE. As. As.
Obv:À SER GALBA IMP CAESAR AVG P M TR P.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a la dreta; globus al final del
bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 79; RIC I (2) 65; Cohen 49.

4206. AE. As. As. 28 mm. 9.43 g.
Obv:Á SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·P·M·TR·P.
Laureate head of Galba left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.)
Cap llorejat de Galba a l’esquerra; globus al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 80; RIC I (2) 66; BMC 202; CBN 35.

4207. AE. As. As. 28 mm. 10.50 g.
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·PM·TR·P·PP.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a la dreta; globus al final del
bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 81; RIC I (2) 67; BMC 201.

a
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a. À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·PM·TR·P·PP; 
Ï DIVA Ì AVGVSTA, S / C. 
Benages 82.

4208. AE. As. As. 29 mm. 13.16 g.
Obv:Í SER GALBA AVG Î IMP. Laureate head of Galba
left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a
l’esquerra; globus al final del bust.
Rev:Í LIBERTAS Î PVBLICA, S / C. Robed Liberty,
standing left, holding pileus in right hand and vertical scepter in
left hand. || r/ (lleg.) La Llibertat amb túnica, dempeus,
mirant a l’esquerra; a la mà dreta porta pileus, i a l’esquerra,
ceptre vertical. 
Benages 83; RIC I (2) 68; CBN 37.

a. Í SER·GALBA· Î IMP·AVG; Í LIBERTAS 
Î PVBLICA, S / C. 
Benages 85; RIC I (2) 69.

b. Á SER·GALBA·IMP·AVGVSTVS ; Í LIBERTAS 
Î PVBLICA, S / C. 
Benages 87.

4209. AE. As. As. 27.3 mm. 9.05 g.
Obv:Í SER·GAL Î BA·IMP·AVG. Laureate head of
Galba right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Galba a la dreta; globus al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 84.

a. Í SER·GALBA Î IMP·AVGVSTVS; Í LIBERTAS 
Î PVBLICA, S / C. 
Benages 88.

b. Á SER·GALBA·IMP·AVGVSTVS; Í LIBERTAS 
Î PVBLICA, S / C. 
Benages 86.

4210. AE. As. As. 29.1 mm. 8.90 g.
Obv:Á SER GALBA IMP CAESAR AVG PM TR P.
Laureate head of Galba left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.)
Cap llorejat de Galba a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 89; RIC I (2) 72; BMC 204.

a

a

b

b

a
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4211. AE. As. As. 27.5 mm. 11.08 g.
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·PM·TR·P·PP.
Laureate head of Galba right. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap llorejat de Galba a la dreta; globus al final del
bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 90; RIC I (2) 73.

a. À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·PM·TR·P·PP; 
Î LIBERTAS Í PVBLICA, S / C. 
Benages 92; RIC I (2) 75; Cohen 163.

b. Á SER GALBA IMP CAESAR AVG PM TR P PP; 
Í LIBERTAS Î PVBLICA, S / C. 
Unpublished / Inèdita.

4212. AE. As. As. 
Obv:À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·PM·TR·P·PP.
Laureate head of Galba left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.)
Cap llorejat de Galba a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 91; RIC I (2) 74.

a. À SER·GALBA·IMP·CAESAR·AVG·PM·TR·P·PP; 
Î LIBERTAS Í PVBLICA, S / C. 
Benages 93; RIC I (2) 76; Cohen 164.

4213. AE. As. As.
Obv:Í SER GALBA Î AVG IMP. Similar to previous one.
|| a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í QVADRAG Î ENS REMISSAE Ò S C. Triumphal
arch surmounted by two equestrian statues. On the left, three
captives advance towards arch with a Roman behind them. || 
r/ (lleg.) Arc triomfal encimbellat per dues estàtues eqüestres.
A l’esquerra, romà amb tres presoners es disposen a travessar
l’arc. 
Benages 94; RIC I (2) 77.

a. Í SER GALBA Î IMP AVG; Í QVADRAG Î ENS
REMISSAE Ò S C. 
Benages 95; RIC I (2) 78.

b. Í SER GALBA Î IMP AVG; Í QVADRAGENS 
Î REMISSAE Ò S C. 
Benages 96.

c. Í SER GALBA Î IMP AVGVSTVS; Í QVADRAG 
Î ENS REMISSAE Ò S C. 
Benages 97; RIC I (2) 79.

d. Á SER·GALBA·IMP·AVGVSTVS; 
Í QVADRAGENS Î REMISSAE Ò S C. 
Benages 100.

b

b

d
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4214. AE. As. As. 26 mm. 9.15 g.
Obv:Á SER GALBA IMP AVGVSTVS. Laureate head of
Galba right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Galba a la dreta; globus al final del bust.
Rev: || r/ Á QVADRAGENS REMISSAE Ò S C. Similar
to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 98; RIC I (2) 81.

a. Á SER·GALBA·IMP·AVGVSTVS; Í QVADRAGENS 
Î REMISSAE, Ò S C. 
Unpublished / Inèdita.

b. Í SER·GALBA·IMP Î AVGVSTVS; Í QVADRAGENS
Î REMISSAE Ò S C. 
Benages 99.

4215. AE. As. As. 26 mm. 9.05 g.
Obv:Á SER GALBA IMP CAESAR AVG PM TR P.
Laureate head of Galba left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.)
Cap llorejat de Galba a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev:Í QVADRAG Î ENS REMISSAE Ò S C. Similar to
previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 101; RIC I (2) 80; BMC 205.

a. Á SER GALBA IMP CAESAR AVG PM TR P; 
Í QVADRAGENS Î REMISSAE Ò S C. 
Benages 102. 

4216. AE. As. As.
Obv:Í SER GALBA Î IMP AVGVSTVS. Laureate head
of Galba right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat
de Galba a la dreta; globus al final del bust.
Rev:Í QVADRAGENS ÎVMA REMISSA Ò S C.
Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 103; RIC I (2) 82; Cohen. 166.

4217. AE. As. As. 
Obv:À SER GALBA IMP CAESAR AVG PM TR PPP.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 104; RIC I (2) 83. 

4218. AE. As. As. 28.1 mm. 10.34 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í QVADRAGENSVMA Î REMISSA Ò S C.
Triumphal arch surmounted by two equestrian statues. || 
r/ (lleg.) Arc triomfal encimbellat per dues estàtues eqüestres. 
Benages 107.

a

b

a
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4219. AE. As. As. 27.6 mm. 9.04 g.
Obv:Á SER·GALBA·IMP·AVGVSTVS. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á QVADRAGENSVMAE·REMISSAE Ò S C.
Triumphal arch surmounted by two equestrian statues. On the
left, three captives advance towards arch with a Roman behind
them. || r/ (lleg.) Arc triomfal encimbellat per dues estàtues
eqüestres. A l’esquerra, romà amb tres presoners es disposen a
travessar l’arc. 
Benages 105.

a. Í SER GALBA Î IMP AVGVSTVS; 
Á QVADRAGENSVMAE·REMISSAE Ò S C. 
Benages 106; RIC I (2) 84.

4220. AE. As. As. 27.5 mm. 
Obv:Í SER GALBA Î IMP AVGVSTVS. Laureate head
of Galba left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Galba a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages A. N. 36 p. 26.

4221. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.53 g.
Obv:Í A·VITELLIVS Î IMP·GERMAN. Laureate head
of Vitelius left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat
de Vitel·li a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev:Á CLEMENTIA IMP - GERMAN. Draped Clementia
sitting left, holding branch in right hand and long scepter in left
hand. || r/ (lleg.) La Clemència, vestida i asseguda a
l’esquerra; a la mà dreta porta una branca i a l’esquerra un
ceptre llarg. 
Calicó 540; Benages 1; RIC I (2) 17; Cohen 7.

a. Í A·VITELLIVS Î IMP·GERMANICVS; 
Á CLEMENTIA·IMP - GERMAN. 
Calicó 539; Benages 3; RIC I (2) 1; BMC 79.

b. Í A·VITELLIVS·IMP Î GERMANICVS; 
Á CLEMENTIA·IMP - GERMAN. 
Benages A. N. 40 p 30.

c. Í A·VITELLIVS·IMP Î GERMANICVS; 
Á CLEMENTIA·IMP - GERMANICI. 
Benages 6. RIC I (2) 3.

4222. AV. Aureus. Auri.
Obv:Á A·VITELLIVS·GERMANICVS·IMP·AVG.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á CLEMENTIA·IMP - GERMANICI. Similar to
previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Calicó 541; Benages 5; RIC I (2) 2; Cohen 11.

Vitelius (69 AD) / Vitel·li (69 dC)

a

b
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4223. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.59 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í CONSENSVS Î EXERCITVVM. Naked, helmeted
Mars, wearing cloak, walking left, holding sword in right hand
and eagle with vexillum in left hand. || r/ (lleg.) Mart amb
casc, despullat i amb capa avançant a l’esquerra; a la mà dreta
porta una espasa, i a l’esquerra, àguila amb vexillum. 
Calicó 544; Benages 10; RIC I (2) 22; BMC 82.

a. Í A VITELLIVS IMP Î GERMANICVS; 
Í CONSENSVS Î EXERCITVVM. 
Calicó 546; Benages 16; RIC I (2) 5.

4224. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.46 g. 
Obv:Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius right. Globe and palm at point of neck. || a/ (lleg.) Cap
llorejat de Vitel·li a la dreta; globus i palma al final del bust. 
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Calicó 545; Benages 13; RIC I (2) 26; BMC. 81.

4225. AV. Aureus. Auri. 19 mm.
Obv:Á A·VITELLIVS·GERMANICVS·IMP·AVG.
Laureate head of Vitelius left. Globe at point of neck. || 
a/ (lleg.) Cap llorejat de Vitel·li a l’esquerra; globus al final del
bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Calicó 547; Benages 15; RIC I (2) 4.

4226. AV. Aureus. Auri. 19.7 mm. 7.04 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í CONSENSVS Î HISPANIARVM. Robed Hispania
standing left, holding wheat stalks and poppies in right hand and
cuirass and two vertical spears in left hand. || r/ (lleg.)
Hispània dempeus, amb túnica i mirant a l’esquerra; a la mà
dreta porta espigues i roselles, i a l’esquerra, cuirassa i dues
llances verticals. 
Benages A .N. 34 p. 54; Calicó 551.

4227. AV. Aureus. Auri. 19.5 mm. 7.70 g. 
Obv:Í A·VITELLIVS Î IMP·GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í L·VITELLI Î III·COS·CENS. Laureate bust of
Lucius Vitelius left, cloak on neck. Scepter and eagle before. ||
r/ (lleg.) Bust llorejat de Luci Vitel·li a l’esquerra, amb mantell
al coll; al seu davant, ceptre i àguila.
Benages A. N. 36 p. 26; Calicó 567.

a. Í A·VITELLIVS·IMP Î GERMANICVS; Í L·VITELLI
Î III·COS·CENSOR. 
Calicó 566; Benages 26; BMC p. 386.

a
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4228. AV. Aureus. Auri. 18 mm. 7.54 g.
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í LIBERIS Ó IMP Î GERMANICI. Busts of
Vitelius’ children facing each other. || r/ (lleg.) Bustos
afrontats dels fills de Vitel·li. 
Benages A. N. 38 p. 29-30.

a. Í A·VITELLIVS·IMP Î GERMANICVS; Í LIBERIS 
Ó IMP Î GERMANICI. 
Calicó 561; Benages 27; RIC I (2) 8; Cohen p. 366-8.

4229. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.34 g. 
Obv:Í A·VITELLIVS·IMP Î GERMANICVS. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í LIBERTAS Î RESTITVTA. Draped Liberty
standing front, head right, holding pileus in right hand and long
scepter in left hand. || r/ (lleg.) La Llibertat vestida, dempeus,
en posició frontal i amb el cap girat a la dreta; a la mà dreta
porta pileus i a l’esquerra ceptre llarg. 
Calicó 564; Benages 28; RIC I (2) 9; BMC 88.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMANICVS; Í LIBERTAS
Î RESTITVTA. 
Benages 30.

4230. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.24 g. 
Obv:Í A·VITELLIVS Î IMP·GERMANICVS. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Î SECVRITAS Í IMP GERMAN·. Draped Security
sitting right, holding long scepter in right hand. Altar lit by
torches before. || r/ (lleg.) La Seguretat, vestida i asseguda a la
dreta, portant un ceptre llarg a la mà dreta; al seu davant, altar
il·luminat amb torxes. 
Benages 31; RIC I (2) 12; BMC 89.

a. Í A·VITELLIVS·IMP Î GERMANICVS; 
Á SECVRITAS·IMP GERMAN. 
Calicó 572; Benages 32; RIC I (2) 11.

4231. AV. Aureus. Auri. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á SENAT P Q ROMANVS. Cuirassed Victory walking
left. || r/ (lleg.) Victòria amb cuirassa avançant a l’esquerra.
Calicó 573; Benages 33; RIC I (2) 32; Cohen 84.

4232. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.14 g. 
Obv:Á A VITELLIVS GERMANICVS IMP AVG. Similar
to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:ÍVICTORIA Î AVGVSTI. Draped Victoria walking
left, holding cuirass with inscription SP / QR with right hand.
|| r/ (lleg.) La Victòria vestida, avançant a l’esquerra, portant
a la mà dreta una cuirassa amb la inscripció SP / QR. 
Calicó 578; Benages 35; RIC I (2) 13. 

a

a

a
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4233. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 6.94 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP·GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Benages 36; RIC I (2) 34; BMC 91.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; ÓVICTORIA 
Î AVGVSTI. 
Benages 39; RIC I (2) 38.

b. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. Globe and palm at point of neck. || Globus i
palma al final del bust. 
Calicó 576; Benages 38; RIC I (2) 35. 

c. Í A VITELLIVS IMP Î GERMANICVS; ÍVICTORIA
Î AVGVSTI. 
Benages 42; RIC I (2) 14. 

d. Á A VITELLIVS·IMP·GERMANICVS; ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. 
Calicó 577. 

4234. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.28 g. 
Obv:Í A·VITELLIVS Î IMP·GERMANICVS. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:ÍVICTORIA·IMP Î GERMAN. Robed Victory
standing left on globe, holding wreath in right hand and palm in
left hand. || r/ (lleg.) Victòria amb túnica, dempeus, a
l’esquerra i damunt d’un globus; a la mà dreta porta una corona
i a l’esquerra una palma. 
Calicó 583; Benages 43; RIC I (2) 15; BMC. 97.

a. Á A·VITELLIVS·IMP·GERMANICVS; 
ÍVICTORIA·IMP Î GERMANICI. 
Calicó 581; Benages 44; RIC I (2) 16; BMC. 98.

b. Í A·VITELLIVS Î IMP·GERMANICVS; 
ÍVICTORIA·IMP Î GERMANICI. 
Unpublished / Inèdita.

c. Í A·VITELLIVS Î IMP·GERMAN; ÍVICTORIA·IMP 
Î GERMANICI. 
Benages A. N. 34 p. 54; Calicó 582.

4235. AR. Denarius. Denari. 18.9 mm. 3.24 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á CLEMENTIA IMP GERMAN. Draped Clementia
sitting left, holding branch in right hand and long scepter in left
hand. || r/ (lleg.) La Clemència, vestida i asseguda a
l’esquerra; a la mà dreta porta una branca i a l’esquerra un
ceptre llarg. 
Benages 2; RIC I (2) 18; BMC. 80.

a. Í A·VITELLIVS Î IMP·GERMANICVS; 
Á CLEMENTIA IMP GERMAN. 
Benages 4.

b

d

a

b

c

a
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4236. AR. Denarius. Denari.
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á CONCORDIA PRAETORIANORVM. Robed
Concordia standing left, holding branch in right hand and
cornucopia in left hand. || r/ (lleg.) La Concòrdia amb túnica,
dempeus a l’esquerra; a la mà dreta porta una branca i a
l’esquerra una cornucòpia.
Benages 7; RIC I (2) 19. 

4237. AR. Denarius. Denari. 18.9 mm. 3.39 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat
de Vitel·li a la dreta; globus al final del bust.
Rev:Í CONSENSVS Î EXERCITVVM. Naked, helmeted
Mars, wearing cloak, walking left, holding sword in right hand
and eagle with vexillum in left hand. || r/ (lleg.) Mart amb
casc, despullat i amb capa avançant a l’esquerra; a la mà dreta
porta una espasa, i a l’esquerra, una àguila amb vexillum.
Benages 8; RIC I (2) 20; BMC 83.

a. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; Í CONSENSVS 
Î EXERCITVVM. 
Benages 14; RIC I (2) 25.

b. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; Í CONSENSVS 
Î EXERCITVVM. 
Unpublished / Inèdita.

c. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; Í CONSENSVS 
Î EXERCITVVM. Globe and palm in point of neck. ||
Globus i palma al final del bust. 
Benages 9; RIC I (2) 21; BMC 83 bis. 

4238. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.46 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Vitel·li a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages 11; RIC I (2) 23; BMC. 84.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; Í CONSENSVS 
Î EXERCITVVM. Globe and palm in point of neck. ||
Globus i palma al final del bust. 
Benages 12; RIC I (2) 24.

b. Í A·VITELLIVS·IMP Î GERMANICVS; 
Í CONSENSVS Î EXERCITVVM. 
Benages 17; RIC I (2) 6; BMC 85.

c. Á A·VITELLIVS·IMP·GERMANICVS; Í CONSENSVS
Î EXERCITVVM. 
Benages A. N. 40 p 30.

a

b

c

a

b

c

Cataleg 691-749 (4022-4300):Layout 1  18/11/11  18:51  Página 734



TARRACO

735

4239. AR. Denarius. Denari. 17.8 mm. 3.24 g.
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat
de Vitel·li a la dreta; globus al final del bust.
Rev: FIDES / EXERCITVVM. Clasped hands. || r/ (lleg.)
Dues mans enllaçades.
Benages 18.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; FIDES /
EXERCITVVM. 
RIC I (2) 27; BMC. 87.

b. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; FIDES /
EXERCITVVM. 
Benages 20; RIC I (2) 30.

c. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; FIDES /
EXERCITVVM. Globe and palm in point of neck. || Globus i
palma al final del bust. 
Benages 21; RIC I (2) 28; BMC 86.

d. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; FIDES /
EXERCITVVM. Globe and palm in point of neck. || Globus i
palma al final del bust. 
Benages A. N. 34 p. 54.

e. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; FIDES /
EXERCITVVM. Globe and palm in point of neck (head of
Galba?). || Globus i palma al final del bust, (cap de Galba ?). 
Benages 22.

f. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; FIDES /
EXERCITVVM. 
Benages 23.

4240. AR. Denarius. Denari. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Vitel·li a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev: FIDES / EXERCITVVM. Clasped hands. || r/ (lleg.)
Dues mans enllaçades.
Benages 19; RIC I (2) 29. 

4241. AR. Denarius. Denari. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í IO MAX Î CAPITOLINVS. Naked Jupiter sitting
left in a distyle temple, holding sheaf of rays in right hand and
vertical scepter in left hand. || r/ (lleg.) Júpiter despullat i
assegut a l’esquerra dins d’un temple de dues columnes; a la
mà dreta porta un feix de llamps i a l’esquerra un ceptre
vertical. 
Benages 24; RIC I (2) 31.

a

b

c

d

e

f
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4242. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.21 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat
de Vitel·li a la dreta; globus al final del bust.
Rev:Ì IO MAX Ï CAPITOLI Ò NVS. Similar to previous
one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages 25.

4243. AR. Denarius. Denari. 18.5 mm. 3.22 g. 
Obv:Á A·VITELLIVS·IMP·GERMANICVS. Laureate
head of Vitelius left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap
llorejat de Vitel·li a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev:Í LIBERTAS Î RESTITVTA. Draped Liberty
standing front, head right, holding pileus in right hand and long
scepter in left hand. || r/ (lleg.) La Llibertat vestida, dempeus,
en posició frontal i amb el cap girat a la dreta; a la mà dreta
porta pileus i a l’esquerra ceptre llarg. 
Benages 29; RIC I (2) 10; CBN 3.

4244. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.01 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:ÎVESTA Ï PR QVIRITIVM. Robed, veiled Vesta
sitting on throne left, holding torch in left hand and patera in
extended right hand. || r/ (lleg.) Vesta amb túnica i vel,
asseguda a l’esquerra en un tron; porta torxa a la mà esquerra i
té el braç dret estès amb pàtera. 
Benages 34; RIC I (2) 33; BMC. 90.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; ÎVESTA Ï PR
QVIRITIVM. Contemporary counterfeit. Fals d’època. 
Benages A. N. 29 p. 33.

4245. AR. Denarius. Denari. 18.4 mm. 3.23 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head
of Vitelius right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap
llorejat de Vitel·li a la dreta; globus al final del bust.
Rev:ÌVESTA P Ï R·QVIRITIVM. Similar to previous
one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Benages A. N. 31 p. 26-27.

4246. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.50 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Vitel·li a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev:ÍVICTORIA Î AVGVSTI. Draped Victory walking
left, holding cuirass with inscription SP / QR in right hand. ||
r/ (lleg.) La Victòria vestida, avançant a l’esquerra, portant a la
mà dreta una cuirassa amb la inscripció SP / QR.
Benages 37.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN: ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. Globe and palm at point of neck. || Globus i
palma al final del bust. 
Benages 41; RIC I (2) 36; BMC 94.

a

a
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b. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN: ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. Globe and palm at point of neck. Contemporary
counterfeit. || Globus i palma al final del bust. Fals d’època. 
Benages 41-1.

4247. AR. Denarius. Denari. 17.2 mm. 3.28 g.
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat
de Vitel·li a la dreta; globus al final del bust.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
Benages AN. 34 p. 54.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. Globe and palm at point of neck. || Globus i
palma al final del bust. 
Benages AN. 29 p. 33.

b. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. Globe and palm at point of neck. Contemporary
counterfeit. || Globus i palma al final del bust. Fals d’època. 
Benages AN. 31 p. 27.

c. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. Globe and palm at point of neck. || Globus i
palma al final del bust. 
Benages 40; RIC I (2) 37; BMC 92.

d. Ì A VITELLIVS Ï IMP GERMAN; ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. Globe at point of neck. || Globus al final del
bust. 
Unpublished / Inèdita.

4248. AE. As. As. 28 mm. 10.15 g. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN. Laureate head of
Vitelius left. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap llorejat de
Vitel·li a l’esquerra; globus al final del bust.
Rev:Á CLEMENTIA - IMP GERMAN, S - C. Robed
Clementia sitting left, holding branch in right hand and long
scepter in lefth hand. || r/ (lleg.) La Clemència amb túnica,
asseguda a l’esquerra; a la mà dreta porta una branca i a
l’esquerra un ceptre llarg.
Benages 45; RIC I (2) 39.

4249. AE. As. As. 28.1 mm. 10.66 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í CONSENSVS Î EXERCITVVM, S - C.
Helmeted, naked Mars, wearing cloak, walking left, holding
sword in right hand and eagle with vexillum in left hand. || 
r/ (lleg.) Mart amb casc, despullat i amb capa, avançant a
l’esquerra; a la mà dreta porta una espasa i a l’esquerra una
àguila amb vexillum. 
Benages 46; RIC I (2) 40; BMC. 99.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; Í CONSENSVS 
Î EXERCITVVM. 
Benages A. N. 34 p. 54-55.

b

a

b

c

d

a
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4250. AE. As. As. 26 mm. 7.67 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í CONSENSVS Î HISPANIARVM, S - C. Draped
Hispania standing left, holding round shield and two javelins. ||
r/ (lleg.) Hispània vestida, dempeus, a l’esquerra, portant
escut rodó i dues javelines. 
Benages 47; RIC I (2) 41.

4251. AE. As. As. 29 mm. 12.06 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: FIDES / EXERCITVVM / S C. Clasped hands. || 
r/ (lleg.) Dues mans enllaçades. 
Benages 48; RIC I (2) 42; BMC 103.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; FIDES /
EXERCITVVM. 
Benages 49.

b. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; FIDES /
EXERCITVVM / S C. 18th-19th centuries counterfeit. Fals
dels segles XVIII-XIX. 
Benages A. N. 29 p. 33.
Countermark / Contramarca: 160.

4251A. AE. As. As. 
Obv:Í A VITELLIVS Î IMP·GERMAN. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior. 
Rev:Í LIBERIS Ó IMP Î GERMAN. Busts of Vitelius’
children facing each other. Globe at point of neck. S·C below. ||
r/ (lleg.) Bustos afrontats dels fills de Vitel·li amb globus al
final del bust. A sota, S·C. 
Carradice, Sanahuja, Benages, p. 172 & 175.

4252. AE. As. As. 28.1 mm. 10.43 g. 
Obv: Similar to ref. 4251. || a/ Similar a la ref. 4251.
Rev:Í LIBERTAS Î RESTITVTA, S - C. Draped Liberty
standing front, head right, holding pileus in right hand and long
scepter in left hand. || r/ (lleg.) La Llibertat vestida, dempeus,
en posició frontal i amb el cap girat a la dreta; porta pileus a la
ma dreta, i ceptre llarg a l’esquerra.
Benages 50; RIC I (2) 43; BMC. 105.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; Î LIBERTAS 
Í RESTITVTA, S - C. 
Benages 51; RIC I (2) 44; BMC. 106.

a

b

a
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b. Í A VITELLIVS Î IMP GRMAN; Í LIBERTAS 
Î RESTITVTA, S - C. 
Benages A. N. 40 p. 31.

c. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; Í LIBERTAS 
Î RESTITVTA. 
Benages A. N. 34 p. 55. 

4253. AE. As. As.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í ROMA Î RENASCENS, S - C. Helmeted Roma in
military dress right, holding Victory in right hand and spear in
left hand. || r/ (lleg.) Roma amb casc, vestida de militar de
peu a la dreta; a la mà dreta porta Victòria i a l’esquerra llança. 
Benages 52; RIC I (2) 45. 

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; Î ROMA 
Í RENASCENS, S - C. 
Benages A.N. 34 p. 55.

4254. AE. As. As. 29 mm. 11.19 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:ÍVICTORIA Î AVGVSTI, S - C. Draped Victory
walking left, holding cuirass with inscription SP / QR in right
hand. || r/ (lleg.) La Victòria vestida, avançant a l’esquerra,
portant a la mà dreta una cuirassa amb la inscripció SP / QR. 
Benages 53; RIC I (2) 46; BMC 107.

a. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; ÍVICTORIA Î
AVGVSTI, S - C. The S of S - C below cuirass. || La S de S -
C, sota la cuirassa. 
Benages 53.1.

b. Í A VITELLIVS Î IMP GRMAN; ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI, S - C. 
Benages A.N. 36 p. 26.

c. Í A VITELLIVS Î IMP GERMAN; ÍVICTORIA 
Î AVGVSTI. 
Benages 54.

b

c

a

a

b

c
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4255. AE. As. As. 28.3 mm. 9.96 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Incuse. || r/ Incús. 
Benages 55.

4256. AE. As. As. 28 mm. 10.02 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Blank. || r/ Sense encunyar. 
Unpublished / Inédita.

4257. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.29 g.
Obv:Á IMP·CAESAR·AVG·VESPASIANVS. Laureate
head of Vespasian right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Vespasià a
la dreta. 
Rev:Ó HISPANIA. Hispania standing left, holding wheat
stalks in extended right hand and spear in left hand; shield hangs
from her back. || r/ (lleg.) Hispània dempeus a l’esquerra; amb
la mà dreta estesa sosté unes espigues de blat; amb el braç
esquerre sosté una llança i a l’esquena duu penjat un escut.
Carradice, Sanahuja, Benages 1; RIC II (1) 1295; Calicó 637 a.

4258. AV. Aureus. Auri. 18.5 mm. 7.18 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:ÎMARS ÍVLTOR. Helmeted, naked Mars, walking
right, holding legionary eagle in left hand on shoulder and spear
in right hand. || r/ (lleg.) Mart despullat, amb casc, avançant a
la dreta; amb la mà esquerra sosté una àguila legionària
recolzada sobre l’espatlla i amb la mà dreta porta una llança.
Carradice, Sanahuja, Benages 2.9; RIC II (1) 1297; Calicó 651. BMC 350.

4259. AV. Aureus. Auri. 20.32 mm. 7.26 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó PAX. Peace standing left, holding branches in right
hand and caduceus in left arm. || r/Ó PAX. La Pau dempeus
a l’esquerre; amb la mà dreta sosté unes branques i amb el braç
esquerra sosté un caduceu.
Carradice, Sanahuja, Benages 3.1; RIC II (1) 1300; BMC 351.

4260. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.17 g.
Obv:Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á CAESAR·AVG·F COS CAESAR AVG F PR·.
Heads of caesars Titus and Domitian facing each other. || 
r/ (lleg.) Caps afrontats dels cèsars Tit i Domicià.
Carradice, Sanahuja, Benages 4.1; RIC II (1) 1301.

Vespasian (69-91 AD) / Vespasià (69-91 dC)

68-69 AD issues / Emissions dels anys 68-69
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4261. AV. Aureus. Auri. 18 mm.
Obv:Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á COS DESIG III - TR POT. Equity (Aequitas)
standing left, holding scales in right hand and rod in left hand.
|| r/ (lleg.) L’Equitat dempeus a l’esquerra; a la mà dreta
porta unes balances, i a l’esquerra, una vara.
Carradice, Sanahuja, Benages 5.2; RIC II (1) 1303; BMC làm. 11 n. 15.

4262. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.22 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î FORT·RED. Fortune standing left,
holding cornucopia in left hand and leaning foot and right hand
on a prow. || r/ (lleg.) La Fortuna dempeus a l’esquerra; amb
la mà esquerra sosté una cornucòpia i recolza un peu i la mà
dreta sobre una proa.
Carradice, Sanahuja, Benages 6.1; RIC II (1) 1305; Calicó 601; BMC 353.

4263. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.10 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR·POT. Neptune standing left, right
foot on prow, holding dolphin in extended right hand and vertical
trident in left hand. || r/ (lleg.) Neptú a l’esquerra, recolzant el
peu dret sobre una proa; amb la mà dreta estesa aguanta un
dofí i amb l’esquerra un trident vertical.
Carradice, Sanahuja, Benages 7.2; RIC II (1) 1308. 

4264. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.42 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR·POT. Peace sitting left, holding
wheat stalks in right hand and winged caduceus in left hand. ||
r/ (lleg.) La Pau asseguda a l’esquerra; a la mà dreta porta unes
espigues i a l’esquerra un caduceu alat.
Carradice, Sanahuja, Benages 8.3; RIC II (1) 1311; BMC 354 & 355.

4265. AV. Aureus. Auri. 19.3 mm. 7.07 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR·POT. Peace standing left, holding
wheat stalks in right hand and winged caduceus in left hand. ||
r/ (lleg.) La Pau dempeus a l’esquerra; a la mà dreta porta unes
espigues i a l’esquerra un caduceu alat.
Carradice, Sanahuja, Benages 9.1; RIC II (1) 1313.

4266. AV. Aureus. Auri. 18 mm.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Á IMP V P - P - COS II - DESIG III. Roma walking
right, presenting little statue of Victory to Vespasian standing and
leaning on a scepter. || r/ (lleg.) Roma, dempeus i avançant a
la dreta, presenta una estatueta de la Victòria a Vespasià,
dempeus, recolzat en un ceptre.
Carradice, Sanahuja, Benages 10.1; RIC II (1) 1314.
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4267. AV. Aureus. Auri. 21.1 mm. 7.29 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò IVDAEA. Judaea sitting right, trophy at back. || 
r/ (lleg.) Judea asseguda a la dreta; a la seva esquena, un
trofeu.
Carradice, Sanahuja, Benages 11.6; RIC II (1) 1315; BMC 357 & 358.

4268. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.25 g.
Obv:Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG P M TR P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR·POT. Peace sitting left, holding
wheat stalks in right hand and winged caduceus in left hand. ||
r/ (lleg.) La Pau asseguda a l’esquerra; a la mà dreta porta unes
espigues, i a l’esquerra, un caduceu alat.
Carradice, Sanahuja, Benages 12.1; RIC II (1) 1333; BMC 356.

4269. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR·POT. Peace standing left, holding
wheat stalks in right hand and winged caduceus in left hand. ||
r/ (lleg.) La Pau dempeus a l’esquerra; a la mà dreta porta unes
espigues, i a l’esquerra, un caduceu alat.
Carradice, Sanahuja, Benages 13.1; RIC II (1) 1334.

4270. AR. Denarius. Denari. 21 mm.
Obv:Á IMP·CAESAR·AVG·VESPASIANVS. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Ó HISPANIA. Hispania standing left, holding wheat
stalks in extended right hand and a spear in left hand. Shield
hanging from her back. || r/ (lleg.) Hispània dempeus a
l’esquerra; amb la mà dreta estesa sosté unes espigues de blat;
amb el braç esquerra sosté una llança; i a l’esquena duu penjat
un escut.
Carradice, Sanahuja, Benages 1.1; RIC II (1) 1296.

4271. AR. Denarius. Denari. 18 mm.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:ÎMARS ÍVLTOR. Helmeted, naked Mars, walking
right, holding legionary eagle in left hand on shoulder and spear
in right hand. || r/ (lleg.) Mart amb casc i despullat, avançant
a la dreta; amb la mà esquerra sosté una àguila legionària
recolzada sobre l’espatlla i amb la mà dreta porta una llança.
Carradice, Sanahuja, Benages 2.1; RIC II (1) 1298.

4272. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.52 g.
Obv:Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á CAESAR AVG F COS CAESAR AVG F PR. Heads
of caesars Titus and Domitian facing each other. || r/ (lleg.)
Caps afrontats dels cèsars Tit i Domicià.
Carradice, Sanahuja, Benages 3.3; RIC II (1) 1302; BMC 351 A.
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4273. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.33 g.
Obv:Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á COS DESIG III - TR POT. Equity (Aequitas)
standing left, holding scales in right hand and rod in left hand.
|| r/ (lleg.) L’Equitat dempeus a l’esquerra; a la mà dreta
porta unes balances i a l’esquerra una vara.
Carradice, Sanahuja, Benages 4.1; RIC II (1) 1304.

4274. AR. Denarius. Denari. 20 mm.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î FORT RED. Fortune standing left,
holding cornucopia in left hand, leaning foot and right hand on a
prow. || r/ (lleg.) La Fortuna dempeus a l’esquerra; a la mà
esquerra sosté una cornucòpia, i recolza un peu i la mà dreta
sobre una proa.
Carradice, Sanahuja, Benages 5.3; RIC II (1) 1306.

4275. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.58 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR·POT. Neptune standing left, right
foot on prow, holding dolphin in extended right hand and vertical
trident in left hand. || r/ (lleg.) Neptú a l’esquerra, recolzant el
peu dret sobre una proa; amb la mà dreta estesa aguanta un
dofí i amb l’esquerra un trident vertical.
Carradice, Sanahuja, Benages 6.1; RIC II (1) 1309; BMC 352.

a. Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG; Î COS·ITER 
Í TR·POT. 
Carradice, Sanahuja, Benages 7.1; RIC II (1) 1310.

4276. AR. Denarius. Denari. 21 mm. 3.58 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Î ROMA Í ·RENASC·. Roma standing right, holding
statue of Victory in right hand and spear (parazonium) pointing
down in left hand. || r/ (lleg.) Roma dempeus a la dreta; amb
la mà dreta sosté una estàtua de la Victòria, i amb l’esquerra
una llança (parazonium) que apunta cap a baix.
Carradice, Sanahuja, Benages 8.1; RIC II (1) 1317.

4277. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.42 g.
Obv:Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á TITVS·ET DOMITIANVS CAES PRIN IVVEN.
Titus and Domitian sitting left, each holding an olive branch in
their right hands. || r/ (lleg.) Tit i Domicià asseguts a
l’esquerra; amb la mà dreta estesa aguanten cadascun una
branca d’olivera.
Carradice, Sanahuja, Benages 9.1; RIC II (1) 1318.

a
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4278. AE. Sestertius. Sesterci. 37 mm. 22.76 g.
Obv:Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG. Laureate
head of Vespasian right. Globe at point of neck. || a/ (lleg.) Cap
llorejat de Vespasià a la dreta; globus al coll. 
Rev:Ê ROMA ET AVGVSTVS COS ITERVM TRIBVN
POT, S - C. Roma walking right, presenting a little statue of
Victory to Vespasian standing and leaning on scepter. || r/
(lleg.) Roma dempeus, avançant a la dreta, presenta una
estatueta de la Victòria a Vespasià, dempeus, recolzat en un
ceptre.
Carradice, Sanahuja, Benages 1.1; RIC II (1) 1319.

4279. AE. Sestertius. Sesterci. 37 mm. 26.30 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Á TITVS CAESAR AVG F COS DOMITIAN
CAESAR AVG F PR, S - C. Titus as Caesar in military dress
walking right, scepter on left shoulder, presenting statue of
Victory in extended right hand to robed Domitian as caesar,
standing before, holding scepter in left hand and presenting statue
of Pallas to his brother. || r/ (lleg.) El cèsar Tit, vestit de
militar, dempeus i avançant cap a la dreta, recolza un ceptre
sobre l’espatlla esquerra i amb la mà dreta estesa presenta una
estàtua de la Victòria al cèsar Domicià, vestit amb toga,
dempeus davant seu, el qual sosté un ceptre amb la mà
esquerra i presenta al seu germà una estàtua de Pal·las.
Carradice, Sanahuja, Benages 2.2; RIC II (1) 1320.

4280. AE. As. As. 26.67 mm. 9.20 g.
Obv:Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG. Laureate
head of Vespasian right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Vespasià a
la dreta. 
Rev:Á CAESAR·AVG·F·COS·CAESAR·AVG·F·PR·.
Heads of Titus and Domitian as caesars facing each other, SC
below. || 
r/ (lleg.) Caps afrontats dels cèsars Tit i Domicià, a sota SC.
Carradice, Sanahuja, Benages 1.1; RIC II (1) 1321; BMC 748 B.

4281. AE. As. As. 28 mm. 8.9 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Á COS DESIG III - TR POT, S - C. Equity (Aequitas)
standing left, holding scales in right hand and rod in left hand.
|| r/ (lleg.) L’Equitat dempeus a l’esquerra; a la mà dreta
porta unes balances, i a l’esquerra, una vara.
Carradice, Sanahuja, Benages 2.1; RIC II (1) 1322.

4282. AE. As. As. 28 mm. 8.37 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î FORT RED, S - C. Fortune standing
left, holding cornucopia in left hand, leaning foot and right hand
on a prow. || r/ (lleg.) La Fortuna dempeus a l’esquerra; amb
la mà esquerra sosté una cornucòpia, i recolza un peu i la mà
dreta sobre una proa.
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Carradice, Sanahuja, Benages 3.6; RIC II (1) 1323.
4283. AE. As. As. 28 mm. 9.49 g.

Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR POT, S - C. Equity (Aequitas)
standing left, holding scales in right hand and sloped spear in left
hand. || r/ (lleg.) L’Equitat dempeus a l’esquerra; a la mà
dreta porta unes balances, i a l’esquerra, una llança inclinada.
Carradice, Sanahuja, Benages 4.1; RIC II (1) 1324.

4284. AE. As. As. 27 mm. 9.20 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR POT, S - C. Helmeted, naked
Mars, walking right, holding legionary eagle in left hand on
shoulder and spear in right hand. || r/ (lleg.) Mart despullat i
amb casc, avançant a la dreta; amb la mà esquerra sosté una
àguila legionària recolçada sobre l’espatlla i amb la mà dreta
porta una llança.
Carradice, Sanahuja, Benages 5.1; RIC II (1) 1325.

a. Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG; Î COS·ITER 
Í TR POT, S - C. 
Carradice, Sanahuja, Benages 6.2; RIC II (1) 1326.

b. Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG; Î COS·ITER 
Í TR POT, S - C. Contemporary counterfeit. Falsa d’època. 
Carradice, Sanahuja, Benages 6.f.

4285. AE. As. As. 27.3 mm. 9.69 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR·POT, S - C. Neptune standing
left, right foot on prow, holding dolphin in extended right hand
and vertical trident in left hand. || r/ (lleg.) Neptú a
l’esquerra, recolzant el peu dret sobre una proa; amb la mà
dreta estesa aguanta un dofí i amb l’esquerra, un trident
vertical.
Carradice, Sanahuja, Benages 7.1; RIC II (1) 1327.

4286. AE. As. As. 28 mm. 14.44 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS ITER Î TR POT, S - C. Peace sitting left on
high-back throne, holding wheat stalks in extended right hand
and caduceus in left hand. || r/ (lleg.) La Pau asseguda en un
tron amb respatller alt, a l’esquerra; a la mà dreta estesa porta
unes espigues i a la mà esquerra un caduceu.
Carradice, Sanahuja, Benages 8.2; RIC II (1) 1328.

a. Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG; Í COSI TER 
Î TR POT, S - C. 
Carradice, Sanahuja, Benages 8.1; RIC II (1) 1328; BMC 749.

a

b

a
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4287. AE. As. As. 27 mm. 8.19 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í IMP·V·P·P·COS II Î DESIG·III, S - C. Equity
(Aequitas) standing left, holding scales in right hand and sloped
spear in left hand. || r/ (lleg.) L’Equitat dempeus a l’esquerra;
a la mà dreta porta unes balances, i a l’esquerra, una llança
inclinada.
Carradice, Sanahuja, Benages 9.2; RIC II (1) 1329.

4288. AE. As. As. 28 mm. 9.53 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í IMP·V·P·P Î COS·II·DESIG·III, S - C. Helmeted
Mars walking right, holding legionary eagle in left hand on
shoulder and spear in right hand. || r/ (lleg.) Mart amb casc
avançant a la dreta; amb la mà esquerra sosté una àguila
legionària recolzada sobre l’espatlla i amb la mà dreta sosté una
llança.
Carradice, Sanahuja, Benages 10.2; RIC II (1) 1330.

4289. AE. As. As. 28 mm. 8.26 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Á IMP V P P COS I ·DESIG III FORT RED, S - C.
Fortune standing left, holding cornucopia in left hand, leaning
foot and right hand on a prow. || r/ (lleg.) La Fortuna dempeus
a l’esquerra; amb la mà esquerra sosté una cornucòpia, i recolza
un peu i la mà dreta sobre una proa.
Carradice, Sanahuja, Benages 11.3; RIC II (1) 1331.

4290. AE. As. As. 27 mm. 10.07 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Ò IVDAEA, S - C. Captive under palm tree and trophy.
|| r/ (lleg.) Captiu sota palmera i trofeu.
Carradice, Sanahuja, Benages 12.4; RIC II (1) 1332.

4291. AE. As. As. 25.5 mm. 10.67 g.
Obv:Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG P M TR P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í COS DESIG III Î TR POT, S - C. Equity
(Aequitas) standing left, holding scales in right hand and rod in
left hand. || r/ (lleg.) L’Equitat dempeus a l’esquerra; a la mà
dreta porta unes balances, i a l’esquerra, una vara.
Carradice, Sanahuja, Benages 13.1.

4292. AE. As. As. 28 mm. 9.10 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î FORT RED, S - C. Fortune standing
left, holding cornucopia in left hand, leaning foot and right hand
on a prow. || r/ (lleg.) La Fortuna dempeus a l’esquerra; a la
mà esquerra sosté una cornucòpia, i recolza un peu i la mà
dreta sobre una proa.
Carradice, Sanahuja, Benages 14.1; RIC II (1) nota 31, p. 154.
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4293. AE. As. As. 26.5 mm. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í COS·ITER Î TR POT, S - C. Equity (Aequitas)
standing left, holding scales in right hand and vertical spear in
left hand. || r/ (lleg.) L’Equitat dempeus a l’esquerra; a la mà
dreta porta unes balances, i a l’esquerra, una llança vertical.
Carradice, Sanahuja, Benages 15.3; RIC II (1) 1335.

4294. AE. As. As. 29 mm. 10.98 g.
Obv:Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG·PM·TR·P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í COS ITER Î TR POT, S - C. Peace sitting left on
high-back throne, holding wheat stalks in extended right hand
and caduceus in left hand. || r/ (lleg.) La Pau asseguda en un
tron amb respatller alt, a l’esquerra; a la mà dreta estesa porta
unes espigues i a la mà esquerra un caduceu.
Benages A. N. 40 p. 37-38.

4295. AE. As. As. 27.5 mm. 13.04 g.
Obv:Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG P M TR P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Í IMP V P P COS II Î DESIG III, S - C. Equity
(Aequitas) standing left, holding scales in right hand and sloped
or vertical spear in left hand. || r/ (lleg.) L’Equitat dempeus a
l’esquerra; a la mà dreta porta unes balances, i a l’esquerra, una
llança vertical o inclinada.
Carradice, Sanahuja, Benages 16.1; RIC II (1) 1336.

4296. AE. As. As. 28.5 mm. 13.20 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Í IMP·V·P·P· Î COS·II·DESIG·III, S - C.
Helmeted Mars walking right, holding legionary eagle in left
hand on shoulder and spear in right hand. || r/ (lleg.) Mart
amb casc avançant a la dreta; amb la mà esquerra sosté una
àguila legionària recolzada sobre l’espatlla i amb la mà dreta
sosté una llança.
Carradice, Sanahuja, Benages 17.1; RIC II (1) 1337.

4297. AE. As. As. 28.5 mm.
Obv:Á IMP·CAESAR·VESPASIANVS·AVG P M TR·P.
Similar to previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Á IMP V P P COS II DESIG III FORT RED, S - C.
Fortune standing left, holding cornucopia in left hand, leaning
foot and right hand on a prow. || r/ (lleg.) La Fortuna dempeus
a l’esquerra; amb la mà esquerra sosté una cornucòpia, i recolza
un peu i la mà dreta sobre una proa.
Carradice, Sanahuja, Benages 18.2; RIC II (1) 1338.
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4298. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.15 g.
Obv:Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG. Laureate
head of Vespasian left. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Vespasià a
l’esquerra. 
Rev:Í LIBERTAS Î PVBLICA. Liberty standing left,
holding Phrygian hat in extended right hand and manumission
rod in left hand. || r/ (lleg.) La Llibertat dreta a l’esquerra:
amb la mà dreta estesa sosté un barret frigi, i amb la mà
esquerra sosté la vara de manumissió.
Carradice, Sanahuja, Benages 10; RIC II (1) 1339; BMC 360.

Uncertain mint
Seca incerta

A small group of denarii in the name of Vespasian may be attributed to an uncertain mint of the Tarraconensis. They are
coins that had been attributed to Tarraco in previous editions of the RIC and the BMCE, but they actually show some
features that distinguish them from the main group to which they were initially attributed. There are two reverse types:
one depicts a Victory on a globe, while the second one shows the Libertas. Both types show a portrait facing left. The Vic-
tory type, which is by far the most common one the two, also include some very rare pieces depicting a bust facing right.
The attribution to Tarraco has been historically based on the similarity between the Victory type coins and some Vitelius’
aurii on one hand, and the coincidence with some portraits facing left in coins of Galba and Vitelius attributed to that
mint, on the other. The inscription LIBERTAS PVBLICA is shown on the reverse of some Hispanic coins of Galba,
while the denarii depicting the Victory are abundant in some Spanish private collections. Those facts favoured attribu-
ting these two denarii to the Tarraco mint. However, we now know that there are two reasonable differences between these
denarii and the coins attributed to the main mint; therefore, not only they should be distinguished separately, but the exis-
tence of a second mint in the Tarraconense under Galba and Vitelius might also be considered.

Un reduït grup de denaris a nom de Vespasià cal atribuir-lo a una incerta seca de la Tarraconesa. Es tracta d’unes
monedes que havien estat atribuïdes a Tàrraco a les anteriors edicions del RIC i del BMCRE, però que presenten
característiques que les separen del grup principal atribuïdes anteriorment. Hi ha dos tipus de revers: l’un du una
Victòria sobre un globus i l’altre la Libertas. Ambdós tipus coincideixen a presentar un retrat que mira a l’esque-
rra. Del tipus de la Victòria, que és amb molta diferència el més comú dels dos, també se’n coneixen uns raríssims
exemplars amb el retrat que mira a la dreta. L’atribució històrica a Tàrraco es fonamentava en la similitud del tipus
de la Victòria amb uns auris de Vitel·li, i també amb la coincidència d’alguns retrats a l’esquerra en monedes de
Galba i Vitel·li atribuïdes a aquesta seca. També el revers amb LIBERTAS PVBLICA apareix en monedes hispà-
niques de Galba, i els denaris amb la Victòria abunden en col·leccions privades espanyoles. Tot plegat afavoria l’a-
tribució d’aquests dos denaris a la seca de Tàrraco. Ara sabem, però, que existeixen diferències raonables entre
aquests denaris i les monedes atribuïdes a la seca principal i que, per tant, no solament cal separar-les de les ante-
riors, sinó que potser caldria plantejar l’existència d’una segona seca a la Tarraconesa en temps de Galba i Vitel·li.

Bibliography / Bibliografia:
MATTINGLY, H., Coins of the Roman Empire in the British Museum, Vol. I: Augustus to Vitellius, Londres 1923. Reimprés i revisat el 1976
i reimprés el 1983.
SUTHERLAND, C. H. V., The Roman Imperial Coinage, Vol I: From 31 BC to AD 69. Londres, 1984.
BENAGES, J., Les monedes de Tarragona, Tarragona, 1994.
BUTTREY, T. V. - CARRADICE, I., The Roman Imperial Coinage. Vol. II, 1a part: Vespasian to Hadrian. Londres, 2007.
CARRADICE, I. - SANAHUJA, X. - BENAGES, J., Les monedes de Vespasià de la Provincia Tarraconensis (69-70 dC). Barcelona, 2010.

Vespasian (69-91 AD) / Vespasià (69-91 dC)

68-69 AD Issues / Emissions del anys 68-69
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a. Á IMP·CAESAR VESPASIANVS AVG; Í LIBERTAS 
Î PVBLICA. 
Carradice, Sanahuja, Benages 10 a.

4299. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.37 g 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:ÁVICTORIA IMP VESPASIANI. Victoria left on
globe, holding wreath in right hand and palm in left hand. || 
r/ (lleg.) La Victòria a l’esquerra sobre globus; amb la mà dreta
sosté una corona i amb l’esquerra sosté una palma.
Carradice, Sanahuja, Benages 11.23; RIC II (1) 1340; BMC 362.

Note: The Victory may show either raised or fallen wings / Nota: La Victòria
pot presentar les ales aixecades o les ales caigudes. (Carradice, Sanahuja,
Benages 11.23 & 11.24).

a. Á IMP·CAESAR VESPASIANVS AVG; ÁVICTORIA
IMP VESPASIANI. 
Carradice, Sanahuja, Benages 11.9.

b. Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG; ÁVICTORIA
IMR VESPVSIANI. 
Carradice, Sanahuja, Benages 11.7.

c. Á IMP·CAESAR VESPASIANVS AVG; ÁVICTORIA
IMR VESPASIANI. 
Carradice, Sanahuja, Benages 11.30.

d. Á IMP·CAESAR VESPASIANVS AVG; ÁVICTORIA
MP VESPASIANI. 
Carradice, Sanahuja, Benages 11.19.

e. Á IMP·CAESAR VESPASIANVS AVG; ÁVICTORIA
IMP VESPASIANI. Very small wing of Victory. || Ala de la
Victòria molt petita. 
Carradice, Sanahuja, Benages 11.23. 

4300. AR. Denarius. Denari. 18 mm.
Obv:Á IMP CAESAR VESPASIANVS AVG. Laureate
head of Vespasian right. || a/ (lleg.) Cap llorejat de Vespasià a
la dreta.
Rev:ÁVICTORIA IMP VESPASIANI. Victory standing
left on globe, holding wreath in right hand and palm in left hand.
|| r/ (lleg.) La Victòria a l’esquerra sobre globus; amb la mà
dreta sosté una corona i amb l’esquerra sosté una palma.
Carradice, Sanahuja, Benages 12.1.

a

a

b

c

d

e
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4301. AV. Aureus. Auri. 20.32 mm. 7.80 g. 
Obv: Laureate head of Augustus right. || a/ Cap llorejat
d’August a la dreta.
Rev:Ó CAESAR Ò AVGVSTVS. Two laurel branches. || 
r/ (lleg.) Dues branques de llorer. 
RIC I (2) 50 a; BMC 351.

Baetica

Colonia Patricia (?)

In Colonia Patricia (province of Cordoba), provincial copper coinage was struck under Augustus. Other contemporary
general issues, estimated to be dated between 20 and 16 BC, have also been attributed to this mint. They are aurii, gold
quinarii and denarii that follow a metrology similar to the Empire’s. It must be stated that the attribution of these coins
to Cordoba is merely hypotetical and was established following Mattingly’s and Laffranchi’s thesis, but it is pending fu-
ture confirmation. Laffranchi’s initial proposal was based on the comparison between Augustus’ portraits appearing on
the provincial coins and those depicted on these general issues. That’s the reason why the cohesive feature of this group
of coins lies in the style of the obverse portrait.
Some reverses attributed to Colonia Patricia are shown on the general currency issues attributed to Caesaraugusta (see
reference numbers 4022 to 4060 of the catalog).
Aurii and dinarii depicting the figure of the Capricorn on the reverse have a portrait style slightly different from that
one used on coins attributed to this mint. Some authors prefer to consider them as struck in Emerita.
Provincial bronze coinage of Colonia Patricia, struck under Augustus, have been listed above. See reference numbers 3355
to 3359 of the catalog.

La Colònia Patrícia (Córdoba) encunyà monedes de coure provincials durant l’època de l’emperador August. S’a-
tribueixen també a aquesta seca altres emissions paral·leles d’abast general, datables entre els anys 20 i 16 aC. Es
tracta d’auris, quinaris auris i denaris que segueixen una metrologia similar a l’oficial de l’Imperi. Cal advertir que
l’atribució d’aquestes monedes a Córdoba és únicament hipotètica, establerta arran de les tesis de Mattingly i Laf-
franchi, però pendent de comprovació futura. La proposta inicial de Laffranchi partia de la comparació entre els re-
trats d’August que apareixen a les monedes provincials i els que apareixen en aquestes emissions d’àmbit general.
Es per això que el criteri cohesionador d’aquest grup de monedes cal buscar-lo en l’estil del retrat de l’anvers.
Alguns reversos atribuïts a Colònia Patrícia es repeteixen entre les emissions de curs general atribuïdes a Caesa-
raugusta (vegeu els números 4022 a 4060 del catàleg).
Els auris i denaris que duen la figura del Capricorn en el revers presenten un estil de retrat lleugerament diferent a
l’utilitzat a les altres monedes atribuïdes a aquesta seca. Alguns autors prefereixen considerar-les de la seca d’E-
mèrita.
Les monedes provincials de bronze de la Colònia Patrícia, de l’època d’August han estat catalogades anteriorment.
Vegeu els números 3355 a 3359 del catàleg.

Bibliography / Bibliografia:
LAFFRANCHI, L., “La monetazione di Augusto I; Zecche della Espagna”, Revista Italiana di Numismatica 25, 1912, p. 155 i s.
MATTINGLY, H., Coins of the Roman Empire in the British Museum, Vol. I: Augustus to Vitellius, Londres 1923. Reimprés i revisat el 1976
i reimprés el 1983.
SUTHERLAND, C. H. V., The Roman Imperial Coinage, Vol I: From 31 BC to AD 69. Londres, 1984.

Augustus (27 BC – 14 AD) / August (27 aC-14 dC)

20-19 BC issues / Emissions dels anys 20-19 aC
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4302. AV. Aureus. Auri.
Obv: Laureate head of Augustus left. || a/ Cap llorejat
d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 50 b; Cohen 46.

4303. AV. Aureus. Auri. 20.32 mm. 7.82 g.
Obv: Similar to ref. 4301. || a/ Similar a ref. 4301.
Rev:Ó CAESAR Ò AVGVSTVS. Round shield with
inscription CL V, between SP / Q R and two laurel branches. ||
r/ (lleg.) Escut rodó amb la inscripció CL V, entre S P / Q R
i dues branques de llorer. 
RIC I (2) 52 a; BMC 353.

4304. AV. Aureus. Auri.
Obv: Similar to ref. 4302. || a/ Similar a ref. 4302.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 52 b; Cohen 52.

4305. AV. Aureus. Auri. 20.32 mm. 7.89 g.
Obv: Similar to ref. 4301. || a/ Similar a ref. 4301.
Rev: FORT RED / CAES AVG / S·P·Q·R·, within
rectangular altar. || r/ (lleg.) dins d’un altar rectangular. 
RIC I (2) 53 a; BMC 358.

4306. AV. Aureus. Auri. 21 mm. 7.81 g.
Obv: Similar to ref. 4302. || a/ Similar a ref. 4302.
Rev: FORT·RED / CAES·AVG / S·P·Q·R·, within
rectangular altar. || r/ (lleg.) dins d’un altar rectangular.
RIC I (2) 53 b.

a. FORTVN REDV / CAESARI AVG / S·P·Q·R·. 
RIC I (2) 55; BMC 361.

4307. AV. Aureus. Auri. 22 mm. 7.81 g.
Obv:Ò AVGVSTVS. Head of Augustus right. || a/ (lleg.)
Cap d’August a la dreta.
Rev:Ï IOVIS Ì TONANTIS. Jupiter standing left in a six-
column temple, holding sheaf of rays in right hands and scepter in
left hand. || r/ (lleg.) Júpiter dempeus a l’esquerra, dintre
d’un temple de sis columnes; a la mà dreta porta un feix de
llamps i a l’esquerra un ceptre.
RIC I (2) 59; CBN 1090.

19 BC issues

Emissions del 19 aC

a
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4308. AV. Aureus. Auri. 21.59 mm. 7.87 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ï SIGNIS Ì RECEPTIS. Helmeted Mars wearing
cloak, standing left, head right, holding eagle in right hand and
standard in left hand on shoulder. || r/ (lleg.) Mart amb casc i
capa dempeus a l’esquerra, amb el cap girat a la dreta; porta
àguila a la mà dreta i estendard a l’esquerra que descansa sobre
l’espatlla.
RIC I (2) 60; BMC 411.

4309. AV. Aureus. Auri. 21 mm. 7.88 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: SP - QR. In between, Victory flying right and holding
laurel wreath with both hands; round shield with inscription
CL·V on column below. || r/ SP - QR . Enmig, Victòria volant
a la dreta i portant corona de llorer amb les dues mans; a sota,
escut rodó amb l’inscripció CL·V que descansa sobre una
columna.
RIC I (2) 61; CBN 1091.

4310. AV. Aureus. Auri. 22 mm. 7.82 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó S·P·Q·R·. Victory flying right and holding laurel
wreath with both hands; round shield with inscription CL·V on
column below. || r/ (lleg.) La Victòria volant a la dreta i portant
corona de llorer amb les dues mans; a sota, escut rodó amb
l’inscripció CL·V que descansa sobre una columna.
Unpublished / Inèdita.

4311. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.88 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: S·P - Q·R·. In between, Victory facing front with
extended wings, holding round shield with inscription CL·V. ||
r/ S·P - Q·R·. Enmig, la Victòria en posició frontal i amb les
ales esteses, aguantant un escut rodó amb l’inscripció CL·V.
Unpublished / Inèdita.

4312. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.86 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó S·P·Q·R·. Victoria facing front with extended wings,
holding round shield with inscription CL·V. || r/ (lleg.) La
Victòria en posició frontal i amb les ales esteses, sostenint un
escut rodó amb l’inscripció CL·V.
RIC I (2) 62; CBN 1092.

4313. AV. Aureus. Auri. 21 mm. 7.80 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: IOV - TON. Jupiter standing left in six-column temple,
holding sheaf of rays in right hand and scepter in left hand. || 
r/ (lleg.) Júpiter dempeus a l’esquerra, dintre d’un temple de
sis columnes; a la mà dreta porta un feix de llamps, i a
l’esquerra un ceptre.
RIC I (2) 63 a; BMC 362.
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4314. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.82 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 63 b; CBN p. 44 d.

4315. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.83 g.
Obv: Similar to ref. 4313. || a/ Similar a ref. 4313.
Rev:Ï IOVIS Ì TONANT. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
RIC I (2) 66; BMC 364.

4316. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.82 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: MAR - VLT. Four-column temple with round roof, Mars
inside wearing helmet and cloak, standing left, holding eagle in
right hand and trophy on left shoulder. || r/ (lleg.) Temple de
quatre columnes i sostre rodó; a l’interior Mart amb casc i capa
dempeus a l’esquerra; a la mà dreta porta una àguila i sobre
l’espatlla esquerra un trofeu.
RIC I (2) 68; BMC 366.

4317. AV. Aureus. Auri.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:ÒMAR VLT. Four-column temple, Mars inside wearing
helmet and cloak, standing left, holding eagle in right hand and
trophy on left shoulder. || r/ (lleg.) Temple de quatre
columnes; a l’interior Mart amb casc i capa dempeus a
l’esquerra; a la mà dreta porta una àguila i sobre l’espatlla
esquerra un trofeu.
RIC I (2) 73; Cohen 197.

4318. AV. Aureus. Auri. 20.5 mm. 7.88 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: OB / CIVIS / SERVATOS within laurel wreath, curved
ties below. || r/ (lleg.) dintre d’una corona de llorer, amb les
lligadures corbades a sota.
RIC I (2) 76 a.

4319. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.81 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 76 b.

4320. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.79 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ó OB CIVIS Ò SERVATOS above and below a laurel
wreath; within, round shield with inscription SPQR / CL V. ||
r/ (lleg.) al damunt i sota una corona de llorer que conté un
escut al seu interior amb la inscripció SPQR / CL V.
RIC I (2) 78.
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4321. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.84 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ï SIGNIS Ì RECEPTIS. Helmeted, naked Mars
wearing cloak, standing left, head right, holding eagle in right
hand and standard in left hand on left shoulder. || r/ (lleg.)
Mart, despullat amb casc i capa, dempeus a l’esquerra amb el
cap a la dreta; a la mà dreta porta una àguila i a l’esquerra un
estendard sobre l’espatlla esquerra.
RIC I (2) 80 a.

4322. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.76 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev:Ï SIGNIS Ì RECEPTIS. Helmeted, naked Mars
wearing cloak, standing left, head facing, holding eagle in right
hand and standard in left hand on left shoulder. || r/ (lleg.)
Mart, despullat amb casc i capa, dempeus a l’esquerra amb el
cap frontal; a la mà dreta porta una àguila, i a l’esquerra, un
estendard sobre l’espatlla esquerra.
RIC I (2) 80 b; BMC 410.

4323. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.75 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: SIGNIS - RECEPTIS. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar to previous one.
Calicó 271.

4324. AV. Aureus. Auri. 20.5 mm. 7.77 g. 
Obv:Ò AVGVSTVS. Head of Augustus right. || a/ (lleg.)
Cap d’August a la dreta.
Rev:Ó SIGNIS Ò RECEPTIS. Round shield with inscription
CL·V, between S P / Q R and eagle (right) and standard (left).
|| r/ (lleg.) Escut rodó amb la inscripció CL·V, entre S P / Q R i
àliga (dreta) i estendard (esquerra).
Calicó 274 a.

4325. AV. Aureus. Auri. 20 mm.
Obv: Similar to ref. 4323. || a/ Similar a ref. 4323.
Rev:Ó SIGNIS Ò RECEPTIS. Round shield with inscription
CL·V between S P / Q R and eagle (left) / standard (right). ||
r/ (lleg.) Escut rodó amb la inscripció CL·V, entre S P / Q R i
àguila (esquerra) i estendard (dreta).
RIC I (2) 85 a.

4326. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.88 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev:Ó SIGNIS Ò RECEPTIS. Round shield with inscription
CL V between S P / Q R and eagle (left) / standard (right). ||
r/ (lleg.) Escut rodó amb la inscripció CL V, entre S P / Q R i
àguila (esquerra) i estendard (dreta).
RIC I (2) 85 b.
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4327. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.81 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: SP - QR; in between, Victory flying right and holding
laurel wreath with both hands. Round shield with inscription
CL·V on column below. || r/ SP - QR; enmig, Victòria volant
a la dreta; amb les dues mans porta una corona de llorer; a sota,
escut rodó amb l’inscripció CL·V que descansa sobre una
columna.
RIC I (2) 88; CBN 1096.

4328. AV. Aureus. Auri. 19.05 mm. 7.92 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Victory flying right and holding laurel wreath with both
hands. Round shield with inscription SPQR / · / CL·V on
column below. || r/ La Victòria volant a la dreta; amb les dues
mans porta una corona de llorer; a sota, escut rodó amb
l’inscripció SPQR / · / CL·V, que descansa sobre una
columna.
RIC I (2) 90; BMC 403.

4329. AV. Aureus. Auri. 21 mm. 7.84 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò S·P·Q·R. Victory flying right, holding branch in right
hand and shield with inscription CL·V in left hand. || r/ (lleg.)
Victòria volant a la dreta; amb una branca a la mà dreta i un
escut a l’esquerra que conté l’inscripció CL·V.
RIC I (2) 91.

4330. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.72 g. 
Obv:Ï CAESARI Ì AVGVSTO. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a la dreta.
Rev: MAR - VLT. Six-column temple with round roof; eagle
between two standards inside. || r/ (lleg.) Temple de sis
columnes i sostre rodó; a l’interior àguila al mig de dos
estendards.
RIC I (2) 104; BMC 372.

4331. AV. Aureus. Auri. 21 mm. 7.90 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò S·P·Q·R·. Ornamented quadriga moving right. Four
small horses galloping and eagle. || r/ (lleg.) Quàdriga al pas 
a la dreta amb ornaments, àguila i quatre miniatures de 
cavalls al galop.
RIC I (2) 107 a.

4332. AV. Aureus. Auri. 21 mm. 7.93 g. 
Obv:Ï CAESARI Ì AVGVSTO. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap d’August llorejat a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 107 b; BMC 390; CBN 1183.

18 BC issues

Emissions del 18 aC
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4333. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.70 g. 
Obv: Similar to ref. 4330. || a/ Similar a ref. 4330.
Rev:Ò S·P·Q·R·. Ornamented quadriga moving right. Four
small horses galloping. || r/ (lleg.) Quàdriga al pas a la dreta
amb ornaments, amb quatre miniatures de cavalls al galop.
RIC I (2) 109; CBN 1173.

4334. AV. Aureus. Auri. 20.5 mm. 7.84 g. 
Obv: Similar to ref. 4332. || a/ Similar a ref. 4332.
Rev:Ò S·P·Q·R·. Ornamented quadriga moving left. Four
small horses galloping and eagle. || r/ (lleg.) Quàdriga al pas a
l’esquerra amb ornaments, àguila i quatre miniatures de cavalls
al galop.
RIC I (2) 111; BMC 395.

4335. AV. Aureus. Auri. 21.5 mm. 7.84 g. 
Obv: Similar to ref. 4330. || a/ Similar a ref. 4330.
Rev:Ó S·P·Q·R·. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
RIC I (2) 112.

4336. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.80 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó S·P·Q·R·. Ornamented quadriga moving right. Four
small horses galloping and eagle. || r/ (lleg.) Quàdriga al pas a
la dreta amb ornaments, àguila i quatre miniatures de cavalls al
galop.
A. Banti-L. Simonetti IV, p. 179.

4337. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.75 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò S·P·Q·R·. Four-column temple with oval dome. Inside,
ornamented, triumphal chariot right, four small horses galloping
and eagle || r/ (lleg.) Temple de quatre columnes amb cúpula
ovalada; a l’interior, carro triomfal aturat a la dreta amb
ornaments, àguila i quatre miniatures de cavalls al galop.
RIC I (2) 114; CBN 1218.

4338. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.78 g.
Obv: Similar to ref. 4332. || a/ Similar a ref. 4332.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 116; BMC 387.

4339. AV. Aureus. Auri. 21 mm. 7.83 g. 
Obv: Similar to ref. 4330. || a/ Similar a ref. 4330.
Rev: S·P - Q·R. Four-column temple with oval dome. Inside,
triumphal chariot right with ornamented board, four small horses
galloping and eagle || r/ (lleg.) Temple de quatre columnes
amb cúpula ovalada; a l’interior, carro triomfal aturat a la dreta
amb panells d’ornaments, àguila i quatre miniatures de cavalls
al galop.
RIC I (2) 118; BMC 384.
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4340. AV. Aureus. Auri. 20.5 mm. 7.90 g. 
Obv: Head of Augustus right. || a/ Cap d’August a la dreta.
Rev:Ò AVGVSTVS below Capricorn right, holding globe and
rudder. Cornucopia behind. || r/ (lleg.) sota capricorn a la
dreta, portant globus junt amb un timó; al seu darrere
cornucòpia.
RIC I (2) 125.
Note: Attributed to Emerita by Mattingly / Nota: Atribuït a Emèrita per
Mattingly.

4341. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.88 g. 
Obv: Head of Augustus right. || a/ Cap d’August a la dreta.
Rev:Ò AVGVSTVS below Capricorn left, holding globe and
rudder. Cornucopia behind. || r/ (lleg.) sota capricorn a
l’esquerra, portant globus junt amb un timó; al seu darrere,
cornucòpia.
RIC I (2) 127; BMC 344.
Note: Attributed to Emerita by Mattingly / Nota: Atribuït a Emèrita per
Mattingly.

4342. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.89 g. 
Obv: Head of Augustus left. || a/ Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to ref. 4340. || r/ Similar a ref. 4340.
RIC I (2) 129.
Note: Attributed to Emerita by Mattingly / Nota: Atribuït a Emèrita per
Mattingly.

4343. AV. Aureus. Auri. 20.32 mm. 7.81 g. 
Obv:È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TR·
POT·VI·. Head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August a
la dreta.
Rev:Â CIVIB·ET·SI - GN·MILIT·A·PART - RECVP.
Quadriga facing front in the center of a triumphal arch, flanked
by two figures holding standard and eagle respectively. || 
r/ (lleg.) Quàdriga frontal al centre d’un arc triomfal, amb
figures a esquerra i dreta que porten respectivament un
estendard i una àliga.
RIC I (2) 131; BMC 427.

a. È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TRI·POT·VI·.
Â CIVIB·ET·SIGN·MILIT·A·PA - RT·RECVP. 
RIC I (2) 135.

b. È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TR·POT·VI·.
Â CIVIB ET SIGN MILIT A PART RECVPER. 
RIC I (2) 133.

July 18 BC to 17/16 BC issues

Emissions del juliol 18 aC a 17/16 aC

June 27th, 18 BC to June 26th, 17 BC issues

Emissions del 27 juny 18 aC al  26 juny 17 aC

a

b
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4344. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.89 g. 
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ó IMP· on altar with inscription LVDI / SAECVL,
flaked by two figures; the one on the left is robed and veiled, while
the one on the right wears long dress and holds caduceus. || 
r/Ó IMP· sobre un altar amb la inscripció LVDI / SAECVL
i dues figures, una a cada costat; la de l’esquerra togada i velada
i amb una corona de llorer i la de la dreta amb vestit llarg i
portant caduceu.
RIC I (2) 138; BMC 431.

4345. AV. Aureus. Auri. 20.32 mm. 7.83 g. 
Obv:Ï S·P·Q·R·IMP Ì CAESARI. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ï QVOD· ÌVIAE·MVN·SVNT. Augustus being
crowned by Victory on elephant biga right, surmounting a double
arch on an aqueduct. || r/ (lleg.) August coronat per la
Victòria, en una biga d’elefants a la dreta, encimbellant un
doble arc sobre un aqüeducte.
RIC I (2) 140; BMC 432.

4346. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.82 g. 
Obv:Ï S·P·Q·R·IMP Ì CAESARI. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ï QVÒ OD· ÌVIAE·MVN·SVNT·. Augustus being
crowned by Victory in a biga of elephants, surmounting a square
arch with two side gates. || r/ (lleg.) August coronat per la
Victòria, en una biga d’elefants, sobre un arc quadrat amb dos
pórtics als costats.
RIC I (2) 141.

4347. AV. Aureus. Auri.
Obv:Ï S·P·Q·R·CAESARI Ì AVGVSTO. Head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ò QVOD· ÌVIAE·MVN·SVNT. Augustus being
crowned by Victory in a biga of elephants, on the top of arch built
on bridge of several arches, the central one being round. || r/
(lleg.) August coronat per la Victòria en una biga d’elefants,
sobre un arc amb arcades a dreta i esquerra i l’arc central rodó.
RIC I (2) 143.

4348. AV. Aureus. Auri. 19 mm. 7.88 g. 
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ï QVOD ÌVIAE MVNT SVNT. Augustus being
crowned by Victory in quadriga moving right, surmounting a
double arch on aqueduct. || r/ (lleg.) August coronat per la
Victòria, en quàdriga a la dreta, encimbellant un doble arc
sobre d’un aqueducte.
Unpublished / Inèdita.

July, 18 BC to 17/16 BC issues

Emissions del juliol 18 aC al 17/16 aC
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4349. AV. Aureus. Auri.
Obv:Ï S·P·Q·R·IMP Ì CAESARI. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:ÊVOT P SVSC PRO SAL ET RED I O M SACR.
Helmeted Mars wearing cloak, standing left, head right, holding
vertical vexillum in right hand and parazonium in left hand on
shoulder. || r/ (lleg.) Mart amb casc i capa dempeus a
l’esquerra i mirant a la dreta; a la mà dreta porta vexillum
vertical, i a l’esquerra, parazonium sobre l’espatlla.
RIC I (2) 147; Cohen 320.

4350. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.84 g.
Obv: Similar to ref. 4347. || a/ Similar a ref. 4347.
Rev:ÂVOT·P·SVSC·PRO·SAL·ET·RED·I·O·M·SACR·.
Helmeted Mars wearing cloak, standing left, holding vertical
vexillum in right hand and parazonium in left hand on shoulder.
|| r/ (lleg.) Mart amb casc i capa dempeus a l’esquerra; a la
mà dreta porta vexillum vertical, i a l’esquerra, parazonium
sobre l’espatlla.
RIC I (2) 149 a; BMC 437.

a. Ï S·P·Q·R·CAESARI Ì AVGVSTO; Â
VOT·P·SVSC·PRO·SALVT·ET·RED· I·O·M·SACR·. 
RIC I (2) 151; CBN 1239.

4351. AV. Aureus. Auri. 20 mm. 7.81 g.
Obv:Â S·P·Q·R·CAESARI·AVGVSTO. Head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 149 b.

a. Ï S·P·Q·R·CAESARI Ì AVGVSTO. 
CBN 1252.

4352. AV. Quinarius. Quinari. 16 mm. 3.86 g.
Obv: AVG - VST. Head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap
d’August a la dreta.
Rev: Draped Victory standing right on globe, holding branch in
extended right hand pointing down and eagle in extended left
hand. || r/ La Victòria, vestida i dempeus a la dreta damunt
d’un globus; a la mà dreta, estesa cap a baix, porta una branca, 
i a l’esquerra estesa, una àguila.
RIC I (2) 121; BMC 424.

4353. AV. Quinarius. Quinari. 15.24 mm. 3.81 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Draped Victory facing, with open extended wings and head
left, standing on globe, holding wreath in right hand and
standard in left hand on shoulder. || r/ La Victòria, vestida, en
posició frontal, les ales desplegades i al cap girat a l’esquerra,
dempeus damunt d’un globus; a la mà dreta porta una corona 
i a l’esquerra un estendart sobre l’espatlla.
RIC I (2) 122; BMC 425.

a

a
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4354. AV. Quinarius. Quinari. 15.24 mm. 3.89 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: Draped Victory with extended wings facing, head right,
standing on globe, holding palm in right hand and standard in
left hand. || r/ La Victòria, vestida, en posició frontal, les ales
desplegades i el cap girat a la dreta, dempeus damunt d’un
globus; a la mà dreta porta una palma i a l’esquerra un
estendard.
RIC I (2) 123; BMC 426.

4355. AV. Quinarius. Quinari.
Obv: Head of Augustus left. || a/ Cap d’August a l’esquerra.
Rev: AVG - VST. Draped Victory facing, head left, holding
eagle in right hand and signum (?) in left hand. || r/ (lleg.) La
Victòria, vestida, en posició frontal, i el cap girat a l’esquerra; a
la mà dreta porta una àguila i a l’esquerra un signum (?).
RIC I (2) 123 A.

4356. AR. Denarius. Denari. 19.50 mm. 3.70 g.
Obv: Laureate head of Augustus right. || a/ Cap llorejat
d’August a la dreta.
Rev:Ó CAESAR Ò AVGVSTVS. Two laurel branches. || 
r/ (lleg.) Dues branques de llorer.
RIC I (2) 51. BMC 352.
Countermark / Contramarca 192.

4357. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.70 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: FORT·RED / CAES·AVG / S·P·Q·R· within
rectangular altar. || r/ (lleg.) dintre d’un altar rectangular.
RIC I (2) 54 a; BMC 359 a.

a. FORTVN·REDVC / CAESARI·AVG / S·P·Q·R·. 
RIC I (2) 56 a; CBN p. 54 d.

4358. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.71 g.
Obv: Laureate head of Augustus left. || a/ Cap llorejat
d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 54 b; BMC 360.

a. FORTVN·REDVC / CAESARI·AVG / S·P·Q·R·. 
RIC I (2) 56 b; CBN p 54 e.

4359. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.73 g.
Obv: Head of Augustus right. || a/ Cap d’August a la dreta.
Rev: IOVI / VOT·SVSC / PRO·SAL· / CAES·AVG· /
S·P·Q·R· within laurel wreath. || r/ (lleg.) dintre de corona de
llorer.
RIC I (2) 57; BMC 430.

20-19 BC issues

Emissions dels anys 20-19 aC

a

a
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4360. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.26 g.
Obv: Head of Augustus right. || a/ Cap d’August a la dreta.
Rev:Ï SIGNIS Ì RECEPTIS. Helmeted Mars, wearing
cloak, standing left, head right, holding eagle in right hand and
standard in the left hand on shoulder. || r/ (lleg.) Mart amb
casc i capa dempeus a l’esquerra, amb el cap girat a la dreta;
porta una àliga a la mà dreta i un estendart a l’esquerra que
descansa sobre l’espatlla.
RIC I (2) 58; BMC 413.

4361. AR. Denarius. Denari. 20.5 mm. 3.83 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus left. ||
a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: IOV - TON. Jupiter standing left in a six-column temple,
holding sheaf of rays in right hand and scepter in left hand. || 
r/ (lleg.) Júpiter dempeus a l’esquerra, dintre d’un temple de
sis columnes; a la mà dreta porta un feix de llamps, i a
l’esquerra un ceptre.
RIC I (2) 64; CBN 1102 e.

4362. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.80 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
A.Banti - L. Simonetti, V, 615.

4363. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.67 g.
Rev: Similar to ref. 4361. || r/ Similar a ref. 4361.
Rev:Ò IOVIS TON. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
RIC I (2) 65.

4364. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.76 g.
Rev: Similar to ref. 4362. || r/ Similar a ref. 4362.
Rev:Ï IOVIS Ì TONANT. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
RIC I (2) 67; BMC 365.

4365. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.78 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: MAR - VLT. Four-column temple with round roof,
helmeted Mars wearing cloak inside, standing left, holding eagle
in right hand and standard in left hand on left shoulder. || 
r/ (lleg.) Temple de quatre columnes i sostre rodó; a l’interior,
Mart amb casc i capa dempeus a l’esquerra; a la mà dreta porta
una àliga, i a l’esquerra, estendard sobre l’espatlla esquerra.
RIC I (2) 69 a; BMC 367.

4366. AR. Denarius. Denari. 17.79 mm. 3.89 g.
Obv: Similar to ref. 4361. || a/ Similar a ref. 4361.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 69 b; BMC 369.

19 BC issues

Emissions del 19 aC
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4367. AR. Denarius. Denari. 17.78 mm. 3.46 g.
Obv: Similar to ref. 4362. || a/ Similar a ref. 4362.
Rev:ÒMART VLT. Similar to previous one. || r/ (lleg.)
Similar a l’anterior.
RIC I (2) 70 a; BMC 370.

a. Ï CAESAR Ì AVGVSTVS; ÒMART VLTO. 
RIC I (2) 71.

4368. AR. Denarius. Denari.
Obv: Similar to ref. 4361. || a/ Similar a ref. 4361.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 70 b.

4369. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.71 g.
Obv: Similar to ref. 4362. || a/ Similar a ref. 4362.
Rev:ÏMARTIS ÌVLTORIS. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
RIC I (2) 72.

4370. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.49 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:ÒMART VLT. Six-column temple with round roof,
helmeted Mars wearing cloak inside, standing left, holding eagle
in right hand and standard in left hand on left shoulder. || 
r/ (lleg.) Temple de sis columnes i sostre rodó; a l’interior Mart
amb casc i capa dempeus a l’esquerra; a la mà dreta porta una
àliga i a l’esquerra estendart sobre l’espatlla esquerra.
RIC I (2) 74 a; CBN 1113.

4371. AR. Denarius. Denari. 20 mm.
Obv: Similar to ref. 4361. || a/ Similar a ref. 4361.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 74 b; CBN 1114.

4372. AR. Denarius. Denari. 21.59 mm. 4.01 g.
Obv: Similar to ref. 4362. || a/ Similar a ref. 4362.
Rev:Ó OB CIVIS Ò SERVATOS. Oak wreath with ties
pointing up to center. || r/ (lleg.) Corona de roure amb les
lligadures aixecades al centre.
RIC I (2) 75 a; BMC 376.

4373. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.30 g.
Obv: Similar to ref. 4361. || a/ Similar a ref. 4361.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 75 b.

a
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4374. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.24 g.
Obv: Similar to ref. 4362. || a/ Similar a ref. 4362.
Rev: OB / CIVIS / SERVATOS within laurel crown with ties
pointing up to center. || r/ (lleg.) dintre d’una corona de llorer,
amb les lligadures aixecades al centre.
RIC I (2) 77 a.

4375. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.80 g.
Obv: Similar to ref. 4361. || a/ Similar a ref. 4361.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 77 b.

4376. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.77 g.
Obv: Similar to ref. 4362. || a/ Similar a ref. 4362.
Rev:Ó OB CIVIS Ò SERVATOS above and below laurel
wreath, round shield inscribed S·P·Q·R / CL·V within. || 
r/ (lleg.) al damunt i sota d’una corona de llorer que conté un
escut, amb la inscripció S·P·Q·R / CL·V.
RIC I (2) 79 a.

4377. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.60 g.
Obv: Similar to ref. 4361. || a/ Similar a ref. 4361.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 79 b; BMC 383.

4378. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.75 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ï SIGNIS Ì RECEPTIS. Helmeted, naked Mars,
wearing cloak, standing left, head facing, holding eagle in right
hand and standard in left hand on left shoulder. || r/ (lleg.)
Mart, despullat, amb casc i capa, dempeus a l’esquerra amb el
cap frontal; a la mà dreta porta una àliga, i a l’esquerra,
estendard sobre l’espatlla esquerra.
RIC I (2) 81; BMC 412.

a. Head of Mars facing right. || El cap de Mart girat a la dreta. 
RIC I (2) 82 b.

4379. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 4.36 g.
Obv: Similar to ref. 4362. || a/ Similar a ref. 4362.
Rev:Ï SIGNIS Ì RECEPTIS. Helmeted, naked Mars,
wearing cloak, standing left, head right, holding eagle in right
hand and standard in left hand on left shoulder. || r/ (lleg.)
Mart, despullat, amb casc i capa, dempeus a l’esquerra amb el
cap girat a la dreta; a la mà dreta porta una àliga, i a l’esquerra
un estendard sobre l’espatlla esquerra.
RIC I (2) 82 a; BMC 414.

a. Head of Mars facing. || El cap de Mart en posició frontal. 
Unpublished / Inèdita.

a

a
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4380. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.76 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó SIGNIS Ò RECEPTIS. Similar to previous one. ||
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
RIC I (2) 83; BMC 415.

4381. AR. Denarius. Denari. 18 mm.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: SIGNIS - RECEPTIS. Similar to previous one. || 
r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
RIC I (2) 84.

4382. AR. Denarius. Denari. 18.5 mm. 3.79 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó SIGNIS Ò RECEPTIS. Round shield with inscription
CL·V between S - P / Q - R and flanked by eagle on the left and
standard on the right. || r/ (lleg.) Escut rodó amb la inscripció
CL·V, entre S - P / Q - R i àliga (esquerra) i estendard (dreta).
RIC I (2) 86 a; BMC 418.

a. Eagle on the right and standard on the left. || Àliga a la dreta i
estendard a l’esquerra. 
RIC I (2) 87 a; BMC 422.

4383. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.94 g.
Obv: Similar to ref. 4361. || a/ Similar a ref. 4361.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 86 b; BMC 420.

a. Eagle on the right and standard on the left. || Àliga a la dreta i
estendard a l’esquerra. 
RIC I (2) 87 b; BMC 423.

4384. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.78 g.
Obv: Similar to ref. 4362. || a/ Similar a ref. 4362.
Rev:Ò S·P·Q·R. Victory flying right, holding branch in right
hand and shield inscribed CL·V in left hand. || r/ (lleg.) La
Victòria volant a la dreta, amb una branca a la mà dreta i
agafant un escut amb l’esquerra que porta la inscripció CL·V. 
RIC I (2) 89; BMC 408.

4385. AR. Denarius. Denari. 21.59 mm. 3.64 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò S·P·Q·R·CL·V. Victory flying right, holding branch in
right hand and round shield in left hand. || r/ (lleg.) La Victòria
volant a la dreta, portant una branca a la mà dreta i un escut
rodó a l’esquerra.
RIC I (2) 92; BMC 407.

a

a
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4386. AR. Denarius. Denari. 20 mm.
Obv:Ò AVGVSTVS. Head of Augustus right. || a/ (lleg.)
Cap d’August a la dreta.
Rev:Ó S·P·Q·R·. Victory facing with extended wings, holding
shield with inscription CL·V. || r/ (lleg.) La Victòria en
posició frontal i amb les ales esteses, aguantant un escut amb
l’inscripció CL·V.
A. Banti - L. Simonetti VI, 772.

4387. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.87 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ Cap d’August a la dreta.
Rev: S·P·Q·R / CL·V within round shield held by Victory
facing front with extended wings. || r/ (lleg.) dintre d’un escut
rodó que aguanta la Victòria en posició frontal amb les ales
esteses.
RIC I (2) 93; BMC 409.

4388. AR. Denarius. Denari.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ó S·P·Q·R. Victory flying right and holding laurel wreath
with both hands. Round shield inscribed CL V on column below.
|| r/ (lleg.) La Victòria volant a la dreta; amb les dues mans
porta una corona de llorer; a sota, escut rodó amb l’inscripció
CL·V que descansa sobre una columna.
RIC I (2) 94.

4389. AR. Denarius. Denari. 19 mm.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: SP - QR. In between, Victory flying right and holding
laurel wreath with both hands; round shield inscribed CL·V on
column below. || r/ SP - QR. Enmig, Victòria volant a la
dreta; amb les dues mans porta una corona de llorer; a sota,
escut rodó amb l’inscripció CL·V que descansa sobre una
columna.
RIC I (2) 95.

4390. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.68 g.
Obv:Ó S·P·Q·R· PARE Ò CONS·SVO. Toga picta on
tunica palmata, flanked by eagle on the left and wreath on the
right. || a/ (lleg.) Toga picta sobre tunica palmata, entre àguila
(esquerra) i corona (dreta).
Rev:Ò CAESARI·AVGVSTO. Quadriga moving right, with
ornamented boards and surmounted by four small horses
galloping.|| r/ (lleg.) Quàdriga al pas a la dreta, amb panells
ornamentals i cimada per quatre miniatures de cavalls al galop.
RIC I (2) 96; CBN 1196.

a. Ó S·P·Q·R· PAREN Ò CONS·SVO; Ò
CAESARI·AVGVSTO. 
RIC I (2) 97.

b. Ó S·P·Q·R· PARENT Ò CONS·SVO; Ò
CAESARI·AVGVSTO.

RIC I (2) 100; BMC 401.

a

b

18 BC issues

Emissions del 18 aC
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4391. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.79 g.
Obv:Ó S·P·Q·R· PAREN Ò CONS·SVO. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Ò CAESARI·AVGVSTO. Quadriga moving left, with
ornamented boards and surmounted by four small horses
galloping.|| r/ (lleg.) Quàdriga al pas a l’esquerra, amb panells
ornamentals i cimada per quatre miniatures de cavalls al galop.
RIC I (2) 98; CBN 1199.

4392. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.75 g.
Obv:Ó S·P·Q·R· PARENT Ò CONS·SVO. Similar to
previous one. || a/ (lleg.) Similar a l’anterior.
Rev:Ó CAESARI Ò AVGVSTO. Similar to ref. 4390. || 
r/ (lleg.) Similar a ref. 4390.
RIC I (2) 99.

a. Ó S·P·Q·R· PARENTI Ò CONS·SVO; Ó CAESARI 
Ò AVGVSTO. 
RIC I (2) 101; BMC 400.

4393. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.57 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Laureate head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap llaurejat d’August a la dreta.
Rev: DIVVS - IVLIVS. Eight-rayed comet with tail pointing
up. || r/ (lleg.) Cometa de vuit rajos amb la cua a dalt.
RIC I (2) 102; BMC 357.

4394. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.14 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev: MAR - VLT. Six-column, round temple. Eagle and two
standards inside. || r/ (lleg.) Temple rodó de sis columnes; a
l’interior, àliga i dos estendards. 
RIC I (2) 103; BMC 371.

a. Ï CAESARI Ì AVGVSTO; MAR - VLT. 
RIC I (2) 105 a; BMC 373.

4395. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.75 g.
Obv:Ï CAESARI Ì AVGVSTO. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 105 b; BMC 375.

a. Ï CAESARI Ì AVGVSTO; MART - VLTO. 
RIC I (2) 106; CBN 1206.

4396. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.84 g.
Obv:Ï CAESARI Ì AVGVSTO. Laureate head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a la dreta.
Rev:Ò S·P·Q·R·. Quadriga with ornamental boards moving
right, surmounted by four small horses galloping and eagle. || 
r/ (lleg.) Quàdriga al pas a la dreta, amb panells d’ornaments,
cimada per quatre miniatures de cavalls al galop i àliga. 
RIC I (2) 108 a.

a. Ï CAESARI Ì AVGVSTO; Ó S·P·Q·R·. 
RIC I (2) 110.

a

a

a

a
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4397. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.74 g.
Obv:Ï CAESARI Ì AVGVSTO. Laureate head of Augustus
left. || a/ (lleg.) Cap llorejat d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 108 b.

a. Ï CAESARI Ì AVGVSTO; Ó S·P·Q·R·. 
A. Banti - L. Simonetti VI, 753.

4398. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.80 g.
Obv: Similar to ref. 4396. || a/ Similar a ref. 4396.
Rev:Ó S·P·Q·R·. Quadriga with ornamental boards moving
left, surmounted by four small horses galloping and eagle. || 
r/ (lleg.) Quàdriga al pas a l’esquerra, amb panells
d’ornament, cimada per quatre miniatures de cavalls al galop i
àliga. 
RIC I (2) 113 a; CBN 1185.

4399. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.74 g.
Obv: Similar to ref. 4397. || a/ Similar a ref. 4397.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 113 b; BMC 396; CBN 1186.

4400. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.72 g.
Obv: Similar to ref. 4396. || a/ Similar a ref. 4396.
Rev:Ò S·P·Q·R·. Four-column, round temple with oval dome.
Inside, triumphal chariot with ornamental boards facing right,
surmounted by four small horses galloping and eagle. || r/ (lleg.)
Temple rodó de quatre columnes i cúpula ovalada; a l’interior,
carro triomfal aturat a la dreta amb panells d’ornaments,
cimada per quatre miniatures de cavalls al galop i àliga. 
RIC I (2) 115; BMC 389.

4401. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.83 g.
Obv: Similar to ref. 4397. || a/ Similar a ref. 4397.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 117; BMC 388.

4402. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.85 g.
Obv: Similar to ref. 4396. || a/ Similar a ref. 4396.
Rev: S·P· - Q·R·. Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar
a l’anterior.
RIC I (2) 119; BMC 385.

4403. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.77 g.
Obv: Similar to ref. 4397. || a/ Similar a ref. 4397.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 120.

a. Ï CAESARI Ì AVGVSTO; S·P· - Q·R·. Six-column
temple. || Temple de sis columnes. 
RIC I (2) 120 A.

a
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4404. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.79 g.
Obv: Head of Augustus left. || a/ Cap d’August a l’esquerra.
Rev: AVGVSTVS, between radiate Zephyr right and
Capricorn with rudder right. || r/ (lleg.) entre Zèfir radiat a la
dreta, i capricorn amb timó, a la dreta.
RIC I (2) 124.

4405. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.81 g.
Obv: Head of Augustus right. || a/ Cap d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 124.

4406. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.83 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò AVGVSTVS under Capricorn right, holding globe and
rudder; cornucopia behind. || r/ (lleg.) sota capricorn a la dreta,
portant globus junt amb un timó; al seu darrera, cornucòpia.
RIC I (2) 126. BMC 347.
Note: Attributed to Emerita by Mattingly / Nota: Atribuït a Emèrita per
Mattingly.

4407. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.78 g.
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:Ò AVGVSTVS under Capricorn left, holding globe and
rudder; cornucopia behind. || r/ (lleg.) sota capricorn a
l’esquerra, portant globus junt amb un timó; al seu darrera,
cornucòpia.
RIC I (2) 128; BMC 345.
Note: Attributed to Emerita by Mattingly / Nota: Atribuït a Emèrita per
Mattingly.

4408. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.85 g.
Obv: Head of Augustus left. || a/ Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to ref. 4406. || r/ Similar a ref. 4406.
RIC I (2) 130.
Note: Attributed to Emerita by Mattingly / Nota: Atribuït a Emèrita per
Mattingly.

4409. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.89 g.
Obv:È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TR·
POT·VI·. Head of Augustus left. || a/ (lleg.) Cap d’August a
l’esquerra.
Rev:Â CIVIB·ET·SI - GN·MILIT·A·PA - RT·RECVP.
Quadriga facing front, in the center of a triumphal arch, flanked
by two figures, one holds a standard and the other one a bowing
eagle. || r/ (lleg.) Quàdriga frontal al centre d’un arc triumfal,
amb figures a esquerra i dreta que porten respectivament un
estendard i una àliga en actitud de reverència.
RIC I (2) 132; Cohen 85.

July, 18 BC to 17/16 BC issues

Emissions del juliol 18 aC al 17/16 aC

June 27th, 18 BC to June 26th, 17 BC issues

Emissions del 27 juny 18 aC al 26 juny 17 aC

Cataleg 750-776 (4301-4436):Layout 1  18/11/11  18:53  Página 768



COLONIA PATRICIA

769

a. È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TR·POT·VI·;
Â CIVIB ET SIGN MILIT A PART RECVPER. 
RIC I (2) 134 b.

4410. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.69 g.
Obv:È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TR·
POT·VI·. Head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August a
la dreta.
Rev:Â CIVIB ET SI - GN MILIT A PART - RECVPER.
Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
RIC I (2) 134 a; BMC 428.

a. È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TR·POT·VI·;
Â CIVIB ET SI - GN MILIT A PA - RT RECV - P - E - R.
RIC I (2) 134 a; BMC 429.

b. È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TRI·POT·VI·;
Â CIVIB ET SIGN MILIT A PA - RT RECVP. 
RIC I (2) 136; CBN 1229.

c. È S·P·Q·R·IMP·CAESARI·AVG·COS·XI·TRI·POT·VI·;
Â CIVIB ET SIGN MILIT A PART RECVPER. 
RIC I (2) 137.

4411. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.88 g.
Obv:Ï CAESAR Ì AVGVSTVS. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ó IMP on altar with inscription LVDI / SAECVL,
flanked by two figures; the one on the left is robed and veiled and
extends right arm, while the one on the right wears long dress and
helmet and holds caduceus. Laurel wreath around. || r/Ó IMP
sobre un altar amb la inscripció LVDI / SAECVL i dues
figures, una a cada costat; la de l’esquerra togada, velada i amb
el bras dret estés, la de la dreta amb vestit llarg, casc i portant
caduceu; tot dintre de corona de llorer.
RIC I (2) 139; Cohen 188.

4412. AR. Denarius. Denari. 17.78 mm. 3.43 g.
Obv:Ï S·P·Q·R· IMP Ì CAESARI. Head of Augustus left.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: QVOD / VIAE / MVN / SVNT between two arches on
a viaduct, each surmounted by equestrian statue and trophy. ||
r/ (lleg.) entre dos arcs sobre un viaducte, encimbellats cada
un per una estàtua eqüestre amb trofeu.
RIC I (2) 142; BMC 435.

a

b

c

July, 18 BC to 17/16 BC issues

Emissions del juliol 18 aC al 17/16 aC
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4413. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.49 g.
Obv:Ï S·P·Q·R· CAESARI Ì AVGVSTO. Head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ï QVOD ÌVIAE MVNT SVNT. Augustus in
quadriga right being crowned by Victory, surmounting a double
arch on a viaduct. || r/ (lleg.) August coronat per la Victòria,
en quàdriga a la dreta, encimbellant un doble arc sobre un
aqüeducte.
RIC I (2) 144; BMC 433.

4414. AR. Denarius. Denari. 19.5 mm. 3.80 g.
Obv:Ï S P Q R CAESARI Ì AVGVSTO. Head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 145; BMC 434.

4415. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.85 g.
Obv:Ï S P Q R CAESARI Ì AVGVSTO. Head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ï QVOD·VIAE ÌMVNT Ô SVNT. Augustus in
quadriga left being crowned by Victory, surmounting a double
arch on a viaduct. || r/ (lleg.) August coronat per la Victòria,
en quàdriga a l’esquerra, encimbellant un doble arc sobre un
aqüeducte.
A. Banti - L. Simonetti V, 706.

4416. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.75 g.
Obv:Ï S·P·Q·R IMP Ì CAESARI. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:ÂVOT·P·SVSC·PRO·SAL·ET·RED·I·O·M·SACR·.
Helmeted Mars wearing cloak, standing left, holding vertical
vexillum in right hand and parazonium in left hand on shoulder.
|| r/ (lleg.) Mart amb casc i capa dempeus a l’esquerra; a la
mà dreta porta vexillum vertical i a l’esquerra, parazonium
sobre l’espatlla. 
RIC I (2) 146; CBN 1246.

4417. AR. Denarius. Denari. 19 mm.
Obv:Ï S·P·Q·R CAESARI Ì AVGVSTO. Head of
Augustus right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: Similar to previous one, but head facing right. || 
r/ Similar a l’anterior, però amb el cap girat a la dreta.
RIC I (2) 148; BMC 441.

a. Head of Mars facing left. || Cap de Mart a l’esquerra. 
RIC I (2) 150 a; BMC 438.

4418. AR. Denarius. Denari. 18 mm. 3.80 g.
Obv: Similar to ref. 4414. || a/ Similar a ref. 4414.
Rev: Similar to ref. 4416. || r/ Similar a ref. 4416.
RIC I (2) 150 b.

a
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4419. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.82 g.
Obv: Similar to ref. 4413. || a/ Similar a ref. 4413.
Rev:ÂVOT·P·SVSC·PRO·SALVT·ET·RED·I·O·M·
SACR·. Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a
l’anterior.
RIC I (2) 152; BMC 440.

4420. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.63 g.
Obv:Ï S P Q R IMP Ì CAESARI. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:ÓVOT·P·SVSC / PRO - SAL·ET / RED· - I·O·M /
SA - CR·. Similar to previous one. || r/ (lleg.) Similar a
l’anterior.
RIC I (2) 153; BMC 442.

Lusitania

Emerita
Colonia Emerita Avgvsta

Emerita Augusta (Mérida, Extremadura) struck provincial coinage under Augustus and Tiberius. Prior to those pro-
vincial series, between 25 and 23 BC, coinage for general currency throughout the Empire (denarii, quinarii, dupondii and
asses) was also struck in this mint under the authority of the propraetor P. Carisius, who organized the city after its foun-
ding. All the coins listed below show the name of Carisius, and some denarii and dupondii also show the name of the city.
Provincial coinage minted after 23 BC has been listed above. See reference numbers 3364 to 3416, 4340 to 4342 in the
in the catalog.

Emèrita Augusta (Mérida, Extremadura) encunyà monedes provincials durant l’època d’August i Tiberi. Abans d’a-
questes sèries provincials, entre els anys 25 i 23 aC, en aquesta seca també es bateren monedes de curs general per
a tot l’Imperi. Es tracta de denaris i quinaris, i també de dupondis i asos, fets fabricar pel llegat propretor P. Cari-
sius, que fou l’encarregat d’organitzar la ciutat després de la seva fundació. A totes les monedes catalogades a con-
tinuació apareix el nom de Carisius i en alguns denaris i dupondis també apareix el nom de la ciutat.
Les monedes provincials fabricades després del 23 aC han estat catalogades anteriorment. Vegeu els números 3364
a 3416 del catàleg.
Vegeu també les peces núm. 4340 a 4342.

Bibliography / Bibliografia:
MATTINGLY, H., Coins of the Roman Empire in the British Museum, Vol. I: Augustus to Vitellius, London 1923. Re-printed and reviewed
in 1976 and reviewed in 1983 / Reimprés i revisat el 1976 i reimprés el 1983.
SUTHERLAND, C. H. V., The Roman Imperial Coinage, Vol I: From 31 BC to AD 69. London, 1984.
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4421. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.01 g.
Obv:Ì IMP·CAESAR Ï AVGVST. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:È P·CARISIVS·LEG·PRO·PR. Round shield with
central dot and ornaments; spearhead on the left and falcate on
the right. || r/ (lleg.) Escut rodó amb punt central i decoració;
a l’esquerra, cap de llança, i a la dreta, falcata.
RIC I (2) 2 a; BMC 278.

a. Ì IMP·CAESAR Ï AVGVSTV; 
È P·CARISIVS·LEG·PRO·PR. 
Unpublished / Inèdita.

b. Ì IMP·CAESAR Ï AVGVSTVS; 
È P·CARISIVS·LEG·PRO·PR. 
RIC I (2) 3; BMC 277.

4422. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.01 g.
Obv:Ï IMP·CAESAR Ì AVGVST. Head of Augustus left.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev:È P·CARISIVS - LEG - PRO·PR. Similar to previous
one. || r/ (lleg.) Similar a l’anterior.
RIC I (2) 2 b; BMC 279.

a. È P CARISIVS LEG PRO PR. 
Arxiu Villaronga 2663.

4423. AR. Denarius. Denari. 19 mm. 3.85 g.
Obv: Similar to ref. 4421. || a/ Similar a ref. 4421.
Rev:Ï P·CARISIVS Ì LEG·PRO·PR. Trophy (helmet,
cuirass, shield, javelins) on heap of arms (shields, spears, etc.).
|| r/ (lleg.) Trofeu (casc, cuirassa, escut, javelines) sobre d’un
munt, amb escuts, llances, etc.
RIC I (2) 4 a; BMC 283.

a. Ì IMP·CAESAR Ï AVGVSTV; Ï P·CARISIVS 
Ì LEG·PRO·PR. 
RIC I (2) 5; Cohen 403.

b. Ì IMP·CAESAR Ï AVGVSTVS; Ï P·CARISIVS 
Ì LEG·PRO·PR. 
Unpublished / Inèdita.

4424. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.71 g.
Obv: Similar to ref. 4422. || a/ Similar a ref. 4422.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 4 b; BMC 284 i 286.

Augustus (27 BC-14 AD) / / August (27aC-14 dC)

Issues by P. Carisius, legatus propraetor (25-23 BC) / Emissions de P. Carisius, llegat propretor (25-23aC)

a

b

a

b

a
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4425. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.55 g.
Obv: Similar to ref. 4421. || a/ Similar a ref. 4421.
Rev:Ì P·CARISIVS Ï LEG·PRO·PR. Trophy on head of
kneeling captive. || r/ (lleg.) Trofeu damunt del cap d’un
captiu agenollat.
RIC I (2) 6; BMC 287.

4426. AR. Denarius. Denari. 20.32 mm. 3.62 g.
Obv:Ï IMP·CAESAR Ì AVGVST. Head of Augustus right.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ì P·CARISIVS·LEG·PRO·PR. Helmet between
dagger and bipennis. || r/ (lleg.) Casc entre daga i bipennes.
RIC I (2) 7 a; BMC 281.

a. Ì IMP CAESAR Ï AVGVST; Â P CARISIVS - LEG
PRO PR. 
Unpublished / Inèdita.

4427. AR. Denarius. Denari. 20.5 mm. 3.58 g.
Obv: Similar to ref. 4422. || a/ Similar a ref. 4422.
Rev:Â P·CARISIVS - LEG·PRO·PR. Helmet between
dagger and bipennis. || r/ (lleg.) Casc entre daga i bipennes.
RIC I (2) 7 b; BMC 282.

4428. AR. Denarius. Denari. 20.5 mm. 3.74 g.
Obv:Ì IMP·CAESAR Ï AVGVSTVS. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Â P CARISIVS LEG PRO PR. Helmet between dagger
and bipennis. || r/ (lleg.) Casc entre daga i bipennes.
RIC I (2) 8; BMC 280.

4429. AR. Denarius. Denari. 20 mm. 3.72 g.
Obv: Similar to ref. 4421. || a/ Similar a ref. 4421.
Rev:Ï P CARISI ÒVS LEG Ì PRO PR. Circular city
with EMERITA on gate. || r/ (lleg.) Ciutat circular amb
EMERITA dessobre la porta.
RIC I (2) 9 a; BMC 289 i 290.
Countermark / Contramarca: 161, 162, 163.

a. Ì IMP·CAESAR Ï AVGVSTV; Ï P CARISI ÒVS LEG
Ì PRO PR. 
RIC I (2) 10; BMC 292; Cohen 397.

4430. AR. Denarius. Denari. 19.05 mm. 3.95 g.
Obv:Ï IMP CAESAR Ì AVGVST. Head of Augustus left.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 9 b; BMC 291.

a

a
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4431. AR. Quinarius. Quinari. 15 mm.
Obv:Ï AVGVST. Head of Augustus right. || a/ (lleg.) Cap
d’August a la dreta.
Rev:Ï P CARIS - I Ì LEG. Victory standing right, placing
wreath on trophy; dagger and falcate in the base. || r/ (lleg.)
Victòria dempeus a la dreta, coronant un trofeu; punyal i
falcata a la base.
RIC I (2) 1 a; BMC 293.

4432. AR. Quinarius. Quinari. 12.5 mm.
Obv:Ì AVGVST. Head of Augustus left. || a/ (lleg.) Cap
d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 1 b; BMC 295.

4433. Orichalcum. Oricalc. Dupondius. Dupondi. 27 mm. 9.33 g.
Obv:Î AVGVST·TRIB Í POTEST. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev:Ï P·CARISIVS Ò LEG Ì AVGVSTI. Circular city
with EMERITA on gate. || r/ (lleg.) Ciutat circular amb
EMERITA dessobre la porta.
RIC I (2) 11 a; CBN 1077.

4434. Orichalcum. Oricalc. Dupondius. Dupondi. 28 mm. 10.11 g.
Obv:Ï AVGVST·TRIB Ì POTEST. Head of Augustus left.
|| a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: Similar to previous one. || r/ Similar a l’anterior.
RIC I (2) 11 b; CBN 1078.

4435. AE. As. As. 26.67 mm. 10.66 g.
Obv:Í CAESAR AVG Î TRIB POTEST. Head of
Augustus left. || a/ (lleg.) Cap d’August a l’esquerra.
Rev: P·CARISIVS / LEG. || r/ (lleg.).
RIC I (2) 12; BMC 303.

4436. AE. As. As. 25.5 mm. 10.28 g.
Obv:Î CAESAR AVG Í TR·POTEST. Head of Augustus
right. || a/ (lleg.) Cap d’August a la dreta.
Rev: P·CARISIVS / LEG / AVGVSTI. || r/ (lleg.).
RIC I (2) 13.

a. CAESAR AVG - TRIB POT; P·CARISIVS / LEG /
AVGVSTI. 
RIC I (2) 14.

b. Î CAESAR·AVG Í TRIB POTEST; P·CARISIVS / LEG
/ AVGVSTI. 
RIC I (2) 15 a; BMC 298.

c. Ï CAESAR AVG Ì TRIB POTEST; P·CARISIVS / LEG
/ AVGVSTI. Head of Augustus left. || Cap d’August a
l’esquerra. 
RIC I (2) 15 b.

b

c
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d. CAESAR AVG - TRIBVN POTES; P·CARISIVS / LEG /
AVGVSTI. Head of Augustus left. || Cap d’August a
l’esquerra. 
RIC I (2) 16; BMC 302.

e. Î CAESAR AVG Í TRIBVN POTES; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August a
la dreta. 
A. Banti- L. Simonetti, 139.

f. CAESAR AVG - TRIBVN POTEST; P·CARISIVS / LEG
/ AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August a la
dreta. 
RIC I (2) 17; Cohen 390.

g. Î CAESAR·AVG Í TRIBVNI·POTES; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August a
la dreta. 
RIC I (2) 18.

h. Î CAESAR·AVG Í TRIBVNIC·POTEST; P·CARISIVS
/ LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August
a la dreta. 
RIC I (2) 19. 

hh. Î CAESAR·AVG Í TRIBVNIC·POTES·; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August a
la dreta. 
Unpublished / Inèdita. 

i. Î CAESAR AVGV Í TRIB POTEST; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August a
la dreta. 
RIC I (2) 20. 

j. Ï CAESAR·AVGV Ì TRIBVN POTES; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus left. Cap d’August a
l’esquerra. 
RIC I (2) 21; Cohen 392.

k. Î CAESAR AVGVS Í TRIBVN POTEST; P·CARISIVS
/ LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August
a la dreta. 
RIC I (2) 22; Cohen 393.

l. Ì CAESAR AVGVST TRIB Í POTEST; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August a
la dreta. 
RIC I (2) 23; CBN 1085.

m. Ë CAESAR AVGVST TRIB Ì POTEST; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus left. || Cap d’August a
l’esquerra. 
Unpublished / Inèdita.

n. CAESAR AVGVST - TRIBVN POTEST; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August a
la dreta. 
RIC I (2) 24.

e

g

h

hh

i

j

k

l
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o. CAESAR AVGVST - TRIBVNI POTEST; P·CARISIVS /
LEG / AVGVSTI. Head of Augustus right. || Cap d’August a
la dreta. 
RIC I (2) 25; Cohen 394.

m
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Tarraconensis
Tarraconesa

Barcino
Ivlia Avgvsta Paterna Faventia Barcino

The last monetary issue struck in Hispania under Roman rule was probably located in Barcelona. It was formed by sil-
ver siliquae and small bronze struck under the usurper emperor Maximus, nicknamed as Tirannus (the Tyrant), between
410 and 411 AD.
In 407, general Constantinus had proclaimed himself emperor of Gaul and Hispania and so rebelling against the legi-
timate emperor Honorius. In 409, Constantinus (III) had to face the rebellion of Gerontius, one of his own generals. Ho-
wever, Gerontius did not proclaim himself emperor, rather he proclaimed his friend Maximus emperor. The following
year, Gerontius managed to capture Constant, Constantinus’ son, who had proclaimed himself co-emperator together
with his father in 409. Shortly thereafter, Gerontius started the siege of Arle, where Constantinus III had found refuge.
The siege lasted until troops sent by Honorius arrived to stabilize the territory he ruled legitimately. In 411, Gerontius
was forced to lift the siege on Arle and to escape, leaving for Honorius’ generals the task of capturing Constantinus, who
would be defeated and executed the same year. After retreating to the Tarraconensis, Gerontius committed suicide when
he lost the authority over his own troops. The emperor Maximus stepped down and, according to the historical sources,
he obtained Honorius’ forgiveness.
All the coins of Maximus the Tyrant depict the usual typology of the Western Roman Empire, but it must be remarked
that reverse legends include the abbreviation AVGGG (with three Gs), which implies a recongnition of the two senior
emperors’ authority in that moment: Honorius in the West and Theodosius II in the East. Possibly Maximus saved his
life thanks to this acknowledgement made very visible on his coinage.

La darrera de les emissions monetàries romanes fabricades a Hispània cal situar-la a Barcelona. Es tracta de les sí-
liqües d’argent i dels petits bronzes fets encunyar per l’emperador usurpador Màxim, conegut amb el sobrenom de
Tirà, entre el 410 i el 411.
L’any 407, el general Constantí s’havia proclamat emperador a la Gàl·lia i a Hispània, rebel·lant-se contra l’empe-
rador legítim Honori. L’any 409, Constantí (III) va començar a patir la rebel·lió de Geronci, un dels seus propis ge-
nerals. Geronci però, en lloc de proclamar-se emperador ell mateix, en contra de Constantí, va preferir fer-ho en la
persona d’un amic seu, Màxim. L’any següent, Geronci aconseguí capturar i executar Constant, el fill de Cons-
tantí, proclamat coemperador junt amb el seu pare des de l’any 409. Poc després, Geronci inicià el setge d’Arle, on
s’havia refugiat Constantí III. El setge s’allargà fins a l’arribada de les tropes enviades per Honori per tal de nor-
malitzar el territori que legítimament governava. L’any 411, Geronci va haver d’aixecar el setge d’Arle i fugir, dei-
xant als generals d’Honori la tasca de culminar la missió de capturar Constantí, que seria vençut i executat aquell
mateix any. Després de replegar-se a la Tarraconesa, Geronci es va suïcidar en perdre l’autoritat sobre les seves prò-
pies tropes. L’emperador Màxim va renunciar al títol i aconseguí, segons les fonts, el perdó d’Honori.
Totes les monedes de Màxim Tirà continuen la tipologia usual de les emissions de l’Imperi Romà d’Occident, per
bé que cal destacar que les llegendes del revers inclouen sempre l’abreviatura AVGGG amb tres ges, la qual cosa
indica que Màxim reconeixia explícitament l’autoritat dels dos emperadors seniors del moment: Honori a Occi-
dent i Teodosi II a Orient. Màxim potser va salvar la vida a causa d’aquest reconeixement ben visible a les mone-
des.

Bibliography / Bibliografia:
BALAGUER, A. M., “Descoberta d’un nou exemplar de les rares siliqües de Màxim Tirà, atribuïdes a la seca de Barcelona. Corpus de les
emissions de Màxim”, Numisma 165-167 (1980), p. 141-154.
KENT, J.P.C., The Roman Imperial Coinage, vol X, London, 1994.
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4437. AR. Siliqua. Siliqua. 15 mm. 1.48 g.
Obv:Í D N MAXIM ÎVS P F AVG. Bearded, draped,
cuirassed, pearl-diademed bust of Maximus. || a/ (lleg.) Bust
de Màxim amb barba, vestit, cuirassat, perlat i diademat a la
dreta.
Rev:ÍVICTOR Î AA AVGGG. Roma sitting left on shield,
holding Victory on globe in right hand and inverted spear in left
hand. SMBA below. || r/ (lleg.) Roma asseguda a l’esquerra
damunt d’un escut, portant a la mà dreta Victòria sobre globus
i a l’esquerra una llança invertida; a sota SMBA.
RIC X 1601; Cohen 1.

4438. AE. AE-2. 4.50 g. (*)
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:ÍVICTOR Î IA AVGGG. Emperor standing left,
holding his right hand with kneeling figure wearing mural crown,
while holds Victory on globe in his left hand. SMBA below. || 
r/ (lleg.) L’emperador dempeus a l’esquerra donant la mà
dreta a una figura amb corona mural i agenollada; a la mà
esquerra porta Victòria sobre globus; a sota SMBA.
RIC X 1602.

a. Í D N MAXIM ÎVS P F AVG;ÍVICTORI Î A
AVGGG.

RIC X 1603.

4439. AE. AE-3. 2.12 g. (*)
Obv: Similar to previous one. || a/ Similar a l’anterior.
Rev:ÍVICTOR Î IA AVGGG. Victoria walking left,
holding wreath in right hand and palm in left hand. SMBA
below. || r/ (lleg.) Victòria avançant a l’esquerra, portant una
corona a la mà dreta i una palma a l’esquerra; a sota SMBA.
RIC X 1604.

Maximus, the Tyrant (409-411 AD) / Màxim Tirà  (409-411 dC)

Issues in recognition of the authority of Honorius, emperor of the West, and Theodosius II, emperor of the

East (410-411 AD)

Emissions reconeixent l’autoritat d’Honori, emperador d’Occident, i de Teodosi II, emperador
d’Orient (410-411 dC)
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Countermarks / Contramarques:

1

6

11

16

21

26

31

36

41

46

51

56

61

66

71

76

81

86

91

96

101

106

111

116

121

126

131

136

2

7

12

17

22

27

32

37

42

47

52

57

62

67

72

77

82

87

92

97

102

107

112

117

122

127

132

137

3

8

13

18

23

28

33

38

43

48

53

58

63

68

73

78

83

88

93

98

103

108

113

118

123

128

133

138

4

9

14

19

24

29

34

39

44

49

54

59

64

69

74

79

84

89

94

99

104

109

114

119

124

129

134

139

5

10

15

20

25

30

35

40

45

50

55

60

65

70

75

80

85

90

95

100

105

110

115

120

125

130

135

140
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141

146

151

156

161

166

171

176

181

186

191

142

147

152

157

162

167

172

177

182

187

192

143

148

153

158

163

168

173

178

183

188

144

149

154

159

164

169

174

179

184

189

145

150

155

160

165

170

175

180

185

190
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1. Iberian Peninsula
1. Península Ibèrica

Citerior locations that struck coinage. Minting zones in Ulterior.
Pobles de la Citerior que encunyren moneda. La Ulterior dividida en zones d’encunyació.

Source / Font:  VILLARONGA, L., Corpus Nummum Hispaniae ante Augusti aetatem, Madrid, 1994.
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2. Mints before 218 BC
2. Seques anteriors a l’any 218 aC

Source / Font:  VILLARONGA, L., Corpus Nummum Hispaniae ante Augusti aetatem, Madrid, 1994.

Cataleg 785-802 (Mapes-Index):Layout 1  21/11/11  09:20  Página 788



MAPS / MAPES

789

3. Citerior mints, East
3. Seques de la Citerior, est

1. Untikesken, Emporia, La Escala (Girona).
2. Kese, Tarraco, Tarragona.
3. Dertosa, Tortosa (Tarragona).
4. Kertekunte, Tivisa (Tarragona).
5. Iltirta, Lleida.
6. Eso, Isona (Lleida).
7. Ausesken, Vic, (Barcelona).
8. Ilturo, Cabrera de Mar (Barcelona).
9. Lauro, llerona (Barcelona).
10. Baitolo, Badalona (Barcelona).
11. Ieso, Guissona (Lleida).
12. Iltirkesken, La Segarra (Barcelona).

13. Bolskan, Huesca.
14. Iaka, Jaca (Huesca).
15. Sekia, Egea de los Caballeros (Huesca).
16. Alaun, Alagón (Zaragoza).
17. Kelse, Velilla del Ebro (Zaragoza).
18. Iltukoite, Teruel.
19. Saltuie, Zaragoza.
20. Arse, Sagunto (Valencia).
21. Saiti, Xàtiva (Valencia).
22. Valentia, Valencia.
23. Ikalkusken, Motilla del Palancar (Cuenca).
24 Kelin, Caudete de las Fuentes (Valencia).

Source / Font:  VILLARONGA, L., Corpus Nummum Hispaniae ante Augusti aetatem, Madrid, 1994.
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4. Citerior mints, West
4. Seques de la Citerior, oest

1. Sekaisa, Poyo de Mara-Belmonte (Zaragoza).
2. Bilbilis, Valdeherrera-Calatayud (Zaragoza).
3. Bursau, Borja (Zaragoza).
4. Koterbia Bel, Botorrita (Zaragoza).
5. Ikesankom, Alcalá de Henares (Madrid).
6. Lutiakos, Luzaga (Guadalajara).
7. Nertobis, Ricla-Calatorao (Zaragoza).
8. Tabaniu, Débanos (Soria).
9. Tamaniu, Jarque (Zaragoza).
10. Barskunes, Pamplona (Navarra).
11. Kaiskata, Cascante (Navarra).
12. Turiasu, Tarazona (zaragoza).
13. Arekorata, Agreda (Soria).
14. Kalakorikos, Calahorra (Logroño).
15. Aratikos, Aranda del Moncayo (Zaragoza).
16. Arkailikos, Osma (Soria).

17. Kaisesa, Caesada-Sigüenza (Guadalajara).
18. Kolounioku, Clunia (Burgos).
19. Konterbia Karbika, Villasviejas-Huete (Cuenca).
20. Erkauika, El Castro de Santaver (Cuenca).
21. Letaisama, Ledesma (Soria).
22. Okalakom, Oncala (Soria).
23. Segovia.
24- Sekisanos, Canales de la Sierra (Logroño).
25 Sekotias, Sigüenza (Guadalajara).
26. Teitiakos, Atienza (Guadalajara).
27. Titiakos, Tricio (Logroño).
28. Toletum, Toledo.
29. Uarakas, Varea (Logroño).
30. Uirouia, Briviesca (Burgos).
31. Usamus, Burgo de Osma (Soria).

Source / Font:  VILLARONGA, L., Corpus Nummum Hispaniae ante Augusti aetatem, Madrid, 1994.
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5. Ulterior mints
5. Seques de la Ulterior

01. Castulo, Cazlona-Linares (Jaén).
02. Obulco, Porcuna (Jaén).
03. Ilturir, Granada.
04. Iliturgi, Mengíbar (Jaén).
1. Gadir, Cádiz.
2. Malaka, Málaga.
3. Sexi, Almuñecar (Granada).
4. Abdera, Adra (Almería).
5. Olontigi, Aznalfarache (Sevilla).
6. Ituci, Tejada la Vieja (Sevilla).
7. Arsa, Zalamea de la Serena (Badajoz).
8. Asido, Medina Sidonia (Cádiz).
9. Bailo, Bolonia (Cádiz).
10. Iptuci, Algodonales (Cádiz).
11. Lascuta, Jerez-Arcos de la Frontera

(Cádiz).
12. Oba, Jimena de la Frontera (Cádiz).
13. Turiricina, Reina (Badajoz).
14. Ketovion-Salacia, Alcazar do Sal

(Portugal).
15. Bora, Alcaudete (Jaén).
16. Carbula, Posadas-Almodovar del

Río (Sevilla).
17. Ilurco, Pinos Puente (Granada).
18. Ipora, El Salobral-Luque (Córdoba).
19. Salpesa, Utrera (Sevilla).
20. Ulia, Montemayor (Córdoba).

21. Ursone, Osuna (Sevilla).
22. Ventipo, Santaella (Córdoba).
23. Ilipense, Alcalá del Río (Sevilla).
24. Ilse, Gerena (Sevilla).
25. Mirtiles, Mertola (Portugal).
26. Laelia, Sanlucar la Mayor (Sevilla).
27. Ilipla, Niebla (Huelva).
28. Lastigi, San Lucar la Mayor (Sevilla).
29. Ugia, Palmar de Troya (Sevilla).
30. Carmo, Carmona (Sevilla).
31. Caura, Coria del Río (Sevilla).
32. Callet, Utrera (Sevilla).
33. Cerit, Jerez de la Frontera (Cádiz).
34. Onuba, cerca de Huelva.
35. Searo, Palmar de Troya (Sevilla).
36. Celtitan, Peñaflor (Sevilla).
37. Halos, Ecija-Herrera (Sevilla).
38. Ostur, Villalba del Arcor (Huelva).
39. Sisapo, Almadén (Ciudad Real).
40. Acinipo, Ronda (Málaga).
41. Orippo, Torre de los Hebreros 

(Sevilla).
42. Osset, El Coronil (Sevilla).
43. Aipora, Sanlucar de Barrameda

(Cádiz).
44. Baesuri, Castro Marin (Portugal).
45. Balleia, Hornachos (Badajoz).

46. Brutobriga, Villanueva de la 
Serena (Badajoz).

47. Corduba. Córdoba.
48. Dipo, Portalegre (Portugal).
49. Sacili, Puerto Abad (Córdoba).
50. Sirpens, Serpa (Portugal).
51. Sisipo, Jerez-Arcos de la Frontera

(Cádiz).
52. Tamusiens, Villanueva de la

Serena (Badajoz).
53. Baicipo, Vejer de la Frontera

(Cádiz).
54. Balsa, Tavisa (Portugal).
55. Carisa, Bornos (Cádiz).
56. Cartagonova, Cartagena (Murcia).
57. Carteia, San Roque (Cádiz).
58. Cumbaria, Palma de San Juan 

(Sevilla).
59. Ilici, Elx (Alicante).
60. Ipses, Portimao (Portugal).
61. Irippo, El Coronil (Sevilla).
62. Lacipo, Casares (Málaga).
63. Nabrisa, Lebrija (Sevilla).
64. Osonuba, Algarve (Portugal).
65. Pax Iulia, Beja (Portugal).

Source / Font:  VILLARONGA, L., Corpus Nummum Hispaniae ante Augusti aetatem, Madrid, 1994.
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6. Narbonensis mints
6. Seques de la Narbonesa

Source / Font:  VILLARONGA, L., Corpus Nummum Hispaniae ante Augusti aetatem, Madrid, 1994.
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Hispanic Society of America (Nova York): 540, 743,
967, 1010, 1037, 1137, 1235, 1275, 1336, 1340, 1600,
1712, 1716, 1726, 1743, 1767, 1885, 2101.

Hunterian museum, Glasgow: 139.

Institut d’Estudis Ilerdencs (Lleida): 1601, 1621.

Instituto de Valencia de Don Juan (Madrid): 51, 183,
203, 219, 226, 246, 396, 887, 1005, 1054, 1374, 1534,
1553, 1697, 1701, 1747, 1754, 1772, 1778, 1811, 1948,
2022, 2039, 2173, 2274, 2318, 2381, 2494.

Lyon: 153.

Mainz: 1645.

Montpellier: 154.

Monetari de l'Ajuntament de València: 1957, 1991,
1995, 2020, 2021, 2038.

Musée Puig (Perpignan): 87, 119, 146, 238, 253, 712,
748, 1029, 1040, 1060, 1089, 1110, 1164, 1490, 1662,
1764, 1841, 1905, 2008, 2015, 2058, 2071, 2682, 2685,
2692, 2693, 2724.

Museo Arqueológico Nacional (Madrid): 81, 134,
162, 218, 223, 331, 368, 381, 445, 457, 637, 651, 654,
660, 661, 663, 682, 683, 692, 693, 695, 870, 872, 876,
884, 1020, 1045, 1052, 1200, 1223, 1342, 1372, 1424,
1435, 1444, 1448, 1514, 1516, 1536, 1565, 1571, 1620,
1650, 1652, 1654, 1673, 1679, 1692, 1758, 1770, 1775,
1777, 1791, 1795, 1800, 1802, 1809, 1812, 1865, 1927,
1928, 1960, 1986, 1987, 2010, 2013, 2016, 2030, 2036,
2039, 2104, 2112, 2121, 2127, 2137, 2142, 2163, 2164,
2165, 2184, 2189, 2192, 2193, 2203, 2214, 2221, 2225,
2227, 2233, 2239, 2243, 2245, 2255, 2294, 2299, 2377,
2467.

Museu Arqueològic de Barcelona: 1030.

Museu Municipal de Mataró: 2066.

Museu Biblioteca Castell de Peralada: 221, 422.

Péronne: 150.

Prado, Museo del (Madrid): 1006, 1038, 1111.

Sevilla, Museo Arqueológico: 2326.

Stockholm: 365, 953, 1173, 1293, 1458, 1700, 1976,
1997, 2696.

Tarragona, Museu Nacional Arqueològic: 879, 1145,
2207, 2678.

Vaticano, Museo: 231.

Vic, Museu Episcopal: 1176, 1322.

Wien, Historisches Museum: 267, 616, 1738.

Zurich: 242.

Ashmolean Museum (Oxford): 792, 875, 1016, 1024.

American Numismatic Society (Nova York): 299,
351, 406, 648, 650, 713, 738, 774, 775, 845, 859, 863,
1352, 1359, 1539, 1703, 1719, 1740, 1749, 1779, 1789,
1961, 1969, 2018, 2087, 2103, 2201, 2205, 2218, 2235.

Berlin, Bode Museum: 258, 701, 705, 719, 720, 721,
732, 1185, 1370, 1498, 1886, 2019, 2110.

Bibliothèque Nationale de Paris: 31, 33, 47, 52, 69, 83,
96, 97, 98, 99, 100, 122, 123, 132, 135, 137, 140, 145,
147, 148, 155, 163, 228, 229, 230, 236, 241, 243, 244,
252, 253, 254, 256, 257, 260, 261, 268, 270, 280, 285,
292, 432, 439, 553, 554, 559, 691, 765, 794, 805, 810,
823, 834, 836, 847, 858, 869, 900, 966, 977, 1036, 1087,
1088, 1093, 1097, 1107, 1133, 1177, 1478, 1561, 1666,
1759, 2041, 2072, 2122, 2250, 2277, 2345, 2416, 2418,
2435, 2673, 2677, 2708, 2722.

Bilbao, Museo Arqueológico: 1674.

Bologna , Museo Civico Archeologico: 262, 414,
1095.

British Museum (London): 76, 133, 136, 142, 240,
255, 257, 259, 260, 374, 513, 555, 562, 563, 578, 604,
615, 625, 657, 659, 676, 685, 696, 723, 725, 735, 736,
737, 757, 815, 821, 839, 846, 864, 882, 897, 898, 902,
915, 1031, 1062, 1065, 1067, 1076, 1090, 1091, 1092,
1096, 1099, 1174, 1216, 1329, 1392, 1414, 1452, 1487,
1489, 1510, 1610, 1638, 1667, 1668, 1718, 1793, 1834,
1840, 1893, 2042, 2048, 2062, 2076, 2145, 2208, 2223,
2224, 2242, 2298, 2407, 2457, 2463, 2674, 2680, 2681,
2684, 2687, 2691, 2697, 2699, 2703, 2707, 2711, 2719.

Cabrera de Mar (Barcelona) , Dipòsit Municipal de
Can Bartomeu: 1335, 1337, 1338, 1346.

Danish Museum (Copenhague): 248, 252, 605, 623,
731, 755, 892, 918, 922, 941, 944, 1212, 1935, 2438.

Elna, Museu d’Arqueologia (Roselló): 1044.

Fábrica Nacional de Moneda y Timbre (Madrid):
1225, 1669, 2212, 2476.

Fitzwilliam Museum (Cambridge): 370, 570, 964.

Gabinet Numismàtic de Catalunya (Barcelona): 15,
23, 24, 34, 35, 36, 46, 48, 49, 68, 73, 75, 101, 105, 109,
110, 111, 112, 124, 173, 204, 209, 245, 272, 290, 291,
294, 295, 300, 324, 325, 328, 352, 353, 407, 425, 438,
1017, 1018, 1041, 1358, 1603, 1606, 1956.

Gabinete de Antigüedades de la Real Academia de
la Historia (Madrid): 2237.

Girona, Museu Diocesà: 208.

Granada, Museo Arqueológico: 2284.

Coin images taken from public collections
Monedes il·lustrades de les col·leccions públiques
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Brutobriga,  2482 to 2483
Bursau, 1588 to 1593
Caesaraugusta, 3027 to 3113 and 4022 to 4060 
Caesar’s Civil War, 4006 to 4020
Calagurris, see Kalakorikos, 1793 to 1794 and 3114 to

3131
Callet, 2411 to 2412
Carbula, 2311 to 2314
Carthagonova, 2525 to 2543 and 3132 to 3156
Carisa, 2513 to 2524
Carmo, 2381 to 2405
Carteia, 2544 to 2615 and 3306
Cascantum, 3157 to 3160
Castulo, see Kastilo, 2105 to 2177
Caura, 2406 to 2410
Celsa, see Kelse, 1501 and 3161 to 3171
Celtitan, 2427
Cerit, 2413 to 2414
Cilbe, 2616 to 2618
Clunia, 3172 to 3178
Colonia Patricia, 3355 to 3359 and 4301 to 4420
Colonia Romula, 3360 to 3363
Corduba, 2484 to 2492 
Cunbaria, 2619 to 2622
Dertosa, see Ilercavonia, 1219 to 1222 and 3179 to 3180
Dipo, 2493 to 2496
Ebora, 3417 to 3418
Ebusus, 698 to 775 and 3181 to 3185
Ekualakos, 1846 to 1853
Emerita, 3364 to 3416 and 4421 to 4436
Emporia, 1061 to 1103
Empòrion, 156 to 237
Emporion, pre-Emporitan drachma fraccional coinage,

1 to 118
Emporion, Gallic imitations, 238 to 279
Ercavica, 3186 to 3195
Erkauika, 1854 to 1856 
Eso, 1290 to 1291
Eustibaikula-Eusti, 1307 to 1321
Florentia, 2284
Gades, 3307 to 3327
Gadir, 630 to 697 
Gallic chieftains, 2822 to 2826

“A la croix”, with Iberian inscription, 2672 to 2673
Abariltur, 2062 to 2070
Abdera, 868 to 885 and 3303 to 3305
Abra, 2277 to 2281
Abra-Obulco, 2276
Acci, 3001 to 3013
Acinipo, 2444 to 2455
Aipora, 2475
Alaun, 1468 to 1471
Anaipora, see Aipora, 2475
Aratikos, 1805 to 1809
Areikoraticos-Arekorata, 1739 to 1783
Arkailikos, 1810 to 1813
Arketurki, 1283 to 1289
Arsa, 910 to 911
Arsakos, 1671 to 1672
Arsakoson, see Arsakos, 1668 to 1670
Arsaos, 1641 to 1667
Arse-Saguntum, 1930 to 2027
Asido, 912 to 922
Ausesken, 1294 to 1306
Baesuri, 2476 to 2479
Baicipo, 2507
Balleia, 2480 to 2481
Bailo, 923 to 929
Baitolo, 1375 to 1380
Balsa, 2508 to 2512
Barcino, 4437 to 4439
Barkeno, see Iberian drachmas and divisional coinage,

420 to 421
Barskunes, 1620 to 1629
Baskunes, see Barskunes, 1630 to 1640
Basti, 2061
Belaiskom, 1814 to 1818
Belikio, 1430 to 1437
Bentian, 1673 to 1680
Beterra, 2690
Beuibum, 969 to 987
Bilbilis, 1567 to 1583 and 3014 to 3026
Birikantin, 2702
Bolskan, 1412 to 1426
Bora, 2309 to 2310
Borneskon, 1584 to 1587

Mint index stating coin reference numbers
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Kaiskata, 1681 to 1684
Kalakorikos, 1789 to 1794
Karalus, 1820
Karaues, 1821
Kastilo, 2105 to 2177
Kelin, 2100 to 2101
Kelse, 1472 to 1490
Kese, 1104 to 1218
Ketovion, see Beuibum, 969 to 987
Kili, 2058 to 2060
Kolounioko, 1822 to 1826
Konterbia Belaiska, 1594 to 1598
Konterbia Karbika, 1827 to1842
Kueliokos, 1685 to 1690
Kurukuruatin, 2703 to 2704
Labini, see Leuni, 2302
Lacipo, 2633 to 2634
Laelia, 2361 to 2369
Laiesken, 1324 to 1333
Lakine, 1505 to 1508
Lastigi, 2371 to 2379
Lascuta, 940 to 948
Lauro, 1351 to 1371
Lepida, see Kelse, 1491 to 1500
Letaisama, 1857 to 1859
Leuni, 2302
Longostaletes, 2677 to 2684
Louitiskos, 1784 to 1788
Lutiakos, 1600
Lybian Phoenician, uncertain, 967 to 968
Malaka, 776 to 805
Masonsa, 1223 to 1224
Metuainum, 1860 to 1862
Murtilis, 2349 to 2360
Nabrisa, 2635 to 2638
Neronken, 2691 to 2700
Neronken, imitations, 2707 to 2715
Nertobis, 1601 to 1604
Northwest, uncertain, 3299 to 3302
Oba, 949 to 953
Obulco, 2178 to 2273
Obulco, uncertain, 2274 to 2275
Obulco-Abra, 2276
Oilaunikos – Oilaunes, 1795 to 1804
Okalakom, 1863 to 1864
Olkairun, 1691 to 1692
Olontigi, 853 to 867
Ontikes, 1693 to 1695

Graccurris, 3196 to 3197
Halos, 2428
Hispanic - Carthaginian, 539 to 629
Iaka, 1438 to 1439
Iberian drachmas, 280 to 449
Iberian silver divisional coinage, see Iberian drachmas

and divisional coinage, 450 to 526
Ibolka, see Obulco, 2178 to 2273
Ieso, 1381 to 1384
Ikalkusken, 2071 to 2099
Ikesankom Konbouto, 1599
Ilercavonia, 1219 to 1222 
Ilerda, 3198 to 3199
Iliberri, see Florentia, 2299 to 2301
Ilici, 2623 to 2624 and 3200 to 3210
Ilipense, 2332 to 2344
Ilipla, 2370
Iliturgi, 2303 to 2308
Ilse, 2345 to 2348
Iltiraka, 2282 to 2283
Iltirkesalir, see Iberian drachmas and divisional coinage,

280 to 282
Iltirkesken, 1385 to 1400
Iltirta, 1230 to 1282
Iltirta, silver divisional coinage, see Iberian drachmas

and divisional coinage, 453 to 466
Iltirtar, Iltirtasalir, Iltirtasalirustin, see Iberian

drachmas and divisional coinage, 343 to 350
Iltukoite, 1502 to 1504
Ilturir, see Florentia, 2286 to 2298
Ilturo, 1334 to 1350
Ilurco, 2315
Imitations, Gallic, of Iberian silver coinage, 2674 a

2676
Imitations, Iltirkesken and Iltirta, 2716 to 2721
Imitations, Roman coinage 2nd century BC, 2505 to

2506
Imitations, Roman coinage 1st century BC, 2658 to

2662
Ipora, 2316
Ipses, 2625 to 2626
Iptuci, 930 to 939
Irippo, 2627 to 2632
Italica, 3328 to 3341
Ituci, 839 to 852
Iulia Traducta, 3342 to 3354
Kaio, 1225 to 1229
Kaisesa, 1819
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Sisipo, 2498 to 2502
Tabaniu, 1605 to 1610
Tagilit, 886 to 889
Tamaniu, 1611 to 1617
Tamusiens, 2503
Tanusia, 1618 to 1619
Tarakonsalir, see Iberian drachmas and divisional

coinage, 348
Tarraco, 3248 to 3273 and 4061 to 4297
Teitiakos, 1884 to 1887
Terkakom, 1519 to 1520
Type Boar - club, 2437 to 2441
Type Breastplate, 2591
Type Plow, 2650 to 2651
Type Sacerdos, 2645 to 2646
Type Temple, 2647
Type Vulcano’s, 2648
Tirsos, 1699
Titiakos, 1888 to 1899
Titum, 1900
Toletum, 1901 to 1907
Turiaso, 3274 to 3298
Turiasu 1700 to 1738 
Tuririicina – Turri Regina, 958 to 961
Uarakos, 1908 to 1915
Uarkas, 1916
Ugia, 2649
Uirouia, 1917 to 1924
Ulia, 2319 to 2322
Unambaate, 1696 to 1698
Uncertain divisional coinage, 527 to 538
Uncertain mint, 4298 to 4300
Uncertain, Ulterior, 2652 to 2657
Untikesken, 993 to 1060
Urkesken, 2102 to 2104
Ursone, 2323 to 2330
Usamus, 1925 to 1929
Usekerte, 1292 to 1293
Valentia, 2049 to 2057
Ventipo, 2331
Vesci, 962 to 966
Western Roman Empire, 4437 to 4439

Onuba, 2415 to 2422
Ore, 1322 to 1323
Orippo, 2456 to 2462
Orosis, 1509 to 1513
Osca, 1427 to 1429 and  3211 to 3233
Osicerda, 3234 to 3235
Osset, 2463 to 2474
Oskumken, 1372 to 1374
Osonuba, 2639 to 2640
Ostur, 2429 to 2436
Otobesken, 1514
Pax Iulia, 2641 to 2644
Phoenician, uncertain, 890 to 909
Rhode, 119 to 131
Rhode, Gallic imitations, 132 to 155
Roturkon, 1865
Sacili, 954 to 957
Saetabi, see Saiti, 2048
Saguntum, see Arse, 2010 to 2027 and 3236 to 3239
Saiti, 2028 to 2048
Salacia, see Beuibum, 988 to 992
Saltuie, 1515 to 1518 
Samala, 1866
Searo, 2423 to 2426
Second Punic War, 4001
Second Triumvirate, 4021
Segobriga, see Konterbia Karbika, 1842 to 1845 and

3240 to 3247
Segovia, 1867
Sekaisa, 1521 to 1566
Sekia, 1440 to 1454
Sekisanos, 1868
Sekobirikes, 1869 to 1879
Sekotias, 1880 to 1883
Selonken, 2701
Sertorian War, 4001 A to 4005
Sesars, 1401 to 1411
Seteisken, 1455 to 1467
Sexi, 806 to 838
Sexs, see Sexi, 831
Sirpens, 2497
Sisapo, 2442 to 2443
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Bursau 1588 a 1593
Cabdills gals, 2822 a 2826
Caesaraugusta, 3027 a 3113 i 4022 a 4060
Calagurris, vegeu Kalakorikos, 1793 a 1794 i 3114 a

3131
Callet, 2411 a 2412
Carbula, 2311 a 2314
Carisa, 2513 a 2524
Carmo, 2381 a 2405
Cartagonova, 2525 a 2543 i 3132 a 3156
Carteia, 2544 a 2615 i 3306
Cascantum, 3157 a 3160
Castulo, vegeu Kastilo, 2105 a 2177
Caura, 2406 a 2410
Celsa, vegeu Kelse, 1501 i 3161 a 3171
Celtitan, 2427
Cerit, 2413 a 2414
Cilbe, 2616 a 2618
Clúnia, 3172 a 3178
Colònia Patrícia, 3355 a 3359 i 4301 a 4420
Colònia Ròmula, 3360 a 3363
Corduba, 2484 a 2492
Cunbaria, 2619 a 2622
Dertosa, vegeu Ilercavonia, 1219 a 1222 i 3179 a 3180
Dipo, 2493 a 2496
Divisors de plata ibèrics, veure Dracmes i divisors

ibèrics, 450 a 526
Divisors incerts de plata, 527 a 538
Dracmes ibèriques, 280 a 449
Ebora, 3417 a 3418
Ebusus, 698 a 775 i 3181 a 3185
Ekualakos, 1846 a 1853
Emèrita, 3364 a 3416 i 4421 a 4436
Emporia, 1061 a 1103
Empòrion, 156 a 237
Empòrion, fraccionaries anteriors a les dracmes, 1 a

118
Empòrion, imitacions gal·les, 238 a 279
Ercàvica, 3186 a 3195
Erkauika, 1854 a 1856
Eso, 1290 a 1291
Eustibaikula-Eusti, 1307 a 1321
Fenícies, incertes, 890 a 909

“A la croix” amb inscripció ibèrica, 2672 a 2673
Abariltur, 2062 a 2070
Abdera, 868 a 885 i 3303 a 3305
Abra, 2277 a 2281
Abra-Obulco, 2276
Acci, 3001 a 3013
Acinipo, 2444 a 2455
Aipora, 2475
Alaun, 1468 a 1471
Anaipora, vegeu Aipora, 2475
Aratikos, 1805 a 1809
Areikoraticos-Arekorata, 1739 a 1783
Arkailikos, 1810 a 1813
Arketurki, 1283 a 1289
Arsa, 910 a 911
Arsakos, 1671 a 1672
Arsakoson, vegeu Arsakos, 1668 a 1670
Arsaos, 1641 a 1667
Arse - Saguntum, 1930 a 2027
Asido, 912 a 922
Ausesken, 1294 a 1306
Baesuri, 2476 a 2479
Baicipo, 2507
Balleia, 2480 a 2481
Bailo, 923 a 929
Baitolo, 1375 a 1380
Balsa, 2508 a 2512
Barcino, 4437 a 4439
Barkeno, vegeu Dracmes i divisors ibèrics, 420 a 421
Barskunes, 1620 a 1629
Baskunes, vegeu Barskunes, 1630 a 1640
Basti, 2061
Belaiskom, 1814 a 1818
Belikio, 1430 a 1437
Bentian, 1673 a 1680
Beterra, 2690
Beuibum, 969 a 987
Bilbilis, 1567 a 1583 i 3014 a 3026
Birikantin, 2702
Bolskan, 1412 a 1426
Bora, 2309 a 2310
Borneskon, 1584 a 1587
Brutobriga, 2482 a 2483

Index de seques amb el número de llurs monedes
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Kaisesa, 1819
Kaiskata, 1681 a 1684
Kalakorikos, 1789 a 1794
Karalus, 1820
Karaues, 1821
Kastilo, 2105 a 2177
Kelin, 2100 a 2101
Kelse, 1472 a 1490
Kese, 1104 a 1218
Ketovion, vegeu Beuibum, 969 a 987
Kili, 2058 a 2060
Kolounioko, 1822 a 1826
Konterbia Belaiska, 1594 a 1598
Konterbia Karbika, 1827 a 1842
Kueliokos, 1685 a 1690
Kurukuruatin, 2703 a 2704
Labini, vegeu Leuni, 2302
Lacipo, 2633 a 2634
Laelia, 2361 a 2369
Laiesken, 1324 a 1333
Lakine, 1505 a 1508
Lastigi, 2371 a 2379
Lascuta, 940 a 948
Lauro, 1351 a 1371
Lepida, vegeu Kelse, 1491 a 1500
Letaisama, 1857 a 1859
Leuni, 2302
Libio fenícies, incertes, 967 a 968
Longostaletes, 2677 a 2684
Louitiskos, 1784 a 1788
Lutiakos, 1600
Malaka, 776 a 805
Masonsa, 1223 a 1224
Metuainum, 1860 a 1862
Murtilis, 2349 a 2360
Nabrisa, 2635 a 2638
Neronken, 2691 a 2700
Neronken, imitacions, 2707 a 2715
Nertobis, 1601 a 1604
Nordoest, incerta, 3209 a 3302
Oba, 949 a 953
Obulco, 2178 a 2273
Obulco, incertes, 2274 a 2275
Obulco-Abra, 2276
Oilaunikos - Oilaunes, 1795 a 1804
Okalakom, 1863 a 1864
Olkairun, 1691 a 1692
Olontigi, 853 a 867

Florentia, 2284
Gades, 3307 a 3327
Gadir, 630 a 697
Graccurris, 3196 a 3197
Guerra Civil de Cèsar, 4006 a 4020
Guerra Sertoriana, 4001A  a 4005
Halos, 2428
Hispano-Cartaginès, 539 a 629
Iaka, 1438 a 1439
Ibolka, vegeu Obulco, 2178 a 2273
Ieso, 1381 a 1384
Ikalkusken, 2071 a 2099
Ikesankom Konbouto, 1599
Ilercavonia, 1219 a 1222
Ilerda, 3198 a 3199
Iliberri, vegeu Florentia, 2299 a 2301
Ilici, 2623 a 2624 i 3200 a 3210
Ilipense, 2332 a 2344
Ilipla, 2370
Iliturgi, 2303 a 2308
Ilse, 2345 a 2348
Iltiraka, 2282 a 2283
Iltirkesalir, vegeu  Dracmes i divisors ibèrics, 280 a

282
Iltirkesken, 1385 a 1400
Iltirta, 1230 a 1282
Iltirta, divisors de plata, vegeu Dracmes i divisors

ibèrics, 453 a 466
Iltirtar, Iltirtasalir, Iltirtasalirustin, vegeu Dracmes i

divisors ibèrics, 343 a 350
Iltukoite, 1502 a 1504
Ilturir, vegeu Florentia, 2286 a 2298
Ilturo, 1334 a 1350
Ilurco, 2315
Imitacions gal·les de monedes ibèriques de plata, 2674

a 2676
Imitacions d’Iltirkesken i Iltirta, 2716 a 2721
Imitacions moneda romana s. II a.C., 2505 a 2506
Imitacions moneda romana s. I a.C., 2658 a 2662
Incertes de l’Ulterior, 2652 a 2657
Ipora, 2316
Ipses, 2625 a 2626
Iptuci, 930 a 939
Irippo, 2627 a 2632
Itàlica, 3328 a 3341
Ituci, 839 a 852
Iulia Traducta, 3342 a 3354
Kaio, 1225 a 1229
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Sirpens, 2497
Sisapo, 2442 a 2443
Sisipo, 2498 a 2502
Tabaniu, 1605 a 1610
Tagilit, 886 a 889
Tamaniu, 1611 a 1617
Tamusiens, 2503
Tanusia, 1618 a 1619
Tarakonsalir, vegeu Dracmes i divisors ibèrics, 348
Tàrraco, 3248 a 3273 i 4061 a 4297
Teitiakos, 1884 a 1887
Terkakom, 1519 a 1520
Tipus Arada, 2650 a 2651
Tipus Cuirassa, 2504
Tipus Porc senglar, 2437 a 2441
Tipus Sacerdos, 2645 a 2646
Tipus Temple, 2647
Tipus Vulcà, 2648
Tirsos, 1699
Titiakos, 1888 a 1899
Titum, 1900
Toletum, 1901 a 1907
Turiaso, 3274 a 3298
Turiasu, 1700 a 1738 
Tuririicina - Turri Regina, 958 a 961
Uarakos, 1908 a 1915
Uarkas, 1916
Ugia, 2649
Uirouia, 1917 a 1924
Ulia, 2319 a 2322
Unambaate, 1696 a 1698
Untikesken, 993 a 1060
Urkesken, 2102 a 2104
Ursone, 2323 a 2330
Usamus, 1925 a 1929
Usekerte, 1292 a 1293
Valentia, 2049 a 2057
Ventipo, 2331
Vesci, 962 a 966

Ontikes, 1693 a 1695
Onuba, 2415 a 2422
Ore, 1322 a 1323
Orippo, 2456 a 2462
Orosis, 1509 a 1513
Osca, 1427 a 1429  i 3211 a 3233
Osicerda, 3234 a 3235
Osset, 2463 a 2474
Oskumken, 1372 a 1374
Osonuba, 2639 a 2640
Ostur, 2429 a 2436
Otobesken, 1514
Pax Iulia, 2641 a 2644
Rhode, 119 a 131
Rhode, imitacions gal·les, 132 a 155
Roturkon, 1865
Sacili, 954 a 957
Saetabi, vegeu Saiti, 2048
Saguntum, vegeu Arse, 2010 a 2027 i 3236 a 3239
Saiti, 2028 a 2048
Salacia, vegeu Beuibum, 988 a 992
Saltuie, 1515 a 1518
Samala, 1866
Searo, 2423 a 2426
Seca incerta, 4298 a 4300
Segobriga, vegeu Konterbia Karbika, 1842 a 1845 i

3240 a 3247
Segon Triumvirat, 4021
Segona Guerra Púnica, 4001
Segovia, 1867
Sekaisa, 1521 a 1566
Sekia, 1440 a 1454
Sekisanos, 1868
Sekobirikes, 1869 a 1879
Sekotias, 1880 a 1883
Selonken, 2701
Sesars, 1401 a 1411
Seteisken, 1455 a 1467
Sexi, 806 a 838
Sexs, vegeu Sexi, 831
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